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EC Declaration of Conformity

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

declares under our sole responsibility, that the product

Description of object 1 Telematic system with BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Model Name :  CONBOX-HIGH
Customer / Brand : VW-Group

Type name of system : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

is conform to the provisions of the directives:

Directive, short title Description, long title of the directive
2014/53/EU Directive 2014 /53 /EU of the European Parliament and of the Council of 16
RED directive April 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to the making

available on the market of radio equipment and repealing Directive 1999/5/EC Text with
EEA relevance.

Based on the evidence presented in the Technical Documentation, it was confirmed by Notified Body that the
technical design of the radio equipment meets the essential requirements of European Directive 2014/53/EU, - acc.
Module B of Annex llI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registration Number: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registration Number: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Registration Number: 79626RNB.001

Additional information about the conformity to this EU directive is listed in the Attachment. This declaration is
showing the compliance to the noted directive and to other product relevant European directives. The
declaration covers all devices manufactured according to the related technical documentation.

Declared by:

Mr. lulian Stoica, Regulatory Compliance Expert

Karlsbad 07.05.2025
(Place) (Date) (Signature)

Mr. Cristian Barbu, Regulatory Compliance Expert

Karlsbad 07.05.2025 ( \
(Place) (Date) (Signature)

English / English / en
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Attachment to DoC

Model:
Project:
Type:

version:

CONBOX-HIGH
Telematic system with BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE 5l
P114, A970, A981, ™
A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979,
A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

1.5

The following requirements have been applied:

Standard

Version / Release

Description of standard

2014/53/EU RED directive Part 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, information and communication technology equipment
AC:2017 + A11:2017 Part 1: Safety requirements
EN 62311 2020 Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions for

electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EU RED directive Part 3.1b

EN 301489 -1

V2.23

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services;
Part 1: Common technical requirements

EN 301 489 -17

V3.2.6 Draft

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services;
Part 17: Specific conditions for Broadband Data Transmission Systems;

EN 301 489 - 19

V2.2.1

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services;

Part 19: Specific conditions for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) operating in the 1,5
GHz band providing data communications and GNSS receivers operating in the RNSS band providing
positioning, navigation, and timing data

EN 301 489 - 52

V1.2.1

Electromagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services;
Part 52: Specific conditions for Cellular Communication User Equipment (UE) radio and ancillary
equipment;

EN 55032

2015 + AC:2016

Electromagnetic compatibility of multimedia equipment — Emission Requirements

EN 55035

2017

Electromagnetic compatibility of multimedia equipment — Immunity Requirements

2014/53/EU RED directive Part 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS) receivers;
Radio equipment operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and 1 559 MHz to 1 610 MHz frequency
bands

EN 300 328 V2.2.2 Wideband transmission systems; Data transmission equipment operating in the 2,4 GHz band;
Harmonised Standard for access to radio spectrum

EN 300 440 V2.2.1 Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 1 GHz to 40 GHz frequency range;
Harmonised Standard for access to radio spectrum

EN 301 511 V12.5.1 Global System for Mobile communications (GSM); Mobile Stations (MS) equipment; Harmonised
Standard covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

EN 301908 -1 Vi15.2.1 IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum;

Part 1: Introduction and common requirements

EN 301 908 - 2 V13.1.1 IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum;
Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908 - 13 V13.2.1 IMT cellular networks; Harmonized Standard for access to radio spectrum;

Part 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

2014/53/EU RED directive Part 3.3 (d)

EN 18031-1

2024

Common security requirements for radio equipment
Part 1: Internet connected radio equipment

2000/53/EC ELV directive

2000/53/EC

09/2000

End of life vehicles (ELV)

English / English / en
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[eknapauus 3a CbOTBETCTBUE C U3NCKBaHUATa Ha EC

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Kapnc6agn, NepmaHus

AeKnapupa Ha cBosl co6cTBeHa OTrOBOPHOCT, Ye NPOAYKTbLT

OnucaHue Ha :  TenematnyHa cuctema c BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
npeameTa

Wme Ha mopena : CONBOX-HIGH

KnueHT / Mapka : VW-Group

Bua Ha cuctemarta : P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

€ B CbOTBeTCTBUE C pa3nope,q6wre Ha AUPEKTUBU:

OvpekTuBa, KpaTko OnucaHue, ABLAFO HaUMEHOBaHMe Ha AUPEeKTMBaTa
HanMmeHoBaHue

HAvpektnsa Ovpektnsa 2014 /53 /EC Ha EBponelickusi napnaMeHT U Ha CbBeTa oT
2014/53/EC 16 anpun 2014 r. 3a XapMOHM3UpaHETO Ha 3aKoHoAaTencTBaTa Ha AbpXaBuTe
OTHOCHO UY/lEHKM BbB BPb3Ka C NPeaoCTaBsHETO Ha Nasapa Ha paAMoCbOpPbXXEHMS U 3a
paanockopbXeHUsATa oTMsHa Ha AupekTnea 1999/5/EO (TeKCT OT 3HayeHue 3a EUM).

B3 ocHoBa Ha gokasaTencTsaTa, NpeAcTaBeHn B TexHMYeckaTa 4oKyMeHTaums, belle noTBbpAeHo oT
HOTUMULMPAHUS OpraH, Ye TEXHUYECKMAT An3alriH Ha pagmoobopyaBaHeTo OTroBaps Ha OCHOBHUTE U3UCKBaHWA Ha
EBponeticka aupektusa 2014/53/EC, - cbrn. Mogyn b ot npunoxenue lll:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
PeructpauuoHeH Homep: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
PeructpauuoHeH Homep: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

PeructpaumnoHeH Homep: 79626RNB.001

fonbnHuTenHa MHopmMaLms 3a CbOTBETCTBMETO € Ta3u AupekTuBa Ha EC, e nocoyeHa B MpunoxeHuero.

Ta3u [leknapauus nokasBa cna3BaHeTo Ha NocoYeHaTa AUPEKTUBA U APYrM eBPOoneicKu AMPEKTUBU, CBbP3aHU C
npoayktuTe. [leknapaumsaTa o6xBaLla BCUYKM YCTPOWUCTBA, NPOM3BeAeHU cnopes CboTBeTHaTa TeXHU4YecKa
AOKyMeHTauus

Qeknapupauo oT:

I-H lulian Stoica, EkcnepTt no cboTBeTCTBME C HOPMATUBHUTE U3NCKBAHWA

Karlsbad 07.05.2025
(msAcTO) (nara) (noanuc)

[-H Cristian Barbu, EkcnepT no crotBetcTBe c HOPMATUBHUTE M3nCKBaHUA

| V ) Jl{ y
Karlsbad 07.05.2025 ( ~‘
(msAcTO) (nara) (noanuc)

BEPCUS / Bulgarian / bg
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MpunoxeHune kbom AC

Mopgen:
npoekTa:
Bua:

Bepcus:

CONBOX-HIGH

TenemaTtuyHa cuctema ¢ BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

1.5

* X %

*%* ot
*

*
* 4k

le/l.HO)KeHI/l ca CJICAHUTEC UBUCKBAHUA:

Cranpaprt — [loapodna
HHpopmManus

Bepcusi/JaTa nHa
H3aBaHe

Onucanne Ha CTaHaapT

OupektuBa 2014/53/EC oTHOCHO pagnocbopbxeHusaTa Yacr 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Aynuno/Bujieo, HHGOPMAaLHs 1 TEXHOIOTHYHO 000pYIBaHE 32 KOMYHHKALIUS
AC:2017 + Yacr 1: M3uckBaHus 3a 6€30macHOCT
A11:2017
EN 62311 2020 OlLieHKa Ha eJIEKTPOHHOTO U €JIEKTPUUECKO 000pYy/IBaHe, CBbP3aHa C OIPAHMYCHUSTA 3a M3JIaraHe Ha XOpa Ha

enextpomarauTHy nosera (0 Hz - 300 GHz)

OupekTtuea 2014/53/EC oTHOCHO paguoctopbXkeHusTa Yact 3.16

EN 301489-1 V2.2.3 Cranpapr 3a enekrpomarautHa cbBMecTuMoct (EMC) 3a paanoo6opyiBase u yciyru;
Yacr 1: OOy TeXHUYECKH H3UCKBAHUs

EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Cranpapr 3a enekrpomarautHa cbBMecTuMoct (EMC) 3a paanoo6opyiBase u yciyru;
Yacr 17: CnenuduyHy yClIOBHS 38 CUCTEMH 32 LIMPOKOJICHTOB IIPEHOC Ha JaHHU

EN 301 489-19 vV2.2.1 Cranpapr 3a enekrpomarautHa cbBMecTuMoct (EMC) 3a paanoo6opyiBase n yciyru;
Yacr 19: Cnenuduynn ycrnoBus 3a HojydaBaHe caMo ot MoOuiiHu HazeMuH ctaniuu (IICMH3), paGoremu Ha
yecrota 1,5 GHz, ocurypsiBamu npesoc Ha ganuu, 1 THCC npuemuuuy, padoremm Ha RNSS gecrtora, ocurypsiBamu
JIAHHH 32 TO3UIMOHUPAHe, HABUTAIMs 1 CHHXPOHU3HUPaHe

EN 301 489 - 52 V1.2.1 Cranpapr 3a enekrpomarautia cbemectumoct (EMC) 3a paguo o6opynBane U yciyru;
Yacr 52: Crienu(puvHM yCIOBHUS 33 PaNO U CIOMAraTelIHo 000pyBaHe Ha MOTPEOUTENICKO 000py IBaHE 3a KICThYHA
komyHukanus (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 EnexTpoMarHuTHa ChbBMECTHMOCT Ha MyJITHMEANIHHO 060pyABaHe - VI3uCKBaHHS 3a U3TbUBAHE

EN 55035 2017 EnexrpomMarHuTHa CbBMECTUMOCT Ha MYJITUMEIHIHHO 000pyiBaHe - VI3uCKBaHus 32 yCTOWYHBOCT

OupekTuBa 2014/53/EC oTHOCHO paguocbopbXxeHusiTa Yact 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Carenutay 3eMHH craniuy 1 cuctemu (SES); Ipuemunim 3a rio6anHa HaBUTaMOHHA CITBTHUKOBA CHCTEMaA
(I'HCC); paauoobopyasane, paboreo B yectoTHu jteHTH oT 1 164 MHz 10 1 300 MHz 1 1 559 MHz no 1 610 MHz

EN 300 328 vV2.2.2 IInpoxonentoBu npeHocHu cuctemu; OdopyaBaHe 3a npejaBaHe Ha JaHHH, paboTemo B o0xBata 2,4 GHz;
XapMOHM3HMpPaH CTAHAAPT 3a JOCTBHII 10 PAUOYECTOTEH CIIEKTHP

EN 300 440 vV2.2.1 VYerpoiicta ¢ Mmanbk obcer (SRD); Paguoo6opyate 3a u3nonsBane B uecTotHus quanaso ot | GHz no 40 GHz;
XapMOHM3HMpPaH CTaHAAPT 3a JOCTBHIT 10 PAUOYECTOTEH CIIEKTHP

EN 301 511 V12.5.1 I'no6asnna cucrema 3a Mmool KomyHukaimu (GSM); O6opynBane 3a MoOuinHu cranuuu (MS); Xapmonusupan
CTaH/ApT, MOKPHBAIL CHICCTBEHUTE N3UCKBaHUS Ha wieH 3.2 ot Jupektusa 2014/53/EC

EN 301908 -1 V15.2.1 IMT xnerbunu Mpexu; XapMOHM3HUPAH CTAaHIAPT 3a AOCTBII 10 PaJHOYECTOTEH CIIEKTHP;
Yacr 1: BeBeaeHue u 001IM U3MCKBAHUS

EN 301908 -2 V13.1.1 IMT xnerbuynu Mpexu; XapMOHU3UPAH CTAHAAPT 3a AOCTHII 10 PAJAHOYECTOTEH CHEKTH;
Yacr 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) notpebutencko obopyasaue (UE)

EN 301908 -13 V13.2.1 IMT xnerbuynu Mpexu; XapMOHM3UPAH CTaHJIAPT 3a JOCTBII JI0 PaJUOYECTOTEH CIIEKThP;

Yacr 13: Pasmmpeno norpeduresncko obopyasaHe 3a yHuBepcaieH Hazemer paauo noctsi (E-UTRA) (UE)

2014/53/EU RED gupekTuBa, 4act 3.3

EN 18031-1

2024

OO0y U3MCKBAaHMUS 3a CUTYPHOCT 32 pagno o0opyaBaHe
Yacr 1: Paguo obopyiaHe, CBbp3aHO C HHTEPHET.

[OunpekTuea 2000/53/EO oTHOCHO M3Ne3nuTe OT ynoTpeba NpeBo3HU cpeAcTBa

JupexTuna 2000/53/EO

09/2000

W3nesnu ot yn0Tp66a NPEBO3HHU CpE/ICTBA

BEPCUHSI / Bulgarian / bg
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Prohlaseni o shodé ES

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Némecko

prohlasuje na svou vyhradni zodpovédnost, ze produkt

Popis predmétu 1 Telematicky systém s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Nazev modelu :  CONBOX-HIGH

Zakaznik/znacka : VW-Group

Nazev typu systému : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

odpovida ustanovenim nasledujicich smérnic:

Smeérnice, kratky nazev Popis, dlouhy nazev smérnice

Smérnice 2014/53/EU Smeérnice 2014 /53/EU Evropského parlamentu a rady ze 16. dubna
o harmonizaci pravnich 2014 o harmonizaci pravnich predpisl &lenskych statl tykajicich se
predpisti Elenskych statd uvadéni radiologickych zafizeni na trh a o zruSeni textu smérnice
tykajicich se dodavani 1999/5/ES s relevanci pro EEA.

radiovych zafizeni na trh

Na zéakladé diikazt uvedenych v technické dokumentaci bylo notifikovanou osobou potvrzeno, Ze technické
provedeni radiového zafizeni splfiuje zakladni pozadavky evropské smérnice 2014/53/EU, - dle. Modul B pfilohy IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Evidencni Cislo: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Evidencni Cislo: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Evidencni Cislo: 79626RNB.001

Dalsi informace o dodrzeni této smérnice EU jsou uvedeny v priloze. Toto prohlaseni prokazuje dosazeni shody
s uvedenymi smérnicemi a dalSimi pfisluSnymi evropskymi smérnicemi, které se produktu tykaji. Prohlaseni se
tyka vSech zafizeni vyrobenych v souladu s pfisluS§nou technickou dokumentaci.

Prohlaseni vydal:

lulian Stoica, Expert na dodrZovani predpist

>~
Karlsbad 07.05.2025 (
(Misto) (Datum) (Podpis)
Cristian Barbu, Expert na dodrzovani piredpist
\ V < A le
Karlsbad 07.05.2025 -
(Misto) (Datum) (Podpis)

CESKA / Czech / cs
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Priloha k DoC

Modelka:

CONBOX-HIGH

Projekt:  Telematicky systém s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE ol
Typ: P114, A970, A981,
A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A9T8,
y A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
erze:

1.5

Plati nasledujici poZadavky:

Standard — Detaily

Verze / datum vydani

Popis standardu

Smérnice 2014/53 / E

U CERVENA Cast 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Zatizeni pro audio/video, informa¢ni a komunikaéni technologie
AC:2017 + A11:2017 | Cast 1: Bezpe¢nost pozadavky
EN 62311 2020 Hodnoceni elektronického a elektrického zafizeni v souvislosti s omezenimi vystaveni ¢lovéka

elektromagnetickym polim (0-300 GHz)

Smeérnice 2014/53 | E

U CERVENA Cast 3.1b

EN 301 489 -1

V2.23

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a sluzeb
Cast 1: Spolecné technické pozadavky

EN 301 489 -17

V3.2.6 Draft

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a sluzeb
Cast 17: Specifické podminky pro systémy pienosu Sirokopasmovych dat

EN 301 489 -19

V2.2.1

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a sluzeb

Cast 19: Specifické podminky pro pohyblivé pozemské stanice uréené pouze pro piijem (ROMES)
pracujici v pasmu 1,5 GHz zajist'ujici datové komunikace a pfijima¢e GNSS pracujici v pasmu RNSS
poskytujici data o poloze, navigaci a ¢asu

EN 301 489 - 52

Viz.1

Norma elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiova zafizeni a sluzby;
Cast 52: Specifické podminky pro radiova a pomocna zafizeni uzivatelského zafizeni celuldrni
komunikace (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Elektromagnetickd kompatibilita multimedialnich zatizeni - emisni pozadavky

EN 55035 2017 Elektromagneticka kompatibilita multimedialnich zafizeni - pozadavky na imunitu

Smérnice 2014/53 /| EU CERVENA Cast 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Druzicové pozemské stanice a systémy (SES)
Pfijimace globalniho druzicového navigacniho systému (GNSS); radiova zafizeni pracujici ve
frekvencénich pasmech 1164 MHz az 1300 MHz a 1559 MHz az 1610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sirokopasmové pienosové systémy; Zafizeni pro pienos dat pracujici v pasmu 2,4 GHz;
Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru

EN 300 440 V2.2.1 Zatizeni kratkého dosahu (SRD); Radiova zafizeni pro pouziti ve frekvenénim rozsahu 1 GHz az 40
GHz; Harmonizovany standard pro pfistup k rddiovému spektru

EN 301 511 Vi2.5.1 Globalni systém pro mobilni komunikaci (GSM); Vybaveni mobilnich stanic (MS); Harmonizovana
norma pokryvajici zakladni pozadavky ¢lanku 3.2 smérnice 2014/53/EU

EN 301 908 - 1 V15.2.1 IMT mobilni sit€; Harmonizovana norma pro pfistup k rddiovému spektru;
Cast 1: Uvod a spole¢né pozadavky

EN 301 908 - 2 V13.1.1 IMT mobilni sit€; Harmonizovana norma pro pfistup k radiovému spektru;
Cast 2: Uzivatelské vybaveni CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301908 - 13 V13.2.1 IMT mobilni sit¢; Harmonizovana norma pro pfistup k radiovému spektru;

Cast 13: Vyvinuté uzivatelské zatizeni pro univerzalni pozemni radiovy piistup (E-UTRA) (UE)

2014/53/EU RED smé

rnice Cast 3.3

EN 18031-1

2024

Spole¢né bezpecnostni pozadavky na radiova zatizeni
Cast 1: Radiova zafizeni pfipojena k internetu.

Smérnice 2000/53/EC o vozidlech s ukonéenou zivotnosti (ELV)

2000/53/EC

09/2000

Vozidla s ukonéenou zivotnosti (ELV)

CESKA / Czech / cs
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EU-overensstemmelseserklaering

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Tyskland

erklzerer under vores eneansvar, at produktet

Beskrivelse af :  Telematisk system med BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
produktet

Modelnavn :  CONBOX-HIGH

Kunde / mzerke : VW-Group

Systemets typenavn : P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

overholder direktivernes bestemmelser:

Direktiv, kort titel Beskrivelse, lang titel pa direktivet
2014/53/EU Europaparlamentets og -radets direktiv 2014/53/EU
RED-direktiv af 16. april 2014 om harmonisering af medlemsstaternes love om

tilgeengeligggrelse af radioudstyr pa markedet og om ophaevelse af direktiv
1999/5/EF med E@S-relevant tekst.

Baseret pa beviserne preesenteret i den tekniske dokumentation, blev det bekreeftet af bemyndiget organ, at det
tekniske design af radioudstyret opfylder de vaesentlige krav i det europaeiske direktiv 2014/53/EU, iht. Modul B i
bilag IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registreringsnummer: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registreringsnummer: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registreringsnummer: 79626RNB.001

Yderligere oplysninger om overholdelse af dette EU-direktiv findes i bilaget. Denne deklaration viser
overholdelsen af det angivne direktiv samt andre produktrelevante europaeiske direktiver. Erklaringen
omfatter alle enheder, der er fremstillet i henhold til den relaterede tekniske dokumentation.

Erklzeret af:

lulian Stoica, ekspert i overholdelse af lovgivning

Karlsbad 07.05.2025 »
(Sted) (Dato) (Underskrift)
Cristian Barbu, ekspert i overholdelse af lovgivning
‘\ V./ v/ll
Karlsbad 07.05.2025 O
(Sted) (Dato) (Underskrift)

DANSK / Danish / da




Bilag til overensstemmelseserklaering

A Model: CONBOX-HIGH T
Projektet:  Telematisk system med BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE : x
HA R M AN Type: P114, A970, A981,
e A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979,
A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
Version: 15
Folgende krav er anvendt:
Standard — Version / Beskrivelse af standard
detaljer offentliggerelsesdato
2014/53/EU RED-direktivDel 3.1a

EN 62368-1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informations- og kommunikationsteknologiudstyr
AC:2017 + A11:2017 | Del 1: Sikkerhedkrav
EN 62311 2020 Bedemmelse af elektronisk og elektrisk udstyr i forbindelse med restriktioner for elektromagnetiske felter

med hensyn til menneskelig eksponering (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EU RED-d

irektiv Del 3.1b

EN301489-1

V2.23

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -tjenester;
Del 1: Feelles tekniske krav

EN 301 489 -17

V3.2.6 Draft

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -tjenester;
Del 17: Seerlige betingelser for bredbandstransmissionssystemer

EN 301 489 - 19

V2.2.1

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -tjenester;

Del 19: Serlige betingelser for mobile jordstationer til modtagning af datakommunikationssignaler
(ROMES, Receive Only Mobile Earth Stations), der opererer pa 1,5 GHz-bandet og leverer
datakommunikation, samt GNSS-modtagere, der opererer pd RNSS-bandet og leverer positionerings-,
navigations- og synkroniseringsdata

EN 301 489 - 52

Vi1.2.1

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioudstyr og tjenester;
Del 52: Specifikke betingelser for mobilkommunikationsbrugerudstyr (UE) radio og hjelpeudstyr;

EN 55032

2015 + AC:2016

Elektromagnetisk kompatibilitet af multimedieudstyr - Emissionskrav

EN 55035

2017

Elektromagnetisk kompatibilitet af multimedieudstyr - Immunitetskrav

2014/53/EU RED-d

irektiv Del 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Jordstationer og -systemer til satellitter (SES, Satellite Earth Stations and Systems);
Modtagere til Global Navigation Satellite System (GNSS, globalt navigationssatellitsystem); radioudstyr,
der opererer i frekvensbandene 1164 MHz til 1300 MHz og 1559 MHz til 1610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Bredbéndstransmissionssystemer; Datatransmissionsudstyr, der opererer i 2,4 GHz-bandet; Harmoniseret
standard for adgang til radiospektrum

EN 300 440 V2.2.1 Short Range Devices (SRD); Radioudstyr til brug i frekvensomréadet 1 GHz til 40 GHz; Harmoniseret
standard for adgang til radiospektrum

EN 301 511 V12.5.1 Globalt system til mobil kommunikation (GSM); Mobile Stations (MS) udstyr; Harmoniseret standard, der
deekker de veesentlige krav i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

EN 301908 -1 Vi15.2.1 IMT cellulere netveerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum;
Del 1: Introduktion og felles krav

EN 301908 -2 Vi3.11 IMT celluleere netveerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum;
Del 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908 - 13 Vi3.2.1 IMT cellulere netveerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum;

Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

2014/53/EU RED-d

irektivet Del 3.3

EN 18031-1

2024

Feelles sikkerhedskrav til radioudstyr
Del 1: Internet tilsluttet radioudstyr.

2000/53/EF ELV-direktiv

2000/53/EF

09/2000

Udrangerede keretgjer (ELV, End of life vehicles)
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EG-Konformitatserklarung

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt

Beschreibung des
Objekts

Modellbezeichnung
Kunde / Marke

Typbezeichnung des
Systems

Telematiksystem mit BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

CONBOX-HIGH
VW-Group
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

den Bestimmungen folgender Richtlinien entspricht:

Richtlinie, Kurztitel

Beschreibung, Langtitel der Richtlinie

Richtlinie 2014/53/EU
RED

Richtlinie 2014 /53/EU des Europaischen Parlaments und des Rats vom
16. April 2014 Uber die Harmonisierung der Rechtsvorschriften der
Mitgliedstaaten Uber die Bereitstellung von Funkanlagen auf dem Markt und
zur Aufhebung der Richtlinie 1999/5/EG Text von Bedeutung fiir den EWR.

Article 3.1
Article 3.2

Article 3.3(d)

Auf Grundlage, der in der technischen Dokumentation vorgelegten Nachweise, wurde von der benannten Stelle
bestatigt, dass das technische Design der Funkanlage die grundlegenden Anforderungen der europaischen
Richtlinie 2014/53/EU erfillt - gemal Modul B des Anhangs lIl:

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registrierungsnummer: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registrierungsnummer: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Registrierungsnummer: 79626RNB.001

Zusatzliche Informationen beziiglich der Einhaltung dieser EU-Richtlinie finden sich im Anhang. Aus dieser
Erklarung geht die Einhaltung der erwéahnten Richtlinien und anderer produktrelevanter europaischer
Richtlinien hervor. Diese Erklarung umfasst alle Gerite, die gemaR der betreffenden technischen
Dokumentation gefertigt werden.

Erklart durch:

Herr lulian Stoica, Experte fiir regulatorische Compliance

Karlsbad

07.05.2025

(Ort)

(Datum) (Unterschrift)

Herr Cristian Barbu, Experte fiir regulatorische Compliance

Karlsbad 07.05.2025 ( ~‘
(Ort) (Datum) (Unterschrift)
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Anhang zur Konformitatserklarung

Modell:
Projekt:
Typ:

Version:

CONBOX-HIGH

Telematiksystem mit BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

* X %

* 4

* 5 K

Es gelten folgende Anforderungen:

Norm — Detail

Version / Datum

Beschreibung der Norm/Richtlinie

Richtlinie 2014/53/EU

RED Teil 3.1a

Einrichtungen fiir Audio/Video-, Informations- und Kommunikationstechnik

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + : ! |
AC:2017 + A11:2017 | Teil 1: Sicherheitsanforderungen

EN 62311 2020 Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf Begrenzungen der
Exposition von Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz bis 300 GHz)

Richtlinie 2014/53/EU RED Teil 3.1b

EN 301 489 - 1 V223 Elektromagnetische Vertriaglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste;
Teil 1: Allgemeine technische Anforderungen

EN 301 489 - 17 V3.2.6 Draft Elektromagnetische Vertriglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste;
Teil 17: Spezifische Bedingungen fiir Breitband-Dateniibertragungssysteme

EN 301 489 - 19 V2.2.1 Elektromagnetische Vertriglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste;
Teil 19: Spezifische Bedingungen fiir mobile Empfangs-Erdfunkstellen (ROMES) zur
Dateniibertragung im 1,5-GHz-Frequenzband und GNSS-Empféinger im RNSS-Band zur Bereitstellung
von Positions-, Navigations- und Zeitdaten

EN 301 489 - 52 viai Elektromagnetische Vertriglichkeit (EMV)-Standard fiir Funkgeréte und -dienste;

Teil 52: Besondere Bedingungen fiir Funkgerite und Zusatzgeréte von Mobilfunk-Benutzergeréiten
(UE);

Elektromagnetische Vertriaglichkeit von Multimedia-Geréten - Emissionsanforderungen

EN 55032 2015 + AC:2016

EN 55035 2017 Elektromagnetische Vertriglichkeit von Multimedia-Geréten - Immunitétsanforderungen

Richtlinie 2014/53/EU RED Teil 3.2

EN 303 413 V121 Satelliten-Erdfunkstellen und -systeme (SES); Globale Navigationssatellitensystem(GNSS)-Empfanger;
Funkgerite zum Betrieb in den Frequenzbandern von 1164 MHz bis 1300 MHz und von 1559 MHz bis
1610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Breitbaqdliibertragungsysteme; Dateniibertragungsgerite, die im 2,4-GHz-Band betrieben werden;
Harmonisierte Norm fiir den Zugang zum Funkspektrum

EN 300 440 V2.2.1 Gerite mit geringer Reichwc‘ei‘te (SRD); F upkgeréite, die im Frequenzbereich von 1 GHz bis 40 GHz
verwendet werden; Harmonisierte Norm fiir den Zugang zum Funkspektrum

EN 301 511 V12.5.1 Globales System fiir Mobilkommunikation (GSM); Mobilstationsgerite (MS); Harmonisierter
Standard, der die grundlegenden Anforderungen von Artikel 3.2 der Richtlinie 2014/53/EU abdeckt

EN 301 908 - 1 V15.2.1 IM.T-Mo_bilfunknetze; Harmqnisierter Standard fiir den Zugang zum Funkspektrum;
Teil 1: Einfilhrung und gemeinsame Anforderungen

EN 301 908 - 2 V13.1.1 IM.T-Mobilfunkn_etze; Harmonisierter Standard fiir den Z.}Jgang zum Funkspektrum;
Teil 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) Benutzergerite (UE)

EN 301 908 - 13 Vi3.21 IM.T-Mobilfunknetz.e; Harmonisierter Stz.i.ndard fir denA Zugang zum F unkspektrum;
Teil 13: Weiterentwickelte Benutzerausriistung (UE) fiir den universellen terrestrischen Funkzugang
(E-UTRA)

2014/53/EU RED-Richtlinie Teil 3.3

EN 18031-1 2024 Gemeinsame Sicherheitsanforderungen fiir Funkgeréte

Teil 1: Mit dem Internet verbundene Funkgerite.

2000/53/EC Richtlinie iiber Altfahrzeuge

2000/53/EC

09/2000

Altfahrzeuge
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AnAwon Zuppopowaoneg EK
H HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Nsppavia

dnAwvel, pe aTTOKAEIOTIKA TNG EUBUVN, OTI TO TIPOIGV

ﬂaplvpafpr'l 1 TnAepatiké ovotnua pe BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
OVTIKEINEVOU

Ovopagcia povréAou : CONBOX-HIGH

MNeAdarng / Mdpka : VW-Group

MAnkTpoAoyRoTe TO : P114, A970, A981,

OVOHATOU GUGTIHATOS  \g76. AQ71, AD72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

CUMHOPQPUWVETAI JE TIG SIATASEIS TWV 0BNYIWV:

0Odnyia, cuvoTITIKOG Mepiypagn, TARENG TiTAOG TNG 0dNnyiag

TiTAOG

2014/53/EE Odnyia 2014 /53 /EE Tou EupwnaikoU KoivoBouAiou kal Tou ZupBouAiou,
Odnyia yia Tov NG 16ng Anpihiou 2014, yia Tnv evappovion TwV VOpwV Tov Kpatwv MeAwv
padioegoTAIouo OXETIKA pE TN d1d6eon padiopwvikoU €E0NAIGHOU OTNV ayopd Kai TNV

(RED) katapynon Tou Keipévou Tng Odnyiag 1999/5/EK nou apopd otov EOX.

Me Bdon Ta oToixeia TTou TrTapouaiadovTal oTnv Texvikn Tekunpiwon, emBeRaiwbnke amd Tov Kolvotroinuévo dopéa
0TI 0 TEXVIKOG OXEDIOOUOG Tou padioeEoTTAIooU TTANPOI TIG BacikEG aTraiTroelg TnG Eupwraikng Odnyiag
2014/53/EE, - Aoy. EvétnTa B Tou Mapapthpartog Il

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Ap1Bu6g Eyypagrig: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Ap1Buds Eyypagrig: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Ap1Bu6g Eyypagrig: 79626RNB.001

Mpo6o0eTeG TTANPOPOPIEG OXETIKA ME T CUMHOPPWON ME TNV eV Abyw odnyia Tng EE avagépovral oTo
NapdpTtnua. H rapodoca SRAwon kaBopifel TN CUPHOPPWOT TTPOG TNV TTPOAVAPEPOUEVN 0dnyia Kal dAAEg
EUPWTTAIKEG O0BNYieg OXETIKEG ME TO TTPOoi6V. H BAAwon KaAUTITEl 6AEG TIG CUOKEUEG TTOU KATAOKEUAZOoVTal
oUHQWVA HE TN OXETIKA TEXVIKA TEKUNPiwon.

AnAwONnKe améd:

lulian Stoica, Eptreipoyvipovag KavovioTikng Zuppuépewong

Karlsbad 07.05.2025
(Tétrog) (Huepopnvia) (Ytroypaen)

Cristian Barbu, Eptreipoyviwpovag KavovioTikig Zuppépewaong

Karlsbad 07.05.2025 ( ~‘
(T()Trog_) (Hpepopnvia) (Ymroypapn)
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v

ZuvnHHEVo oTh ARNA®WON ZUHHOPPWONG

MovTéAo:

Epyo:
ToTr0G:

‘Exkdoon:

CONBOX-HIGH
TnAepatikd avotnua pe BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE o
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

* X %

* % %

* Kk

"Exovv epappootel 01 TOPUKATO OTOLTIOEG:

TIpoTomo -
AgmTopépELo

"Exdoon / Hugpopunyvia
£Kd00Mg

Ieprypagi] Tov TPOTHTOV

2014/53/EE Odnyia yia Tov padiog§ommAiouo (RED) Mépoc 3.1a

EN 62368-1 2014 + AC:2015 + E&0mAopOg 0OTTIKOOKOVGTIKOG, TEYVOLOYING TANPOPOPLDV KOl ETKOVOVIOV
AC:2017 + A11:2017 | Mépog 1: Amtautnoeis acpoakreiog
EN 62311 2020 A&oLdynon NAEKTPOVIKOY Kot NAEKTPIKOV EEOTAGHOD OGOV 0POPE GTOVG TEPLOPIGHOVG EKBECTG TOV

avOpdmov oe niektpopayvntikd medio (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EE Odnyia yia Tov padiog§ommAioué (RED) Mépog 3.18

EN 301489 -1

V2.23

Ipotumo niektpopayvntiknig cvppatdotntag (EMC) yio padioe£onAopd kot padobnnpecies,
Mépog 1: Kowég texvikég anoutnoelg

EN 301 489 -17

V3.2.6 Draft

[Ipotumo nhextpopayvntikng cvpfatdomrog (EMC) yia padosEoniond kon padodnnpeoies,
Mépog 17: Ewdég cuvOnkes yia ta Zvotnpoto Metddoong Aedopévmv Evpeiag Zovng

EN 301 489 - 19

V2.2.1

[Ipotumo nhextpopayvntikng cvpfatotrog (EMC) yia padosEoniond kon padodnnpeoies,

Mépog 19: Edkég cuvOnies yio toug xepcaiovg otadpovg kivnthg tnhepmviog povo AMyng (ROMES) tov
Aettovpyodv ot (dvn tov 1,5 GHz kot Tapéyovv enkovovieg dedopévav kot Toug dékteg GNSS mov
Aertovpyolv ot {dvn RNSS ko mopéyovv dedopéva tomobesiog, TAoynong Kot ypovicpon

EN 301 489 - 52

V1.2.1

[Ipotumo nhextpopayvntikng cvpPatomrag (EMC) yio padoeomhopd kot vnpeciec.
Mépog 52: Edikég cuvinkes yio padlopoviko kot Bondntikd eEomiopd ypriotn kivntig miepoviag (UE).

EN 55032

2015 + AC:2016

HAextpopayvntikn coppotdtnto e£0mAMopol TOAUECOV - ATOLTHGELS EKTOUTOV

EN 55035

2017

H\extpopayvntikn cupfotdtmro E0mAMo o0 TOAUECOY - ATOITHGELS 0VOGiag

2014/53/EE Odnyia yia Tov padiog§ommAioué (RED) Mépog 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Aopvgopikoi Entyeior Zrabpoi kon Zvotipata (SES), Aékteg Tov ToyKOGUIOD S0PLEOPIKOD GLGTHILATOSG
mhofynong (GNSS), PadioeEomhiopdg mov Agttovpyel otig {dveg cuyvotfitav 1 164 MHz wg 1 300 MHz
kat 1 559 MHz g 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Yvotpata petddoong gupeiag Ldvng; E&omiondg petddoong dedopévav mov Aettovpyel ot Lodvn tov 2,4
GHz. Evappovicpévo Ipotumo yio mpésPoon 610 padopdopo

EN 300 440 V2.2.1 Tvokevég pkpng eppéretag (SRD); PadioeEomhiopog mov xpnoponoteital otny Teptoyr cuxvoTitmy and 1
GHz ¢w¢ 40 GHz. Evappovicpévo IIpdtomo yio tpdcPoon oto padiopdcua

EN 301 511 Vi12.5.1 IMoyxoéopo Zvompe Kwvntav Enkowveviav (GSM); E€omicpog kwvntav otadudv (MS). Evappovicuévo
[poTumo mov KaAvTTEL TIg Paciés amorthoglg Tov dphpov 3.2 g Odnyiag 2014/53/EE

EN 301908 -1 V15.2.1 Koyeroedn diktva IMT; Evappovicuévo IIpdtumo yio v mpécBacn 6to padiopdaco.

Mépog 1: Eicaymyn Kot Kowvég anottioeig

EN 301908 -2 V13.1.1 Koyeloewdn diktva IMT. Evappoviepévo Ilpodtono yio v npdcfocn 610 padiopdcyia.
Mépog 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) E&omAionog ypriotn (UE)

EN 301908 -13 Vi3.2.1 Kvuyehroedn diktva IMT. Evappoviopévo Ipotumo yio thv tpdcPacn 610 padlogdaciio.

Mépog 13: EE€Mén E&omhopdg Xpnot kabolkng entyelog mpooPacng padopavov (E-UTRA) (UE)

2014/53/EE odnyia RED Mépog 3.3

EN 18031-1 2024 Kowég amarmoeig acpodeiog yio padtocEoniioiod
Mépog 1: Padwoe&omhopds ouvdedepévog 6to AodikTvo.

Odnyia 2000/53/EK ELV

2000/53/EK 09/2000 Oynuato 6to TéAog Tov KukAov {mng tovg (ELV)
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Declaracion de conformidad CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad (Alemania)

declara bajo su unica responsabilidad que el producto

Descripcion del . Sistema telematico con BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
articulo

Nombre del modelo :  CONBOX-HIGH

Cliente/marca : VW-Group

Tipo de sistema : P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

cumple las disposiciones de las siguientes directivas:

Directiva Descripcion (nombre largo de la directiva)

(nombre corto)

2014/53/UE Directiva 2014 /53 /UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de
Directiva RED abril de 2014, relativa a la armonizacion de las legislaciones de los Estados

miembros sobre la comercializacion de equipos radioeléctricos, y por la que
se deroga la Directiva 1999/5/CE (Texto pertinente a efectos del EEE).

Con base en la informacion presentada en la Documentacién Técnica, el Organismo Notificado ha confirmado que
el disefio técnico del equipo de radio cumple con los requisitos esenciales de la Directiva Europea 2014/53/UE, -
segun la Seccién B del Anexo llI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numero de Registro: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numero de Registro: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numero de Registro: 79626RNB.001

Informacion adicional acerca de la conformidad con la directiva de la UE indicada en el Apéndice. Esta
declaracion muestra el cumplimiento de la directiva mencionada y de otras directivas europeas de productos
relevantes. Ademas, cubre todos los dispositivos fabricados de acuerdo con la documentacion técnica
relacionada

Declaracién de:

Seiior lulian Stoica, Experto en Cumplimiento Normativo

Karlsbad 07.05.2025
(Lugar) (Fecha) (Firma)

Seior Cristian Barbu, Experto en Cumplimiento Normativo

VvV v/
Karlsbad 07.05.2025 </ g
(Lugar) (Fecha) (Firma)
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Apéndice de la declaraciéon de conformidad

A Modelo:
Proyecto:
H A R M A N Tipe:
\ A SAMSUNG COMPANY
M
Version:

CONBOX-HIGH =
Sistema telematico con BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE i
P114, A970, A981, T

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

Se han aplicado los siguientes requisitos:

Norma y detalle | Version / fecha

Descripcion de la norma

2014/53/UE Directiva RED Seccién 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Audio/video, equipo de tecnologia de comunicacion,
AC:2017 + A11:2017 Parte 1: Requisitos de seguridad
EN 62311 2020 Evaluacion de los equipos eléctricos y electronicos respecto de las restricciones relativas a la exposicion de las personas a

los campos electromagnéticos (0 Hz-300 GHz)

2014/53/UE Directiva RED Parte 3.1b

EN 301489 -1 v2.2.3 Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 1: Requisitos técnicos comunes.
EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 17: Condiciones especificas para sistemas de transmision de datos de banda ancha
EN 301489 -19 vV2.2.1 Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 19: Condiciones especificas para estaciones terrestres moviles de solo recepcion (ROMES) que funcionan en la banda
de 1,5 GHz y proporcionan servicios de comunicacion de datos, y receptores de sistemas globales de navegacion por
satélite que funcionan en la banda RNSS y proporcionan datos de posicionamiento, navegacion y tiempo
EN 301 489 -52 Vi.2.1 Norma de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 52: Condiciones especificas para equipos de usuario de comunicaciones celulares (UE) y equipos auxiliares;
EN 55032 2015 + AC:2016 Compatibilidad electromagnética de equipos multimedia - Requisitos de emision
EN 55035 2017 Compatibilidad electromagnética de equipos multimedia - Requisitos de inmunidad

2014/53/UE Directiva RED Parte 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Sistemas y estaciones satélites terrestres (SES); Receptores del sistema satélite de navegacion global (GNSS); equipos de
radio operativos en las bandas de frecuencia de 1 164 MHz a 1 300 MHz y 1 559 MHz a 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sistemas de transmision de banda ancha; Equipos de transmision de datos que operan en la banda de 2,4 GHz; Norma
armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

EN 300 440 V2.2.1 Dispositivos de corto alcance (SRD); Equipos de radio para ser utilizados en el rango de frecuencia de 1 GHz a 40 GHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

EN 301 511 V12.5.1 Sistema global para comunicaciones moviles (GSM); Equipos de estaciones moéviles (MS); Norma armonizada que cubre
los requisitos esenciales del articulo 3.2 de la Directiva 2014/53/UE

EN 301908 -1 Vi15.2.1 Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico;
Parte 1: Introduccion y requisitos comunes

EN 301908 -2 V13.1.1 Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico;
Parte 2: Equipos de usuario (UE) de propagacion directa CDMA (UTRA FDD)

EN 301908 -13 V13.2.1 Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico;

Parte 13: Equipos de usuario (UE) de acceso universal por radio terrestre evolucionado (E-UTRA)

2014/53/UE Directiva RED Parte 3.3

EN 18031-1

2024

Requisitos de seguridad comunes para equipos de radio
Parte 1: Equipos de radio conectados a Internet.

2000/53/CE Directiva ELV

2000/53/CE

09/2000

Vehiculos al final de su vida util (ELV)

Espaiiol / Spanish / es
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EU vastavusdeklaratsioon

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Saksamaa

deklareerib meie ainuvastutusel, et toode

Eseme kirjeldus 1 Telemaatiline stisteem koos BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

Mudeli nimetus : CONBOX-HIGH

Klient/tootemark : VW-Group

S__i'{stfae_mi : P114, A970, A981,

tatibinimetus A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,

A983, A984, P115, P119, V022

vastab jargmiste direktiivide satetele:

Direktiiv, Kirjeldus, direktiivi pikk nimetus

liihinimetus

2014/53/EL Euroopa Parlamendi ja n6ukogu direktiiv 2014 /53/EL,

Raadioseadmete 16. aprill 2014, raadioseadmete turul kattesaadavaks tegemist kasitlevate

direktiiv liikmesriikide digusaktide tihtlustamise kohta ja millega tunnistatakse
kehtetuks direktiivi 1999/5/EU EMPs kohaldatav tekst.

Tehnilises dokumentatsioonis esitatud teabe pdhjal kinnitas teavitatud asutus, et raadioseadme tehniline projekt
vastab Euroopa direktiivi 2014/53/EL olulistele néuetele, - acc. lll lisa B jagu:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registreerimisnumber: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registreerimisnumber: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registreerimisnumber: 79626RNB.001

Lisateave sellele ELi direktiivile vastavuse kohta on toodud lisas. See deklaratsioon nditab vastavust nimetatud
direktiivile ja tootele kohalduvatele teistele asjakohastele Euroopa direktiividele. Deklaratsioon holmab koiki
seadmeid, mis on toodetud sellega seotud tehnilise dokumentatsiooni kohaselt.

Deklareerija

hérra lulian Stoica, Oigusnormide jargimise ekspert

Karlsbad 07.05.2025
(Koht) (Kuupéev) (Allkiri)

hirra Cristian Barbu, Oigusnormide jargimise ekspert

Karlsbad 07.05.2025 <
(Koht) (Kuupaev) (Allkiri)

Eestikeelne / Estonian / et




Vastavusdeklaratsiooni lisa

P N Mudel: ~ CONBOX-HIGH =
Projecti: Telemaatiline siisteem koos BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE e x
HARMAN | P114, AG70, AY8T,
(A SamsuNe company Tadip: A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
. A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
Versioon: 15
Lihtutud on jirgmistest nouetest:
Standardi tihis Versioon / Standardi/ kirjeldus
viljalaskekuupiev

2014/53/EL Raadiose

admete direktiiv Osa 3.

la

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio-/video-, info- ja kommunikatsioonitehnoloogia seadmed
AC:2017 + A11:2017 | Osa 1: Ohutusnduded
EN 62311 2020 Elektroonika- ja elektriseadmete iseloomustus inimesele toimivate elektromagnetviljade (0-300 GHz)

piiramise jérgi

2014/53/EL Raadiose

admete direktiiv Osa 3.1b

EN 301489 -1

V2.23

Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise iihilduvuse (EMU) standard;
Osa 1. Uhtsed tehnilised nduded

EN 301489 -17

V3.2.6 Draft

Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise iihilduvuse (EMU) standard;
Osa 17: Eritingimused lairiba andmeedastussiisteemidele

EN 301 489 -19

V2.2.1

Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise iihilduvuse (EMU) standard;

Osa 19. Eritingimused raadiosagedusalas 1,5 GHz ainult andmeside vastuvotmist voimaldavatele
liikuvatele maajaamadele ja RNSS-lainealal tootavatele GNSS-vastuvotjatele (ROGNSS), millelt
saadakse positsioneerimis-, navigeerimis- ja ajaandmeid

EN 301 489 - 52

V1.2.1

Raadioseadmete ja -teenuste elektromagnetilise thilduvuse (EMC) standard.
Osa 52: Eritingimused mobiilside kasutajaseadmete (UE) raadio- ja abiseadmetele.

EN 55032

2015 + AC:2016

Multimeediumseadmete elektromagnetiline tihilduvus - emissiooninduded

EN 55035

2017

Multimeediumiseadmete elektromagnetiline tihilduvus - hiirekindlusnduded

2014/53/EL Raadiose

admete direktiiv Osa 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Kosmoseside maajaamad ja siisteemid (SES); Satelliitnavigatsioonisiisteemi (GNSS) vastuvdtjad;
1164-1300 MHz ja 1559-1610 MHz sagedusalas to6tavad raadioseadmed

EN 300 328 V2.2.2 Lairiba edastussiisteemid; 2,4 GHz sagedusalas to6tavad andmeedastusseadmed; Raadiospektrile
juurdepédsu iihtlustatud standard

EN 300 440 V2.2.1 Liihitoimeseadmed (SRD); Raadiosagedusalas 1 GHz kuni 40 GHz kasutatavad raadioseadmed;
Raadiospektrile juurdepédsu tihtlustatud standard

EN 301 511 V12.5.1 Globaalne mobiilsidesiisteem (GSM); mobiilsidejaamade (MS) seadmed; Harmoneeritud standard, mis
holmab direktiivi 2014/53/EL artikli 3 16ike 2 olulisi ndudeid

EN 301908 -1 V15.2.1 IMT mobiilsidevorgud; Raadiospektrile juurdepdédsu harmoneeritud standard;
Osa 1: Sissejuhatus ja ithised nduded

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT mobiilsidevorgud; Raadiospektrile juurdepdasu harmoneeritud standard,;
Osa 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) kasutajaseadmed (UE)

EN 301908 - 13 V13.2.1 IMT mobiilsidevorgud; Raadiospektrile juurdepéédsu harmoneeritud standard,;

Osa 13: Arenenud universaalse maapealse raadiojuurdepaédsu (E-UTRA) kasutajaseadmed (UE)

2014/53/EL RED direktiiv osa 3.3

EN 18031-1

2024

Raadioseadmete iihised turvanduded
1. osa: Internetiga iihendatud raadioseadmed.

2000/53/EU kasutuselt kérvaldatud séidukite direktiiv

2000/53/EU

09/2000

Kasutuselt korvaldatud sdidukid

Eestikeelne / Estonian / et
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EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Saksa

vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, etta tuote

Kohteen kuvaus :  Telemaattinen jarjestelma kanssa BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Mallin nimi :  CONBOX-HIGH
Asiakas/Tuotemerkki : VW-Group

Jéarjestelman tyyppinimi : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

on seuraavien direktiivien sdannésten mukainen:

Direktiivin lyhytnimi Kuvaus, direktiivin koko nimi

2014/53/EU Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014 /53/EU, annettu

Radiolaitedirektiivi 16. paivéna huhtikuuta 2014, radiolaitteiden asettamista saataville

(RED) markkinoilla koskevan jasenvaltioiden lainsdddannén yhdenmukaistamisesta
ja direktiivin 1999/5/EY kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen
teksti).

limoitettu laitos on teknisessa dokumentaatiossa esitettyjen tietojen perusteella vahvistanut, etta radiolaitteen
tekninen suunnittelu tayttda EU-direktiivin 2014/53/EU olennaiset vaatimukset, - acc. Liitteessa lll oleva B jakso:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Rekisterinumero: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Rekisterinumero: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Rekisterinumero: 79626RNB.001

Liitteessa on lisatietoja yhdenmukaisuudesta timan EU-direktiivin kanssa. Tama vakuutus osoittaa ylla
mainitun direktiivin ja muiden tuotteen kannalta olennaisten eurooppalaisten direktiivien
vaatimustenmukaisuuden. Vakuutus sisaltaa kaikki laitteet, jotka on valmistettu niihin liittyvien teknisten
asiakirjojen mukaisesti.

Myontanyt:

lulian Stoica, Saantelyn noudattamisen asiantuntija

Karlsbad 07.05.2025
(Paikka) (Paivimaara) (Allekirjoitus)
Cristian Barbu, Sdantelyn noudattamisen asiantuntija
{V < A:CZZ
Karlsbad 07.05.2025 -
(Paikka) (Paivamaara) (Allekirjoitus)

Suomalainen / Finnish / fi




R

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen liite

Malli:
Projektin:

HARMAN

A SAMSUNG COMPANY

Tyyppi:

version:

CONBOX-HIGH e
Telemaattinen jérjestelmé kanssa BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE X x
P114, A970, A981, e

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

Tuotteeseen sovelletaan seuraavia vaatimuksia:

Tavallinen —
Yksityiskohtainen

Versio/julkaisupiiva

Standardin/direktiivin kuvaus

2014/53/EU Radiolaitedirektiivi (RED) Osa 3.

la

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Adni-/video-, informaatio- ja viestintiteknologialaitteet
AC:2017 + A11:2017 Osa 1: Turvallisuusvaatimukset
EN 62311 2020 Elektronisten ja sahkokayttoisten laitteiden arviointi liittyen rajoituksiin henkildiden altistumisesta

sdahkomagneettisille kentille (0 Hz — 300 GHz)

2014/53/EU Radiolaitedirektiivi (RED) Osa 3.

1b

EN 301489 -1

V2.23

Séhkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja -palveluille;
Osa 1: Yleiset tekniset vaatimukset

EN 301489 -17

V3.2.6 Draft

Séhkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja -palveluille;
Osa 17: Erityisehdot laajakaistaisille datasiirtojarjestelmille

EN 301 489 - 19

v2.2.1

Séahkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja -palveluille;

Osa 19: Erityisehdot vain vastaanottoon tarkoitetuille ROMES-maa-asemille, jotka toimivat 1,5 GHz:n
alueella ja mahdollistavat dataviestinndn, ja GNSS-vastaanottimelle, jotka toimivat RNSS-kaistalla ja
mahdollistavat paikannus-, navigointi- ja aikatietojen siirtdmisen

EN 301 489 - 52

Viz.1

Séhkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (EMC) radiolaitteille ja -palveluille;
Osa 52: Erityisehdot solukkoviestinnén kayttdjélaitteiden (UE) radio- ja lisélaitteille;

EN 55032

2015 + AC:2016

Elektromagneta kongruo de plurmediaj ekipajoj - padstovaatimukset

EN 55035

2017

Elektromagneta kongruo de plurmediaj ekipajoj - hdirionsietovaatimukset

2014/53/EU Radiolaitedirektiivi (RED) Osa 3.2

EN 303 413 Vi.2.1 Satelliittimaa-asemat ja -jarjestelmit (SES);
Maailmanlaajuisen satelliittinavigointijérjestelman (GNSS) vastaanottimet; Radiolaitteet, jotka toimivat
taajuusalueilla 1 164 — 1 300 MHz ja 1 559 — 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Laajakaistaiset lahetysjarjestelmat; 2,4 GHz:n kaistalla toimivat tiedonsiirtolaitteet; Yhdenmukaistettu
standardi radiotaajuuksien kdyttimiselle

EN 300 440 V2.2.1 Lyhyen kantaman laitteet (SRD); Taajuusalueella | GHz—40 GHz kaytettdvit radiolaitteet;
Yhdenmukaistettu standardi radiotaajuuksien kayttamiselle

EN 301 511 Vi2.5.1 Global System for Mobile Communications (GSM); Mobiiliasemien (MS) laitteet; Yhdenmukaistettu
standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU artiklan 3.2 olennaiset vaatimukset

EN 301908 -1 Vi15.2.1 IMT-matkapuhelinverkot; Yhdenmukaistettu standardi radiotaajuuksien kéyttamiselle;
Osa 1: Johdanto ja yhteiset vaatimukset

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT-matkapuhelinverkot; Yhdenmukaistettu standardi radiotaajuuksien kéyttamiselle;
Osa 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) -kéyttdjélaitteet (UE)

EN 301908 - 13 V13.2.1 IMT-matkapuhelinverkot; Yhdenmukaistettu standardi radiotaajuuksien kéyttamiselle;

Osa 13: Kehittynyt yleismaailmallinen maanpéallinen radiopaésy (E-UTRA) -kayttéjalaitteet (UE)

2014/53/EU RED-direktiivi Osa 3.3

EN 18031-1

2024

Radiolaitteiden yhteiset turvallisuusvaatimukset
Osa 1: Internetiin liitetyt radiolaitteet.

2000/53/EY Romuajoneuvodirektiivi

2000/53/EY

09/2000

Romuajoneuvot

Suomalainen / Finnish / fi
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Déclaration de conformité CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Allemagne

déclarons sous notre seule responsabilité que le produit

Description de I’objet 1 Systéme télématique avec BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

Désignation du modéle : CONBOX-HIGH

Client/Marque : VW-Group

Nom‘du type de : P114, A970, A981,

systeme A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,

A983, A984, P115, P119, V022

est conforme aux dispositions des directives :

Directive, intitulé Description, intitulé long de la directive

court

Directive RED Directive européenne 2014/53/UE

2014/53/UE du Parlement européen et du Conseil datée du 16 avril 2014 relative a

I'hnarmonisation des législations des Etats membres concernant la mise &
disposition sur le marché d'équipements radioélectriques et abrogeant la
directive 1999/5/CE Texte présentant de I'intérét pour I'EEE.

Sur la base des informations présentées dans la documentation technique, I'organisme notifié a confirmé que la
conception technique de I'équipement radio répond aux exigences essentielles de la directive européenne
2014/53/UE, - conformément a la section B de I'annexe IlI :

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numéro d'enregistrement: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numeéro d'enregistrement: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numeéro d'enregistrement: 79626RNB.001

Des informations complémentaires concernant la conformité a cette directive européenne sont
comprises dans la piéce jointe. Cette déclaration montre la conformité envers la directive mentionnée et
d’autres directives européennes pertinentes en lien avec le produit. La déclaration couvre tous les
appareils fabriqués conformément a la documentation technique associée.

Déclaré par :

Monsieur lulian Stoica, Expert en conformité réglementaire

Karlsbad 07.05.2025

(Lieu) (Date) (Signature)

Monsieur Cristian Barbu, Expert en conformité réglementaire

Karlsbad 07.05.2025 < -

(Lieu) (Date) (Signature)

FRANCAISE / French / fr
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Piece jointe de la Déclaration de conformité

AN

Type:

Modéle:
Project:

Version:

CONBOX-HIGH

Systéme télématique avec BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

1.5

* X %

**
* % %

* 5 Kk

Les exigences suivantes ont été appliquées :

Norme — Détail

Version/Date de

Description de la norme

publication
Directive RED 2014/53/UE Partie 3.1a
EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Equipements des technologies de 1’audio/vidéo, de I'information et de la communication
AC:2017 + Partie 1: Exigences de sécurité
A11:2017
EN 62311 2020 Evaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les restrictions d’exposition humaine aux champs

¢électromagnétiques (0 Hz - 300 GHz)

Directive RED 20

14/53/UE Partie 3.1b

EN301489- 1 V223 Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) concernant les équipements hertziens et services ; Partie 1 : Exigences
techniques communes

EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ;
Partie 17 : Conditions spécifiques aux systeémes de transmission de données a large bande

EN 301 489 - 19 vV2.2.1 Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ;
Partie 19 : Conditions spécifiques des stations terriennes mobiles en réception seule (ROMES) opérant dans la bande de
1,5 GHz pour des communications de données et des récepteurs GNSS opérant dans la bande RNSS pour des données de
géolocalisation, de navigation et de base de temps

EN 301 489 -52 Vi1.2.1 Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et services radio ;
Partie 52 : Conditions spécifiques pour les équipements radio et auxiliaires des équipements utilisateurs de communications
cellulaires (UE) ;

EN 55032 2015 + AC:2016 Compatibilité électromagnétique des équipements multimédias - Exigences en matiére d’émission

EN 55035 2017 Compatibilité électromagnétique des équipements multimédias - Exigences en matiére d’immunité

Directive RED 20

14/53/UE Partie 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Systémes et station,s terriennes de communications par satellite (SES) ; Récepteurs pour systéme mondial de navigation par
satellite (GNSS) ; Equipements radioélectriques fonctionnant dans les bandes de fréquences de 1 164 MHz a 1 300 MHz et de
1559 MHzal 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Systémes de transmission a large bande ; Equipemems de transmission de données fonctionnant dans la bande 2,4 GHz ;
Norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique

EN 300 440 V2.2.1 Dispositifs a courte portée (SRD) ; Equipements radio destinés a étre utilisés dans la gamme de fréquences de 1 GHz & 40
GHz ; Norme harmonisée pour 'acces au spectre radioélectrique

EN 301 511 V12.5.1 Systéme mondial de communications mobiles (GSM) ; Equipemems de stations mobiles (MS) ; Norme harmonisée couvrant
les exigences essentielles de 'article 3.2 de la directive 2014/53/UE

EN 301908 -1 V15.2.1 Réseaux cellulaires IMT ; Norme harmonisée pour l'acces au spectre radioélectrique ;
Partie 1 : Introduction et exigences communes

EN 301908 -2 V13.1.1 Réseaux cellulaires IMT ; Norme harmonisée pour l'acces au spectre radioélectrique ;
Partie 2 : Equipement utilisateur (UE) CDMA Direct Spread (UTRA FDD)

EN 301908 -13 V13.2.1 Réseaux cellulaires IMT ; Norme harmonisée pour l'acces au spectre radioélectrique ;

Partie 13 : Equipement utilisateur (UE) d'accés radio terrestre universel évolué (E-UTRA)

2014/53/UE Directive RED Partie 3.3

EN 18031-1

2024

Exigences communes de sécurité pour les équipements radio
Partie 1 : Equipements radio connectés a Internet.

2000/53/CE Directive VHU

2000/53/CE

09/2000

Véhicules hors d’usage (VHU)

FRANCAISE / French / fr
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EZ |zjava o sukladnosti

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Njemacka

izjavljuje pod svojom isklju¢ivom odgovornosti da je proizvod

Opis proizvoda . Telematski sustav s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Naziv modela :  CONBOX-HIGH

Klijent/marka : VW-Group

Upisite naziv sustava : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

sukladan s propisima direktiva:

Direktiva, Opis, dugi naziv direktive

kratak naziv

2014/53/EU Direktiva 2014 /53/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 16. travnja 2014.
RED direktiva o uskladivanju zakona drzava c¢lanica u vezi s omoguéavanjem dostupnosti

radijske opreme na trzistu i stavljanjem izvan snage teksta Direktive
1999/5/EZ u vezi s EEA.

Na temelju informacija predstavljenih u tehnickoj dokumentaciji, prijavljeno tijelo je potvrdilo da tehnicki dizajn
radijske opreme ispunjava bitne zahtjeve Europske direktive 2014/53/EU,
- acc. Odjeljak B Priloga IIl.:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registarski broj: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registarski broj: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registarski broj: 79626RNB.001

Dodatne informacije o sukladnosti s ovom EU direktivom nalaze se u privitku. Ova izjava prikazuje uskladenost
s navedenom direktivom i drugim relevantnim europskim direktivama za proizvode. Izjava pokriva sve uredaje
proizvedene u skladu s povezanom tehnickom dokumentacijom.

Autor izjave:

G. lulian Stoica, Stru¢njak za uskladenost s propisima

2
Karlsbad 07.05.2025 .
(mjesto) (datum) (potpis)
G. Cristian Barbu, Stru¢énjak za uskladenost s propisima
|V ( v/ll
=
Karlsbad 07.05.2025 — !
(mjesto) (datum) (potpis)
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M

Privitak dokumentu

Model:

CONBOX-HIGH

1.5

Projekta:  Telematski sustav s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE o

Vrsta: P114, A970, A981,
A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A9T8,

. A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

nacica:

Sljedeéi su zahtjevi primijenjeni:

Standard — pojedinost

Datum inacice / izdanja

Opis standarda

2014/53/EU RED direktiva Clanak 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informacijska oprema i oprema za komunikacijsku tehnologiju
AC:2017 + A11:2017 Dio 1: Sigurnosni zahtjevi
EN 62311 2020 Ocjena elektronicke i elektricne opreme u vezi s ljudskim izlaganjem elektromagnetskim poljima (od

0 MHz do 300 GHz)

2014/53/EU RED direktiva Clanak 3.1b

EN 301489 -1

V2.23

Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge;
Dio 1: Zajednicki tehnicki uvjeti

EN 301489 -17

V3.2.6 Draft

Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge;
Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za Sirokopojasne sustave prijenosa podataka

EN 301 489 -19

V2.2.1

Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge;

Dio 19: Specifi¢ni uvjeti za mobilne zemaljske postaje samo s prijemom (ROMES) koje rade na
pojasu od 1,5 GHz pruzajuéi podatkovne komunikacije i GNSS prijemnike koji rade na pojasu RNSS
pruzajuci odredivanje polozaja, navigaciju i vremenske podatke

EN 301 489 - 52

V1.2.1

Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge;
Dio 52: Posebni uvjeti za radio i pomoénu opremu korisnicke mobilne komunikacijske opreme (UE);

EN 55032

2015 + AC:2016

Elektromagnetska kompatibilnost multimedijske opreme - Emisioni zahtjevi

EN 55035

2017

Elektromagnetska kompatibilnost multimedijske opreme - Zahtjevi za otpornost

2014/53/EU RED direktiva Clanak 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Satelitske zemaljske postaje i sustavi (SES); Prijemnici globalnog navigacijskog satelitskog sustava
(GNSS); Radijska oprema koja radi na frekvencijskim pojasima od 1 164 MHz do 1 300 MHz i od 1
559 MHz do 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sirokopojasni prijenosni sustavi; Oprema za prijenos podataka koja radi u pojasu od 2,4 GHz;
Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

EN 300 440 V2.2.1 Uredaji kratkog dometa (SRD); Radio oprema koja ¢e se koristiti u frekvencijskom rasponu od 1
GHz do 40 GHz; Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

EN 301 511 V12.5.1 Globalni sustav mobilnih komunikacija (GSM); Oprema za mobilne stanice (MS); Uskladena norma
koja pokriva bitne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

EN 301908 -1 V15.2.1 IMT mobilne mreze; Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru;
Dio 1: Uvod i zajednicki zahtjevi

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT mobilne mreze; Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru;
Dio 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) korisnicka oprema (UE)

EN 301908 -13 Vi3.2.1 IMT mobilne mreze; Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru;

Dio 13: Korisnicka oprema (UE) razvijenog univerzalnog zemaljskog radijskog pristupa (E-UTRA)

2014/53/EU RED direktiva Dio 3.3

EN 18031-1

2024

Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radio opremu
1. dio: radijska oprema povezana s internetom.

2000/53/EZ ELV direktiva

2000/53/EZ

09/2000

Istek vijeka trajanja vozila (ELV)
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HARMAN

EK-megfeleldségi nyilatkozat

HARMAN BECKER

Automotive Systems GmbH

Becker-Goring-Str. 16

D-76307 Karlsbad, Németorszag

sajat felel6sségére kijelenti, hogy az alabbi termék

Targy megnevezése
Modell neve

Ugyfél / Marka
Rendszer tipusneve

Telematikai rendszer val vel BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

CONBOX-HIGH
VW-Group
P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,

A983, A984, P115, P119, V022

megdfelel az alabb iranyelvek elbirasainak:

Iranyelv rovid

Az iranyelv teljes megnevezése

megnevezése
2014/53/EU Az Eurdpai Parlament és a Tanacs 2014/53/EU iranyelve (2014. aprilis
RED iranyelv 16.) a radidberendezések forgalmazdsara vonatkoz6 tagédllami jogszabalyok

harmonizacidjardl és az 1999/5/EK iranyelv hatalyon kivll helyezésérél (EGT-
vonatkozasu szoveg).

melléklet B. szakasza:
Article 3.1

Article 3.2

Article 3.3(d)

A Miszaki Dokumentaciéban k6zolt informacidk alapjan a bejelentett szervezet megerésitette, hogy a
radiéberendezés miszaki kialakitasa megfelel a 2014/53/EU eurdpai iranyelv alapvetd kovetelményeinek, - cc. A lll.

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Regisztracios szam: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Regisztracios szam: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Regisztracios szam: 79626RNB.001

Az ismertetett unios iranyelvnek valé megfeleléssel kapcsolatos tovabbi informaciokat a melléklet tartalmazza.
E nyilatkozat igazolja a nevezett iranyelvnek és mas, a termékre vonatkozé europai iranyelveknek valo
megfelelést. A nyilatkozat kiterjed a kapcsol6dé miiszaki dokumentacionak megfelel6é gyartassal késziilt 6sszes

eszkozre.

A nyilatkozatot készitette:

Ur. lulian Stoica, Szabalyozasi megfelel6ségi szakért6

Karlsbad 07.05.2025
(Hely) (Datum) (Alairas)
Ur. Cristian Barbu, Szabalyozasi megfelel6ségi szakérté
Karlsbad 07.05.2025 ( A
(Hely) (Datum) (Alairas)
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RMAN

A SAMSUNG COMPANY

HA

M

Megfeleldségi nyilatkozat melléklete

Modell:
Projekt:

Tipus:

verzio:

CONBOX-HIGH

Telematikai rendszer val vel BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979,
A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

15

* X %

* x Kk

rr

r

Az alabbi eloirasokat alkalmaztuk:

Szabvany — adatok

Verzioszam/megjelenés
diatuma

Szabvany/megnevezése

2014/53/EU RED iranyelv3. cikk (1) bekezdés a) pont

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informacid- és kommunikacidtechnikai berendezések;
AC:2017 + A11:2017 1. rész: Biztonsagi kovetelmények
EN 62311 2020 Elektronikus és villamos késziilékek megfeleldségének értékelése elektromagneses tereik emberi

expozicios korlatjainak szempontjabol (0 Hz — 300 GHz)

2014/53/EU RED iranyelv 3. cikk (1) bekezdés b) pont

EN 301489 -1

V2.23

Radioberendezések és -szolgalatok elektromagneses sszeférhetdségi (EMC) szabvanya;
1. rész: K6z0s miiszaki kovetelmények

EN 301 489 - 17

V3.2.6 Draft

Radioberendezések és -szolgalatok elektromagneses sszeférhetdségi (EMC) szabvanya;
17. rész: A szélessavu adatatviteli rendszerek sajatos feltételei

EN 301 489 -19

v2.2.1

Radioberendezések €s -szolgalatok elektromagneses Osszeférhetdségi (EMC) szabvanya;

19. rész: Az 1,5 GHz-es savban miikodo, csak vételre képes adatkommunikacios mobil f6ldi allomasok
(ROMES), valamint a pozicié-meghatarozast, navigaciot és idéadatokat biztositd, az RNSS-savban
miikodé GNSS-vevéberendezések sajatos feltételei

EN 301 489 - 52

Viz.1

Elektromagneses osszeférhetségi (EMC) szabvany radioberendezésekhez és -szolgaltatasokhoz.
52. rész: Cellular Communication User Equipment (UE) radid- és kiegészité berendezések egyedi
feltételei.

EN 55032

2015 + AC:2016

Multimédia berendezések elektromagneses dsszeférhetdsége - Kibocsatasi kovetelmények

EN 55035

2017

Multimédia berendezések elektromagneses 0sszeférhetdsége - Immunitasi kvetelmények

2014/53/EU RED iranyelv 3. cikk (2) bekezdés

EN 303 413 Vi2.1 Miiholdas f6ldi allomasok és rendszerek (SES); A globalis mitholdas navigacios rendszer (GNSS) vevoéi;
Az 1164 MHz-t6] 1300 MHz-ig és az 1559 MHz-t61 1610 MHz-ig terjedd frekvenciasavokban miikodé
radidberendezések

EN 300 328 vV2.2.2 Szélessavu atviteli rendszerek; A 2,4 GHz-es savban miikodé adatatviteli berendezések. A
radiospektrumhoz vald hozzaférés harmonizalt szabvanya

EN 300 440 V2.2.1 Rovid hatotavolsagu eszkozok (SRD); Az 1 GHz és 40 GHz kozotti frekvenciatartomanyban hasznalando
radioberendezések. A radidspektrumhoz val6 hozzaférés harmonizalt szabvanya

EN 301 511 V12.5.1 Globalis mobilkommunikacids rendszer (GSM); Mobil allomasok (MS) berendezései; A 2014/53/EU
iranyelv 3.2. cikkének alapvetd kovetelményeit lefedd harmonizalt szabvany

EN 301908 -1 Vi15.2.1 IMT mobilhalézatok; A radidspektrumhoz val6 hozzaférés harmonizalt szabvanya;

1. rész: Bevezetés és kozos kovetelmények

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT mobilhélozatok; A radidspektrumhoz vald hozzaférés harmonizalt szabvanya;
2. rész: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) felhasznaléi berendezés (UE)

EN 301 908 - 13 V13.2.1 IMT mobilhalozatok; A radidspektrumhoz vald hozzaférés harmonizalt szabvanya;

13. rész: Fejlesztett univerzalis foldi radio-hozzaférési (E-UTRA) felhasznaloi berendezés (UE)

2014/53/EU RED iranyelv 3.3 rész

EN 18031-1

2024

A radioberendezésekre vonatkozo kozos biztonsagi kovetelmények
1. rész: Internetre csatlakoztatott radidberendezés.

2000/53/EK ELV (elhasznalédott jarmii) rendelet

2000/53/EK

09/2000

Elhasznalodott jarma (ELV)

MAGYAR / Hungarian / hu




e N
HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

Dichiarazione di conformita CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilita che il prodotto

Descrizione . Sistema telematico con BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
dell'oggetto

Nome modello :  CONBOX-HIGH

Cliente / Marchio : VW-Group

Digitare il nome del : P114, A970, A981,

sistema

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

e conforme ai provvedimenti delle direttive:

Direttiva, titolo Descrizione, titolo completo della direttiva

breve

Direttiva RED Direttiva 2014 /53 /UE del Parlamento e del Consiglio europei del 16 aprile
2014/53/UE 2014 sull'armonizzazione delle norme degli Stati Membri concernenti la

disponibilita di apparecchi radio nel mercato, con effetto abrogativo per la
Direttiva 1999/5/CE e rilevante all'interno dello Spazio economico europeo.

Sulla base delle informazioni presentate nella Documentazione Tecnica, I'Organismo Notificato ha confermato che
la progettazione tecnica dell'apparecchiatura radio soddisfa i requisiti essenziali della Direttiva Europea 2014/53/UE,
- acc. Sezione B dell'Allegato IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numero di Registrazione: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numero di Registrazione: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numero di Registrazione: 79626RNB.001

Ulteriori informazioni sulla conformita a questa direttiva dell'Unione europea sono elencate nell'Allegato.
Questa dichiarazione mostra la conformita alla direttiva citata e ad altre direttive europee pertinenti al prodotto.
La dichiarazione riguarda tutti gli apparecchi prodotti secondo la relativa documentazione tecnica.
Dichiarazione di:

Sig. lulian Stoica, Esperto di conformita normativa

Karlsbad 07.05.2025 :
(Luogo) (Data) (Firma)
Sig. Cristian Barbu, Esperto di conformita normativa
(Y} ( kﬁ[ ~
Karlsbad 07.05.2025 -
(Luogo) (Data) (Firma)
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Allegato alla Dichiarazione di conformita

) Modello:
Progetto:
HARMAN
\ A SAMSUNG COMPANY Tipo:
M
versione:

CONBOX-HIGH

Sistema telematico con BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

Sono stati osservati i seguenti requisiti:

Standard —
Dettaglio

Versione/Data di
rilascio

Descrizione dello standard

Direttiva RED 2014/53/UE Parte 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Apparecchiature audio/video, di informazione e di comunicazione;
AC:2017 + A11:2017 Parte 1: Requisiti di sicurezza
EN 62311 2020 Valutazione delle apparecchiature elettroniche ed elettriche relativa alle restrizioni sull'esposizione umana ai campi

elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

Direttiva RED 2014/53/UE Parte 3.1b

EN 301489 -1 V223 Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility, EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 1: Requisiti tecnici ordinari

EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility, EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 17: Condizioni specifiche per i sistemi di trasmissione dati su banda larga

EN 301489 -19 V2.2.1 Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility, EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 19: Condizioni specifiche per le stazioni di terra mobili a sola ricezione (Receive Only Mobile Earth Stations,
ROMES) che operano su banda a 1,5 GHz fornendo comunicazioni di dati e i ricevitori GNSS che operano su banda RNSS
fornendo dati su posizione, navigazione e orario

EN 301 489 -52 Vi1.2.1 Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 52: Condizioni specifiche per apparecchiature radio e ausiliarie per utenti di comunicazioni cellulari (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Compatibilita elettromagnetica delle apparecchiature multimediali - Requisiti di emissione

EN 55035 2017 Compatibilita elettromagnetica delle apparecchiature multimediali - Requisiti di immunita

Direttiva RED 2014/53/UE Parte 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Sistemi e Stazioni terrestri satellitari (Satellite Earth Stations and Systems, SES); Ricevitori di sistema satellitare globale di
navigazione (Global Navigation Satellite System, GNSS); apparecchiature radio che utilizzano bande di frequenza da 1 164
MHz a 1300 MHz e da 1 559 MHz a 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sistemi di trasmissione a banda larga; Apparecchiature di trasmissione dati operanti nella banda 2,4 GHz; Norma
armonizzata per l'accesso allo spettro radio

EN 300 440 V2.2.1 Dispositivi a corto raggio (SRD); Apparecchiature radio da utilizzare nella gamma di frequenza da 1 GHz a 40 GHz;
Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio

EN 301 511 V12.5.1 Sistema globale per comunicazioni mobili (GSM); Apparecchiature per stazioni mobili (MS); Norma armonizzata che
soddisfa i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della direttiva 2014/53/UE

EN 301908 -1 Vi15.2.1 Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio;
Parte 1: Introduzione e requisiti comuni

EN 301908 -2 V13.1.1 Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio;
Parte 2: Apparecchiature utente CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301908 -13 V13.2.1 Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio;

Parte 13: Apparecchiature utente (UE) per I'accesso radio terrestre universale evoluto (E-UTRA)

Direttiva RED 2014/53/UE Parte 3.3

EN 18031-1

2024

Requisiti di sicurezza comuni per le apparecchiature radio
Parte 1: Apparecchiature radio connesse a Internet.

Direttiva ELV2000/53/CE

2000/53/CE

09/2000

Veicoli fuori uso (End of Life Vehicles, ELV)

ITALIANA / Italian / it
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HARMAN

EB atitikties deklaracija
»HARMAN BECKER

Auto

motive Systems GmbH*“

Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany (Vokietija)

prisiimdama visa atsakomybe patvirtina, kad gaminys

Objekto apraSymas
Modelio pavadinimas

Klientas / prekés
zenklas

Sistemos tipo
pavadinimas

Telematiné sistema su BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
CONBOX-HIGH

VW-Group

P114, A970,

A976, A971

A981,
, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,

A983, A984, P115, P119, V022

atitinka toliau nurodyty direktyvy reikalavimus:

Direktyva,
sutrumpintas
pavadinimas

Aprasas, visas

direktyvos pavadinimas

2014/53/ES
Radio jrenginiy
direktyva (RED
direktyva)

2014/53/ES
tiekimu rinkai,
svarbus EEE).

2014 m. balandzio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva

del valstybiy nariy jstatymuy, susijusiy su radijo jrenginiy
suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB (tekstas

Article 3.1
Article 3.2

Article 3.3(d)

Remiantis Techninéje dokumentacijoje pateikta informacija, notifikuotoji jstaiga patvirtino, kad radijo jrangos
techninis projektas atitinka esminius Europos direktyvos 2014/53/ES reikalavimus, - pagal. lll priedo B skirsnis:

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registracijos numeris: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registracijos numeris: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Registracijos numeris: 79626RNB.001

Papildoma informacija dél atitikties $iy ES direktyvy reikalavimams pateikta priede. Si deklaracija patvirtina
atitiktj minétai direktyvai ir kitoms produktui svarbioms Europos direktyvoms. Deklaracija apima visus
irenginius, pagamintus pagal susijusius techninius dokumentus.

Deklaracija patvirtino:

Ponas. lulian Stoica, Normativas atbilstibas eksperts

Karlsbad 07.05.2025
(Vieta) (Data) (Parasas)
Ponas. Cristian Barbu, Normativas atbilstibas eksperts
VA v/ll
Karlsbad 07.05.2025 U
(Vieta) (Data) (Parasas)

Lithuanian / Lithuanian / It




HARMAN

A SAMSUNG COMPANY

v

Atitikties deklaracijos priedas

Modelis:
Projekto:

Tipas:

Versija:

CONBOX-HIGH
Telematiné sistema su BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE 0
P114, A970, A981, * gk
A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A9T78,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

* X %

* 4

Gaminys atitinka toliau nurodytus reikalavimus:

Standartas —
iSsami
informacija

Versija / paskelbimo
data

Standarto aprasas

2014/53/ES RED direktyva 3 straipsnio 1 dalies a punktas

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Garso ir vaizdo, informacijos ir rysiy technologijy jranga.
AC:2017 + A11:2017 1 dalis.: Saugos reikalavimai
EN 62311 2020 Elektroninés ir elektrinés jrangos, susijusios su zmogaus apsvitos (0 Hz—300 GHz) elektromagnetiniuose

laukuose apribojimais, jvertinimas

2014/53/ES RED direktyva 3 straipsnio 1 dalies b punktas

EN 301489 -1

V2.23

Radijo rysio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas;
1 dalis.: Bendrieji techniniai reikalavimai

EN 301 489 - 17

V3.2.6 Draft

Radijo rysio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas;
17 dalis.: Specialiosios placiajuoséiy duomeny ir HIPERLAN jrangos salygos

EN 301 489 -19

V2.2.1

Radijo rysio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas;

19 dalis.: Tik priimangios judriosios Zemés stoties (ROMES), veikiancios 1,5 GHz juostoje ir
perduodancios duomenis, ir RNSS juostoje veikian¢iy imtuvy, teikianciy padéties, navigacijos ir laiko
informacija, specialiosios salygos

EN 301 489 - 52

V1.2.1

Radijo rysio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas.
52 dalis. Korinio rysio vartotojo jrangos (UE) radijo ir pagalbinés jrangos specialiosios salygos.

EN 55032

2015 + AC:2016

Daugialypés terpés jrangos elektromagnetinis suderinamumas — emisijos reikalavimai

EN 55035

2017

Daugialypés terpés jrangos elektromagnetinis suderinamumas. Atsparumo reikalavimai

2014/53/ES RED direktyva 3 straipsnio 2 dalis

EN 303 413 V1.2.1 Palydovinés Zemés stotys ir sistemos (PZSS); Pasaulinés navigacijos palydovy sistemos (GNSS) imtuvai;
radijo jranga, veikianti nuo 1164 iki 1300 MHz ir nuo 1559 iki 1610 MHz dazniy juostose

EN 300 328 v2.2.2 Placiajuostés perdavimo sistemos; Duomeny perdavimo jranga, veikianti 2,4 GHz dazniy juostoje. Darnusis
prieigos prie radijo spektro standartas

EN 300 440 V2.2.1 Trumpojo nuotolio prietaisai (SRD); Radijo rysio jranga, skirta naudoti nuo 1 GHz iki 40 GHz dazniy
diapazone. Darnusis prieigos prie radijo spektro standartas

EN 301 511 V12.5.1 Pasauliné judriojo rysio sistema (GSM); Mobiliyjy sto¢iy (MS) jranga; Darnusis standartas, apimantis
esminius Direktyvos 2014/53/ES 3.2 straipsnio reikalavimus

EN301908-1 Vi5.2.1 IMT koriniai tinklai; Darnusis prieigos prie radijo spektro standartas;
1 dalis: Jvadas ir bendrieji reikalavimai

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT koriniai tinklai; Darnusis prieigos prie radijo spektro standartas;
2 dalis: CDMA tiesioginio paskirstymo (UTRA FDD) vartotojo jranga (UE)

EN301908-13 | V13.2.1 IMT koriniai tinklai; Darnusis prieigos prie radijo spektro standartas;

13 dalis. I$plétota universaliosios antzeminés radijo prieigos (E-UTRA) vartotojo jranga (UE)

2014/53/ES RED direktyva 3.3 dalis

EN 18031-1

2024

Bendrieji radijo jrangos saugumo reikalavimai
1 dalis. Prie interneto prijungta radijo jranga.

2000/53/ES ENTP direktyva

2000/53/ES

09/2000

Eksploatuoti netinkamos transporto priemonés (ENTP)

Lithuanian / Lithuanian / It
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EK atbilstibas deklaracija

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Vacija

ar pilnu atbildibu deklare, ka produkts

PriekSmeta apraksts :  Telematiska sistema ar BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Modela nosaukums : CONBOX-HIGH

Klients / zimols : VW-Group

Sistémas tipa : P114, A970, A981,

nosaukums

A976, A971, AQ72, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

atbilst talak minéto direktivu noteikumiem:

Direktiva, saisinatais Apraksts, pilnais direktivas nosaukums

nosaukums
2014/53/ES Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprila Direktiva
RED direktiva 2014/53/ES par dalibvalstu tiesibu aktu saskanosSanu attieciba uz

radioiekartu pieejamibu tirgd un ar ko atce| Direktivu 1999/5/EK (Dokuments
attiecas uz EEZ).

Pamatojoties uz Tehniskaja dokumentacija sniegto informaciju, pilnvarota iestade ir apstiprinajusi, ka radioiekartas
tehniskais projekts atbilst Eiropas direktivas 2014/53/ES bdtiskajam prasibam, - atbilstosi. Il pielikuma B iedala:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registracijas numurs: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registracijas numurs: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registracijas numurs: 79626RNB.001

Papildu informacija par atbilstibu Sai ES direktivai uzskaitita pielikuma. §i deklaracija parada atbilstibu minétajai
direktivai un citam Eiropas direktivam, kas attiecinamas uz produktu. Deklaracija attiecas uz visam iericém, kas
izgatavotas saskana ar attiecigo tehnisko dokumentaciju.

Deklarétajs:

Mr. lulian Stoica, Teisés akty laikymosi ekspertas

Karlsbad

07.05.2025

(Vieta)

(Datums) (Paraksts)

Mr. Cristian Barbu, Teisés akty laikymosi ekspertas

" AL / )
Karlsbad 07.05.2025 < SN
(Vieta) (Datums) (Paraksts)

LATVIESU / Latvian / Iv




HARMAN

A SAMSUNG COMPANY

v

Atbilstibas deklaracijas pielikums

Modelis:
Projekta:

Tips:

versija:

CONBOX-HIGH

Telematiska sistéma ar BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

* X %

* 4

* 5k

Ir piemérotas $adas prasibas:

Standarts — detalizéts
apraksts

Versija / izlaides
datums

Standarta apraksts

2014/53/ES RED direktiva 3.1 a dala

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informacijas un sakaru tehnologiju iekartas;
AC:2017 + A11:2017 | 1. dala: Drosibas prasibas
EN 62311 2020 Elektronisko un elektrisko iekartu novertésana saistiba ar elektromagnétisko lauku iedarbibas uz

cilvékiem ierobezojumiem (no 0 Hz lidz 300 GHz)

2014/53/ES RED direktiva 3.1 b dala

EN 301489 -1 V2.2.3 Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem;
1. dala: Vispargjas tehniskas prasibas

EN 301489 - 17 V3.2.6 Draft Elektromagngtiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem;
17. dala: Tpasi nosactjumi platjoslu datu parraides sistémam

EN 301489 -19 V2.2.1 Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem;
19. dala: Ipasi nosacTjumi tikai uztvero$am mobilam Zemes stacijam (Receive Only Mobile Earth
Stations, ROMES), kas darbojas 1,5 GHz josla, nodro$inot datu parraidi, un GNSS uztvergjiem, kas
darbojas RNSS josla, sniedzot pozicion&$anas, navigacijas un laika datus

EN 301 489 - 52 Vi.2.1 Elektromagngtiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem;
52. dala: Ipasi nosacTjumi mobilo sakaru lietotaju iekartu (UE) radio un paligiekartam.

EN 55032 2015 + AC:2016 Multivides iekartu elektromagnétiska savietojamiba - emisijas prasibas

EN 55035 2017 Multimediju iekartu elektromagnétiska savietojamiba - imunitates prasibas

2014/53/ES RED direktiva 3.2 dala

EN 303 413 Vi.2.1 Satelitu Zemes stacijas un sisteémas (SES); Globalas navigacijas satelitu sisttmas (GNSS) uztvergji;
radioiekartas, kas darbojas 1164 MHz Iidz 1300 MHz un 1559 MHz Iidz 1610 MHz frekvencu joslas.

EN 300 328 V2.2.2 Platjoslas parraides sistémas; datu parraides iekartas, kas darbojas 2,4 GHz josla; Harmoniz&ts
standarts piekluvei radiofrekvencu spektram

EN 300 440 V2.2.1 maza darbibas attaluma ierices (SRD); radioiekartas, ko izmanto frekvencu diapazona no 1 GHz lidz
40 GHz; Saskanotais standarts piekluvei radiofrekvencu spektram

EN 301 511 V12.5.1 Globala mobilo sakaru sistéma (GSM); Mobilo staciju (MS) aprikojums; Harmonizgts standarts, kas
aptver Direktivas 2014/53/ES 3.2. panta pamatprasibas

EN 301908 -1 Vi5.2.1 IMT mobilo sakaru tikli; Harmonizgts standarts piekluvei radiofrekvencu spektram;
1. dala: Ievads un kopgjas prasibas

EN 301908 -2 V13.1.1 IMT mobilo sakaru tikli; Harmonizgts standarts piekluvei radiofrekvencu spektram;
2. dala: CDMA tiesas izkliedes (UTRA FDD) lietotdja aprikojums (UE)

EN 301908 -13 Vi13.2.1 IMT mobilo sakaru tikli; Harmonizgts standarts piekluvei radiofrekvencu spektram;

13. dala: attistitas universalas zemes radiopiekluves (E-UTRA) lietotaja ickartas (UE)

2014/53/ES RED direktivas 3.3.dala

EN 18031-1

2024

Kopgjas drosibas prasibas radioiekartam
1. dala: Internetam pieslégta radioiekarta.

2000/53/EK ELYV direktiva

2000/53/EK

09/2000

Nolietotie transportlidzekli (ELV)

LATVIESU / Latvian / Iv
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Dikjarazzjoni tal-Konformita tal-KE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, il-Germanja

tiddikjara taht ir-responsabbilta assoluta taghna li I-prodott,

Deskrizzjoni tal-oggett
Isem tal-Mudell
Konsumatur / Ditta
Isem tat-tip tas-sistema

Sistema telematika mal BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
CONBOX-HIGH

VW-Group

P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

huwa konformi mad-dispozizzjonijiet tad-Direttivi:

Direttiva, titlu
mgassar

Deskrizzjoni, titlu twil tad-direttiva

Direttiva 2014/53/UE
RED

Direttiva 2014 /53 /UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-
16 ta’ April, 2014, dwar I-armonizzazzjoni tal-ligijiet tal-Istati Membri

marbuta mat-tqeghid fis-suq ta’ taghmir tar-radju u li thassar id-
Direttiva 1999/5/KE Test b’relevanza ghaz-ZEE.

Fugq il-bazi tal-informazzjoni pprezentata fid-Dokumentazzjoni Teknika, gie kkonfermat mill-Korp Notifikat li d-disinn
tekniku tat-taghmir tar-radju jissodisfa r-rekwiziti essenzjali tad-Direttiva Ewropea 2014/53/UE, - acc. Tagsima B tal-

Anness llI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numru ta' Registrazzjoni: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numru ta' Registrazzjoni: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numru ta' Registrazzjoni: 79626RNB.001

Informazzjoni addizzjonali dwar il-konformita ma’ din id-direttiva tal-UE elenkata fil-Fajl Mehmuz.
Din id-dikjarazzjoni ged turi I-konformita mad-Direttiva nnotata u ma’ Direttivi Ewropej ohra relevanti ghall-
prodott. Id-dikjarazzjoni tkopri I-apparat kollu mmanifatturat skont id-dokumentazzjoni teknika relatata.

Iddikjarata minn:

Is-Sur. lulian Stoica, Espert ta' Konformita Regolatorja

Karlsbad

07.05.2025

(Post)

(Data)

Is-Sur. Cristian Barbu, Espert ta' Konformita Regolatorja

Karlsbad

07.05.2025

\ /
LV
/[
X/

(Post)

(Data)

(Firma)

Malti / Maltese / mt




HARMAN

A SAMSUNG CC

Fajl mehmuz ghad-Dikjarazzjoni tal-

Konformita

Model: CONBOX-HIGH T

Progett: Sistema telematika mal BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE R
OMPANY ) P114, A970, A981,

Tip: A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,

Versjoni: A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

1.5

Ir-rekwiziti li gejjin gew applikati:

Standard — Dettall | Verzjoni/ Data tal- Deskrizzjoni tal-istandard
hrug
Direttiva 2014/53/UE RED Parti 3.1a
EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Taghmir teknologiku tal-awdjo / vidjo, tal-informazzjoni u tal-komunikazzjoni
AC:2017 + A11:2017 Parti 1: Rekwiziti ta' sigurta

EN 62311 2020 Valutazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku relatat ma’ restrizzjonijiet fuq l-espozizzjoni ta’ bnedmin ghal ogsma
elettromanjetici (0 Hz - 300 GHz)

Direttiva 2014/53/UE RED Parti 3.1b

EN 301489 -1 vV2.2.3 Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 1: Rekwiziti tekni¢i komuni

EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 17: Kondizzjonijiet specifi¢i ghal Sistemi Broadband ta’ Trazmissjoni ta’ Data

EN 301489 -19 V2.2.1 Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 19: Kundizzjonijiet specifi¢i ghal Stazzjonijiet Terrestri Mobbli li Jir¢ievu Biss (ROMES) li joperaw fuq frekwenza
1,5 GHz u jipprovdu komunikazzjonijiet ta’ dejta u ricevituri GNSS li joperaw fil-faxxa ta” RNSS li jipprovdu dejta ta’
pozizzjonar, navigazzjoni u zmien

EN 301 489 - 52 Vi1.2.1 Standard ta' Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 52: Kundizzjonijiet spe¢ifi¢i ghal taghmir tar-radju u an¢illari tat-Taghmir tal-Utent tal-Komunikazzjoni Cellulari
(UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Kompatibilita elettromanjetika ta 'taghmir multimedjali - Rekwiziti ta' Emissjoni

EN 55035 2017 Kompatibilita elettromanjetika ta 'taghmir multimedjali - Rekwiziti ta' Immunita

Direttiva 2014/53/UE RED Parti 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Stazzjonijiet Terrestri u Sistemi Satellitari (Satellite Earth Stations and Systems - SES); Ric¢evituri tas-Sistema Globali
ta’ Navigazzjoni bis-Satellita (GNSS); Taghmir tar-radju li jopera fil-faxxa ta’ frekwenzi 1 164 MHz sa 1 300 MHz u 1
559 MHz sa 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sistemi ta' trasmissjoni ta' medda wiesgha; Taghmir ta' trazmissjoni tad-dejta li jopera fil-medda ta' 2,4 GHz; Standard
Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju

EN 300 440 V2.2.1 Apparati ta' Medda Qasira (SRD); Taghmir tar-radju li ghandu jintuza fil-medda ta' frekwenza 1 GHz sa 40 GHz;
Standard Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju

EN 301 511 V12.5.1 Sistema Globali ghall-Komunikazzjoni Mobbli (GSM); Taghmir ta' Stazzjonijiet Mobbli (MS); Standard Armonizzat li
jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-artikolu 3.2 tad-Direttiva 2014/53/UE

EN 301908 -1 V15.2.1 Netwerks cellulari IMT; Standard Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju;
Parti 1: Introduzzjoni u rekwiziti komuni

EN 301908 -2 V13.1.1 Netwerks cellulari IMT; Standard Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju;
Parti 2: Taghmir ghall-Utent CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301908 -13 V13.2.1 Netwerks cellulari IMT; Standard Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju;

Parti 13: Taghmir ghall-Utent (UE) tal-Access Universali tar-Radju Terrestri (E-UTRA) Evolut

Direttiva 2014/53/U

E RED Parti 3.3

EN 18031-1

2024

Rekwiziti ta' Sigurta Komuni ghal taghmir tar-radju
Parti 1: Taghmir tar-radju konness bl-Internet.

Direttiva 2000/53/KE ELV

2000/53/KE

09/2000

Vetturi li ma ghadhomx jintuzaw (ELV)

Malti / Maltese / mt
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EC-verklaring van conformiteit

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Duitsland

verklaart geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat het product

Omschrijving van het
object

Modelnaam
Klant/merk

Typenaam van het
systeem

Telematisch systeem met BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

CONBOX-HIGH
VW-Group
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

voldoet aan de voorwaarden van de richtlijnen:

Richtlijn, korte titel

Omschrijving, lange titel van de richtlijn

2014/53/EU
Radioapparatuurrichtlijn
(Radio Equipment
Directive; RED)

Richtlijn 2014 /53 /EU van het Europese Parlement en van de Raad van
16 april 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de
lidstaten inzake het op de markt aanbieden van radioapparatuur en tot
intrekking van Richtlijn 1999/5/EG met voor de EER relevante tekst.

Op basis van de informatie in de technische documentatie werd door de aangemelde instantie bevestigd dat het
technische ontwerp van de radioapparatuur voldoet aan de essentiéle vereisten van de Europese richtlijn
2014/53/EU, - volgens sectie B van bijlage III:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registratienummer: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registratienummer: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registratienummer: 79626RNB.001

Aanvullende informatie over de conformiteit met deze EU-richtlijn staat vermeld in de bijlage. Deze verklaring
heeft betrekking op de naleving van de genoemde richtlijn en andere richtlijnen die voor het product gelden. De
verklaring is geldig voor alle apparaten die zijn geproduceerd in overeenstemming met de betreffende

technische documentatie.

Verklaard door:

Dhr. lulian Stoica, Deskundige op het gebied van naleving van regelgeving

Karlsbad

07.05.2025

(Plaats)

(Datum) (Handtekening)

Dhr. Cristian Barbu, Deskundige op het gebied van naleving van regelgeving

Karlsbad

/N
1 ’/
/
| V./ ) —

07.05.2025 O

(Plaats)

(Datum) (Handtekening)

Nederlandse / Dutch / nl




Bijlage bij de Verklaring van conformiteit

) Model:
Project:
HARMAN
A A SAMSUNG COMPANY Type:
M
Versie:

CONBOX-HIGH

Telematisch systeem met BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

1.5

De volgende vereisten zijn toegepast:

Norm - Details

Versie-/releasedatum

Beschrijving van de norm

2014/53/EU Radioapparatuurrichtlijn (Radio Equipment Directive; RED) Deel 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informatietechnologie- en communicatietechnologie-apparatuur
AC:2017 + A11:2017 Deel 1: Veiligheidseisen
EN 62311 2020 Beoordeling van elektrische en elektronische apparatuur met betrekking tot blootstelling van het menselijk lichaam aan

elektromagnetische velden (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EU Radioapparatuurrichtlijn (Radio Equipment Directive; RED) Deel 3.1b

EN 301489 -1 v2.2.3 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en -diensten;
deel 1: Algemene technische vereisten

EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en -diensten;
deel 17: Specificke omstandigheden voor breedband datazendsystemen

EN 301489 -19 V2.2.1 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en -diensten;
deel 19: Specifieke omstandigheden voor mobiele grondstations alleen voor ontvangst (ROMES - Receive Only Mobile
Earth Stations) werkend op de 1,5 GHz frequentieband voor datacommunicatie en GNSS-ontvangtoestellen werkend op de
RNSS frequentieband voor het leveren van plaatsbepaling-, navigatie- en tijdsbepalingdata

EN 301 489 -52 V1.2.1 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC)-norm voor radioapparatuur en -diensten;
Deel 52: Specifieke voorwaarden voor mobiele communicatie-gebruikersapparatuur (UE) radio en hulpapparatuur;

EN 55032 2015 + AC:2016 Elektromagnetische compatibiliteit van multimedia-apparatuur - Emissievereisten

EN 55035 2017 Elektromagnetische compatibiliteit van multimedia-apparatuur - Immuniteitsvereisten

2014/53/EU Radioapparatuurrichtlijn (Radio Equipment Directive; RED) deel 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Satellietgrondstations en -systemen (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS)-ontvangers; radioapparatuur die
werkt in de frequentiebanden van 1.164 MHz tot 1.300 MHz en 1.559 MHz tot 1.610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Breedbandtransmissiesystemen; Gegevensoverdrachtapparatuur die werkt in de 2,4 GHz-band; Geharmoniseerde norm
voor toegang tot radiospectrum

EN 300 440 V2.2.1 Short Range Devices (SRD); Radioapparatuur voor gebruik in het frequentiebereik van 1 GHz tot 40 GHz;
Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum

EN 301 511 V12.5.1 Global System for Mobile communications (GSM); Mobile Stations (MS)-apparatuur; Geharmoniseerde norm die de
essentiéle vereisten van artikel 3.2 van Richtlijn 2014/53/EU dekt

EN 301908 -1 V15.2.1 IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum;
Deel 1: Inleiding en algemene vereisten

EN 301908 -2 V13.1.1 IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum;
Deel 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908 -13 V13.2.1 IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum;

Deel 13: Geévolueerde Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) Gebruikersapparatuur (UE)

2014/53/EU RED-richtlijn Deel 3.3

EN 18031-1

2024

Algemene beveiligingsvereisten voor radioapparatuur
Deel 1: Internet-verbonden radioapparatuur.

2000/53/EC ELV-richtlijn

2000/53/EC

09/2000

Autowrakken (End of Life Vehicles, ELV)

Nederlandse / Dutch / nl
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Deklaracja zgodnosci WE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Niemcy

z petna odpowiedzialnoscia deklaruje, ze produkt

System telematyczny z BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
CONBOX-HIGH

VW-Group

P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

Opis produktu
Nazwa modelu
Klient / marka
Nazwa systemu

jest zgodny z przepisami nastepujacych dyrektyw:

Dyrektywa, krotka Opis, diuga nazwa dyrektywy

nazwa
2014/53/UE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014 /53/UE

Dyrektywa radiowa z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw panstw
RED cztonkowskich dotyczacych udostepniania na rynku urzadzen radiowych i

uchylajaca dyrektywe 1999/5/WE. Tekst majacy znaczenie dla EOG.

Na podstawie informacji przedstawionych w Dokumentacji Technicznej, Jednostka Notyfikowana potwierdzita, ze
projekt techniczny urzadzenia radiowego spetnia zasadnicze wymagania Dyrektywy Europejskiej 2014/53/UE, -
zgodnie z Sekcjg B Zatgcznika IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numer rejestracyjny: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numer rejestracyjny: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numer rejestracyjny: 79626RNB.001

Dodatkowe informacje dotyczace zgodnosci z powyzsza dyrektywa UE znajdujg sie w zataczniku. Ta
deklaracja potwierdza zgodnos¢ ze wspomniang dyrektywa i innymi dyrektywami europejskimi odnoszacymi
sie do produktu. Deklaracja obejmuje wszystkie urzagdzenia wyprodukowane zgodnie z odpowiednig
dokumentacja techniczna.

Zadeklarowano:

Pan. lulian Stoica, Ekspert ds. zgodnosci z przepisami

07.05.2025
(Data)

Karlsbad
(Miejsce)

(Podpis)

Pan. Cristian Barbu, Ekspert ds. zgodnosci z przepisami

Karlsbad

07.05.2025

(Miejsce)

(Data)

(Podpis)

Polska / Polish / pl




p—\ Model:
Projektu:
H A R M A N Typ:
\ A SAMSUNG COMPANY
M
Wersja:

Zatacznik do Deklaracji zgodnosci

CONBOX-HIGH

System telematyczny z BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
15

Zastosowano nastepujace wymagania:

Norma —
szczegoly

Wersja/data
publikacji

Opis normy

2014/53/UE Dyrektywa radiowa RED Czgs¢ 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/wideo, urzadzenia technologii informatycznej i komunikacyjnej
AC:2017 + Czg$¢ 1: Wymagania bezpieczenstwa
A11:2017
EN 62311 2020 Ocena urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen ekspozycji ludnosci w polach

elektromagnetycznych (0 Hz — 300 GHz)

2014/53/UE Dyrektywa radiowa RED Czes¢ 3.1b

EN 301489 -1 V2.23 Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych;
Czgé¢ 1: Wspolne wymogi techniczne
EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych;
Czg$¢ 17: Szczegodlne warunki dla szerokopasmowych systemow transmisji danych
EN 301489 -19 vV2.2.1 Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych;
Czg$¢ 19: Wymagania szczegotowe dla odbiorczych ruchomych stacji naziemnych (ROMES) zapewniajacych transmisjg
danych w pasmie czgstotliwosci 1,5 GHz i odbiornikéw GNSS dziatajacych w pasmie RNSS, dostarczajacych dane
pozycjonowania, nawigacji i synchronizacji czasu
EN 301 489 - 52 V1.2.1 Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych;
Czg$¢ 52: Szczegdtowe warunki dla urzadzen radiowych i pomocniczych urzadzen facznosci komorkowej (UE);
EN 55032 2015 + AC:2016 Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna sprzetu multimedialnego - Wymagania dotyczace emisji
EN 55035 2017 Kompatybilnos$¢ elektromagnetyczna sprzetu multimedialnego - Wymagania dotyczace odpornosci

2014/53/UE Dyrektywa radiowa RED Czes¢ 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Satelitarne stacje naziemne i systemy (SES); Globalny System Nawigacji Satelitarnej (GNSS) — odbiorniki; urzadzenia
radiowe dziatajace w pasmach czgstotliwosci 1164 MHz — 1300 MHz oraz 1559 MHz — 1610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Systemy transmisji szerokopasmowej; Urzadzenia transmisji danych dziatajace w pasmie 2,4 GHz; Zharmonizowana norma
dostgpu do widma radiowego

EN 300 440 V2.2.1 Urzadzenia krotkiego zasiggu (SRD); Urzadzenia radiowe do stosowania w zakresie czgstotliwosci od 1 GHz do 40 GHz;
Zharmonizowana norma dostgpu do widma radiowego

EN 301 511 V12.5.1 Globalny system taczno$ci ruchomej (GSM); Urzadzenia stacji ruchomych (MS); Zharmonizowana norma obejmujaca
zasadnicze wymagania artykutu 3.2 dyrektywy 2014/53/UE

EN 301908 -1 V15.2.1 Sieci komorkowe IMT; Zharmonizowana norma dostgpu do widma radiowego;
Czgé¢ 1: Wprowadzenie i wspolne wymagania

EN 301908 -2 V13.1.1 Sieci komoérkowe IMT; Zharmonizowana norma dostgpu do widma radiowego;
Czgé¢ 2: Urzadzenia uzytkownika (UE) CDMA Direct Spread (UTRA FDD)

EN 301908 -13 V13.2.1 Sieci komoérkowe IMT; Zharmonizowana norma dostgpu do widma radiowego;

Czgé¢ 13: Ewolucja uniwersalnego dostepu radiowego naziemnego (E-UTRA) — sprzet uzytkownika (UE)

Dyrektywa 2014/53/UE RED Czes¢ 3.3

EN 18031-1

2024

Wspolne wymagania bezpieczenstwa dla sprzetu radiowego
Czg$¢ 1: Sprzet radiowy podiaczony do Internetu.

2000/53/WE Dyrektywa ELV

2000/53/WE

09/2000

Dotyczaca wyeksploatowanych pojazdow

Polska / Polish / pl




e N
HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

Declaracdo de conformidade da CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Alemanha

declara, sob sua unica responsabilidade, que o produto

Descrigao do objeto : Sistema telematico com BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Nome do modelo :  CONBOX-HIGH

Cliente / Marca : VW-Group

Tipo do sistema : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

esta em conformidade com as disposi¢des das diretivas:

Diretiva, titulo Descrigao, titulo completo da diretiva

resumido

Diretiva DER Diretiva 2014 /53 /UE do Parlamento Europeu e do Conselho
2014/53/UE de 16 de abril de 2014 sobre a uniformizacdo das leis dos

Estados-membros relativas a disponibilizacdo de equipamentos
de radio no mercado e revogando o Texto da Diretiva 1999/5/CE com
relevancia para efeitos do EEE.

Com base na informagéo apresentada na Documentagéo Técnica, foi confirmado pelo Organismo Notificado que o
projeto técnico do equipamento radio cumpre os requisitos essenciais da Diretiva Europeia 2014/53/UE, - de acordo
com Secgao B do Anexo Il

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numero de registo: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numero de registo: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numero de registo: 79626RNB.001

Informacgao adicional sobre a conformidade com esta diretiva da UE é apresentada no Anexo. Esta declaragao
mostra a conformidade em relagao a diretiva indicada e a outras diretivas europeias relevantes sobre produtos.
A declaragao abrange todos os aparelhos fabricados de acordo com a documentagéao técnica relacionada.

Declarado por:

lulian Stoica, Especialista em conformidade regulamentar

Karlsbad 07.05.2025
(Local) (Data) (Assinatura)

Cristian Barbu, Especialista em conformidade regulamentar

Karlsbad 07.05.2025 <
(Local) (Data) (Assinatura)

Portuguesa / Portuguese / pt




) Modelo:
Projeto:
HARMAN
\ A SAMSUNG COMPANY Tipo:
M
Verséao:

Anexo da declaracao de conformidade

CONBOX-HIGH

Sistema telematico com BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

1.5

Foram aplicados os seguintes requisitos:

Norma — Detalhe

Versao/data de
lan¢camento

Descri¢io da norma

Diretiva DER 201

4/53/UE Parte 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Equipamento de tecnologias de comunicagao e informagdo, dudio/video
AC:2017 + Parte 1: Requisitos de seguranga
A11:2017
EN 62311 2020 Avaliagdo de equipamento eletronico e elétrico relacionado com restrigdes da exposi¢do humana a campos magnéticos (0 Hz—

300 GHz)

Diretiva DER 201

4/53/UE Parte 3.1b

EN 301489 -1 V223 Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e servigos de radio;
Parte 1: Requisitos técnicos comuns

EN 301 489 -17 V3.2.6 Draft Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e servigos de radio;
Parte 17: Condigdes especificas para Sistemas de Transmissdo de Dados de Banda Larga

EN 301489 -19 vV2.2.1 Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e servigos de radio;
Parte 19: Condigdes especificas para estagdes terrenas moveis apenas de rece¢do (ROMES) a operar na banda 1,5 GHz,
fornecendo comunicagdes de dados e recetores GNSS a operar na banda RNSS fornecendo posicionamento, navegagio e
dados de tempo

EN 301489 - 52 |(V1.2.1 Norma de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) para equipamentos e servigos de radio;
Parte 52: Condigdes especificas para equipamentos de radio e equipamentos auxiliares de Equipamentos de Utilizador de
Comunicagédo Celular (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Compatibilidade eletromagnética de equipamentos multimidia - Requisitos de emissdo

EN 55035 2017 Compatibilidade eletromagnética de equipamentos multimidia - Requisitos de imunidade

Diretiva DER 201

4/53/UE Parte 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Sistemas e Esta¢des de Satélite na Terra (SES); Recetores do Sistema Global de Navegacdo por Satélite (GNSS);
Equipamento de radio a funcionar nas bandas de frequéncia de 1164 MHz a 1300 MHz ¢ de 1559 MHz a 1610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sistemas de transmissdo em banda larga; Equipamentos de transmissdo de dados que operam na faixa dos 2,4 GHz; Norma
Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico

EN 300 440 V2.2.1 Dispositivos de Curto Alcance (SRD); Equipamento de radio para utilizagdo na gama de frequéncias de 1 GHz a 40 GHz;
Norma Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico

EN 301 511 V12.5.1 Sistema Global de Comunicagdes Moveis (GSM); Equipamentos de Estagdes Moveis (MS); Norma Harmonizada que
abrange os requisitos essenciais do artigo 3.2 da Diretiva 2014/53/UE

EN 301908-1 Vi15.2.1 Redes celulares IMT; Norma Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico;
Parte 1: Introdug@o e requisitos comuns

EN 301 908 -2 V13.1.1 Redes celulares IMT; Norma Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico;
Parte 2: Equipamento de utilizador (UE) de propagacao direta de CDMA (UTRA FDD)

EN 301908 -13 V13.2.1 Redes celulares IMT; Norma Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico;

Parte 13: Equipamento de utilizador (UE) de acesso radio terrestre universal evoluido (E-UTRA)

Diretiva RED 201

4/53/UE Parte 3.3

EN 18031-1

2024

Requisitos comuns de seguranga para equipamentos de radio
Parte 1: Equipamento de radio ligado a Internet.

Diretiva VFV 2000/53/CE

2000/53/CE

09/2000

Veiculos em fim de vida (VFV)

Portuguesa / Portuguese / pt
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HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

Declaratie de conformitate CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germania

declara pe propria raspundere ca produsul

Descrierea obiectului :  Sistem telematic cu BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Denumire model :  CONBOX-HIGH

Client / Marca : VW-Group

Denumire tip sistem : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

este realizat in conformitate cu prevederile directivelor:

Directiva, titlu scurt Descriere, titlul lung al directivei

2014/53/UE Directiva 2014 /53 /UE a Parlamentului European si a Consiliului din 16
Directiva privind aprilie 2014 privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la
punerea la dispozitie punerea la dispozitie pe piatd a echipamentelor radio si de abrogare a

pe piata a Directivei 1999/5/CE (Text cu relevanta pentru SEE).

echipamentelor radio

Pe baza informatiilor prezentate in Documentatia Tehnica, s-a confirmat de catre Organismul Notificat ca
proiectarea tehnica a echipamentului radio indeplineste cerintele esentiale ale Directivei Europene 2014/53/UE, -
conform. Sectiunea B din anexa Il

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numar de inregistrare: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numar de Tnregistrare: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numar de inregistrare: 79626RNB.001

Informatii suplimentare despre conformitatea cu aceasta directiva a UE sunt prezentate in documentul atasat.
Prezenta declaratie expune conformitatea cu directiva mentionata si cu alte directive europene relevante
pentru produse. Declaratia vizeaza toate dispozitivele fabricate in conformitate cu documentatia tehnica
aferenta.

Declarat de:

DI. lulian Stoica, Expert in conformitate cu reglementarile

Karlsbad 07.05.2025
(Locul) (Data) (Semnatura)

DI. Cristian Barbu, Expert in conformitate cu reglementarile

n:k//’ i
Karlsbad 07.05.2025 <»/ ;
(Locul) (Data) (Semnatura)

ROMANA / Romanian / ro
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A SAMSUNG COMPANY

HA

v

Atasament la Declaratia de conformitate

Model:
Project:
Tip:

Versiune:

CONBOX-HIGH

Sistem telematic cu BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

* X %

* %%

* x Kk

Au fost aplicate urmitoarele cerinte:

Standard — detalii

Versiune/data
publicarii

Descrierea standardului

2014/53/UE Directiva

privind punerea la dis

pozitie pe piata a echipamentelor radio Partea 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Echipamente audio/video si pentru tehnologia informatiei si comunicatiilor
AC:2017 + A11:2017 | Partea 1: Cerinte de siguranta
EN 62311 2020 Evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictiile expunerii corpului uman la campuri

electromagnetice (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/UE Directiva

privind punerea la dis

pozitie pe piata a echipamentelor radio Partea 3.1b

EN301489-1 V2.2.3 Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente radio si servicii;
Partea 1: Cerinte tehnice comune

EN 301489 - 17 V3.2.6 Draft Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente radio si servicii;
Partea 17: Conditii specifice pentru sistemele de transmisie de date de banda larga

EN 301489 -19 V2.2.1 Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente radio si servicii;
Partea 19: Conditii specifice pentru statii terestre mobile numai pentru receptie (ROMES), functionand
in banda 1,5 GHz pentru furnizarea comunicatiilor de date si receptoare GNSS functionand in banda
RNSS pentru furnizarea datelor de pozitionare, navigare si cronometrare

EN 301 489 - 52 Vi2.1 Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente si servicii radio;
Partea 52: Conditii specifice pentru echipamentele radio si auxiliare ale echipamentelor de utilizator de
comunicatii celulare (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Compatibilitate electromagnetica a echipamentelor multimedia - Cerinte privind emisiile

EN 55035 2017 Compatibilitate electromagnetica a echipamentelor multimedia - Cerinte de imunitate

2014/53/UE Directiva

privind punerea la dis

pozitie pe piata a echipamentelor radio Partea 3.2

EN 303 413 Vi2.1 Sisteme si statii terestre pentru sateliti (SST); Receptoare ale sistemului global de navigatie prin satelit
(GNSS); Echipamente radio care functioneaza in benzile de frecvente de la 1 164 MHz pana la 1 300
MHz sidela 1559 MHz pana la 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sisteme de transmisie in banda larga; Echipamente de transmisie a datelor care functioneaza in banda
de 2,4 GHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

EN 300 440 V2.2.1 Dispozitive cu raza scurta de actiune (SRD); Echipamente radio care sa fie utilizate in intervalul de
frecventa de la 1 GHz la 40 GHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

EN 301 511 Vi12.5.1 Sistem global pentru comunicatii mobile (GSM); Echipamente pentru statii mobile (MS); Standard
armonizat care acopera cerintele esentiale ale articolului 3.2 din Directiva 2014/53/UE

EN301908-1 Vi5.2.1 Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio;
Partea 1: Introducere si cerinte comune

EN 301 908 -2 V13.1.1 Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio;
Partea 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) Echipament utilizator (UE)

EN 301908 - 13 V13.2.1 Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio;

Partea 13: Echipament de utilizator (UE) pentru acces radio terestre universal (E-UTRA) evoluat

Directiva 2014/53/UE

RED Partea 3.3

EN 18031-1

2024

Cerinte comune de securitate pentru echipamente radio
Partea 1: Echipamente radio conectate la internet.

2000/53/CE directiva VSU

2000/53/CE

09/2000

Vehicule scoase din uz (VSU)

ROMANA / Romanian / ro
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HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

Vyhlasenie o zhode s ES

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Nemecko

vyhlasuje na nasu vlastni zodpovednost’, ze vyrobok

Popis objektu
Nazov modelu
Zakaznik/znacka

Telematicky systém s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
CONBOX-HIGH
VW-Group

Typovy nazov systému : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

je v sulade s ustanoveniami smernic:

Smernica, struény
nazov

Popis, uplny nazov smernice

2014/53/EU
Smernica RED

Smernica 2014/53/EU Eurépskeho parlamentu a rady zo 16. aprila 2014 o
harmonizacii zdkonov ¢lenskych statov o spristupneni trhu radiovych
zariadeni a rusiaca text vztahujlci sa na EHS v smernici 1999/5/ES.

prilohy IlI:
Article 3.1

Article 3.2

Article 3.3(d)

Na zaklade informacii uvedenych v technickej dokumentéacii bolo notifikovanou osobou potvrdené, ze technické
prevedenie radiového zariadenia splfa zakladné poziadavky europskej smernice 2014/53/EU, - vyhl. Oddiel B

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registracné Cislo: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registracné Cislo: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Registracné Cislo: 79626RNB.001

Dodatoéné informacie o stlade s tymito smernicami EU st uvedené v prilohe. Toto vyhlasenie preukazuje stlad
s uvedenou smernicou a inymi eurépskymi smernicami relevantnymi pre produkt. Vyhlasenie zahfna vsetky
zariadenia vyrobené podla prislusnej technickej dokumentacie

Deklaruje:

Pan. lulian Stoica, Expert na dodrziavanie predpisov

Karlsbad

07.05.2025

(Miesto)

(Datum) (Podpis)

Pan. Cristian Barbu, Expert na dodrziavanie predpisov

Karlsbad

7 /Z
v
N

\ Vv =
07.05.2025 t ~‘

(Miesto)

(Datum) (Podpis)

SLOVENSKA / Slovak / sk




Priloha k vyhlaseniu o zhode

p—\ Model:
Projekt:
H A R M A N Typ:
\ A SAMSUNG COMPANY
M
Verzia:

CONBOX-HIGH

Telematicky systém s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

Boli uplatnené nasledujuce poZiadavky:

Norma —
podrobnosti

Verzia/datum vydania

Popis normy/smernice

2014/53/EU Smernica RED Cast’ 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informa¢né a komunikacné technologické vybavenie
AC:2017 + A11:2017 Cast’ 1: Bezpecnost’ poziadavky
EN 62311 2020 Posudenie elektronického a elektrického zariadenia z hl'adiska obmedzeni posobenia elektromagnetickych poli na

¢loveka (0 Hz — 300 GHz)

2014/53/EU Smernica RED Cast’ 3.1b

EN 301489 -1 V223 Norma pre elektromagneticku kompatibilitu (EMC) pre radiové vybavenie a sluzby;
Cast’ 1: Zakladné technické poziadavky

EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Norma pre elektromagneticku kompatibilitu (EMC) pre radiové vybavenie a sluzby;
Cast’ 17: Specifické podmienky pre systémy Sirokopasmovych datovych prenosov

EN 301 489 -19 V2.2.1 Norma pre elektromagneticku kompatibilitu (EMC) pre radiové vybavenie a sluzby;
Cast’ 19: Osobitné podmienky pre mobilné pozemné stanice umoziujice len prijem (ROMES) prevadzkované v pasme
1,5 GHz, ktoré zabezpecuju datovi komunikaciu a prijimace GNSS prevadzkované v pasme RNSS zabezpecujiice
zistenie polohy, navigiciu a ¢asové udaje

EN 301 489 — 52 Vi.2.1 Norma el§ktromagnetickej kompatibility (EMC) pre radiové zariadenia a sluzby;
Cast’ 52: Specifické podmienky pre radiové a pomocné zariadenia pouzivatel'ského zariadenia celularnej komunikéacie
(UE).

EN 55032 2015 + AC:2016 Elektromagneticka kompatibilita multimedialnych zariadeni - Poziadavky na emisie

EN 55035 2017 Elektromagneticka kompatibilita multimedialnych zariadeni - Poziadavky na imunitu

2014/53/EU Smernica RED Cast 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Druzicové zemskeé stanice a systémy (SES); Prijimace globalneho naviga¢ného satelitného systému (GNSS); radiové
zariadenia fungujtce vo frekvenénych pasmach 1 164 MHz az 1 300 MHz a 1 559 MHz az 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sirokopasmové prenosové systémy; Zariadenia na prenos udajov pracujiice v pasme 2,4 GHz; Harmonizovana norma pre
pristup k radiovému spektru

EN 300 440 V2.2.1 Zariadenia kratkeho dosahu (SRD); Radiové zariadenia na pouzitie vo frekvenénom rozsahu 1 GHz az 40 GHz.
Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru

EN 301 511 V12.5.1 Globalny systém pre mobilni komunikaciu (GSM); Vybavenie mobilnych stanic (MS); Harmonizovana norma
pokryvajica zakladné poziadavky ¢lanku 3.2 smernice 2014/53/EU

EN 301908 -1 Vi15.2.1 IMT mobilné siete; Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru;
Cast’ 1: Uvod a spolo¢né poziadavky

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT mobilné siete; Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru;
Cast’ 2: Pouzivatel'ské vybavenie CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301908 -13 V13.2.1 IMT mobilné siete; Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru;

Cast’ 13: Pouzivatel'ské zariadenie (UE) s vyvinutym univerzalnym terestridlnym radiovym pristupom (E-UTRA)

2014/53/EU RED smernica Cast’' 3.3

EN 18031-1

2024

Spolo¢né bezpecnostné poziadavky na radiové zariadenia
Cast’ 1: Radiové zariadenia pripojené na internet.

Smernica 2000/53/ES o VDZ

2000/53/ES

09/2000

Vozidla po dobe Zivotnosti (VDZ)

Priloha-DoC
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ES-izjava o skladnosti

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Nem¢ija

izjavlja izkljuéno na lastno odgovornost, da je izdelek

Opis predmeta
Ime modela
Stranka / znamka
Ime vrste sistema

Telematski sistem s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
CONBOX-HIGH

VW-Group

P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

v skladu z dolo¢bami direktiv:

Direktiva, kratek
naslov

Opis, dolg naslov direktive

2014/53/EU
Direktiva o radijski
opremi (RED)

Direktiva 2014 /53/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila
2014 o harmonizaciji zakonodaj drzav Clanic v zvezi z dostopnostjo radijske
opreme na trgu in razveljavitvi Direktive 1999/5/ES (Besedilo velja za EGP).

Na podlagi informacij, predstavljenih v tehniéni dokumentaciji, je priglaseni organ potrdil, da tehniéna zasnova
radijske opreme izpolnjuje bistvene zahteve evropske direktive 2014/53/EU,
- acc. Oddelek B Priloge IlI

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registrska stevilka: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registrska Stevilka: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registrska Stevilka: 79626RNB.001

Dodatni podatki o skladnosti s temi direktivami Evropske unije so navedeni v Prilogi. Ta izjava izkazuje
skladnost z navedeno direktivo in drugimi evropskimi direktivami, relevantnimi za izdelek. Izjava vkljuéuje vse
naprave, ki so izdelane v skladu z ustrezno tehniéno dokumentacijo.

Izjavo podal:

Mr. lulian Stoica, Strokovnjak za skladnost s predpisi

Karlsbad

07.05.2025

(Mesto)

(Datum)

(Podpis)

Mr. Cristian Barbu, Strokovnjak za skladnost s predpisi

Karlsbad

07.05.2025

(Mesto)

(Datum)

(Podpis)
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Priloga k izjavi o skladnosti

Model:
Projekta:
Vrsta:

ANY

Razli¢ica:

CONBOX-HIGH

Telematski sistem s BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
15

Naslednje zahteve so bile izpolnjene:

Standard — razdelek s
podrobnostmi

Razli¢ica/datum izdaje

Opis standarda/(novi standard glede razsvetljave)

2014/53/EU Direktiva

o radijski opremi (RED) Del 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Avdio/video, oprema za informacijsko in komunikacijsko tehnologijo
AC:2017 + A11:2017 Del 1: Varnostne zahteve
EN 62311 2020 Ocena elektronske in elektriéne opreme glede omejevanja izpostavljenosti ljudi elektromagnetnim sevanjem (0 Hz -

300 GHz)

2014/53/EU Direktiva

o radijski opremi (RED) Del 3.1b

EN 301489 -1 vV2.23 Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in storitve;
Del 1: Skupne tehni¢ne zahteve

EN 301 489 -17 V3.2.6 Draft Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in storitve;
Del 17: Specifi¢ni pogoji za Sirokopasovne sisteme za prenos podatkov

EN 301489 -19 vV2.2.1 Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in storitve;
Del 19: Specifi¢ni pogoji za »mobilne zemeljske postaje samo za sprejem« (receive only mobile earth stations,
ROMES), ki obratujejo v frekvenénem pasu 1,5 GHz ter zagotavljajo podatkovne komunikacije, in za sprejemnike
GNSS, ki obratujejo v frekven¢nem pasu RNSS (globalni navigacijski satelitski sistem samo za sprejemanje, ter
zagotavljajo podatke za dolocanje poloZaja, za navigacijo in za tocen ¢as

EN 301 489 -52 Vi1.2.1 Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in storitve;
Del 52: Posebni pogoji za radijsko in pomozno opremo uporabniske opreme za celi¢no komunikacijo (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Elektromagnetna zdruzljivost multimedijske opreme - Emisijske zahteve

EN 55035 2017 Elektromagnetna zdruzljivost multimedijske opreme - Zahteve glede odpornosti

2014/53/EU Direktiva

o radijski opremi (RED) Del 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Satelitske zemeljske postaje in sistemi (SES); Sprejemniki globalnega navigacijskega satelitskega sistema (GNSS);
radijska oprema, ki deluje na frekven¢nih pasovih 1 164 MHz do 1 300 MHz in 1 559 MHz do 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sirokopasovni prenosni sistemi; Oprema za prenos podatkov, ki deluje v pasu 2,4 GHz; Harmonizirani standard za
dostop do radijskega spektra

EN 300 440 vV2.2.1 Naprave kratkega dosega (SRD); radijska oprema za uporabo v frekvenénem obmocju od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra

EN 301 511 V12.5.1 Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema za mobilne postaje (MS); Harmonizirani standard, ki
zajema bistvene zahteve Clena 3.2 Direktive 2014/53/EU

EN 301 908 -1 V15.2.1 IMT celi¢na omrezja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra;
Del 1: Uvod in skupne zahteve

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT celi¢na omrezja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra;
Del 2: Uporabniska oprema CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301908 -13 V13.2.1 IMT celi¢na omrezja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra;

Del 13: Razvita uporabniska oprema (UE) za univerzalni prizemni radijski dostop (E-UTRA)

2014/53/EU RED direktiva, del 3.3

EN 18031-1

2024

Skupne varnostne zahteve za radijsko opremo
1. del: radijska oprema, povezana z internetom.

Direktiva 2000/53/ECELV

2000/53/EC

09/2000

Izrabljena vozila (ELV)

Slovenséina / Slovene / sl
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EG-forsakran om overensstammelse

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Tyskland

forsakrar under vart ansvar att produkten

Objektsbeskrivning 1 Telematiska system med BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Modellbeteckning :  CONBOX-HIGH

Kund/varumérke : VW-Group

Systemets typnamn : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

overensstammer med bestiammelserna i direktiven:

Direktiv, kort titel Beskrivning, lang direktivtitel
2014/53/EU Direktiv 2014/53/EU enligt Europaparlamentets och radets direktiv
RED-direktivet 2014/53/EU av den 16 april 2014 om harmonisering av medlemsstaternas

lagstiftning om tillhandah&llande pd marknaden av radioutrustning och om
upphavande av direktiv 1999/5/EG Text av betydelse fér EES

Baserat pa den information som presenteras i den tekniska dokumentationen bekraftades det av det anmalda
organet att den tekniska konstruktionen av radioutrustningen uppfyller de vasentliga kraven i det europeiska
direktivet 2014/53/EU, - enl. Avsnitt B i bilaga IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registreringsnummer: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registreringsnummer: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registreringsnummer: 79626RNB.001

Ytterligare information om 6verensstammelsen med detta EU-direktiv anges i bilagan. Denna forsakran visar
overensstimmelse med det angivna direktivet och andra produktrelaterade europeiska direktiv. Férsékran
omfattar alla enheter tillverkade enligt den relaterade tekniska dokumentationen.

Intygas av:

lulian Stoica, Expert efterlevnad av regler

Karlsbad 07.05.2025
(Plats) (Datum) (Signatur)

Cristian Barbu, Expert efterlevnad av regler

Karlsbad 07.05.2025 -
(Plats) (Datum) (Signatur)

SVENSK / Swedish / sv
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Bilaga till forsakran om overensstammelse

Modell:
Projekt:

Typ:

version:

Telematiska system med BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978, A979,
A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022

CONBOX-HIGH

* X %

P114, A970, A981, ok

1.5

Foljande krav har tillimpats:

Standard — Detalj

Version/utgivningsdatum

Beskrivning av standard

2014/53/EU RED-direktivet Del 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Ljud/video, informations- och kommunikationsteknikutrustning
AC:2017 + A11:2017 Del 1: Sakerhetskrav
EN 62311 2020 Bedomning av elektronisk och elektrisk utrustning relaterad till begransningar som avser ménsklig

exponering for elektromagnetiska filt (0 Hz—300 GHz)

2014/53/EU RED-direktivet Del 3.1b

EN 301489 -1

V2.23

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -tjanster.
Del 1: Gemensamma tekniska krav

EN 301489 -17

V3.2.6 Draft

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -tjanster.
Del 17: Sarskilda villkor for bredbandsdatatransmissionssystem

EN 301 489 -19

V2.2.1

Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -tjanster.

Del 19: Specifika villkor f6r Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) som verkar i 1,5 GHz-
bandet som tillhandahaller datakommunikation och GNSS-mottagare som verkar i RNSS-bandet och
tillhandahaller positionerings-, navigations- och tidsdata

EN 301 489 - 52

Vi1.2.1

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjénster;
Del 52: Specifika villkor for mobilkommunikationsanvéndarutrustning (UE) radio och tillhérande
utrustning;

EN 55032

2015 + AC:2016

Elektromagnetisk kompatibilitet af multimedieudstyr - Emissionskrav

EN 55035

2017

Elektromagnetisk kompatibilitet af multimedieudstyr - Immunitetskrav

2014/53/EU RED-direktivet Del 3.2

EN 303 413 Vi.2.1 Satellite Earth Stations and Systems (SES), Global Navigation Satellite System (GNSS)-mottagare,
radioutrustning som anvénder frekvensbanden 1 164 MHz till 1 300 MHz och 1 559 MHz till 1 610
MHz

EN 300 328 v2.2.2 Bredbandsoverforingssystem; Datadverforingsutrustning som arbetar i 2,4 GHz-bandet; Harmoniserad
standard for tillgang till radiospektrum

EN 300 440 V2.2.1 Short Range Devices (SRD); Radioutrustning for anviandning i frekvensomradet 1 GHz till 40 GHz;
Harmoniserad standard for tillgéng till radiospektrum

EN 301 511 V12.5.1 Globalt system for mobil kommunikation (GSM); Utrustning f6r mobila stationer (MS);
Harmoniserad standard som tacker de visentliga kraven i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

EN 301908 -1 V15.2.1 IMT celluléra nitverk; Harmoniserad standard for tillgang till radiospektrum;
Del 1: Introduktion och gemensamma krav

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT celluléra nétverk; Harmoniserad standard for tillgéng till radiospektrum;
Del 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908 - 13 Vi3.2.1 IMT celluléra nitverk; Harmoniserad standard for tillgang till radiospektrum;

Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

2014/53/EU RED-direktivet del 3.3

EN 18031-1

2024

Gemensamma sikerhetskrav for radioutrustning
Del 1: Internetansluten radioutrustning.

2000/53/EC ELV-direktivet

2000/53/EC

09/2000

ELV-direktivet

SVENSK / Swedish / sv
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[eknapaduisi npo BignosigHicTb gnpektuam €C
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany (HimeuyuuHa),

3asABnsiEe NiA CBOK BUKITKOYHY BiANOBiAaNbHICTb, WO NPUCTPIX

Onuc npuctpoto :  TenematuyHa cuctema 3 BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
HasBsa mopeni :  CONBOX-HIGH

3amoBHUK/BpeHA : VW-Group

HasBa Tuny cuctemm : P114, A970, A981,

A976, A971, AQ72, AQ73, A974, A975, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

BiAnNoBiAa€e NONOXEHHAM ANPEKTUB:

AvpekTuBa, KOpoTka AupekTnBa, NOBHa Ha3Ba Ta Onuc

Ha3Ba

2014/53/EU AunpektnBa 2014 /53 /EU €Bponeiicbkoro napaaMmeHTy Ta EBponencbKoi

Oupektvea €C npo paav BiA 16 kBiTHSA 2014 poKy LWOA0 rapMOHi3auii 3aKoOHOAaBCTBa KpaiH-

pagioo6naaHaHHs yyacHmub €C Npo BUNYCK Ha PUHOK pasioobnagHaHHA Ta ckacyBaHHS YacTUHMU
AOvpekTtnen 1999/5/EC npo gopeuyHicTb B €E3.

Ha nigcTasi iHdhopmalii, npeacTaBneHoi B TEXHIYHIN JOKyMeHTaUii, Oyno niagTBepmKeHO YNOBHOBAXXEHNM OPraHoM,
LLIO TeXHIYHa KOHCTPYKLUisi pagioobnagHaHHs BignoBigae 0OCHOBHUM BuMoram €sponeticekoi Jupektunen 2014/53/€C,
- 3rigHo. Po3gin B Joaatky llI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
PeecTpauinHnii Homep: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
PeecTpauiiHnii Homep: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

PeecTpauiiHnii Homep: 79626RNB.001

HNopatkoBa iHcopmauis npo BignoBiaHicTb Lin avpekTusi EC HaBeaeHa B [loaatky. Lis 3asBa Bigo6paxae
BiANOBiOHICTb BULWe3ragaHi AUPEeKTUBI 1 iHLIMM 3aCTOCOBHUM AupekTMBam €C. [leknapauisi po3noBCOAKYETLCA
Ha BCi NPUCTPOI, L0 BUrOTOBSAIOTLCSA Y BiANOBIAHOCTI 0 3aCTOCOBHOI TEXHIYHOI AOKYMeHTaLjii.

NignucaHo:

lulian Stoica, EkcnepT 3 gOTpUMaHHA HOPMaTUBHUX BUMOT

Karlsbad 07.05.2025
(Micue) (Oata) (Mianuc)

Cristian Barbu, EkcnepTt 3 fOTpMMaHHA HOPMaTUBHUX BUMOT

5 % 1 )
Karlsbad 07.05.2025 < SN
(Micue) (Oara) (Nignuc)

YKPATHCBKA-/ Ukrainian / uk




RMAN

HA

A SAMSUNG CO

AopaTok oo aexknapaudii BignoBigHOCTI

Mogenb:
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Bepcis:

CONBOX-HIGH =
TenematnyHa cuctema 3 BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE G
P114, A970, A981, s

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

ByJo 3acTocoBaHo Taki BUMOIH:

Crangapt — onuc

Bepcisi/nata Bumycky

Omnuc cTaHAapTy

2014/53/EU OupektuBa €C npo pagioo6nagHaHHsA Yacruna 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Aynio-, Bineo-, indopmauiiiHe Ta KOMyHiKaliiiHe TeXHOIOTiYHe 00IaAHAHHS
AC:2017 + A11:2017 Yacruna 1: Bumorn 6e3nexu

EN 62311 2020 OuiHKa eJeKTPOHHOTO Ta €IEKTPUYHOTO 001aJHAHHS 010 OOMEKEHb BILIHBY Ha JIIOAUHY €IEKTPOMArHiTHUX MOJiB
(0 'u-300 I'T'wx)

2014/53/EU OunpektnBa €C npo pagioo6nagHaHHs YactuHa 3.1b

EN 301489 -1 V223 Cranpapt enexkrpomartitioi cymicuocti (EMC) st pangiooGuiaqHaHHs Ta MOCIYT;
Yactura 1: 3araibHi TEXHIYHI BUMOTH

EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Cranpapt enexkrpomartitioi cymicuocti (EMC) st pagiooGuiaqHaHHs Ta OCIYT;
Yacrtuna 17: Oco0nuBi yMOBH ISl IMPOKOCMYTOBHX CUCTEM TEPEaBaHHs JaHUX

EN 301 489 -19 V2.2.1 Cranpapt enexkrpomartitioi cymicuocti (EMC) st pagiooGuiaqHaHHs Ta OCIYT;
Yactuna 19: Oco6nuBi yMOBH 1T IPHIAMaIbHIX MOOUIBHUX CTaHIiH cymyTHHKOBOTO 3B's13Ky (ROMES), siki npamooTs
B piana3oHi 1,5 I'ri, 3a6e3neuyroun KoMyHikauLiio AaHuX, Ta npuitMauis GNSS, ski npariotots B pianasoni RNSS,
3a0e3Meuyoyn 1aHi MO3UIIOHyBaHHS, HaBirauii Ta TaiMiHTy

EN 301 489 - 52 V1.2.1 Cranpapt enekrpomartitioi cymicaocti (EMC) st pagiooGiiagHaHHs Ta MOCIYT;

Yactuna 52: Oco6muBi yMOBH JUIst pajiio Ta JOMOMIKHOIO 00J1aiHaHHs 00J1aIHAHHS KOPHCTYBaya CTLILHUKOBOTO
3B’s13ky (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 EnexrpomarHiTHa CyMiCHICTb MyJIbTUMEAIHHOTO 00 iHAHHS - BUMOTH 10 BUIIPOMIHIOBaHHS

EN 55035 2017 EnextpomarHiTHa CyMiCHICTh MyJIbTUMEIIHOTO 00JaIHAHHS - BUMOrn 10 HeCpUHHATINBOCTI

2014/53/EU OupektuBa €C npo papioo6nagHaHHa YacTuHa 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Hasemni cranuii ta cucremu cynyTtHukoBoro 3B's3ky (SES); Ilpuiimaui ['to6ansHoi HaBiraniiHo1 Cymy THUKOBOT
cucremu (GNSS); Panioo6agHaH s, 1o npaioe B iana3oHi yactor 1164—1300 MI'n ta 1559-1610 MI'y

EN 300 328 V2.2.2 IInpoxocMyroBi cuctemu nepenayi; 00aaaHaHHA Ul epeadi JaHuX, 10 Mpaukoe B Aianasoui 2,4 I'T;
T'apMOHi30BaHMii CTAaHAAPT JOCTYITY 10 PagiouacTOTHOTO CIEKTPY

EN 300 440 V2.2.1 Ipuctpoi masnoro pazniycy aii (SRD); Papioo6nannanHs s BUKOpUcTaHHs B AianasoHi yactot Big 1 [Ty no 40 I'T';
T'apMOHi30BaHNUii CTaHAAPT JOCTYITY 10 PagiouacTOTHOTO CIEKTPY

EN 301 511 V12.5.1 I'no6anbha cucrema MobinbHOrO 3B'13Ky (GSM); 00nagHanHs MoOUTbHUX cTaHLii (MS); [apMoHi30BaHuil cTaHAAPT, 1110
OXOITIOE OCHOBHI BuMorH ctarti 3.2 Mupextusu 2014/53/€C

EN301908-1 V15.2.1 ctinbHuKOBI Mepexi IMT; 'apMoHi30BaHMii CTaHAAPT AOCTYITY O PajiouacTOTHOTO CIIEKTPY;
Yactuna 1: Beryn i 3aransHi BUMOTH

EN 301908 -2 V13.1.1 crinbHuKOBI Mepexi IMT; 'apMoHi30BaHMii CTaHAAPT AOCTYITy O Pajio4acTOTHOTO CIIEKTPY;
Yactuna 2: O6nagnaunns kopucryBada (UE) CDMA Direct Spread (UTRA FDD)

EN 301908 -13 V13.2.1 ctinbHEKOBI Mepexi IMT; 'apMoHi30BaHMii CTaHAAPT AOCTYITy 10 PajiouacTOTHOTO CIIEKTPY;

Yactuna 13: O6nagnanns kopuctysaua (UE) BrockoHaneHoro yHiBepcaabHOro HazeMHoro pagiogoctyny (E-UTRA)

2014/53/EU RED aun

peKkTuBa, YactuHa 3.3

EN 18031-1

2024

3aranpHi BUMOTH O€31eKH 10 pasioobaaaHaHHs
YactuHa 1: pagioobiasHaHHs, MiAKIIOYEHe 10 [HTepHeTY.

2000/53/EC OupektBa €C npo TpaHCNOPTHi 3aco6u 3 BUKopucTtaHum pecypcom (ELV)

2000/53/EC

09/2000

TpancnopTHi 3aco6u 3 BUKoprcTanuM pecypcom (ELV)

YKPATHCBKA-/ Ukrainian / uk
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EC Uygunluk Beyani

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Almanya

tamamen kendi sorumlulugumuzda oldugunu beyan eder, iiriiniin

Nesnenin tanimi 1 Telematik sistem ile BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Model adi :  CONBOX-HIGH

Musteri / Marka : VW-Group

Sistemin tiirii : P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, AQ74, AQ75, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

direktiflerin hiikiimlerine uygundur:

Direktif, kisa baslik Direktifin agiklamasi, uzun bashg:
2014/53/AB 2014 /53/AB sayil Direktif Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 16 Nisan
RED direktifi 2014 tarihli, radyo ekipmanlarinin piyasada bulundurulmasina iliskin Uye

Devletlerin yasalarinin uyumlastiriimasi ve 1999/5/EC sayili Direktifin
yurdrlikten kaldirilmasi hakkindaki Direktifi AEA ile ilgili metin.

Teknik Dokumantasyonda sunulan bilgilere dayanarak, Onaylanmis Kurulus tarafindan radyo ekipmaninin teknik
tasariminin Avrupa Direktifi 2014/53/EU'nun temel gerekliliklerini karsiladigi dogrulandi, - Ek l1I'in B Bolimiine gore:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Kayit Numarasi: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Kayit Numarasi: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Kayit Numarasi:79626RNB.001

Bu AB direktifine uygunluk ile ilgili ek bilgiler ekte bulunabilir. Bu beyan, yukarida belirtilen direktif ve iiriinle
ilgili diger Avrupa direktiflerine uygunlugu gosterir. Bu beyan, ilgili teknik belgelere uygun olarak iiretilen tiim
cihazlari igerir.

Bildiren:

Bay. lulian Stoica, Diizenleyici Uyumluluk Uzmani

Karlsbad 07.05.2025
(Yer) (Tarih) (imza)

M Bay. Cristian Barbu, Diizenleyici Uyumluluk Uzmani

4 7
Karlsbad 07.05.2025 <—/ :
(Yer) (Tarih) (imza)

Tiirkce / Turkish / tr




Uygunluk beyani eki

p—\ Modeli:
Proje:
HARMAN | Tir
\ A SAMSUNG COMPANY
M
versiyon:

CONBOX-HIGH =
Telematik sistem ile BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE Y
P114, A970, A981, ok
A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
15

Asagidaki gereksinimler uygulanmistir:

Standart Siiriim Standardin aciklamasi
2014/53/EU RED direktifi Boliim 3.1a
EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Ses / video, bilgi ve iletisim teknolojisi ekipmani

AC:2017 + A11:2017

Boliim 1: Giivenlik gereksinimleri

EN 62311 2020

Elektromanyetik alanlar (0 Hz - 300 GHz) i¢in insan maruz kalma kisitlamalariyla ilgili elektronik ve
elektrikli ekipmanin degerlendirilmesi

2014/53/EU RED direktifi Bolum 3.1b

EN 301489 -1 V2.2.3 Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) radyo ekipmani ve hizmetleri i¢in standart;
Boliim 1: Ortak teknik gereksinimler
EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Radyo ekipmani ve hizmetleri i¢in Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standard;
Boliim 17: Genis Bant Veri iletim Sistemleri igin 6zel kosullar
EN 301 489 - 19 v2.2.1 Radyo ekipmani ve hizmetleri i¢in Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standards;
Boliim 19: Veri iletisimi saglayan 1,5 GHz bandinda galisan Yalnizca Mobil Yer Istasyonlar:
(ROMES) ve konumlandirma, gezinme ve zamanlama verileri saglayan RNSS bandinda ¢alisgan GNSS
alicilar i¢in 6zel kosullar
EN 301 489 - 52 V1.2.1 Radyo ekipmani ve hizmetleri i¢in Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standard;
Béliim 52: Hiicresel Iletisim Kullanict Ekipmam (UE) radyo ve yardimei ekipman icin 6zel kosullar;
EN 55032 2015 + AC:2016 Multimedya ekipmaninin elektromanyetik uyumlulugu - Emisyon Gereksinimleri
EN 55035 2017 Multimedya ekipmaninin elektromanyetik uyumlulugu - Bagisiklik Gereksinimleri

2014/53/EU RED direktifi Boliim 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Uydu Yer Istasyonlari ve Sistemleri (SES); Kiiresel Navigasyon Uydu Sistemi (GNSS) alicilari; 1 164
MHz ila 1 300 MHz ve 1 559 MHz ila 1 610 MHz frekans bantlarinda ¢alisan radyo ekipmani

EN 300 328 V2.2.2 Genis bant iletim sistemleri; 2,4 GHz bandinda ¢alisan veri iletim ekipmani; Radyo spektrumuna erigim
icin Uyumlastirilmis Standart

EN 300 440 V2.2.1 Kisa Menzilli Cihazlar (SRD); 1 GHz ila 40 GHz frekans araliginda kullanilacak radyo ekipman;
Radyo spektrumuna erigsim i¢in Uyumlastirilmig Standart

EN 301 511 V12.5.1 Mobil iletisimler igin Kiiresel Sistem (GSM); Mobil Istasyonlar (MS) ekipmani; 2014/53/EU
Yonergesi'nin 3.2. maddesinin temel gereksinimlerini kapsayan Uyumlagtirilmis Standart

EN 301908 -1 V15.2.1 IMT hiicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim i¢in Uyumlastirilmig Standart;
Bélim 1: Giris ve ortak gereksinimler

EN 301 908 -2 V13.1.1 IMT hiicresel aglar1; Radyo spektrumuna erisim i¢in Uyumlagtirilmis Standart;
Boliim 2: CDMA Dogrudan Yayilim (UTRA FDD) Kullanici Ekipmani (UE)

EN 301908 - 13 V13.2.1 IMT hiicresel aglar1; Radyo spektrumuna erisim i¢in Uyumlagtirilmis Standart;

Boliim 13: Geligmis Evrensel Karasal Radyo Erisimi (E-UTRA) Kullanici Ekipmani (UE)

2014/53/EU KIRMIZI direktifi Boliim 3.3

EN 18031-1 2024

Radyo ekipmani igin ortak giivenlik gereksinimleri
Boéliim 1: Internete bagh radyo ekipmani.

2000/53/EC ELV 2000/53 / EC ELV direktifi

2000/53/EC 09/2000

Omriinii tamamlams araglar (OTA)

Tiirkce / Turkish / tr
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Deklarata e Konformitetit

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

deklaron nén pérgjegjésiné toné té vetme, se produkti

Pérshkrimi i objektit :  Sistemi telematik me BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Emri i modelit :  CONBOX-HIGH

Klienti / Marka : VW-Group

Emri i llojit té sistemit : P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, AQ74, AQ75, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

is conform to the provisions of the directives:

Direktiva, titull i Pérshkrimi, titulli i gjaté i direktivés

shkurtér

2014/53/EU Direktiva 2014 /53/BE e Parlamentit Evropian dhe e Ké&shillit e 16 Prill

RED directive 2014 mbi harmonizimin e ligjeve té Shteteve Anétare gé lidhen me vénien né

dispozicion té tregut té pajisjeve radio dhe shfugizimin e Direktivés
1999/5/EC Text with EEA réndésiné

Bazuar né informacionin e paraqgitur né Dokumentacionin Teknik, &shté konfirmuar nga Organi i Njoftuar se dizajni
teknik i pajisjes radio plotéson kérkesat thelbésore té Direktivés Evropiane 2014/53/BE, acc. Seksioni B i Aneksit Ill:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numri i regjistrimit: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numri i regjistrimit: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numri i regjistrimit: 79626RNB.001

Informacioni shtesé né lidhje me konformitetin me kété direktivé té BE -sé éshté i shénuar né Shtojcén. Kjo
deklaraté po tregon pérputhshmériné me direktivén e shénuar dhe me té tjerat direktivat pérkatése evropiane
té produktit. Deklarata mbulon té gjitha pajisjet e prodhuara sipas dokumentacionit teknik pérkatés.

E deklaruar nga:

Zoti lulian Stoica, Ekspert i Pajtueshmérisé Rregullatore

Karlsbad 07.05.2025
(Vendi) (Data) (Nénshkrimi)

Zoti Cristian Barbu, Ekspert i Pajtueshmérisé Rregullatore

LV v/,
Karlsbad 07.05.2025 (,,/ :
(Vendi) (Data) (Nénshkrimi)

Shqiptare / Albanian / sq




HARMAN

A SAMSUNG CO

v

)MPANY

Bashkéngjitja né DoC

Model:
Projekti:
Lloji:

version:

CONBOX-HIGH

Sistemi telematik me BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

* X %

* x Kk

Kérkesat e méposhtme jané zbatuar:

Standarde Versioni / Lirimi Pérshkrimi i standardit
2014/53/Direktiva e DAR e BE Pjesa 3.1a
EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Pajisjet e teknologjisé audio/video, informacionit dhe komunikimit
AC:2017 + A11:2017 Pjesa 1: Kérkesat e sigurisé
EN 62311 2020 Vlerésimi i pajisjeve elektronike dhe elektrike né lidhje me kufizimet e ekspozimit t& njerézve pér

fushat elektromagnetike (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/Direktiva e

DAR e BE Pjesa 3.1b

EN 301489 -1

V2.23

Pajtueshméria elektromagnetike (EMC) standard pér pajisjet dhe shérbimet e radios;
Pjesa 1: Kérkesat e pérbashkéta teknike

EN 301 489 -17

V3.2.6 Draft

Standardi i Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios;
Pjesa 17: Kushtet specifike pér sistemet e transmetimit té t&€ dhénave me brez té gjeré

EN 301 489 - 19

V2.2.1

Standardi i Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios;

Pjesa 19: Kushtet specifike pér marrjen e vetém stacioneve té 1€vizshme té tokés (ROMES) qé veprojné
né brezin 1.5 GHz q¢ sigurojné komunikime té t¢ dhénave dhe marrés GNSS qé veprojné né brezin
RNSS duke siguruar t€ dhéna pozicionimi, navigimi dhe koha

EN 301 489 - 52

V1.2.1

Standardi i pérputhshmérisé elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet radio;
Pjesa 52: Kushtet specifike pér radio dhe pajisjet ndihmése té Pajisjeve té Pérdoruesit t&€ Komunikimit
Celular (UE);

EN 55032

2015 + AC:2016

Pajtueshméria elektromagnetike e pajisjeve multimediale - Kérkesat e emetimit

EN 55035

2017

Pajtueshméria elektromagnetike e pajisjeve multimediale - Kérkesat e imunitetit

2014/53/Direktiva e

DAR e BE Pjesa 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Stacionet dhe Sistemet Satelitore t& Tokés (SES); Marrésit e Sistemit Global t&€ Navigacionit Satelitor
(GNSS); Pajisjet radio qé funksionojné né brezat e frekuencave 1 164 MHz deri né 1 300 MHz dhe 1
559 MHz né 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sistemet e transmetimit me brez t€ gjeré; Pajisjet e transmetimit t& t& dhénave qé operojné né brezin 2,4
GHz; Standardi i harmonizuar pér aksesin né spektrin e radios

EN 300 440 v2.2.1 Pajisjet me rreze t€ shkurtér (SRD); Pajisjet radio g€ do té pérdoren né intervalin e frekuencés 1 GHz
deri né 40 GHz; Standardi i harmonizuar pér aksesin né spektrin e radios

EN 301 511 Vi12.5.1 Sistemi Global pér Komunikimet Mobile (GSM); Pajisjet e stacioneve celulare (MS); Standardi i
harmonizuar qé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.2 t&é Direktivés 2014/53/BE

EN 301908 -1 V15.2.1 Rrjetet celulare IMT; Standardi i harmonizuar pér akses né spektrin e radios;
Pjesa 1: Hyrje dhe kérkesat e pérbashkéta

EN 301908 -2 V13.1.1 Rrjetet celulare IMT; Standardi i harmonizuar pér akses né spektrin e radios;
Pjesa 2: Pérhapja e drejtpérdrejté CDMA (UTRA FDD) Pajisjet e pérdoruesit (UE)

EN 301908 - 13 Vi3.2.1 Rrjetet celulare IMT; Standardi i harmonizuar pér akses né spektrin e radios;

Pjesa 13: Pajisjet e pérdoruesit t€ aksesit universal tokésor (E-UTRA) t€ evoluar (UE)

2014/53/BE Direktiva DAR Pjesa 3.3

EN 18031-1

2024

Keérkesat e pérbashkéta t€ sigurisé pér pajisjet radio
Pjesa 1: Pajisjet radio té lidhura me internetin.

Direktiva ELV 2000/53/EC

2000/53/EC

09/2000

Automjetet né fund té jetés (ELV)

Shqiptare / Albanian / sq
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EC deklaracija o uskladenosti

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

izjavljuje na nasu iskljuc¢ivu odgovornost, da je proizvod

Opis objekta

Telematski sistem sa BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

Naziv modela : CONBOX-HIGH
Kupac / robna marka ;. VW-Group
Upisite naziv sistema : P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, AQ74, AQ75, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

je u skladu sa odredbama direktiva:

Direktiva, kratki
naslov

Opis, dugacak naslov direktive

2014/53/EU
CRVENA direktiva

Direktiva 2014 /53/EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 16. travnja 2014.
o uskladivanju zakona drzava Clanica o stavljanju na raspolaganje radijske
opreme i stavljanju van snage Direktive 1999/5/EZ s EGP -om relevantnost.

Article 3.1
Article 3.2

Article 3.3(d)

Na osnovu informacija iznesenih u tehni¢koj dokumentaciji, od strane notificiranog tijela potvrdeno je da tehnicki
dizajn radio opreme ispunjava bitne zahtjeve Evropske direktive 2014/53/EU,
- acc. Odjeljak B Aneksa llI:

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registracijski broj: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registracijski broj: 79626RNB.001

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Registracijski broj: 79626RNB.001

Dodatne informacije o uskladenosti sa ovom direktivom EU navedene su u Prilogu. Ova deklaracija
pokazuje uskladenost sa navedenom direktivom i drugim proizvoda relevantnih evropskih direktiva.
Deklaracija pokriva sve proizvedene uredaje prema pripadajucoj tehni¢koj dokumentaciji.

Deklarirano od:

G. lulian Stoica, Struénjak za uskladenost sa propisima

Karlsbad

07.05.2025

(Mjesto)

(Datum) (Potpis)

G. Cristian Barbu, Struénjak za uskladenost sa propisima

Karlsbad 07.05.2025 <
(Mjesto) (Datum) (Potpis)

Bosanski / Bosnian / bs




HARMAN Tip:

A SAMSUNG COMPANY

Prilog izjavi o usaglasenosti

Model:
Project:

CONBOX-HIGH
Telematski sistem sa BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981, ok

* X %

NP A976, A971, A972, AQ73, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
Verzija: 15
Primijenjeni su sljedeéi zahtjevi:
Standard Verzija / izdanje Opis standarda

2014/53/EU RED direktiva, dio 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Oprema za audio/video, informacijsku i komunikacijsku tehnologiju
AC:2017 + A11:2017 Dio 1: Sigurnosni zahtjevi
EN 62311 2020 Procjena elektronicke i elektri¢ne opreme koja se odnosi na ogranicenja izlozenosti ljudi

elektromagnetskim poljima (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EU RED direktiva, dio 3.1b

EN 301489 -1

V2.23

Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) standard za radio opremu i usluge;
Dio 1: Zajednicki tehnicki zahtjevi

EN 301 489 -17

V3.2.6 Draft

Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge;
Dio 17: Posebni uslovi za sisteme za prijenos podataka $irokopojasnog pristupa

EN 301 489 - 19

V2.2.1

Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge;

Dio 19: Posebni uvjeti za prijem samo mobilnih zemaljskih stanica (ROMES) koje rade u opsegu 1,5
GHz i pruzaju komunikaciju podacima i GNSS prijemnike koji rade u RNSS opsegu pruzajuci podatke
0 pozicioniranju, navigaciji i vremenu

EN 301 489 - 52

V1.2.1

Standard elektromagnetne kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge;
Dio 52: Specifi¢ni uslovi za radio i pomoénu opremu korisnicke opreme za celularnu komunikaciju
(UE);

EN 55032

2015 + AC:2016

Elektromagnetska kompatibilnost multimedijske opreme - Zahtjevi za emisiju

EN 55035

2017

Elektromagnetska kompatibilnost multimedijske opreme - Imunitetni zahtjevi

2014/53/EU RED direktiva Dio 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Satelitske zemaljske stanice i sistemi (SES); Prijemnici Globalnog navigacijskog satelitskog sistema
(GNSS); Radio oprema koja radi u opsezima od 1 164 MHz do 1 300 MHz i 1 559 MHz do 1 610 MHz

EN 300 328 V2.2.2 Sirokopojasni prijenosni sustavi; Oprema za prijenos podataka koja radi u opsegu 2,4 GHz;
Harmonizovani standard za pristup radio spektru

EN 300 440 V2.2.1 Uredaji kratkog dometa (SRD); Radio oprema koja se koristi u frekvencijskom opsegu od 1 GHz do 40
GHz; Harmonizovani standard za pristup radio spektru

EN 301 511 V12.5.1 Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih stanica (MS); Harmonizirani
standard koji pokriva bitne zahtjeve ¢lana 3.2 Direktive 2014/53/EU

EN 301908 -1 V15.2.1 IMT mobilne mreze; Harmonizovani standard za pristup radio spektru;
Dio 1: Uvod i zajednicki zahtjevi

EN 301908 -2 Vi13.1.1 IMT mobilne mreze; Harmonizovani standard za pristup radio spektru;
Dio 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) Korisnicka oprema (UE)

EN 301908 - 13 V13.2.1 IMT mobilne mreze; Harmonizovani standard za pristup radio spektru;

Dio 13: Razvijena korisnicka oprema za univerzalni zemaljski radio pristup (E-UTRA) (UE)

2014/53/EU RED direktiva Dio 3.3

EN 18031-1

2024

Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radio opremu
Dio 1: Radio oprema povezana s internetom.

2000/53/EC Direktiva o GVE

2000/53/EC

09/2000

Vozila na kraju vijeka trajanja

Bosanski / Bosnian / bs
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Samraemisyfirlysing
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

lysir pvi yfir & okkar abyrgd, ad varan

Lysing a hlut :  Fjarskiptakerfi med BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

Nafn likans :  CONBOX-HIGH

Vidskiptavinur / 1 VW-Group

vorumerki

Sl4adu inn heiti T P114, A970, A981,

kerfisins A976, A9T1, AOT2, A973, A974, A975, A9T7, A978, A979, A9BO, A9S2,

A983, A984, P115, P119, V022

er i samraemi vid akvaadi tilskipana:

Tilskipun, stuttur Description, long title of the directive

titill

2014/53/ESB Tilskipun Evréopupingsins og radsins 2014/53/ESB

Raud tilskipun frd 16. april 2014 um samraemingu laga adildarrikjanna um adgengi ad
markadi fyrir Utvarpsbunad og nidurfellingu tilskipunar 1999/5/EB texta vid
EES mikilveegi.

Byggt a upplysingum sem fram koma i taeekniskjolunum var stadfest af tilkkynntum adila ad tasknileg honnun
fiarskiptabunadarins uppfyllir grunnkréfur Evréputilskipunar 2014/53/ESB, - skv. B-hluti lll. vidauka:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Skraningarnumer: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Skraningarnimer: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Skraningarnimer: 79626RNB.001

Vidbotarupplysingar um samraemi vid pessa tilskipun ESB eru skradar i vidhenginu. bessi yfirlysing
synir ad farid er ad tilskipuninni og 66rum voérutengdar evropskar tilskipanir. Yfirlysingin naer til allra
framleiddra teekja samkvamt tilheyrandi teekniskjolum.

Yfirlyst af:

Herra. lulian Stoica, Sérfraedingur i reglufylgni

Karlsbad 07.05.2025
(Stadur) (Dagsetning) (Undirskrift)

Herra. Cristian Barbu, Sérfraedingur i reglufylgni

n:k//’ i
Karlsbad 07.05.2025 <»/ ;
(Stadur) (Dagsetning) (Undirskrift)

Islensku / Icelandic / is




HARMAN

A SAMSUNG COMPANY

v

Vidhengi vid samramisyfirlysingu

Fyrirmynd:
Verkefni:
Gerd:

Utgafa:

* %%

CONBOX-HIGH =
Fjarskiptakerfi med BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE *
P114, A970, A981, ok

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

Eftirfarandi krofur hafa verid geroar:

Standard

Utgafa

Lysing 4 staoli

2014/53/ESB RED tilskipun hluti 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Hljod/myndband, upplysinga- og samskiptateeknibunadur
AC:2017 + A11:2017 Hluti 1: Oryggiskrofur
EN 62311 2020 Mat 4 rafeindabtinadi og rafbinadi sem tengist takmdrkunum 4 vahrifum folks fyrir rafsegulsvid (0 Hz -

300 GHz)

2014/53/ESB RED tilskipun Hluti 3.1b

EN 301489 -1

V2.23

Rafmagnssamhefni (EMC) stadall fyrir utvarpsbunad og pjoénustu;
Hluti 1: Algengar teeknilegar krofur

EN 301 489 -17

V3.2.6 Draft

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) stadall fyrir utvarpsteki og pjonustu;
Hluti 17: Sértaek skilyrdi fyrir breidband gagnaflutningskerfi

EN 301 489 - 19

V2.2.1

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) stadall fyrir utvarpsteki og pjonustu;

Hluti 19: Sértaek skilyrdi fyrir mottoku eingdngu farsima jardstodva (ROMES) sem starfa 4 1,5 GHz
bandinu sem veitir gagnasamskipti og GNSS mottakara sem starfa 8 RNSS bandinu sem veita
stadsetningu, siglingar og timasetningargogn

EN 301 489 - 52

V1.2.1

Rafsegulsamhafi (EMC) stadall fyrir Gtvarpsbiinad og pjonustu;
Hluti 52: Sérstok skilyrdi fyrir farsimasamskiptanotendabtinad (UE) utvarps- og aukabtinad;

EN 55032

2015 + AC:2016

Rafsegulsamheefni margmidlunarbunadar - Losunarkrofur

EN 55035

2017

Rafsegulsamhzefni margmidlunarbinadar - Onzemiskréfur

2014/53/ESB RED tilskipun 3.2

EN 303 413 Vi1.2.1 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS) mottakarar;
Utvarpsbunadur sem starfar 4 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz tidnisvidum

EN 300 328 v2.2.2 Breidbandsflutningskerfi; Gagnaflutningsbinadur sem starfar 4 2,4 GHz bandinu; Samraemdur stadall
fyrir adgang ad utvarpsrof

EN 300 440 V2.2.1 Short Range Devices (SRD); Utvarpsbtnadur sem 4 ad nota 4 1 GHz til 40 GHz tidnisvidinu;
Samremdur stadall fyrir adgang ad utvarpsrof

EN 301 511 Vi2.5.1 Alpjodlegt kerfi fyrir farsimasamskipti (GSM); Mobile Stations (MS) biinadur; Samreemdur stadall sem
neer yfir grunnkrofur greinar 3.2 { tilskipun 2014/53/ESB

EN301908-1 Vi5.2.1 IMT farsimakerfi; Samreemdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrofi;
Hluti 1: Inngangur og algengar krofur

EN 301908 - 2 V13.1.1 IMT farsimakerfi; Samreemdur stadall fyrir adgang ad utvarpsrofi;
Hluti 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908 - 13 Vi3.2.1 IMT farsimakerfi; Samraeemdur stadall fyrir adgang ad utvarpsrofi;

Hluti 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

2014/53/ESB RED tilskipun Hluti 3.3

EN 18031-1

2024

Algengar dryggiskrofur fyrir fjarskiptabuinad
Hluti 1: Nettengdur utvarpsbunadur.

2000/53/EC ELV tilskipun

2000/53/EC

09/2000

Oldrunarbilar (ELV)
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[eknapauuja 3a coobpasHocT Ha EK

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

Vl3jaByBa noa Hawla eqMHCTBeHa oAroBOpHOCT, AeKa npon3BoaoT

Onuc Ha o6jekToT :  Tenematcku cuctem co BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
Wme Ha mopenoTt :  CONBOX-HIGH

KnueHT / 6peHa ;. VW-Group

Hanuwete nme : P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, AQ74, AQ75, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

€ BO COornacHocCT co op.pe.q6uTe Ha AUPEeKTUBUTE:

AvpekTuBa, KpaTok Onuc, [oNnr HacnoB Ha ApeKTUBaTa

Hacnos

2014/53/EY AvpexktnBa 2014 /53 /EY Ha EBponcknoT napnameHT 1 Ha CoBeToT o4 16
RED aupexTusa anpun 2014 roguHa 3a ycornacyBawe Ha 3aKOHUTE Ha 3eMjuTe -UYfeHKUN Kou

Cce ofHecyBaaT Ha CTaBake Ha Ma3apoT Ha paguo ornpeMa Ha nasapoT u
yKuUHyBahe Ha OupekTtneata 1999/5/EK Tekct co EEA PeneBaHTHOCT.

Bp3 ocHoBa Ha UHGopMaLMUTe Npe3eHTUpaHn BO TEXHUYKaTa AOKyMeHTaumja, HoTMULMpPaHoTO Teno Gelle
NoTBPAEHO AeKa TEXHUYKUOT AM3ajH Ha paamo onpemMara rv UCMonHyBa CyLUTUHCKMTe Gapara of EBponckaTa
avpektua 2014/53/EU, - c. Oen B oa Axekc lI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Peructpauucku 6poj: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Peructpauucku 6poj: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Peructpauucku 6poj: 79626RNB.001

OononHuTenHu uHdopmauum 3a coobpasHocTa co oBaa gupekTuBa Ha EY ce HaBegeHu Bo Mpunor. OBaa
Aeknapauuja ja nokaxysa ycornaceHocTa co HaBeAeHaTa AUPEKTUBA U CO ApYruTe eBPONCKU AUPEKTUBU
peneBaHTHU 3a Nnpou3BoaoT. [leknapauujata ru ondaka cuTe nponsBeadeHun ypeam cnopen nosp3aHara
TeXHU4Ka AOKyMeHTauuja.

OeknapupaHo oAa:

I. lulian Stoica, EkcnepT 3a ycornaceHocCT co perynatvMsara

Karlsbad 07.05.2025
(MecTo) (AaTtym) (MoTnuc)

I. Cristian Barbu, EkcnepT 3a ycornaceHocT co perynaruBara

Karlsbad 07.05.2025 ( A
(MecTo) (OaTtym) (MoTnuc)

Makenoncku / Macedonian / mk




Mpunor koH [lexknapaumja 3a coobpasHocT

A Mogen:
MpoekT:
H A R M A N Tun:
\ A SAMSUNG COMPANY
M
Bep3uja:

CONBOX-HIGH

Tenematcku cuctem co BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

CaennuBe 0apama ce MPUMEHETH:

CrangapaHo Bep3uja Onuc Ha CTAaHAAPAOT

2014/53/EY RED gupektuBa flen 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Aynuo/suzneo, nHGOpPMAaTHBHA  KOMYHHKAIMCKA TEXHOJIOMIKA ONpeMa

AC:2017 + A11:2017 Jen 1: Bapama 3a 6e36eHOCT

EN 62311 2020 IIporieHKa Ha €IEKTPOHCKA U €IeKTPUYHA ONpeMa M0Bp3aHa Co OrpaHUYyBama Ha U3JI0KEHOCT Ha JIyre 3a
enekTpoMarsetHu nosiuwa (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EY RED pupektuBa flen 3.16

EN 301489 -1 V223 Enexrpomarserna komnatuduiHoct (EMC) crannaps 3a paauo onpeMa 1 yciyru;
Jen 1: 3aeIHUYKN TEXHUUKN Oaparba

EN 301489 -17 V3.2.6 Draft Cranpapn 3a enekrpomarserna komnatuouiasoct (EMC) 3a panuo onpema u yciyru;
Jen 17: CrietuduyHy yCIOBH 3a IINPOKOIOjaCHH CHCTEMH 3a TIPEHOC Ha MOJaTOLH

EN 301489 -19 V2.2.1 Cranpapn 3a enekrpomarserna komnatuouianoct (EMC) 3a paguo onpema u yciyru;
Jen 19: Crietmduynn ycioBH 3a puMame caMo MoouitHu 3emjenn cranuun (ROMES) kou pa6otar Bo omncer of 1,5
GHz u 06e36enyBaar komyHuKanuja co noparouu 1 GNSS npuemuuim kou paborat Bo RNSS omceror,
00e30e/yBajkH ITOAATOLH 3a O3ULHOHUPAhe, HABUTalllja U BPEMe.

EN 301 489 - 52 Vi1.2.1 Cranpapn 3a enekrpomarsersa komnatuouianoct (EMC) 3a paano onpema u ycimyru;

Jen 52: Crienuduyny yCI0BH 3a pafno U IIOMOIIHA ONpeMa 3a KOPUCHUYKA onpeMa 3a Moo komyHuKauu (UE);

EN 55032

2015 + AC:2016

EHCKTpOMaT‘HCTHa KOMITaTHOMIHOCT Ha MyHTHMCZ[HjaJ'IHa onpema - Eapar—sa 3a eMchja

EN 55035

2017

EHCKTpOMaT‘HCTHa KOMITaTHOMIHOCT Ha MyHTHMCZ[HjaJ'IHa onpema - Eapar—sa 3a UMYHUTET

2014/53/EU RED directive Part 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Carenurcky craHuny 1 cuctemu Ha 3emjata (CEC); ITpueMHHIM 3a 17100aJIeH HABUTALUCKU CATEIMTCKH CHCTEM
(GNSS); Paauno onpema nito pabotu Bo ¢pexsenTHu omncesn o1 1 164 MHz o 1300 MHz u 1 559 MHz o 1 610
MHz

EN 300 328 V2.2.2 IIupokonojacHu npeHocHu cuctemu; Onpema 3a MpeHoc Ha MoAaTouy wTo padoru Bo oncerot o 2,4 GHz;
VYcornaceH cTaniap/ 3a HPUCTAII 10 PAJHO CHEKTap

EN 300 440 V2.2.1 VYpeau co kparok poctpen (SRD); Pagno onpema mro tpebda ga ce kopuctu Bo GpeksenteH omncer ox 1 GHz no 40
GHz; YcornaceH cranIap 3a MPUCTAI 0 PaJuo CIeKTap

EN 301 511 V12.5.1 I'nobanen cucrem 3a MoOWIHE KomyHuKaun (GSM); Onpema 3a MoGuiHu cranniy (MS); XapMOHU3HpaH CTaHIap
KOj TM OKPHBA OCHOBHUTE Oaparba o1 uieH 3.2 ox [upexruBara 2014/53/EY

EN 301908 -1 V15.2.1 IMT moGuiHu Mpexu; XapMOHHU3UPaH CTaHJAap/] 3a NPUCTAII JI0 Pajuo CIEKTap;
Jlen 1: BoBex u 3aeanuyku 6apama

EN 301908 -2 V13.1.1 IMT moGuiHu Mpexu; XapMOHHU3UPaH CTaHAap/] 3a IPUCTAIT JI0 Pajno CIEKTap;
Jlen 2: CDMA aupexrtho mupewe (UTRA FDD) Kopucunuka onpema (UE)

EN 301908 -13 V13.2.1 IMT moGuiHu Mpexu; XapMOHHU3UPaH CTaHJap/] 3a NPUCTAII JI0 PaJuo CIEKTap;

Jlen 13: EBonynpana ynusepsanna konsena paguonpucran (E-UTRA) Kopuchnuka onpema (UE)

2014/53/EU RED pupektuBa flen 3.3

EN 18031-1

2024

3aeHnuky 6e30e1HOCHH Oaparma 3a pasno onpeMa
Jlen 1: iHTepHeT noBp3aHa pajio ornpemMa.

2000/53/EC aupekTuBa 3a ELV

2000/53/EC

09/2000

Bosuia Ha kpajot Ha xuBotoT (ELV)

Makenoncku / Macedonian / mk
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[eknapaumnja o ycarnalleHoCTu

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

u3sjaBrbyje Ha Hally UCKIbY4YMUBY OArOBOPHOCT, Aa je Npon3Boa

Onuc oGjekTa :  Tenematcku cuctem ca BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE
HasuB mogena :  CONBOX-HIGH

Kynau / BpeHp ;. VW-Group

Ynuwute nme : P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, AQ74, AQ75, A977, A978, A979, A980, A982,
A983, A984, P115, P119, V022

je y cknany ca ogpen6ama AMpeKkTuBa:

AvpekTuBa, KpaTtak Onuc, gyrayak HacrnoB AUPEKTMBe

Hacnos

2014/53/EY AunpektnBa 2014 /53 /EY Esponckor napnamenta n Caseta og 16. anpuna
LIPBEHA avpexTuBa 2014. o ycknahuBatkby 3akoHa Ap)XaBa Y/jlaHuua Y Be3W ca CTaB/barbeM Ha

TPXULWTE paamjcke ornpeme u cTaB/barbeM BaH cHare upekTtuse 1999/5/E3 ca
ElM peneBaHTHOCT.

Ha ocHoBy MHOpMaLmja U3HETUX Y TEXHWUYKO] AOKYMEHTaUuju, of cTpaHe HoTuduKoBaHor Tena notepheHo je aa
TEeXHUYKM On3ajH paguo onpeme ucnywasa 6utHe 3axTeBe EBponcke aupektuse 2014/53/EY, - auy. Opgersak b
AHekca NUN:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
PeructpauunoHnu 6poj: 79626RNB.001

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Peructpauunonn 6poj: 79626RNB.001

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Peructpauunonn 6poj: 79626RNB.001

OopatHe uHdopMaumje o ycknaheHocTu ca oBom aupektusom EY HaBepeHe cy y Mpunory. OBa geknapauuja
noka3syje ycknaljeHocT ca HaBeAeHOM ANPEKTUBOM U APYrMM Npou3BoAa penieBaHTHMX eBPONCKUX AMPeKTMBa.
Oeknapauuja nokpusa cBe npousseaeHe ypehajenpema npunagajyhoj TexHM4Koj AOKyMeHTauuju.

gexnagucao:

FocnopuH. lulian Stoica, CTpyytsak 3a ycknaheHocT ca nponucnma

Karlsbad 07.05.2025
(Mnaue) (OaTtym) (MoTtnuc)

FocnopauH. Cristian Barbu, Ctpyunak 3a ycknaljeHocT ca nponucuma

" o )
Karlsbad 07.05.2025 < SN
(Mnaue) (OaTtym) (MoTtnuc)

Cpncku / Serbian / sr




HARMAN

A SAMSUNG COMPANY

Mpwunor usjaBu 0 ycarsawleHoCTHn

Mogen:
Mpojekar:

CONBOX-HIGH
Tenemartcku cuctem ca BT, WLAN, GNSS, GSM, UMTS, LTE

Twvn:

Bep3uja:

P114, A970, A981,

A976, A971, A972, A973, A974, A975, A977, A978,
A979, A980, A982, A983, A984, P115, P119, V022
1.5

IIpuMmemenu cy caenehu 3axreBu:

Crangapa

Bep3uja / uzname

Onuc cranaapaa

2014/53/EY PEQ pupekTuBa, geo 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Omnpema 3a aynno/BUAe0, HHYOPMALHOHY H KOMYHHKALIMOHY TEXHOIIOTHjY
AC:2017 + A11:2017 Jlno 1: be3be1HOCHH 3aXTeBH
EN 62311 2020 IIporieHa eIEKTPOHCKE U SICKTPHYHE ONMpeMe KOja c€ OJHOCH Ha OrPaHHYCHa U3JI0KSHOCTH JbYIH SIEKTPOMAarHETHUM

nossuma (0 X3 - 300 I'X3)

2014/53/EY PEQl pupekTuBa, aeo 3.16

EN301489-1

V2.23

Enexrpomarnercka komnarubunsoct (EMLI) crannapa 3a paauo onpemy u yciyre;
Jleo 1: 3ajeqHUYKH TEXHHYKH 3aXTCBH

EN 301 489 -17

V3.2.6 Draft

Cranpapn 3a enekrpomarsercky komnatuouinnoct (EMIL) 3a paguo onpemy u ycnyre;
Jeo 17: TloceGHM yCII0BH 3a CHCTEME 3a IPEHOC T0aTaKa MIHPOKOT IIPOITyCHOT OIcera

EN 301 489 -19

v2.2.1

Cranpapn 3a enekrpomarsercky komnatuouinnoct (EMIL) 3a paguo onpemy u yciyre;

Jeo 19: TloceGHM yci0BH 3a TIpHjeM caMo MOOMIHUX 3eMalbekux cTannna (POMEC) koje page y oncery ox 1,5 I'X3
06e36ehyjyhu komynukanujy noparaka u 'HCC npujemuuxke xoju page y PHCC oncery npysxajyhu nogatke o
MO3ULUOHHPAbY, HABUTALIMjH U BPEMEHY

EN 301 489 - 52

Vi1.2.1

Cranpapn enexrpomarsetHe komnatubuianoctu (EMLI) 3a paguo onpemy u yciyre;
Jeo 52: TloceGHM yCII0BH 3a paano U IOMOhHY onpeMy KOpPHCHHYKE olpeMe 3a LenynapHy komyHukanujy (YE);

EN 55032 2015 + AC:2016 EnexTpoMarseTcka KOMIAaTHOMIHOCT MyJITHME/HjaHe OlpeMe - 3aXTEeBH 3a EMUCH]y

EN 55035 2017 EnexrpoMarseTHa KOMIATHOMIHOCT MyJITHMEIHjaHe onpeMe - IMyHHTETHN 3aXTeBH

2014/53/EY PEQl anpekTtuBa [eo 3.2

EN 303 413 V1.2.1 Carenurcke 3emasbeke cranuue u cuctemu (CEC); Ipujemunuy I'o6anHor HaBurannoHor carenurckor cucrema (CHCC);
Pazno onpema koja paau y oncesuma ox 1 164 MX3 no 1 300 MX3 u 1 559 MX3 no 1 610 MX3

EN 300 328 V2.2.2 [InpoxornojacHu cucTeMu npeHoca; Onpema 3a MpeHoc nojataka Koja paau y omcery 2,4 I'X3; XapMOHH30BaHU CTaHIAPA
3a HPUCTYTI PAJIHO CHEKTPY

EN 300 440 V2.2.1 Vpebhaju kparkor nomera (CP/I); Paxno onpema koja ce kopucTH y dpekBeHujckoM omcery ox 1 I'X3 o 40 I'X3;
XapMOHHM30BaHM CTAHAAP]] 32 HPUCTYI PAHO CHEKTPY

EN 301 511 V12.5.1 I'no6anuu cuctem 3a MmobunHe komyHukanuje (I'CM); Onpema mo6uaHux ctanuna (MC); XapMOHH30BaHH CTaHAAPA KOjH
TIOKpHBa OCHOBHE 3axTeBe unaHa 3.2 Jlupexruse 2014/53/EY

EN 301908 -1 V15.2.1 VMT moGunne Mpexe; XapMOHU30BaHU CTaHAAP] 3a MPUCTYII PAJIHO CIEKTPY;
Jleo 1: YBoJ ¥ 3aje/JHUYKH 3aXTCBH

EN 301 908 -2 V13.1.1 VMT mobGunne Mpexe; XapMOHU30BaHU CTaHIAAP] 3a MPUCTYII PAJIHO CIEKTPY;
Jeo 2: WIMA nupektHo mupeme (YTPA ®J1/1) kopucaudka onpema (YE)

EN 301908 -13 V13.2.1 VMT moGunne Mpexe; XapMOHU30BaHU CTaHAAP] 3a MPUCTYII PAJIHO CIEKTPY;

Jleo 13: Pa3BujeHa KOpHCHHYKA ONPeMa 3a yHUBEpP3aJIHH 3eMasbeku paauo npuctyn (E-YTPA) (VE)

2014/53/EY PEQl pupektuBa [eo 3.3

EN 18031-1

2024

3ajeTHNUKN 6€30€THOCHH 3aXTEBHU 3a PAJHO ONPEMy
Jleo 1: Paguno onpema nosesana ca Murepuerom.

2000/53/EL4 OnpekTtuBa o 'BE

2000/53/EC

09/2000

Bo3suia Ha kpajy Beka Tpajama (EJIB)

Cpncku / Serbian / sr




0 LEAR Making every drive better™

Declaration of Conformity [o01]

We declare under our sole responsibility that the product [02]

Model Name Description HW SW
CB20RDECE1 Automotlv? Telematic HO4 0355
Control Unit

complies with the appropriate essential requirements of the Article 3 of the Radio Equipment Directive
(2014/53/EU) and the other relevant provisions, when used for its intended purpose. [03]

Applied Standards: [04]
Health and Safety requirements contained in Article 3 (1) a)

DE Sicherheits- und Gesundheitsschutzanforderungen gemaR Artikel 3 (1) a)

FR  Exigences en matiére de santé et de sécurité visées a l'article 3 (1) a)

EL  Amoutrioelg uyeiag kal acpaleLag mou neplEéxovral oto apbpo 3(1) a)

BG W3uckBaHuA 3a 3apase 1 6@30NacHOCT, KOMUTO Ce CbAbPKAT B UneH 3, anuHen 1, 6ykea a)
CS Zdravotni a bezpec¢nostni pozadavky zahrnuté ve ¢lanku 3 (1) a)

DA Sundheds- og sikkerhedskrav i artikel 3 (1) a)

ET  Artiklis 3 (1) a) sisalduvad tervise ja ohutuse néuded

ES Requisitos de salud y seguridad contenidos en el articulo 3 (1) a)

FI  Terveys- ja turvallisuusvaatimukset sisaltyvat artiklaan 3 (1) a)

HR Zdravstveni i sigurnosni zahtjevi sadrzani u Clanku 3 (1) a)

HU Az Informaciotechnoldgiai berendezések 3 (1) a) cikkelyben

IT  Requisiti in termini di salute e sicurezza di cui all’articolo 3 (1) a)

LT  Sveikatos ir saugos reikalavimai pateikti 3.1(a) straipsnyje

LV Veselibas un drosibas prasibas, kas ietvertas 3. panta 1. punkta a apakSpunkta
MT Ir-rekwiziti tas-Sahha u s-Sigurta li jinsabu fl-Artikolu 3 (1) a)

NL Gezondheids- en veiligheidseisen volgens Artikel 3 (1) a)

PL Wymagania w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczernistwa okreslone w artykule 3 (1) a)
PT  Exigéncias de saude e segurancga previstas no Artigo 3.2, n.2 1, alinea a)

RO Cerintele minime de sigurantd si sanatate prevazute in articolul 3 (1) a)

SV Halso- och sdkerhetskrav i Artikel 3 (1) a)

SL  Zdravstvene in varnostne zahteve iz ¢lena 3 (1) a

SK  PoZiadavky na ochranu zdravia a bezpecnosti uvedené v ¢lanku 3 ods. 1 pism. a)
IS  Heilbrigdis- og 6ryggiskrofu i grein 3 (1) a)

NO Helse- og sikkerhetskrav i Artikkel 3 (1) a)

TR Madde 3 (1) a)'da yer alan Saghk ve Glvenlik gereklilikleri

SR 3ppaBcTBEHM M He3beaHOCHM 3axXTeBM caaprKaHuM y unany 3 (1) a)

SQ Keérkesat pér shéndetin dhe siguriné té pérfshira né nenin 3 (1) a)

MK bBapatba 3a 3apasje n 6e36esHOCT cogpKaHu Bo YneH 3 (1) a)

BS Zdravstveni i sigurnosni zahtjevi sadrzani u Clanku 3 (1) a)
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e EN62368-1:2020 + A11:2020
Audio/Video, information and communication technology equipment

DE Einrichtungen fur Audio/Video-, Informations- und Kommunikationstechnik

FR Equipement audio/vidéo, informatique et télématique

EL Eykataotdoelg yia nxo / Bivreo, texvoloyia mAnpodoplwv Kol EMIKOVWVLWV

BG Ayavo /Bugeo, obopyasaHe 3a MHGOPMALMOHHM U KOMYHUKALLMOHHW TEXHOIOMMU
CS  Zafizeni pro audio / video, informacéni a komunika¢ni technologie

DA Audio / Video, informations- og kommunikationsteknologisk udstyr

ET Audio-, video-, info- ja kommunikatsioonitehnoloogia seadmed

ES Equipos de tecnologia de audio / video, informacién y comunicacién

Fl Audio / video-, tieto- ja viestintatekniikan laitteet

HR Oprema za audio / video, informacijsku i komunikacijsku tehnologiju

HU Audio / video, informacids és kommunikacios technoldgiai berendezések

IT  Apparecchiature audio/video, di tecnologia dell'informazione e della comunicazione
LT Garso/ vaizdo, informacijos ir rysiy technologijy jranga

LV  Audio / video, informacijas un komunikaciju tehnologiju aprikojums

MT Awdjo / Vidjow, taghmir ghat-teknologija tal-informazzjoni u tal-komunikazzjoni
NL Apparatuur voor audio / video, informatie- en communicatietechnologie

PL  Urzadzenia techniki informatycznej — Bezpieczenstwo

PT Sprzet audio / wideo, informacyjny i komunikacyjny

RO Echipamente de tehnologie audio / video, informatii si comunicatii

SV Ljud / video, informations- och kommunikationsteknikutrustning

SL  Oprema za avdio / video, informacijsko in komunikacijsko tehnologijo

SK  Zariadenia audio / video, informacné a komunikacné technolégie

IS  HIj6d- / myndbands-, upplysinga- og samskiptataekniblinadur

NO Audio / Video, informasjons- og kommunikasjonsteknologisk utstyr

TR Ses/Video, bilgi ve iletisim teknolojisi ekipmanlari

SR Onpema 3a ayano/snaeo, MHGOPMaLMOHY M KOMYHUKALMOHY TEXHONOTU]Y

SQ Pajisjet e teknologjisé audio/video, teknologjisé sé informacionit dhe komunikimit
MK Onpema 3a ayamo/enaeo, nHbopmaTtnika 1 KOMYHUKaLMCKa TEXHO/IOTUja

BS Oprema za audio/video, informacijsku i komunikacijsku tehnologiju

e EN62311:2020
Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions for electromagnetic
fields (0 Hz - 300 GHz)

DE Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf Begrenzungen der Exposition von
Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz - 300 GHz)

FR Evaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les restrictions d'exposition humaine aux
champs électromagnétiques (0 Hz-300 GHz)

EL  AfLoAOynon NAEeKTPOVIKOU Kol NAEKTPLKOU €EOMALOMOU TIOU OXETIIETAL ME TOUG TIEPLOPLOMOUG TNG avBpwrivng
€kBeong oe nAektpopayvntika nedia (0 Hz - 300 GHz)

BG OueHnABaHEe HA eNEKTPOHHMU U eNEeKTPUYECKU CbOPbIKEHUA MO OTHOLWEHME OrpaHMYeHMs Ha o6abyBaHe Ha Xopa C
eNeKTpomarHuTHu noneta (0 Hz—300 GHz)

CS Vyhodnoceni elektronickych a elektrickych zafizeni souvisejici s omezenim vystaveni ¢lovéka elektromagnetickym
polim (0 Hz - 300 GHz)

DA Vurdering af elektroniske og elektriske apparateri forhold til de restriktioner, der er relateret til menneskelig
pavirkning af elektromagnetiske felter (0 Hz - 300 GHz)

ET Elektroonika- ja elektriseadmete iseloomustus inimesele toimivate elektromagnetviljade (0 Hz - 300 GHz) piiramise
jargi

ES Evaluacién de los equipos eléctricos y electrénicos relacionados con las restricciones de la exposicién humana a los
campos electromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

FI  Elektronisten ja sahkokdyttoisten laitteiden arviointi liittyen rajoituksiin  henkildiden altistumisesta
sahkomagneettisille kentille (0 Hz —300 GHz)

HR Procjena elektronske i elektri¢ne opreme vezane za ogranicenje izloZenosti ljudi u elektromagnetskim poljima (0 Hz
- 300 GHz)
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HU Az elektromagneses mezékre (0 Hz - 300 GHz) vonatkozéd emberi kitettségi korldtozasokhoz kapcsolédd
elektronikus és elektromos berendezések kiértékelése

IT  Valutazione degli apparecchi elettronici ed elettrici in relazione ai limiti di base per |'esposizione umana ai campi
elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

LT Elektroninés ir elektrinés jrangos, susijusios su Zmogaus apsvitos (0—300 GHz) elektromagnetiniuose laukuose

LV  Elektronisko un elektrisko iekartu novértéjums saistiba ar elektromagnétisko lauku (0 Hz - 300 GHz) iedarbibu uz
cilvékiem

MT Evalwazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku marbut mar-restrizzjonijiet tal-esponiment tal-bniedem ghal
kampijiet elettromanijetici (0 Hz - 300 GHz)

NL Beoordeling van elektronische en elektrische apparatuur met betrekking tot de restricties die gelden voor de
blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (0 Hz - 300 GHz)

PL Ocena urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen ekspozycji ludzi przebywajacych w
polach elektromagnetycznych (0 Hz - 300 GHz)

PT Avaliagdo de equipamentos elétricos e eletrdnicos relacionados com restrigdes de exposicdo humana para campos
eletromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

RO Evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictiile expunerii corpului uman la campuri
electromagnetice (0 HZ - 300 GHz)

SV Beddmning av elektronisk och elektrisk utrustning, relaterat till restriktioner fér elektromagnetiska falt i férhallande
till ménsklig exponering (0 Hz - 300 GHz)

SL  Ocena elektronske in elektriéne opreme v zvezi z omejitvami izpostavljenosti ljudi elektromagnetnemu polju (0 Hz
- 300 GHz)

SK Posudzovanie elektronickych a elektrickych zariadeni z hladiska obmedzenia expozicie os6b elektromagnetickym
poliam (0 Hz — 300 GHz)

IS Mat & rafmagns- og rafeindabunadi hvad vardar vahrifatakmork rafsegulsvids fyrir folk (0 Hz — 300 GHz)

NO Vurdering av elektronisk og elektrisk utstyr relatert til begrensninger for menneskelig eksponering for
elektromagnetiske felt (0 Hz - 300 GHz)

TR Elektromanyetik alanlar (0 Hz - 300 GHz) i¢in insan maruziyeti kisitlamalariyla ilgili elektronik ve elektrikli
ekipmanlarin degerlendirilmesi

SR [poueHa eneKTPOHCKE W eNeKTpUYHEe Oonpeme Koja Ce OAHOCUM Ha OrpaHu4Yerba W3/I0XEHOCTU Jbyau
e/leKTpomarHeTHUm nosbima (0 X3 - 300 X3)

SQ Vlerésimi i pajisjeve elektronike dhe elektrike né lidhje me kufizimet e ekspozimit njerézor pér fushat
elektromagnetike (0 Hz - 300 GHz)

MK TllpoueHKa Ha eNeKTPOHCKa M eNeKTpu4YHa Oonpema MoBp3aHa CO OrpaHWYyBakba HA WM3NOMKEHOCT Ha nyfe 3a
efleKTpomarHeTHu noaunmba (0 Hz - 300 GHz)

BS Procjena elektronicke i elektricne opreme koja se odnosi na ogranicenja izloZenosti ljudi elektromagnetskim poljima
(0 Hz - 300 GHz)

e EN50665:2017
Generic standard for assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure
restrictions for electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)

DE Generische Norm fur die Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf
Begrenzungender Exposition von Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz - 300 GHz)

FR Norme générique pour |'évaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les restrictions
d'exposition humaine aux champs électromagnétiques (0 Hz - 300 GHz)

EL Tevikd mpotumo yla tnv aflohdynon nAeKTpovikoU Kot NAEKTpkoU €EOmMALOMOU TIOU OXeTileTal HE TOUG
TepLopLopoUg €kBeong Twv avBpwnwv oe nAektpopayvntikd nedia (0 Hz - 300 GHz)

BG O6L, cTaHOApT 33 OLeHABaHe Ha ENEKTPOHHU W ENEKTPUYECKU CbOPBKEHWUA, CBBP3AHW C OrPaHUYEHUA Ha
06/1bYBaHE Ha Xopa C eleKTPoMarHuTHU noneta (0 Hz - 300 GHz)

CS Obecnd norma pro vyhodnoceni elektronickych a elektrickych zafizeni souvisejicich s omezenim vystaveni ¢lovéka
elektromagnetickym polim (0 Hz — 300 GHz)

DA Generisk standard for vurdering af elektroniske og elektriske apparater i forhold til restriktioner relateret til
menneskelig pavirkning af elektromagnetiske felter (0 Hz - 300 GHz)

ET Elektroonika- ja elektriseadmete hindamise tGldstandard, mis kasitleb elektromagnetvaljade (0 Hz - 300 GHz) mdju
inimesele

ES Norma genérica para la evaluacion de equipos eléctricos y electrénicos relacionados con las restricciones de la
exposicion humana a los campos electromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)
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FI  Yleinen standardi elektronisten ja sahkokayttoisten laitteiden arvioinnille, joka liittyy rajoituksiin henkiliden
altistumisesta sahkomagneettisille kentille (0 Hz — 300 GHz)

HR Genericki standard za procjenu elektronicke i elektricne opreme vezane za ogranicCenje izloZenosti ljudi u
elektromagnetskim poljima (0 Hz - 300 GHz)

HU Az elektronikus és elektromos berendezések értékelésére vonatkozd éltaldnos szabvany az elektromdgneses
mez&kre (0 Hz - 300 GHz) vonatkozd emberi kitettségi korlatozasokhoz

IT  Norma generale per la valutazione degli apparecchi elettronici ed elettrici in relazione ai limiti di esposizione umana
ai campi elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

LT Bendras standartas, skirtas elektroninés ir elektrinés jrangos, susijusios su Zmogaus apsvitos elektromagnetiniuose
laukuose (0 Hz - 300 GHz), vertinimui

LV  Visparéjais standarts elektronisko un elektrisko iekartu novértésanai saistiba ar elektromagnétisko lauku (0 Hz - 300
GHz) ietekmi uz cilvekiem

MT Standard generiku ghall-evalwazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku marbut mar-restrizzjonijiet tal-esponiment
tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici (0 Hz - 300 GHz)

NL Generieke norm voor de beoordeling van elektronische en elektrische apparatuur met betrekking tot de
beperkingen voor de blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (0 Hz - 300 GHz)

PL Ogodlny standard oceny urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen ekspozycji ludzi
przebywajgcych w polach elektromagnetycznych (0 Hz - 300 GHz)

PT Norma genérica para a avaliagdo de equipamentos elétricos e eletrénicos relacionados com restrigcdes de exposi¢do
humana a campos eletromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

RO Standard generic pentru evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictiile expunerii corpului uman
la cdmpuri electromagnetice (0 Hz - 300 GHz)

SV Generisk standard for beddmning av elektronisk och elektrisk utrustning relaterat till restriktioner for
elektromagnetiska falt i férhallande till mansklig exponering (0 Hz - 300 GHz)

SL  Splosni standard za ocenjevanje elektronske in elektricne opreme v zvezi z omejitvami izpostavljenosti ljudi
elektromagnetnemu polju (0 Hz - 300 GHz)

SK Vseobecna norma na posudzovanie elektronickych a elektrickych zariadeni z hladiska obmedzenia expozicie os6b
elektromagnetickym poliam (0 Hz - 300 GHz)

IS Almennur stadall fyrir mat 4 rafmagns- og rafeindabuinadi vardandi vahrifatakmork rafsegulsvids fyrir folk (0 Hz —
300 GHz)

NO Generisk standard for vurdering av elektronisk og elektrisk utstyr relatert til begrensninger for menneskelig
eksponering for elektromagnetiske felt (0 Hz - 300 GHz)

TR Elektronik ve elektrikli ekipmanlarin elektromanyetik alanlar (0 Hz - 300 GHz) igin insan maruziyeti kisitlamalariyla
ilgili degerlendirilmesi igin genel standart

SR [eHepuyKM CTaHZApL 33 NPOLLeHY eNeKTPOHCKE W efNleKTpUYHEe Oonpeme Koja Cce O4HOCKM Ha OrpaHuyerba
N3/10XKEHOCTU /bYW eNeKkTpoMarHeTHMm nosbnma (0 X3 - 300 X3)

SQ Standardi i pérgjithshém pér vlerésimin e pajisjeve elektronike dhe elektrike né lidhje me kufizimet e ekspozimit
njerézor pér fushat elektromagnetike (0 Hz - 300 GHz)

MK TeHepuyKkM CTaHAApA 3@ NPOLEHKA Ha €NeKTPOHCKA W efleKTpUYHa onpema noBp3aHa CO OrpaHuM4YyBakba Ha
W3/10KEHOCT Ha /lyfe 3a eNleKTpomarHeTHn noavma (0 Hz - 300 GHz)

BS Genericki standard za procjenu elektronicke i elektricne opreme koja se odnosi na ogranicenja izloZzenosti ljudi
elektromagnetskim poljima (0 Hz - 300 GHz)

e EN50566:2017
Product standard to demonstrate the compliance of wireless communication devices with the basic
restrictions and exposure limit values related to human exposure to electromagnetic fields in the frequency
range from 30 MHz to 6 GHz: hand-held and body mounted devices in close proximity to the human body

DE Produktnorm zum Nachweis der Konformitdt von drahtlosen Kommunikationsgeraten mit den
Grundbeschrankungen und Expositionsgrenzwerten in Bezug auf die menschliche Exposition gegeniber
elektromagnetischen Feldern im Frequenzbereich von 30 MHz bis 6 GHz: Handgerate und am Korper getragene
Gerate in direkter Ndhe zum menschlichen Kérper

FR  Norme produit pour démontrer la conformité des dispositifs de communication sans fil avec les restrictions de base
et les valeurs limites d'exposition relatives a I'exposition humaine aux champs électromagnétiques dans la plage de
fréquences de 30 MHz a 6 GHz : dispositifs portatifs et montés sur le corps a proximité du corps humain

EL Mpotumo mpoidvTog yla TNV eMidelén cUUUOPdWONG TWV CUCKEUWVY 0LOVUPHOTNG ETILKOWVWVING E TOUG BAOLKOUG
TLEPLOPLOMOUG KOt TLG TLUEG oplwv €kBeong tou oxetilovtal pe tnv avBpwrivn €kBecn o NAEKTpOUAYVNTIKA TIESLA
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oto ¢pdaopa cuxvotHTwy and 30 MHz €wg 6 GHz: GUCKEUEG XELPOG KAl POPNTEG CUOKEVEG OE AEDT EYYUTNTA LE TO
avOpwnvo cwua

BG [lpoayKTOB CTaHAAPT 33 AEMOHCTPMpPAHE HA CbOTBETCTBMETO HA 6E3XMYHW KOMYHWUKALMOHHM YCTPOMCTBA C
OCHOBHWTE OrpaHUYEHUA U NpesenHM CTOMHOCTM 33 U3/1araHe Ha XOpa Ha e/IeKTPOMArHUMTHU NoJieTa B YeCTOTHUA
AmnanasoH ot 30 MHz g0 6 GHz: pb4YHM M HOCMMM YCTPOICTBA B HENocpeacTBeHa 61M30CT 40 YOBELIKOTO TANO

CS Produktova norma pro prokazani shody bezdratovych komunikacnich zafizeni se zdkladnimi omezenimi a
hodnotami expozi¢nich limith tykajicimi se expozice ¢lovéka elektromagnetickym polim v kmito¢tovém rozsahu od
30 MHz do 6 GHz: ru¢ni a na téle upevnéna zarizeni v blizkosti lidského téla

DA Produktstandard til at demonstrere tradlgse kommunikationsenheders overholdelse af de grundleeggende
restriktioner og eksponeringsgraensevardier relateret til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felter i
frekvensomradet fra 30 MHz til 6 GHz: handholdte og kropsmonterede enheder tet pa den menneskelige krop

ET Tootestandard, mis tGendab traadita sidevahendite vastavust elektromagnetvaljadele kehtestatud
pohipiirangutele ja kokkupuute piirvaartustele sagedusvahemikus 30 MHz kuni 6 GHz: kdeshoitavad ja kehale
kinnitatavad seadmed inimese keha vahetus Iaheduses

ES Norma de producto para demostrar el cumplimiento de los dispositivos de comunicacién inaldmbricos con las
restricciones basicas y los valores limite de exposicién relacionados con la exposicion humana a campos
electromagnéticos en el rango de frecuencias de 30 MHz a 6 GHz: dispositivos portatiles y montados en el cuerpo
en proximidad al cuerpo humano

FI  Tuotestandardi, jolla osoitetaan langattomien viestintdlaitteiden noudattavan perusrajoituksia ja altistumisraja-
arvoja, jotka liittyvat ihmisten altistumiseen sahkdmagneettisille kentille taajuusalueella 30 MHz-6 GHz:
kasikayttoiset ja vartaloon kiinnitettavat laitteet ihmisen kehon lahella

HR Normativ proizvoda za dokazivanje uskladenosti bezi¢nih komunikacijskih uredaja s osnovnim ogranicenjima i
grani¢nim vrijednostima izloZzenosti povezanim s izlaganjem ljudi elektromagnetskim poljima u frekvencijskom
rasponu od 30 MHz do 6 GHz: rucni uredaji i uredaji noseni uz tijelo u blizini ljudskog tijela

HU Termékszabvany a vezeték nélkili kommunikacids eszk6zok megfelel6ségének igazolasara az emberi testet érinté
elektromagneses mezGkre vonatkozé alapkorlatozasokkal és kitettségi hatarértékekkel a 30 MHz és 6 GHz kozotti
frekvenciatartomanyban: kézi és testre szerelt eszkzok, amelyek kdzvetlenil a test kbzelében miikodnek

IT  Norma di prodotto per dimostrare la conformita dei dispositivi di comunicazione wireless con le restrizioni di base
e ivalori limite di esposizione relativi all'esposizione umana ai campi elettromagnetici nella gamma di frequenza da
30 MHz a 6 GHz: dispositivi portatili e indossabili in prossimita del corpo umano

LT Gaminio standartas, skirtas parodyti belaidZiy rysio prietaisy atitiktj pagrindiniams apribojimams ir poveikio
ribinéms reikSmeéms, susijusioms su Zmoniy poveikiu elektromagnetiniams laukams dazniy diapazone nuo 30 MHz
iki 6 GHz: rankiniai ir kino nesiojami prietaisai arti Zmogaus kiino

LV  Produkta standarts, kas apliecina bezvadu sakaru iericu atbilsttou pamata ierobeZojumiem un iedarbibas
robezvértibam saistiba ar elektromagnétisko lauku ietekmi uz cilvékiem 30 MHz lidz 6 GHz frekvencu diapazona:
rokas un pie kermena piestiprinatas ierices tuvu cilvéka kermenim

MT Standard tal-prodott biex jintwera I-konformita ta’ apparat ta’ komunikazzjoni bla fili mar-restrizzjonijiet bazici u I-
valuri tal-limiti ta’ esponiment relatati mal-esponiment tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici fil-medda tal-
frekwenza minn 30 MHz sa 6 GHz: apparat li jinzamm f’id jew jigi mtaqgab ma’ gisem il-bniedem

NL Productnorm om aan te tonen dat draadloze communicatietoestellen voldoen aan de basisrestricties en
blootstellingslimietwaarden met betrekking tot blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden in het
frequentiebereik van 30 MHz tot 6 GHz: handapparaten en op het lichaam gedragen apparaten in de nabijheid van
het menselijk lichaam

PL Norma produktu majaca na celu wykazanie zgodnosci urzadzern komunikacji bezprzewodowej z podstawowymi
ograniczeniami i wartosciami granicznymi ekspozycji zwigzanymi z narazeniem ludzi na pola elektromagnetyczne w
zakresie czestotliwosci od 30 MHz do 6 GHz: urzagdzenia przenosne i noszone blisko ciata ludzkiego

PT Norma de produto para demonstrar a conformidade de dispositivos de comunicagdo sem fios com as restrigdes
basicas e os valores limite de exposigdo relacionados com a exposi¢cdo humana a campos eletromagnéticos na faixa
de frequéncia de 30 MHz a 6 GHz: dispositivos portateis e montados no corpo em proximidade ao corpo humano

RO Standard de produs pentru demonstrarea conformitatii dispozitivelor de comunicatie wireless cu restrictiile de baza
si valorile limita de expunere legate de expunerea umana la cdmpuri electromagnetice in gama de frecvente de la
30 MHz la 6 GHz: dispozitive portabile si montate pe corp in apropierea corpului uman

SV Produktstandard for att visa att tradlésa kommunikationsenheter uppfyller grundldggande begréansningar och
exponeringsgransvarden relaterade till mansklig exponering for elektromagnetiska falt i frekvensomradet fran 30
MHz till 6 GHz: handhallna och kroppsburna enheter nara manniskokroppen

SL  Produktni standard za dokazovanje skladnosti brezzi¢nih komunikacijskih naprav z osnovnimi omejitvami in mejami
izpostavljenosti v zvezi z izpostavljenostjo ljudi elektromagnetnim poljem v frekvenénem obmoc¢ju od 30 MHz do 6
GHz: ro¢ne in na telesu namescene naprave v neposredni bliZini ¢loveskega telesa
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SK  Produktova norma na preukazanie zhody bezdrotovych komunikaénych zariadeni so zakladnymi obmedzeniami a
hodnotami expozi¢nych limitov v suvislosti s expoziciou 0s6b elektromagnetickym poliam vo frekvenc¢nom rozsahu
od 30 MHz do 6 GHz: ru¢né zariadenia a zariadenia pripevnené na tele v blizkosti ludského tela

IS  Vordustadall til ad syna fram & samraemi pradlausra samskiptataekja vid grunn takmarkanir og vahrifatakmarkanir
tengdar rafsegulsvidsutsetningu folks a tidnisvidi 30 MHz til 6 GHz: handtaeki og likamstaeki nalaegt likama

NO Produktstandard for @ demonstrere samsvar for tradlgse kommunikasjonsenheter med grunnleggende
restriksjoner og eksponeringsgrenseverdier knyttet til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felt i
frekvensomradet fra 30 MHz til 6 GHz: handholdte og kroppsbarne enheter nzer menneskekroppen

TR Kablosuz iletisim cihazlarinin elektromanyetik alanlara (30 MHz - 6 GHz frekans araliginda) yonelik insan maruziyeti
temel kisitlamalarina ve sinir degerlerine uygunlugunu goéstermek igin Griin standardi: insan viicuduna yakin el tipi
ve viicuda monte cihazlar

SR CraHgapa npousBofa 3a A0KasMBarbe YCKNANEHOCTU OGeXMYHUX KOMYHMKaAUMOHWMX ypehaja ca OCHOBHUM
orpaHnyersrma 1 rpaHMYHMM BPeAHOCTUMA M3/1arakba /by AN eNeKTpoMarHeTHUM nosbuma y GpekBeHTHOM oncery
o4 30 MHz o 6 GHz: py4Hu n TenecHu ypehaju y 6a1snHu sbyackor Tena

SQ Standardi i produktit pér té& demonstruar pérputhshmériné e pajisjeve té komunikimit pa tela me kufizimet bazé
dhe vlerat kufitare té ekspozimit gé lidhen me ekspozimin e njerézve ndaj fushave elektromagnetike né gamén e
frekuencave nga 30 MHz deri né 6 GHz: pajisjet dorake dhe ato té vendosura né trup né aférsi té trupit té njeriut

MK CraHgapg 3a Npov3Boj 33 AeMOHCTPaLMja Ha YCOr1aceHOCT Ha Be3XKMYHM KOMYHWUKALMCKM ypeaun CO OCHOBHUTE
OrpaHMyyBakba U rPaHUYHUTE BPEAHOCTM Ha U3/10XKEHOCT MOBP3aHWU CO MU3/IOKEHOCT Ha Jlyfe Ha eIEKTPOMArHEeTHU
nonnma Bo ¢ppekseHTHMOT oncer oa 30 MHz o 6 GHz: payHu ypeam v ypeam nocTaBeHW Ha TenoTo Bo 6/1M3MHa Ha
4YOBEYKOTO Tesl0

BS Genericki standard za dokazivanje uskladenosti beZicnih komunikacijskih uredaja s osnovnim ograni¢enjima i
grani¢nim vrijednostima izloZenosti povezanih s izlaganjem ljudi elektromagnetskim poljima u frekvencijskom
rasponu od 30 MHz do 6 GHz: rucni uredaji i uredaji pricvrséeni za tijelo blizu ljudskog tijela

e EN 62209-2:2010
Human exposure to radio frequency fields from hand-held and body-mounted wireless communication
devices - Human models, instrumentation, and procedures - Part 2: Procedure to determine the specific
absorption rate (SAR) for wireless communication devices used in close proximity to the human body
(frequency range of 30 MHz to 6 GHz)

DE Menschliche Exposition gegeniiber Hochfrequenzfeldern von Handgerdten und korpernahen drahtlosen
Kommunikationsgerdten - Menschliche Modelle, Messinstrumente und Verfahren - Teil 2: Verfahren zur
Bestimmung der spezifischen Absorptionsrate (SAR) fiir drahtlose Kommunikationsgerate in unmittelbarer Nahe
zum menschlichen Korper (Frequenzbereich 30 MHz bis 6 GHz)

FR  Exposition humaine aux champs de radiofréquence émis par les dispositifs de communication sans fil portatifs et
montés sur le corps - Modéles humains, instrumentation et procédures - Partie 2 : Procédure pour déterminer le
débit d'absorption spécifique (SAR) des dispositifs de communication sans fil utilisés a proximité immédiate du
corps humain (plage de fréquences de 30 MHz a 6 GHz)

EL ‘ExBeon avBpwnwv o€ padlocuxVOTNTEG QMO CUCKEVEG ACUPUOTNG ETILKOWVWVIAG XELPOG Kal GOPNTEC CUOKEUEG
owpatog - AvBpwrival HoVTEAQ, Opyava kal Stadkacies - Mépog 2: Aladikaoia kaboplopol tou eldikol pubuov
arnoppodnong (SAR) yla cUoKEVEG ACUPUATNG EMIKOWVWVIAG TIOU XPNOLUOTIOLOUVTAL O OTEVH €yyUTNTA UE TO
avBpwrnivo cwua (eupog cuxvotitwy 30 MHz éwg 6 GHz)

BG M3naraHe Ha Xopa Ha PagvoO4YecTOTHM MoJsieTa OT PbYHM U HOCUMM DE3NKMYHM KOMYHUKALMOHHWU YCTPOMCTBA -
YoBeLKn moaenn, MHCTPYMEHTU 1 npoueaypw - Yact 2: Mpoueaypa 3a onpesensHe Ha cneuuduyHaTa CKOpOCT Ha
nornbuwaHe (SAR) 3a 6e3}KMYHM KOMYHWMKALMOHHWM YCTPOWCTBA, M3MO0A3BaHM B 6AM30CT A0 YOBELWKOTO TANO
(4yecToTeH obxsat ot 30 MHz oo 6 GHz)

CS Vystaveni lidi radiovym frekvenénim polim z rucnich a na téle upevnénych bezdratovych komunikacnich zatizeni -
Lidské modely, pfistroje a postupy - Cast 2: Postup pro stanoveni specifické absorpéni miry (SAR) pro bezdratova
komunikaéni zafizeni pouZzivana v blizkosti lidského téla (frekvencni rozsah od 30 MHz do 6 GHz)

DA Menneskelig eksponering for radiofrekvensfelter fra handholdte og kropsmonterede tradlgse
kommunikationsenheder - Menneskelige modeller, instrumentering og procedurer - Del 2: Procedure for at
bestemme den specifikke absorptionshastighed (SAR) for tradlgse kommunikationsenheder, der bruges tzet pa den
menneskelige krop (frekvensomrade 30 MHz til 6 GHz)

ET Inimese kokkupuude raadiosageduslike valjadega kasiseadmetest ja kehale kinnitatavatest traadita sidevahenditest
- Inimese mudelid, instrumentatsioon ja protseduurid - Osa 2: Protseduur spetsiifilise neeldumiskiiruse (SAR)
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madramiseks traadita sidevahendite puhul, mida kasutatakse inimkeha ldhedal (sagedusvahemikus 30 MHz kuni 6
GHz)

ES Exposicion humana a campos de radiofrecuencia de dispositivos de comunicacidn inaldambricos portatiles y
montados en el cuerpo - Modelos humanos, instrumentacion y procedimientos - Parte 2: Procedimiento para
determinar la tasa de absorcién especifica (SAR) de dispositivos de comunicacién inaldmbrica utilizados en
proximidad al cuerpo humano (rango de frecuencias de 30 MHz a 6 GHz)

FI  lhmisen altistuminen radiotaajuuskentille kasikayttoisista ja kehoon kiinnitetyista langattomista viestintalaitteista
- Ihmismallit, instrumentointi ja menettelyt - Osa 2: Menetelma langattomien viestintdlaitteiden
ominaisabsorptionopeuden (SAR) maarittamiseen ihmisen kehon lahella (taajuusalue 30 MHz—6 GHz)

HR IzloZenost ljudi radiofrekvencijskim poljima iz rucnih i na tijelu noSenih bezi¢nih komunikacijskih uredaja - Ljudski
modeli, instrumentacija i postupci - Dio 2: Postupak za odredivanje specificne stope apsorpcije (SAR) za beZi¢ne
komunikacijske uredaje koji se koriste u blizini ljudskog tijela (frekvencijski raspon 30 MHz do 6 GHz)

HU Az emberek radiéfrekvencias mezéknek vald kitettsége kézi és testre szerelt vezeték nélkili kommunikacios
eszk6zokbdl - Emberi modellek, miszerezés és eljarasok - 2. rész: Az emberi test kozelében hasznalt vezeték nélkali
kommunikaciés eszkézok fajlagos elnyelési sebességének (SAR) meghatédrozasi eljarasa (30 MHz—6 GHz
frekvenciatartomany)

IT  Esposizione umana ai campi di radiofrequenza emessi da dispositivi di comunicazione wireless portatili e montati
sul corpo - Modelli umani, strumentazione e procedure - Parte 2: Procedura per determinare il tasso di
assorbimento specifico (SAR) per dispositivi di comunicazione wireless utilizzati in prossimita del corpo umano
(intervallo di frequenza da 30 MHz a 6 GHz)

LT Zmoniy poveikis radijo dainiy laukams i$ rankiniy ir ant kiino tvirtinamy belaidZiy rysio prietaisy - Zmogaus
modeliai, instrumentai ir procediros - 2 dalis: BelaidZiy rysio prietaisy, naudojamy Salia Zmogaus kino, specifinio
sugerties daznio (SAR) nustatymo procediira (dazniy diapazonas nuo 30 MHz iki 6 GHz)

LV  Cilvéku iedarbiba uz radiofrekvencu laukiem no rokas un pie kermena piestiprinatam bezvadu sakaru iericém -
Cilveku modeli, instrumenti un procediras - 2. daja: Bezvadu sakaru iericu specifiskas absorbcijas atruma (SAR)
noteiksanas procediira, ja tas tiek izmantotas cilvéka kermena tuvuma (frekvencu diapazons no 30 MHz lidz 6 GHz)

MT Espozizzjonital-bniedem ghal kampijiet ta' frekwenza tar-radju minn apparati ta' komunikazzjoni bla fili li jinzammu
fl-idejn u immuntati fuq il-gisem - Mudelli umani, strumentazzjoni, u proceduri - Parti 2: Procedura biex
tiddetermina r-rata specifika ta' assorbiment (SAR) ghal apparati ta' komunikazzjoni minghajr fili uzati fil-vicin tal-
gisem tal-bniedem (medda ta' frekwenza ta' 30 MHz sa 6 GHz)

NL Blootstelling van mensen aan radiofrequentievelden van handapparaten en lichaam gedragen draadloze
communicatieapparatuur - Menselijke modellen, instrumentatie en procedures - Deel 2: Procedure voor het
bepalen van de specifieke absorptiesnelheid (SAR) voor draadloze communicatieapparatuur die in de buurt van het
menselijk lichaam wordt gebruikt (frequentiebereik van 30 MHz tot 6 GHz)

PL Narazenie ludzi na pola radiowe z urzadzern komunikacji bezprzewodowej przenosnych i noszonych na ciele -
Modele ludzkie, instrumenty i procedury - Cze$¢ 2: Procedura okreslania wskaznika absorpcji wtasciwej (SAR) dla
urzadzen komunikacji bezprzewodowej uzywanych w bliskim sasiedztwie ciata ludzkiego (zakres czestotliwosci od
30 MHz do 6 GHz)

PT Exposigdo humana a campos de radiofrequéncia de dispositivos de comunicagdo sem fios portateis e montados no
corpo - Modelos humanos, instrumentagdo e procedimentos - Parte 2: Procedimento para determinar a taxa de
absorgdo especifica (SAR) para dispositivos de comunicagdo sem fios usados préximos ao corpo humano (faixa de
frequéncia de 30 MHz a 6 GHz)

RO Expunerea umana la campuri de radiofrecventa generate de dispozitive de comunicatie wireless portabile si
montate pe corp - Modele umane, instrumentatie si proceduri - Partea 2: Procedura de determinare a ratei specifice
de absorbtie (SAR) pentru dispozitivele de comunicatie wireless utilizate Tn apropierea corpului uman (interval de
frecvente 30 MHz pana la 6 GHz)

SV Mansklig exponering for radiovagsfalt fran handhallna och kroppsburna tradlésa kommunikationsenheter -
Maénskliga modeller, instrumentering och procedurer - Del 2: Procedur fér att faststdlla specifik
absorptionshastighet (SAR) for tradlésa kommunikationsenheter som anvdnds ndra manniskokroppen
(frekvensomrade 30 MHz till 6 GHz)

SL  Izpostavljenost ljudi radijskim frekvenénim poljem iz rocnih in na telesu namescenih brezzZi¢nih komunikacijskih
naprav - Cloveski modeli, instrumenti in postopki - 2. del: Postopek za doloditev specifi¢ne stopnje absorpcije (SAR)
za brezziéne komunikacijske naprave, uporabljene v bliZini ¢loveskega telesa (frekvenéno obmocje 30 MHz do 6
GHz)

SK  Vystavenie fudi rddiovym frekvenénym poliam z ru¢nych zariadeni a zariadeni pripevnenych na tele - Modely [udi,
pristroje a postupy - Cast 2: Postup na uréenie $pecifickej miery absorpcie (SAR) pre bezdrétové komunikaéné
zariadenia pouZivané v blizkosti fudského tela (frekvenény rozsah od 30 MHz do 6 GHz)
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IS  Mannleg Utsetning fyrir Utvarpssvid frd handhéldnum og likamsfestum pradlausum samskiptateekjum - Likon af
manneskjum, teekjabunadur og adferdir - Hluti 2: Adferd til ad dkvarda sérstaka frasogshrada (SAR) fyrir pradlaus
samskiptataeki sem notud eru nalaegt mannslikamanum (tidnisvid 30 MHz til 6 GHz)

NO Menneskelig eksponering for radiofrekvensfelt fra handholdte og kroppsbarne tradlgse kommunikasjonsenheter -
Menneskemodeller, instrumentering og prosedyrer - Del 2: Prosedyre for & bestemme spesifikk
absorpsjonshastighet (SAR) for tradlgse kommunikasjonsenheter som brukes i naerheten av menneskekroppen
(frekvensomrade fra 30 MHz til 6 GHz)

TR El tipi ve vicuda monte edilmis kablosuz iletisim cihazlarindan kaynaklanan radyo frekans alanlarina insan
maruziyeti - insan modelleri, cihazlar ve prosediirler - B6liim 2: insan viicuduna yakin kullanilan kablosuz iletisim
cihazlari igin 6zgil sogurma oraninin (SAR) belirlenmesi prosediri (30 MHz - 6 GHz frekans araligi)

SR M310XeHOCT /byan paanodpPEKBEHTHUM MNO/bUMA Of, PYYHUX M Ha TeNy HOCUBUX BEXMYHUX KOMYHMKALMOHUX
ypehaja - Jbyackn moaenu, MHCTPYMEHTU 1 npoueaype - Oeo 2: Mpoueaypa 3a oapehunsare cneunduyHe ctone
ancopnuuje (SAR) 3a bexunuyHe KoMyHUKaumoHe ypehaje Koju ce KopucTe y 6AM3MHM sbyackor Tena (oncer
¢dpekseHumja og 30 MHz ao 6 GHz)

SQ Ekspozimii njerézve ndaj fushave té radiofrekuencave nga pajisjet e komunikimit pa tela té mbajtura né doré dhe
té montuara né trup - Modelet njerézore, instrumentet dhe procedurat - Pjesa 2: Procedura pér té pércaktuar
normén specifike té absorbimit (SAR) pér pajisjet e komunikimit pa tela té pérdorura prané trupit té njeriut
(diapazoni i frekuencave 30 MHz deri 6 GHz)

MK WM3n0KeHOCT Ha NyFeTO Ha PaanobPEKBEHTHN MNOUHA Of, PAYHU U TEJIECHO MOHTUPAHU BE3XKUYHU KOMYHWUKALMCKU
ypeau - Mogenu Ha nyfe, UHCTpyMeHTaumja 1 npoueaypv - fen 2: MocTanka 3a oapefyBare Ha cneunduyHa
CTanKa Ha ancopnumja (SAR) 3a 6€3)KMYHM KOMYHMKALMCKM Ypeaum LUTO ce KOpUCTAT BO 61M3MHA HAa YHOBEYKOTO TENO
(dpekseHTeH oncer oa 30 MHz go 6 GHz)

BS IzloZenost ljudi radiofrekventnim poljima od rucnih i na tijelu montiranih bezi¢nih komunikacijskih uredaja - Ljudski
modeli, instrumentacija i procedure - Dio 2: Procedura za odredivanje specificne apsorpcijske stope (SAR) za beZi¢ne
komunikacijske uredaje koji se koriste u blizini ljudskog tijela (frekventni opseg od 30 MHz do 6 GHz)

e EN62479:2010
Assessment of the compliance of low power electronic and electrical equipment with the basic restrictions
related to human exposure to electromagnetic fields (10 MHz to 300 GHz)

DE Bewertung der Konformitdt von elektronischen und elektrischen Geraten mit geringer Leistung mit den
Grundbeschrankungen in Bezug auf die menschliche Exposition gegeniber elektromagnetischen Feldern (10 MHz
bis 300 GHz)

FR Evaluation de la conformité des équipements électroniques et électriques de faible puissance avec les restrictions
de base relatives a I'exposition humaine aux champs électromagnétiques (10 MHz a 300 GHz)

EL  AfLoAOynon tng CUUHOPPWONG TOU NAEKTPOVIKOU Kol NAEKTPLKOU €EOTALOMOU XOUNANG LOXUOG LE TOUG Baoitkoug
TEPLOPLOMOUG IOV oxeTilovTal e tnv avBpwrivn €kBeon o€ nAektpopayvntikd media (10 MHz éwg 300 GHz)

BG OueHKa Ha CbOTBETCTBMETO HAa HUCKOMOLLLHO e1eKTPOHHO U eNeKkTpuyecko obopyasaHe C OCHOBHWTE OrpaHUYeHus,
CBbP3aHM C M3/1araHeTo Ha Xopa Ha enekTpomarHuTHu noseta (10 MHz ao 300 GHz)

CS Posouzeni shody nizkovykonového elektronického a elektrického zafizeni se zakladnimi omezenimi tykajicimi se
expozice ¢lovéka elektromagnetickym polim (10 MHz az 300 GHz)

DA Vurdering af overensstemmelse for lav-effekt elektronisk og elektrisk udstyr med de grundlaeggende restriktioner
relateret til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felter (10 MHz til 300 GHz)

ET Madala vdimsusega elektroonika- ja elektriseadmete vastavuse hindamine elektromagnetviljadele kehtestatud
p&hipiirangutele (10 MHz kuni 300 GHz)

ES  Evaluacion del cumplimiento de los equipos electrdnicos y eléctricos de baja potencia con las restricciones bdsicas
relacionadas con la exposicidn humana a campos electromagnéticos (10 MHz a 300 GHz)

FI  Matalatehoisten elektronisten ja sdhkoisten laitteiden vaatimustenmukaisuuden arviointi ihmisten altistumiselle
sahkomagneettisille kentille asetettujen perusrajoitusten osalta (10 MHz—300 GHz)

HR Procjena uskladenosti elektronicke i elektricne opreme male snage s osnovnim ograni¢enjima vezanim za izlozenost
ljudi elektromagnetskim poljima (10 MHz do 300 GHz)

HU Kis teljesitmény elektronikus és elektromos berendezések megfelelGségének értékelése az emberi testet érintd
elektromagneses mezékkel kapcsolatos alapkorlatozasok tekintetében (10 MHz és 300 GHz koz6tt)

IT  Valutazione della conformita delle apparecchiature elettroniche ed elettriche a bassa potenza con le restrizioni di
base relative all'esposizione umana ai campi elettromagnetici (10 MHz a 300 GHz)

LT Zemos galios elektroninés ir elektrinés jrangos atitikties vertinimas pagrindiniams apribojimams, susijusiems su
Zmoniy poveikiu elektromagnetiniams laukams (10 MHz—-300 GHz)
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LV Zema jaudas elektronisko un elektrisko iekartu atbilstibas novértéjums pamatierobeZojumiem saistiba ar
elektromagnétisko lauku ietekmi uz cilvékiem (10 MHz lidz 300 GHz)

MT Valutazzjoni tal-konformita ta' taghmir elettroniku u elettriku b'qawwa baxxa mar-restrizzjonijiet bazici relatati mal-
esponiment tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici (10 MHz sa 300 GHz)

NL Beoordeling van de conformiteit van laagvermogen elektronische en elektrische apparatuur met de basisrestricties
met betrekking tot blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (10 MHz tot 300 GHz)

PL Ocena zgodnosci niskomocowych urzadzen elektronicznych i elektrycznych z podstawowymi ograniczeniami
dotyczacymi narazenia ludzi na pola elektromagnetyczne (10 MHz do 300 GHz)

PT Avaliagdo da conformidade de equipamentos eletrénicos e elétricos de baixa poténcia com as restrigdes basicas
relacionadas com a exposi¢do humana a campos eletromagnéticos (10 MHz a 300 GHz)

RO Evaluarea conformitatii echipamentelor electronice si electrice de mica putere cu restrictiile de baza legate de
expunerea umana la campuri electromagnetice (10 MHz pana la 300 GHz)

SV Bedbmning av Overensstimmelse for |ag effekt elektronisk och elektrisk utrustning med grundldggande
begransningar relaterade till mansklig exponering for elektromagnetiska falt (10 MHz till 300 GHz)

SL  Ocena skladnosti elektronske in elektricne opreme z majhno modjo z osnovnimi omejitvami, povezanimi z
izpostavljenostjo ljudi elektromagnetnim poljem (10 MHz do 300 GHz)

SK Hodnotenie zhody nizkovykonovych elektronickych a elektrickych zariadeni so zakladnymi obmedzeniami
tykajlcimi sa expozicie os6b elektromagnetickym poliam (10 MHz az 300 GHz)

IS Mat 4 samremi lagafls rafeinda- og rafbunadar vid grunn takmarkanir sem tengjast Utsetningu manna fyrir
rafsegulsvidum (10 MHz til 300 GHz)

NO Vurdering av samsvar for lav-effekt elektronisk og elektrisk utstyr med grunnleggende restriksjoner relatert til
menneskelig eksponering for elektromagnetiske felt (10 MHz til 300 GHz)

TR Duslk glglu elektronik ve elektrikli ekipmanlarin, elektromanyetik alanlara (10 MHz - 300 GHz) y6nelik insan
maruziyetine iliskin temel kisitlamalara uygunlugunun degerlendirilmesi

SR MpoueHa ycarnaweHoCTU eNeKTPOHCKUX U eNEKTPUYHKX ypehaja Mane cHare ca OCHOBHUM OrpaHuyerbMma y Besu
ca nsnoxkeHowhy /byam enekTpomarHetHum nosbima (10 MHz go 300 GHz)

SQ Vlerésimi i pérputhshmeérisé sé pajisjeve elektronike dhe elektrike me fugi té ulét me kufizimet bazé qé lidhen me
ekspozimin njerézor ndaj fushave elektromagnetike (10 MHz deri 300 GHz)

MK OugeHKa Ha yCOrnaceHOCTa Ha ENEKTPOHCKA U eIeKTPUYHA ONpPema CO MaJsia MOKHOCT CO OCHOBHUTE OrpaHuyyBarba
NOBP3aHM CO U3/I0KEHOCT Ha /YfeTO Ha eNleKTpoMarHeTHu nosamma (10 MHz go 300 GHz)

BS Procjena uskladenosti elektronske i elektricne opreme male snage s osnovnim ogranicenjima vezanim za izloZenost
ljudi elektromagnetskim poljima (10 MHz do 300 GHz)
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Protection requirements with respect to electromagnetic compatibility Art.3 (1) b)

DE Schutzanforderungen in Bezug auf die elektromagnetische Vertraglichkeit Art.3 (1) b)

FR  Exigences de protection en matiére de compatibilité électromagnétique art. 3 (1) b)

EL Amoutrioslg mpootaciog o oxeon He TV NAektpopayvnTiky ocupBatotnta apbpo 3 (1) B)

BG M3uMcKBaHMA 3a 3aL4MTa NO OTHOLIEHME HA eNIeKTPOMArHMTHaTa CbBMECTUMOCT YneH 3, anuHen 1, 6yksa 6)
CS Pozadavky na ochranu vzhledem k elektromagnetické kompatibilité CI.3 (1) b)

DA Beskyttelseskravene vedrgrende elektromagnetisk kompatibilitet artikel 3 (1) b)

ET Kaitse nduded seoses elektromagnetilise Ghilduvusega artikkel 3 (1) b)

ES Requisitos de proteccion con respecto a la compatibilidad electromagnética Art. 3 (1) b)

FI  Suojausvaatimukset séhkomagneettisen yhteensopivuuden osalta - Art.3 (1) b)

HR Zahtjevi zastite u pogledu elektromagnetske kompatibilnosti Cl. 3 (1) b)

HU Védelmi kovetelmények tekintettel az elektromagneses kompatibilitasra 3 (1) b) cikkely

IT  Requisiti in materia di protezione per quanto riguarda la compatibilita elettromagnetica art. 3 comma 1
LT  Apsaugos reikalavimai, atsizvelgiant j elektromagnetinj suderinamumg, 3.1(b) straipsnis

LV Aizsardzibas prasibas attieciba uz elektromagnétisko saderibu, 3. panta 1. punkta b apakSpunkts

MT Ir-rekwiziti ta’ protezzjoni fir-rigward tal-kompatibilita elettromanjetika Art.3 (1) b)

NL Beveiligingsvereisten met betrekking tot de elektromagnetische compatibiliteit (Art. 3 (1) b)

PL  Wymagania w zakresie ochrony w odniesieniu do kompatybilnosci elektromagnetycznej art. 3 (1) b)
PT Exigéncias de prote¢do em relagdo a compatibilidade eletromagnética, Art. 3.2, n. 21, alinea b)

RO Cerintele de protectie referitoare la compatibilitatea electromagneticad prevazute in art. 3 (1) b)

SV Skyddskrav avseende elektromagnetisk kompatibilitet Art. 3 (1) b)

SL  Zahteve glede zascite v zvezi z elektromagnetno zdruZljivostjo iz ¢lena 3 (1) b)

SK  PoZiadavky na ochranu v suvislosti s elektromagnetickou kompatibilitou podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b
IS Verndunarkrofur med tilliti til rafsegulsvidssamhaefni Gr. 3 (1) b)

NO Beskyttelseskrav med hensyn til elektromagnetisk kompatibilitet Art.3 (1) b)

TR  Elektromanyetik uyumluluga iliskin koruma gereklilikleri Madde 3 (1) b)

SR  3axTeBu 3alWTWUTE y NOrneay eneKkTpoMmarHeTHe kKomnatnbunHoctv Ynax 3 (1) 6)

SQ Kérkesat e mbrojtjes né lidhje me pérputhshmeériné elektromagnetike Art. 3 (1) b)

MK bBapatba 3a 3alUTMTa BO O4HOC HA e/IeKTpoMarHeTHaTa komnatméuaHoct Ya.3 (1) 6)

BS Zahtjevi zastite u pogledu elektromagnetske kompatibilnosti Clan 3 (1) b)
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e EN301489-1Vv2.2.3
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 1: Common technical
requirements; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive
2014/53/EU and the essential requirements of article 6 of Directive 2014/30/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) flr Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 1: Gemeinsame technische
Anforderungen; Harmonisierte Europaische Norm (EN), die die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der
EU-Richtlinie 2014/53/EU und die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 6 der EU-Richtlinie 2014/30/EU enthalt

FR  Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 1 : Exigences
techniques communes ; norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b), de la directive
2014/53/UE et les exigences essentielles de I'article 6 de la directive 2014/30/UE

EL Mpotumo nAektpopayvntikig cuppatotntag (EMC) yio padlocuokeuég kat padloimnpeoies. Mépog 1: Kolwvég
TEXVIKEG OTTOULTHOELS. EVOPLOVIOUEVO TIPOTUTIO TIOU KAAUTITEL TLG BACLKES amaltioelg tou apBpou 3.1(B) tng odnyiag
2014/53/EE kat T1¢ Baolkég amaltrioslg tou apbpou 6 tng odnyiag 2014/30/EE

BG CraHZapT 3a enekTpoMarHutHa cbBmectumocT (EMC) Ha pagnocbopbiKeHus 1 cay»kbu; Yact 1: O6wm TexHUYecKn
M3WCKBaHWA; XapMOHM3MpPaH CTaHAapT, KOWTO 06XxBalla CbLUECTBEHUTE M3UCKBaHWA Ha yneH 3.1, 6ykBa 6) oT
OupekTtnsa 2014/53/EC 1 cbluecTBEHUTE M3NCKBAHMA Ha YieH 6 oT AupekTnea 2014/30/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cast 1: Spoleéné technické
pozadavky; Harmonizovany standard zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU a zakladni
pozadavky ¢lanku 6 Smérnice 2014/30/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Dell: Falles tekniske krav; Harmoniseret
standard, der daekker de vaesentlige krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU og de vaesentlige krav i artikel 6 i
direktiv 2014/30/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise iihilduvuse (EMC) standard; Osa 1: Uldised tehnilised nduded;
Harmoneeritud standard direktiivi 2014/53/EL artikli 3.1(b) oluliste nduete alusel ja direktiivi 2014/30/EL artikli 6
oluliste nduete alusel

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 1: requisitos
técnicos comunes; norma armonizada que cubre los requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva
2014/53/UE y los requisitos del articulo 6 de la Directiva 2014/30/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (ECM) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille - Osa 1: Yhtenaiset tekniset
vaatimukset: Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset,
seka direktiivin 2014/30/EU artiklan 6 keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 1.: Opci tehnicki zahtjevi; uskladena
norma koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3 3.1(b) Direktive 2014/53/EU i osnovne zahtjeve ¢lanka 6 Direktive
2014/30/EU

HU Radiofrekvencias berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozé Elektromagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
1. rész: Altalanos miszaki kovetelmények; A 2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd kovetelményeit és a
2014/30/EU direktiva 6. cikkelyének alapvets kévetelményeit magaban foglalé harmonizélt szabvany.

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 1: Requisiti comuni armonizzati;
norme armonizzate concernenti i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1 (b) della direttiva 2014/53/UE e i requisiti
essenziali di cui all’articolo 6 della direttiva 2014/30/EU

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 1 dalis: Bendrieji techniniai
reikalavimai; Harmonizuoti standartai, pateikiantys esminius Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio reikalavimus
ir esminius Direktyvos 2014/30/ES 6 straipsnio reikalavimus.

LV  Radioiekartu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 1. dala: Kopéjas tehniskas prasibas.
Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas 2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prasibam un Direktivas
2014/30/ES 6. panta batiskajam prasibam

MT Standard ta’ Kompatibilita ElettroManjetika (EMC, ElectroMagnetic Compatibility) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 1: Rekwiziti tekni¢i komuni; Standard Armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.1 (b) tad-Direttiva
2014/53 / UE u r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 6 tad-Direttiva 2014/30/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 1: Algemene technische
vereisten; Geharmoniseerde norm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU en de
essentiéle vereisten van artikel 6 van Richtlijn 2014/30/EU

PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 1: Ogdlne
wymagania techniczne; zharmonizowana norma obejmujaca wymogi zasadnicze okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy
2014/53/UE oraz wymogi zasadnicze artykuty 6 Dyrektywy 2014/30/UE
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PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 1: exigéncias
técnicas comuns; norma harmonizada que abrange as exigéncias essenciais do artigo 3.1, alinea b), da Diretiva
2014/53/UE e as exigéncias essenciais do artigo 6.2 da Diretiva 2014/30/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 1: Cerinte tehnice
comune; Standard armonizat acoperind cerintele esentiale ale articolului 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE si cerintele
esentiale ale articolului 6 al Directivei 2014/30/UE

SV Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjanster; Del 1: Vanliga tekniska krav;
Harmoniserad standard omfattande nédvandiga krav enligt artikel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU och nédvandiga
krav enligt artikel 6 i Direktiv 2014/30/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 1. del: SploSne tehni¢ne zahteve;
Harmonizirani standard, ki zajema bistvene zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU in bistvene zahteve ¢lena 6
Direktive 2014/30/EU

SK  Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluiby. Cast 1: Spolo¢né technické
poziadavky. Harmonizovana norma vztahujlca sa na zékladné poziadavky podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b) smernice
2014/53/EU a na zékladné poziadavky podla ¢lanku 6 smernice 2014/30/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Gtvarpsbunad og pjonustu; 1. hluti: Almennar taeknikréfur; Samraemdur
stadall sem neer yfir naudsynlegar kréfur greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB og naudsynlegar kréfur greinar 6 i
tilskipun 2014/30/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 1: Felles tekniske krav;
Harmoniserte standarder som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) av Direktiv 2014/53/EU og de
vesentlige kravene i artikkel 6 av Direktiv 2014/30/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri igin ElektroManyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Bolim 1: Ortak teknik
gereksinimler; 2014/53/EU sayili Direktifin 3.1(b) maddesinin temel gerekliliklerini ve 2014/30/EU sayil Direktifin
6. maddesinin temel gerekliliklerini kapsayan Uyumlastirilimis Standart

SR CraHpapA 3a enekTpomarHeTcky KomnatnbuaHoct (EML) 3a pagmo onpemy u ycayre; [eo 1: 3aje AHUUYKU TEXHUYKM
3axTeBu; XapMOHU30BaHW CTaHAAPA, KOju NOKPMBA OCHOBHe 3axTese YiaHa 3.1 (6) Ampektnse 2014/53/EY 1 6utHe
3axTese YnaHa 6 Aunpektuse 2014/30/EY

SQ Standardi i Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 1: Kérkesat e
pérbashkéta teknike; Standardi i Harmonizuar qé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té Direktivés
2014/53/BE dhe kérkesat thelbésore té nenit 6 té Direktivés 2014/30/BE

MK CraHaapg 3a enektpomarHetHa KomnatnbunHocT (EMC) 3a paguo onpema u ycayru; en 1: 3aeAHNYKN TEXHUYKM
Haparba; YcornaceH ctaHAapa, Wro rv ondaka cylwTMHcKkuTe 6aparba o4 uneHot 3.1 (6) oa AvpekTtusata 2014/53/EY
1 ocHOBHUTe Baparba o4 YneHoT 6 og AupekTmusaTta 2014/30/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 1: Zajednicki tehnicki zahtjevi;
Harmonizirani standard koji pokriva bitne zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU i bitne zahtjeve ¢lana 6
Direktive 2014/30/EU

e EN301489-3V2.3.2
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services - Part 3: Specific conditions
for Short Range Devices (SRD) operating on frequencies between 9 kHz and 246 GHz - Harmonised Standard
for ElectroMagnetic Compatibility

DE Norm fir elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fir Funkgerate und -dienste - Teil 3: Besondere Bedingungen
fur Kurzstreckenfunkgerate (SRD), die in Frequenzbereichen zwischen 9 kHz und 246 GHz betrieben werden -
Harmonisierte Norm fiir elektromagnetische Vertraglichkeit

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et services radio - Partie 3 : Conditions
spécifiques pour les dispositifs a courte portée (SRD) fonctionnant sur des fréquences entre 9 kHz et 246 GHz -
Norme harmonisée pour la compatibilité électromagnétique

EL Mpotumo HAektpopayvnTikng ZupBatotntag (EMC) yia padloefomAlopo kal umnpecies - M€pog 3: ELIkéG cuVONKeG
yla Zuokevég Mikpng EpBéAetag (SRD) mou Aettoupyolv o cuxvoTtnTeg puetaty 9 kHz kat 246 GHz - Evappoviopévo
Mpotumo yla HAektpopayvntiky Zuppatotnta

BG CraHpapT 3a enekTpomarHuTHa cbamectumocT (EMC) 3a pagmo obopygsaHe u ycayrn - Yact 3: Cneunduytm
YCNOBUA 3a YCTPOMCTBA C ManbK 06xBaT (SRD), paboTtewm Ha Yyectot mexay 9 kHz n 246 GHz - XapmoHusumpaH
CTaHAAPT 32 eN1eKTPOMArHUTHa CbBMECTUMOCT

CS  Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) pro radiova zafizeni a sluzby - Cast 3: Specifické podminky pro
zarizeni kratkého dosahu (SRD) pracujici na frekvencich mezi 9 kHz a 246 GHz - Harmonizovand norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu
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DA Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Del 3: Specifikke betingelser for
kortdistanceudstyr (SRD), der opererer pa frekvenser mellem 9 kHz og 246 GHz - Harmoniseret standard for
elektromagnetisk kompatibilitet

ET Elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard raadioseadmete ja -teenuste jaoks - Osa 3: Spetsiifilised tingimused
liihikese vahemaaga seadmetele (SRD), mis to6tavad sagedusaladel 9 kHz kuni 246 GHz - Harmoniseeritud standard
elektromagnetilise Ghilduvuse jaoks

ES Norma de Compatibilidad Electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio - Parte 3: Condiciones
especificas para dispositivos de corto alcance (SRD) que operan en frecuencias entre 9 kHz y 246 GHz - Norma
armonizada para Compatibilidad Electromagnética

FI  Sahkémagneettisen yhteensopivuuden (EMC) standardi radiolaitteille ja -palveluille - Osa 3: Lyhyen kantaman
laitteiden (SRD) erityisehdot taajuusalueilla 9 kHz - 246 GHz - Sahkomagneettisen yhteensopivuuden
vhdenmukaistettu standardi

HR Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge - Dio 3: Specifi¢ni uvjeti za uredaje
kratkog dometa (SRD) koji rade na frekvencijama izmedu 9 kHz i 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetsku kompatibilnost

HU Elektromagneses OsszeférhetGségi (EMC) szabvany radidberendezésekre és szolgaltatasokra - 3. rész: Rovid
hatdtavolsagu eszkozok (SRD) kiilonleges feltételei, amelyek 9 kHz és 246 GHz kozotti frekvencidkon mikodnek -
Harmonizalt szabvany az elektromagneses 6sszeférhetGségre

IT  Norma di Compatibilita Elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio - Parte 3: Condizioni specifiche
per dispositivi a corto raggio (SRD) operanti su frequenze tra 9 kHz e 246 GHz - Norma armonizzata per la
Compatibilita Elettromagnetica

LT Elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas radijo jrangai ir paslaugoms - 3 dalis: Specialios sglygos
trumpyjy nuotoliy jrenginiams (SRD), veikiantiems daZniy diapazone nuo 9 kHz iki 246 GHz - Suderintas standartas
elektromagnetiniam suderinamumui

LV  Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem - 3. dala: Isa darbibas diapazona
iericu (SRD) 1ipasi noteikumi, kas darbojas frekvencu diapazona no 9 kHz lidz 246 GHz - Harmonizéts
elektromagnétiskas saderibas standarts

MT Standard tal-Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju - Parti 3: Kundizzjonijiet specifici
ghal Taghmir ta’ Firxa Qasira (SRD) li jopera fuq frekwenzi bejn 9 kHz u 246 GHz - Standard Armonizzat ghall-
Kompatibilita Elettromanjetika

NL Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) voor radioapparatuur en -diensten - Deel 3: Specifieke
voorwaarden voor apparaten met korte reikwijdte (SRD) die werken op frequenties tussen 9 kHz en 246 GHz -
Geharmoniseerde Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit

PL Norma dotyczgca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych - Czes¢ 3: Szczegdlne
warunki dla urzadzen krétkiego zasiegu (SRD) pracujgcych na czestotliwosciach od 9 kHz do 246 GHz -
Zharmonizowana norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej

PT Norma de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) para equipamentos e servigos de radio - Parte 3: Condigbes
especificas para dispositivos de curto alcance (SRD) operando em frequéncias entre 9 kHz e 246 GHz - Norma
Harmonizada para Compatibilidade Eletromagnética

RO Standard de compatibilitate electromagneticd (EMC) pentru echipamente si servicii radio - Partea 3: Conditii
specifice pentru dispozitive de raza scurta (SRD) care opereaza in frecvente intre 9 kHz si 246 GHz - Standard
armonizat pentru compatibilitate electromagnetica

SV Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) fér radioutrustning och tjanster - Del 3: Specifika villkor for
kortdistansutrustning (SRD) som arbetar pa frekvenser mellan 9 kHz och 246 GHz - Harmoniserad standard for
elektromagnetisk kompatibilitet

SL  Standard za elektromagnetno zdruZljivost (EMC) za radijsko opremo in storitve - Del 3: Posebni pogoji za naprave
kratkega dosega (SRD), ki delujejo na frekvencah med 9 kHz in 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetno zdruzljivost

SK  Norma elektromagnetickej kompatibility (EMC) pre radiové zariadenia a sluzby - Cast 3: Specifické podmienky pre
zariadenia kratkeho dosahu (SRD) pracujuce na frekvenciach od 9 kHz do 246 GHz - Harmonizovand norma
elektromagnetickej kompatibility

IS Stadall fyrir rafseguldraegni (EMC) fyrir Utvarpsbunad og pjonustu - Hluti 3: Sérskilyrdi fyrir stutt-draeg teeki (SRD)
sem starfa 4 tidnum a milli 9 kHz og 246 GHz - Samraemdur stadall fyrir rafseguldraegni

NO Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutstyr og tjenester - Del 3: Spesifikke betingelser for
kortdistanseenheter (SRD) som opererer pa frekvenser mellom 9 kHz og 246 GHz - Harmonisert standard for
elektromagnetisk kompatibilitet
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TR Radyo ekipmanlari ve hizmetleri igin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi - Bolim 3: 9 kHz ile 246 GHz
arasindaki frekanslarda galisan Kisa Menzilli Cihazlar (SRD) igin 6zel kosullar - Elektromanyetik Uyumluluk igin
Uyumlu Standart

SR CraHpapZ 3a enekTpomarHeTHy komnatmbunHoct (EMC) 3a pagmo onpemy u ycayre - [leo 3: NocebHu yciosu 3a
ypehaje kpaTkor gometa (SRD) Koju paae Ha ¢pekBeHumjama nsmehy 9 kHz n 246 GHz - YcknaheHnu ctaHgapa 3a
€eKTPOMarHeTHy KomnatubuaHocT

SQ Standard pér Pérputhshmériné Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet radio - Pjesa 3: Kushte specifike
pér pajisjet me rreze té shkurtér (SRD) gé punojné né frekuenca ndérmjet 9 kHz dhe 246 GHz - Standard i
harmonizuar pér pérputhshmériné elektromagnetike

MK CraHgapg 3a enekTpomarHetHa komnatubunHocT (EMC) 3a paguo onpema v ycayru - fen 3: CneundnyHm ycnosm
3a ypegm co Kpatok goctpen (SRD) Kou pabotaT Ha ¢pekBeHummn nomery 9 kHz n 246 GHz - XapmoHu3supaH
CTaHAapA 3a eNeKkTpomarHeTHa KomnaTubuaHocTt

BS Standard elektromagnetne kompatibilnosti (EMC) za radio uredaje i usluge - Dio 3: Specifi¢ni uvjeti za uredaje
kratkog dometa (SRD) koji rade na frekvencijama izmedu 9 kHz i 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetnu kompatibilnost

e EN301489-17V3.24
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 17: Specific conditions
for Broadband Data Transmission Systems; Harmonised Standard for ElectroMagnetic Compatibility

DE Norm fir elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fiir Funkgerate und -dienste; Teil 17: Besondere Bedingungen
fir Breitband-Dateniibertragungssysteme; Harmonisierte Norm fiir elektromagnetische Vertraglichkeit

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et services radio ; Partie 17 : Conditions
spécifiques pour les systemes de transmission de données a large bande ; Norme harmonisée pour la compatibilité
électromagnétique

EL Mpotumo HAektpopayvntkng Zuppatotntag (EMC) yua padiogfomAiopnd kal umnpeoieg; Mépog 17: Ewdikég
OUVONKEG yla cuoThpata eVpulWVIKAG petadoong dedopévwy; Evapuoviopévo Mpotumo ylo HAEKTpopayvnTikn
SupBatétnta

BG CraHAapT 3a enektpomarHuTHa cbBmectumocT (EMC) 3a paamo obopyasaHe u ycayru; Yact 17: Cneunduyxmn
YC/I0BMS 32 CUCTEMM 3@ LUIMPOKO/NIEHTOBA NpefaBaHe Ha AaHHW; XapMOHM3WPaH CTaHAAPT 3a e/IeKTPOMarHuTHa
CbBMECTUMOCT

CS Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) pro radiova zafizeni a sluzby; Cast 17: Specifické podminky pro
systémy Sirokopasmového prenosu dat; Harmonizovana norma pro elektromagnetickou kompatibilitu

DA Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og -tjenester; Del 17: Specifikke betingelser for
bredbandsdatatransmissionssystemer; Harmoniseret standard for elektromagnetisk kompatibilitet

ET Elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard raadioseadmete ja -teenuste jaoks; Osa 17: Spetsiifilised tingimused
lairibaandmete edastamissiisteemidele; Harmoniseeritud standard elektromagnetilise Gihilduvuse jaoks

ES Norma de Compatibilidad Electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio; Parte 17: Condiciones
especificas para sistemas de transmisiéon de datos de banda ancha; Norma armonizada para Compatibilidad
Electromagnética

FI  Sdhkémagneettisen yhteensopivuuden (EMC) standardi radiolaitteille ja -palveluille; Osa 17: Erityisehdot
laajakaistaiset tietoliikennejarjestelmat; Sdhkomagneettisen yhteensopivuuden yhdenmukaistettu standardi

HR Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge; Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za sustave
Sirokopojasnog prijenosa podataka; Harmonizirani standard za elektromagnetsku kompatibilnost

HU Elektromagneses 0OsszeférhetGségi (EMC) szabvany radidberendezésekre és szolgdltatasokra; 17. rész: Rovid
hatétavolsagu adatatviteli rendszerek specidlis feltételei; Harmonizalt szabvdny az elektromdagneses
Osszeférhet&ségre

IT  Norma di Compatibilita Elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio; Parte 17: Condizioni specifiche
per i sistemi di trasmissione dati a banda larga; Norma armonizzata per la Compatibilita Elettromagnetica

LT Elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas radijo jrangai ir paslaugoms; 17 dalis: Specialios salygos
pladiajuos¢io duomeny perdavimo sistemoms; Suderintas standartas elektromagnetiniam suderinamumui

LV  Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekdrtam un pakalpojumiem; 17. dala: Tpasi nosacijumi
plasbandas datu parraides sistemam; Harmonizéts elektromagnétiskas saderibas standarts

MT Standard tal-Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 17: Kundizzjonijiet
specifi¢i ghal Sistemi ta’ Trasmissjoni ta’ Dejta ta’ Banda Wisa’ (BDS); Standard Armonizzat ghall-Kompatibilita
Elettromanjetika
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NL Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) voor radioapparatuur en -diensten; Deel 17: Specifieke
voorwaarden voor breedband datatransmissiesystemen; Geharmoniseerde Standaard voor Elektromagnetische
Compatibiliteit

PL Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 17: Szczegdlne
warunki dla systemdw transmisji danych szerokopasmowych; Zharmonizowana norma dotyczaca kompatybilnosci
elektromagnetycznej

PT Norma de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) para equipamentos e servicos de radio; Parte 17: Condigdes
especificas para sistemas de transmissdo de dados de banda larga; Norma Harmonizada para Compatibilidade
Eletromagnética

RO Standard de compatibilitate electromagneticd (EMC) pentru echipamente si servicii radio; Partea 17: Conditii
specifice pentru sistemele de transmitere a datelor cu banda larga; Standard armonizat pentru compatibilitate
electromagnetica

SV Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutrustning och tjanster; Del 17: Specifika villkor for
bredbandsdatadverforingssystem; Harmoniserad standard for elektromagnetisk kompatibilitet

SL Standard za elektromagnetno zdruZljivost (EMC) za radijsko opremo in storitve; Del 17: Posebni pogoji za
Sirokopasovne sisteme za prenos podatkov; Harmonizirani standard za elektromagnetno zdruzljivost

SK Norma elektromagnetickej kompatibility (EMC) pre radiové zariadenia a sluzby; Cast 17: Specifické podmienky pre
systémy Sirokopasmového prenosu dat; Harmonizovana norma elektromagnetickej kompatibility

IS Stadall fyrir rafseguldreegni (EMC) fyrir Gtvarpsbunad og pjonustu; Hluti  17: Sérskilyrdi fyrir
breidbandstengingarkerfi; Samraemdur stadall fyrir rafseguldraegni

NO Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutstyr og tjenester; Del 17: Spesifikke betingelser for
bredbandsdataoverfgringssystemer; Harmonisert standard for elektromagnetisk kompatibilitet

TR Radyo ekipmanlari ve hizmetleri igin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Blim 17: Genigbant Veri iletim
Sistemleri i¢in Ozel Kosullar; Elektromanyetik Uyumluluk igin Uyumlu Standart

SR CraHpapA 3a enekTpomarHetHy KomnatnbunHoct (EMC) 3a pagmo onpemy u ycayre; [eo 17: MocebHn ycnoeu 3a
cUCTeMe LIMPOKONOjacHe NpeHoce nogaTaka; YcknaheHu ctaHaapa 3a e1eKTPoOMarHeTHy KomnaTubuaHocT

SQ Standard pér Pérputhshmériné Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet radio; Pjesa 17: Kushte specifike
pér Sistemet e Transmetimit té té Dhénave me Bandé té Gjeré; Standard i harmonizuar pér pérputhshmériné
elektromagnetike

MK CraHaapg, 3a enekTpomarHeTHa KomnatubunHoct (EMC) 3a paguo onpema u ycayru; Oen 17: CneumduyHm ycnosm
33 CMCTeMM 3a LWMPOKOMOjaceH MPEHOC Ha MoAaToun; XapMOHW3MpaH CTaHAapa 3a e/NeKTPOMAarHeTHa
KomnatnbunHoct

BS Standard elektromagnetne kompatibilnosti (EMC) za radio uredaje i usluge; Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za sisteme
Sirokopojasnog prenosa podataka; Harmonizirani standard za elektromagnetnu kompatibilnost

e EN301489-19Vv2.2.1
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 19: Specific conditions
for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) operating in the 1,5 GHz band providing data
communications and GNSS receivers operating in the RNSS band (ROGNSS) providing positioning, navigation,
and timing data; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive
2014/53/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fir Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 19: Spezifische Bedingungen fir
mobile Empfangs-Erdfunkstellen (ROMES) zur Dateniibertragung im 1,5 GHz-Frequenzband und von GNSS-
Empfanger, die im RNSS-Band arbeiten (ROGNSS) und Positionierungs-, Navigations- und Zeitplanungsdaten
bereitstellen; Harmonisierte EN, die die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der EU-Richtlinie
2014/53/EU enthalt

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 19 : Conditions
particulieres pour les stations terriennes fonctionnant seulement en réception (ROMES) dans la bande de
fréquences a 1,5 GHz et assurant la transmission de données et pour les récepteurs GNSS fonctionnant dans la
bande RNSS (ROGNSS) fournissant des données de positionnement, de navigation et de chronométrage ; norme
harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b) de la directive 2014/53/UE

EL Mpotuno nAektpouayvntikng cuppatotntag (EMC) yla padlocuckeuég kal padloimnpeoieg. Mépog 19: ElSikég
npolUmoBéoelc yia Kwvntolg eniyeloug otabuolg poévo Andng (ROMES) mou Aettoupyouv otn {wvn 1,5 GHz
TapEXOVTaC eMmKovwvieg dedopévwyv kat Sékte¢ GNSS mou Asttoupyoulv otn Lwvn RNSS (ROGNSS) mapéyovrag
Sedopéva evromopol B€ong, mAorynong Kat XpoviopoU. EVapUOVIOHEVO TPOTUTIO TOU KAAUTITEL TIG BACLKEG
anattioelg tou apbpou 3.1(B) tng odnyiag 2014/53/EE
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BG CraHAapT 3a e/leKTpoMarHuTHa cbBmectumocT (EMC) Ha pagmocbopbieHus U cnyxbu; Yact 19: CneunduunHm
YCNOBUSA 33 NPUEMHU MOBUAHM 3emMHU cTaHumK (ROMES), paboTtewum B YecToTHUA 0bxBaT 1,5 GHz, ocurypasalm
npeHoc Ha gaHHu, u FTHCC npuemHunum, pabotewm B RNSS pagmoyectotHaTa neHta (ROGNSS), ocurypasalym gaHHM
33 NO3MUMOHMPAHEe, HAaBUFALMA U CUHXPOHM3UPAHE; XapMOHM3UPaH CTaHAAPT, KOMTO 0bOXBalla CbLiecTBEHUTE
M3UCKBaHMA Ha uneH 3.1, byksa 6) oT Aunpektmnea 2014/53/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cést 19: Specifické podminky pro
vyhradné pfijimajici mobilni zemské stanice (ROMES) pracujici v pasmu 1,5 GHz poskytujici datové komunikace a
GNSS prijimace operujici v RNSS pasmu (ROGNSS) poskytujici urCovani polohy, navigaci a data o case;
Harmonizovany standard zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyrog tjenester - Del 19: Seerlige krav
til mobile jordstationer (ROMES) til modtagning af datakommunikationssignaler i 1,5 GHz bandet og GNSS
modtagere i RNSS frekvensbandet (ROGNSS), som giver positions-, navigations- og tidsbestemmelsesoplysninger;
Harmoniseret standard, der deekker de vaesentlige krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise Uhilduvuse (EMC) standard; Osa 19: Eritingimused
raadiosagedusalas 1,5 GHz ainult andmeside vastuvdtmist vdimaldavatele liikuvatele maajaamadele (ROMES) ja
RNSS-sagedusalas tootavatele GNSS vastuvéGtjatele (ROGNSS), mis pakuvad positsioneerimis-, navigeerimis- ja aja
madramise teenust; Harmoneeritud standard, mis hdlmab direktiivi 2014/53/EL artikli 3.1 (b) olulisi ndudeid

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 19: condiciones
especificas para estaciones terrenas moviles de sélo recepcion (ROMES), que operan en una banda de 1,5 GHz
proporcionando comunicaciones de datos, y receptores GNSS que operan en la banda RNSS (ROGNSS)
proporcionando datos de posicionamiento, navegacidon y temporizacion; norma armonizada que cubre los
requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva 2014/53/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (EMC) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille — Osa 19:
Erityisvaatimukset siirtyville vain vastaanottoon tarkoitetuille ROMES-maa-asemille, jotka toimivat 1,5 GHz:n
alueella ja mahdollistavat dataviestinnan sekda RNSS-alueella toimiville GNSS-vastaanottimille (ROGNSS),
jotka tuottavat sijainti-, navigointi- ja ajoitustietoa — Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin
2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 19.: Specificni uvjeti za Pokretne
zemaljske postaje samo za prijam (ROMES) koje rade u pojasu 1,5 GHz i sluze za podatkovne komunikacije i GNSS
prijamnike koji rade u RNSS pojasu (ROGNSS) i sluZe za davanje podataka pozicioniranja, navigacije i vremena;
uskladena norma koja pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.1(b) Direktive 2014/53/EU

HU Radiofrekvencids berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozé Elektromagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
19. rész: Az 1,5 GHz sadvban Gizemel8, adatkommunikaciot biztositd csak vevé mobil foldi allomasok (ROMES) és az
RNSS savban lizemelS, pozicionalast, navigaciot, és id6zitést lehet6vé tevé GNSS vevdk specialis kondicidi; a
2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd kdvetelményeit magaban foglalé harmonizalt szabvany

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 19: Condizioni specifiche per soli
ricevitori di stazioni mobili terrestri (ROMES) operativi nella banda 1,5 GHz che forniscono comunicazioni di dati e
ricevitori GNSS operativi nella banda RNDSS (ROGNSS) che forniscono dati di posizionamento, navigazione e
misurazione del tempo; norme armonizzate concernenti i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1(b) della direttiva
2014/53/UE

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 19 dalis: Priimanciyjy
mobiliyjy Zemeés stodiy (ROMES), veikian¢iy 1,5 GHz juostoje bei perduodanéiy duomenis, ir GNSS imtuvy,
veikianciy RNSS juostoje (ROGNSS) bei uztikrinanciy vietos nustatyma, navigacijg ir teikianciy laiko duomenis,
specialiosios salygos. Darnusis standartas, apimantis Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio esminius reikalavimus

LV  Radioiekdrtu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 19. dala: Ipasi nosacijumi tikai
uztverosajam mobilajam Zemes stacijam (ROMES), kas darbojas 1,5 GHz diapazona un nodrosina datu sakarus un
GNSS uztvéréjus, kas darbojas RNSS josla (ROGNSS), sniedzot pozicionésanas, navigacijas un laika sinhronizacijas
datus. Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas 2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prasibam

MT Standard ta’ Kompatibilita ElettroManjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 19: Kondizzjonijiet
specifici ghal Stazzjonijiet Terrestri Mobbli li Jircievu Biss (ROMES, Receive Only Mobile Earth Stations) li joperaw
f'medda ta’ 1.5 GHz li jipprovdu komunikazzjonijiet tad-dejta u ricevituri tal-GNSS li joperaw fil-medda RNSS
(ROGNSS) li jipprovdu dejta ta’ pozizzjonament, navigazzjoni u hin; Standard Armonizzat li jkopri r-rekwiziti
essenzjali tal-Artikolu 3.1 (b) tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 19: Specifieke
voorwaarden voor Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) die werken in de 1,5 GHz band voor
datacommunicatie en GNSS-ontvangers die werken in de RNSS-band (ROGNSS) en positionerings-, navigatie- en
timingdata leveren; Geharmoniseerde vorm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU
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PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 19: Szczegdlne
warunki dotyczace odbiorczych ruchomych stacji naziemnych (ROMES) dziatajagcych w pasmie 1,5 GHz,
zapewniajgcych transmisje danych i odbiornikow GNSS dziatajagcych w pasmie RNSS (ROGNSS), dostarczajgcych
dane dotyczace pozycjonowania, nawigacji i pomiaru czasu; zharmonizowana norma spetniajgca zasadnicze
wymagania okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy 2014/53/UE

PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 19: condigdes
especificas para as estagOes terrenas modveis que apenas recebem (ROMES) a funcionar na faixa de 1,5 GHz,
fornecendo comunicagGes de dados e recetores GNSS a funcionar na faixa RNSS (ROGNSS), fornecendo dados de
posicionamento, navegagdo e temporizagdo; norma harmonizada que abrange as exigéncias essenciais do artigo
3.1, alinea b), da Diretiva 2014/53/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 19: Conditii
specifice pentru statii terestre mobile numai pentru receptie (ROMES), functionand in banda 1,5 GHz pentru
furnizarea comunicatiilor de date, si pentru receptoare GNSS, functiondnd in banda RNSS (ROGNSS) pentru
furnizarea datelor de pozitionare, navigatie si sincronizare; Standard armonizat acoperind cerintele esentiale ale
articolului 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE

SV Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard f6r radioutrustning och tjanster; Del 19: Specifika forhallanden for
Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) pa 1,5 GHz-bandet, tillhandahallande datakommunikation och
GNSSmottagare pa RNSS-bandet (ROGNSS) vilka forsorjer positionering, navigation och tidsdata; Harmoniserad
standard omfattande nédvéndiga krav enligt artikel 3,1(b) i Direktiv 2014/53/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZzljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 19. del: Posebni pogoji za sprejemne
mobilne zemeljske postaje (ROMES), ki delujejo v pasu 1,5 GHz in zagotavljajo podatkovne komunikacije in
sprejemnike GNSS, ki delujejo v pasu RNSS (ROGNSS), ki zagotavljajo podatke o poloZaju, navigaciji in ¢asovnem
razporedu; Harmonizirani standard, ki zajema bistvene zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

SK Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluzby. Cast 19: Osobitné podmienky pre
pohyblivé zemské stanice uréené len na prijem (ROMES), pracujuce v pasme 1,5 GHz a poskytujuce datovu
komunikaciu a pre GNSS prijimace pracujice v pasme RNSS (ROGNSS) poskytujice Udaje o navigécii, urCovani
polohy a ¢asu. Harmonizovana norma vztahujica sa na zékladné poZiadavky podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b) smernice
2014/53/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Utvarpsbinad og pjonustu; 19. hluti: Sérstakar krofur fyrir
mottokufarstédvar (Receive Only Movile Earth Stations, ROMES) sem vinna & 1,5 GHz svidinu og veita
gagnasamskipti, og GNSS moéttakar sem vinna & RNSS svidinu (ROGNSS) og veita stadsetningu, leidségn og
timasetningargdgn; Samraemdur stadall sem naer yfir naudsynlegar krofur greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 19: Spesifikke
betingelser for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES - mobilstasjoner med kun mottak) som opererer pa 1,5
GHz bandet og tilbyr datakommunikasjon og GNSS mottakere som opererer i RNSS-bandet (ROGNSS) og tilbyr data
for posisjonering, navigering og tid; Harmonisert standard som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) i
Direktiv 2014/53/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri igin ElektroManyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Bolim 19: Veri iletisimi saglayan
1,5 GHz bandinda calisan Yalnizca Alma Mobil Yer istasyonlari (ROMES) ve konumlandirma, navigasyon ve
zamanlama verileri saglayan RNSS bandinda (ROGNSS) calisan GNSS alicilar igin 6zel kosullar; 2014/53/EU
Direktifinin 3.1(b) maddesinin temel gerekliliklerini kapsayan Uyumlastirilmis Standart

SR CraHaapa 3a enekTpomarHeTcky komnatmbunHoct (EML,) 3a pagmo onpemy u ycayre; [leo 19: Moce6bHu ycnosu 3a
npujem camo MobuIHMX 3emasbekux cTaHnua (POMEC) Koje page y oncery og, 1,5 TX3 1 NpyKajy KOMyHUKaLuWjy
nogauuma u THCC npujemHuke Koju page y PHCC oncery (POTHCC) npyskajyhu nogatke o NO3uUMOHUpakby,
HaBUraLMju U Mepetby BpemMeHa; XapMOHM30BaHW CTaHAAPA, KOju NOKpMBa BUTHe 3axTjese YnaHa 3.1 (6) AupeKkTuse
2014/53/EY

SQ Standardii Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 19: Kushtet specifike
pér marrjen e vetém stacioneve té lévizshme té tokés (ROMES) qé veprojné né brezin 1,5 GHz gé sigurojné
komunikimin e té dhénave dhe marrésit GNSS qé veprojné né brezin RNSS (ROGNSS) duke siguruar té dhéna pér
pozicionimin, navigimin dhe kohén; Standardi i Harmonizuar gé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té
Direktivés 2014/53/BE

MK CraHgappg, 3a enektpomarHeTHa komnatmbmunHoct (EMC) 3a pagmo onpema u yenyru; Jen 19: CneunduyHm ycnosm
33 NpuMmarbe camo MobunHW 3emjeHun cTaHuum (ROMES) Kou pabotaT Bo oncer og 1,5 GHz n obesbeaysaat
KOMYyHMKauuja co nogatoum u GNSS npuvemHuum Kou pabortat Bo RNSS oncerot (ROGNSS), ob6esbenysajkm
noAaToun 3a MNO3MLUMOHWMpPAkbe, HaBWUraumja M BPEMEHCKW pacnopes; YcornaceH cTtaHAapZ Wwro ru ondaka
ocHOBHUTe Bapatba o uneHot 3.1 (6) og Anpektusata 2014/53/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 19: Posebni uvjeti za primanje
samo mobilnih zemaljskih stanica (ROMES) koje rade u opsegu 1,5 GHz i pruzaju komunikaciju podacima i GNSS
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prijemnike koji rade u RNSS opsegu (ROGNSS) pruZajuci podatke o pozicioniranju, navigaciji i mjerenju vremena;
Harmonizirani standard koji pokriva bitne zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

e EN301489-52V1.2.1
Electromagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 52: Specific conditions
for Cellular Communication Mobile and portable (UE) radio and ancillary equipment; Harmonised Standard
covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive 2014/53/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 52: Spezifische Bedingungen fir
mobile und tragbare zellulare Funkeinrichtungen (UE) und Zusatz-/Hilfseinrichtungen; Harmonisierte EN , die die
wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der EU-Richtlinie 2014/53/EU enthalt

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 52 : Conditions
particulieres pour les communications cellulaires : équipements radio mobiles et portables (UE) et équipements
auxiliaires ; norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b) de la directive 2014/53/UE

EL Mpotumo nAektpopayvntikng cupPatotntag (EMC) yia padlocuokeuég kat padlolmnpecieg. Mépog 52: ELSIKEG
npolmoBéaelc yla Kvnto kat popnto (UE) padloegomAiopd kat Bondntiko e€omAlopo kupeloeldoug emkovwviag,
EVOpUOVIOUEVO TIPOTUTIO TTOU KOAUTITEL TIC BOOLKECG aaLtoEeLg Tou apBpou 3.1(B) tng odnyiog 2014/53/EE

BG CraHZapT 3a eNekTpomarHutHa cbBmectumocT (EMC) Ha paauocbopbXKeHus u cayxbu; Yact 52: Cneunduynm
ycnoBuA 3a NoAaBWMXKHU U npeHocumn (UE) pagnoCbOpbKEHUS U CMOMAraTesIHu CbOPbKEHUA; XapMOHM3UPaH
CTaHAapT, KOWTO 06XBalla CbLUECTBEHUTE U3UCKBaHMA Ha YeH 3.1, 6yksa 6) ot Aupexktnea 2014/53/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cast 52: Specifické podminky pro
mobilni a prenosnd (koncovd) radiova a doplnkova zatizeni pro mobilni komunikaci; Harmonizovany standard
zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Del 52: Szerlige betingelser for celleopbygget
mobilkommunikation og bzerbare (UE) radio- og hjeelpeudstyr; Harmoniseret standard, der daekker de vaesentlige
krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise (hilduvuse (EMC) standard; Osa 52: Liikuva kéargside ja
kaasaskantavate (UE) raadioseadmete ja lisaseadmete eritingimused; Harmoniseeritud standard direktiivi
2014/53/EL artikli 3.1(b) oluliste nduete alusel

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 52: condiciones
especificas para radios mévil y portatil de comunicacidn celular y equipo secundario; norma armonizada que cubre
los requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva 2014/53/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (EMC) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille — Osa 52:
Erityisvaatimukset solukkojdrjestelmdisen ajoneuvo- ja kannettavat (UE) radiopuhelimet ja oheislaitteet -
Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 52.: Specifi¢ni uvjeti za celularnu
pokretnu komunikaciju i prijenosnu (UE) radio i pomo¢nu opremu; uskladena norma koja pokriva osnovne zahtjeve
¢lanka 3.1(b) Direktive 2014/53/EU

HU Radidfrekvencias berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozé Elektroméagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
52. rész: Mobil és hordozhaté (UE) radid és kiegészité berendezések celluldris kommunikacidjanak specialis
kondicidi; a 2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd kovetelményeit magaban foglalé harmonizalt
szabvany

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 52: Condizioni specifiche per
comunicazione cellulareradio mobili e portatili (UE) e apparecchiatura accessorie; norme armonizzate concernenti
i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1(b) della direttiva 2014/53/UE

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 52 dalis: Korinés mobiliosios
bei nesiojamosios radijo rysio (V]) ir papildomosios jrangos specialiosios sglygos. Darnusis standartas, apimantis
Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio esminius reikalavimus
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LV  Radioiekartu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 52. daja: Mobilo un parnésajamo (UE)
radio un paligiekartu Tpasie nosacijumi mobilajam sakaru tiklam. Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas
2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prastbam

MT Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 52: Kundizzjonijiet specifici
ghall-Komunikazzjoni Cellulari Mobbli u taghmir tar-radju mobbli u portabbli (UE) u taghmir ancillari; Standard
Armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.1(b) tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 52: Specifieke
voorwaarden voor Cellular Communication Mobile en draagbare (UE) radio- en hulpapparatuur; Geharmoniseerde
vorm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU

PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 52: Szczegdlne
warunki dotyczace urzadzen telefonii komdrkowej oraz przenosnych urzadzen radiowych i sprzetu pomocniczego
(UE); Norma zharmonizowana obejmujgca zasadnicze wymagania okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy 2014/53/UE

PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 52: condigGes
especificas para equipamento radio moével, portatil (UE) e auxiliar de comunicagdo celular; norma harmonizada que
abrange as exigéncias essenciais do artigo 3.1, alinea b), da Diretiva 2014/53/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 52: Conditii
specifice pentru echipamente radio mobile si portabile (UE) si echipamente auxiliare; Standard armonizat
acoperind cerintele esentiale prevazute de articolul 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE

SV  Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjanster; Del 52: Specifika forhallanden for
Cellular Communication Mobile and Portable (UE) radio- och tillhérande utrustning; Harmoniserad standard
omfattande nédvandiga krav enligt artikel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 52. del: Posebni pogoji za mobilno
komuniciranje Mobilne in prenosno (UE) radijsko in pomozno opremo; Harmonizirani standard, ki zajema bistvene
zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

SK  Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluzby. Cast 52: Osobitné podmienky pre
bunkové komunikaéné mobilné a prenosné radiové a pomocné zariadenia. Harmonizovana norma vztahujlca sa na
zékladné poZiadavky podla ¢ldnku 3 ods. 1 pism. b) smernice 2014/53/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Utvarpsbunad og pjonustu; 52. hluti Sérstakar krofur fyrir
fjarskiptautvarp og faeranlegt Utvarp asamt tengdum bunadi; Samraemdur stadall sem nzer yfir naudsynlegar krofur
greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 52: Spesifikke
betingelser for mobilkommunikasjon og flyttbart (UE) radio- og hjelpeutstyr; Harmonisert standard som dekker de
vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri icin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Bélim 52: Hiicresel iletisim Mobil
ve tasinabilir (UE) telsiz ve yardimci ekipman igin 6zel kosullar; 2014/53/EU Direktifinin 3.1(b) maddesinin temel
gerekliliklerini kapsayan Uyumlastirilmisg Standart

SR CraHaapa 3a enekTpomarHeTcky KomnaTtubunHoct (EMLU) 3a paamo onpemy v ycayre; fleo 52: MocebHu ycnosu 3a
Mo6unHy u npeHocusy (YE) paavo n nomohHy onpemy 3a henmnjcky KomyHuKaumjy; XapMoHM30BaHU CTaHAAPA KOju
noKkpuea 6MTHe 3axTjese YnaHa 3.1 (6) Aupektuse 2014/53/EY

SQ Standardii Pajtueshmérisé Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 52: Kushtet specifike
pér komunikimin celular dhe pajisjet radio dhe portative (UE) dhe pajisjet ndihmése; Standardi i Harmonizuar qé
mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té Direktivés 2014/53/BE

MK CraHgapg, 3a enektpomarHeTHa komnatmounHoct (EMC) 3a paauo onpema u yenyru; Jen 52: CneunduyHn ycnosm
3a mobunHa KomyHuKaunja MobunHa un npeHocHa (UE) pagmo M nomoLluHa onpema; YCornaceH ctaHaaps, Wio
ondaka ocHoBHWTe 6apatba o4 uneHot 3.1 (6) oa Aupektusarta 2014/53/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 52: Posebni uslovi za mobilnu i
prijenosnu (UE) radio i pomo¢nu opremu za mobilnu komunikaciju; Harmonizirani standard koji pokriva bitne
zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU
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Means of the efficient use of the radio frequency spectrum Art.3 (2)

DE Mittel zur effizienten Nutzung des Funkfrequenzspektrums Art. 3 (2)

FR  Moyens d'utilisation efficace du spectre des radiofréquences Art.3 (2)

EL Méoa amoteAeopATIKNG XProng Tou paopatog padloouxvotntag apbpo 3 (2)

BG CpepctBa 3a epeKTMBHO M3MOA3BaHe Ha PAaAMOYECTOTHUA CNEKTBbP YaeH 3, annHen 2
CS  Prostiedky efektivniho pouziti radiového frekvenéniho spektra CI.3 (2)

DA Midler til effektiv udnyttelse af radiofrekvensspektret artikel 3 (2)

ET Raadiosagedusspektri tGhusa kasutamise vahendid artikkel 3 (2)

ES Medios para el uso eficiente del espectro de radiofrecuencia Art. 3 (2)

FI  Keinot radiotaajuusalueiden tehokkaaseen kaytt6on — Art.3 (2)

HR Sredstva ucinkovitog koristenja spektra radio frekvencije €1.3(2)

HU A radiéfrekvencids spektrum hatékony hasznalatanak eszkozei, 3 (2) cikkely

IT  Provvedimenti per un utilizzo efficiente dello spettro delle radiofrequenze art. 3 (2)
LT Efektyvaus radijo daznio spektro naudojimo btdai, 3.2 straipsnis

LV  Radiofrekvencu spektra efektivas izmantosanas lidzekli, 3. panta 2. punkts

MT Meazzi tal-uzu effi¢jenti tal-ispettru tal-frekwenza tar-radju Art. 3 (2)

NL Middelen voor het efficiénte gebruik van het radiofrequentiespectrum Art. 3 (2)

PL Srodki efektywnego wykorzystania widma czestotliwosci radiowych Art. 3 (2)

PT Meios de utilizagdo eficiente do espectro de radiofrequéncias Art. 3.2, n.2 2

RO Masuri pentru utilizarea eficientd a spectrului de frecventa radio prevazut de art.3 (2)
SV Medel for effektiv anvandning av radiofrekvensspektrumet, Art.3 (2)

SL  Sredstva za ucinkovito uporabo radiofrekvencnega spektra iz ¢lena 3 (2)

SK  Prostriedky efektivneho vyuZivania radiového frekvencného spektra podla ¢lanku 3 ods. 2
IS Adferdir vid skilvirka notkun a utvarpstidnirdfinu gr.3 (2)

NO Metoder for effektiv bruk av radiofrekvensspekteret Art.3 (2)

TR Radyo frekansi spektrumunun verimli kullaniminin yollari Madde 3 (2)

SR Cpepactea 3a eduKacHo Kopuwhere paguno -GppekBeHLMjcKor cnekTpa un.3 (2)

SQ Mjetet e pérdorimit efikas té spektrit té radio frekuencave Art. 3 (2)

MK Cpeacrtsa 3a epukacHa ynotpeba Ha paanodpeKBEHTHMOT cnekTap un.3 (2)

BS Sredstva za ucinkovito koristenje radiofrekvencijskog spektra C1.3 (2)
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e EN300328v2.2.2
Wideband transmission systems; Data transmission equipment operating in the 2,4 GHz band; Harmonised
Standard for access to radio spectrum

DE Breitband-Ubertragungssysteme; Dateniibertragungsausriistung im 2,4 GHz-Band; Harmonisierter Standard fiir
den Zugang zum Funkspektrum

FR  Systémes de transmission large bande ; Equipements de transmission de données fonctionnant dans la bande de
2,4 GHz ; Norme harmonisée pour I'accés au spectre radioélectrique

EL Juotnuatd petadoceswv gupeiag {wvng; EEomAlopog petddoong Sedopévwy mou Asttoupyei otn lwvn 2,4 GHz;
Evoppoviopévo T(POTUTIO yla npocBaon oto padlodpaopa

BG LUMpOKONEHTOBM TPAHCMUCUMOHHU cucTemu; ObopyaBaHe 3a NpeAasaHe Ha AaHHM, paboTeLLo B YECTOTHATa IEHTa
2,4 GHz; XapMOHM3MpaH CTaH[ApT 3a AOCTbM A0 PagMO4eCTOTHUA CNEeKTbp

¢S  Sirokopasmové prenosové systémy; Zatizeni pro prenos dat pracujici v pasmu 2,4 GHz; Harmonizovana norma pro
pfistup k radiovému spektru

DA Bredbands-transmissionssystemer; Dataoverfgrselsudstyr, der opererer i 2,4 GHz-bandet; Harmoniseret standard
for adgang til radiospektret

ET Laia ribalaienduse Ulekandesisteemid; Andmete edastusseadmed, mis tootavad 2,4 GHz sagedusalas;
Harmoniseeritud standard raadiospektri kasutamiseks

ES Sistemas de transmision de banda ancha; Equipos de transmisidon de datos que operan en la banda de 2,4 GHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Laajakaistaiset siirtojarjestelmat; Tiedonsiirtolaitteet, jotka toimivat 2,4 GHz taajuusalueella; Yhdenmukaistettu
standardi radiotaajuuskaistan kaytt6on

HR Sirokopojasni prijenosni sustavi; Uredaji za prijenos podataka koji rade u 2,4 GHz opsegu; Harmonizirani standard
za pristup radijskom spektru

HU Szélessavu atvitel rendszerei; Adatatviteli eszk6zok, amelyek a 2,4 GHz-es sdvban m(ikodnek; Harmonizalt szabvany
a radiospektrumhoz vald hozzaféréshez

IT  Sistemi di trasmissione a larga banda; Apparecchiature di trasmissione dati che operano nella banda di 2,4 GHz;
Norma armonizzata per |'accesso allo spettro radio

LT Pladiajuosciai perdavimo sistemos; Duomeny perdavimo jranga, veikianti 2,4 GHz juostoje; Suderintas standartas
prieigos prie radijo spektro

LV  Plassavas parsQtiSanas sistémas; Datu parsQtiSanas iekartas, kas darbojas 2,4 GHz josla; Harmonizéts standarts
piekluvei radio spektram

MT Sistemi ta’ Trasmissjoni ta’ Banda Wisa’ ; Taghmir ta’ Trasmissjoni tad-Dejta li jahdem fil-Banda ta’ 2,4 GHz;
Standard Armonizzat ghall-Access ghall-Ispettru Tar-Radju

NL Breedband transmissiesystemen; Gegevensoverdrachtsapparatuur die werkt in de 2,4 GHz-band;
Geharmoniseerde standaard voor toegang tot het radiospectrum

PL Systemy szerokopasmowe; Urzgdzenia do przesytania danych dziatajgce w pasmie 2,4 GHz; Zharmonizowany
standard dostepu do pasma radiowego

PT Sistemas de transmissdo em larga banda; Equipamentos de transmissdo de dados que operam na faixa de 2,4 GHz;
Norma harmonizada para acesso ao espectro radioelétrico

RO Sisteme de transmisie cu latime mare de banda; Echipamente de transmisie de date care functioneaza in banda de
2,4 GHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV: Vidstrackt overforingssystem; Utrustning for datatransmission som fungerar i 2,4 GHz-bandet; Harmoniserad
standard for tillgang till radiospektrumet

SL  Sirokopasovni prenosni sistemi; Oprema za prenos podatkov, ki deluje v obmogju 2,4 GHz; Harmonizirani standard
za dostop do radijskega spectra

SK  Sirokopasmové prenosové systémy; Zariadenia na prenos dat pracujice v pasme 2,4 GHz; Harmonizovana norma
pre pristup k radiovému spektru

IS  Breidbandshlutakerfi; Gognflutningsbunadur sem virkar 4 2,4 GHz svidi; Samraeemdur stadall fyrir adgang ad
Utvarpssvidinu

NO Bredbandsoverfgringssystemer; Dataoverfgringsutstyr som opererer i 2,4 GHz-bandet; Harmonisert standard for
tilgang til radiospekteret

TR  Genisbant iletim sistemleri; 2,4 GHz bandinda ¢alisan veri iletim ekipmanlari; Elektromanyetik spektruma erigim
icin uyumlu standart

SR LupoKkonojacHu cuctemn 3a npeHoc; ObopyaoBarbe 3a MPeHoC rnogaTtaka Koje paau y oncery og 2,4 GHz;
XapMOHM30BaHU CTaHAAPA, 3@ NPUCTYN PagModpPeKBEHTHOM CNEKTPY
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SQ Sistemet e transmetimit me gjerési bandg; Pajisjet pér transmetimin e té dhénave gé operojné né bandén 2,4 GHz;
Standard i harmonizuar pér gasjen né spektér radio

MK LUMpOKONEHTOBM cUCTEMM 33 NPEHOC; Ypeau 3a NpeHoC Ha nogaToum Kou pabotaT Bo oncer og 2,4 GHz;
XapmoHUM3MpaH cTaHgapa 3a npuctan 4o pagnodpeKkBeHTEH CriekTap

BS Sirokopojasni prijenosni sustavi; Uredaji za prijenos podataka koji rade u 2,4 GHz opsegu; Harmonizirani standard
za pristup radijskom spektru

e EN301893v2.1.1,
5 GHz RLAN; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

DE 5 GHz RLAN; Harmonisierter Standard, der die wesentlichen Anforderungen von Artikel 3.2 der Richtlinie
2014/53/EU abdeckt

FR RLAN 5 GHz ; Norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.2 de la Directive 2014/53/UE

EL 5 GHz RLAN; EvopuovIOpEVO TPOTUTIO TOU KOAUTITEL TIG BACLKEG amaLthoelg tou dapbpou 3.2 tng Odnyiag
2014/53/EE

BG 5 GHz RLAN; XapmoHM3MpaH CTaHAapT, KOWTO 06XBalla OCHOBHWUTE M3MUCKBAHUA Ha uneH 3.2 oT [AupeKkTuBa
2014/53/EC

CS 5 GHz RLAN; Harmonizovana norma pokryvajici zékladni pozadavky ¢lanku 3.2 smérnice 2014/53/EU

DA 5 GHz RLAN; Harmoniseret standard, der daekker de vaesentlige krav i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

ET 5 GHz RLAN; Harmoniseeritud standard, mis katab direktiivi 2014/53/EU artikli 3.2 olulised néuded

ES RLAN de 5 GHz; Norma armonizada que cubre los requisitos esenciales del articulo 3.2 de la Directiva 2014/53/UE

FI 5 GHz RLAN; Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU 3.2 artiklan olennaiset vaatimukset

HR 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

HU 5 GHz RLAN; Harmonizalt szabvany, amely lefedi a 2014/53/EU iranyelv 3.2 cikkének alapveté kovetelményeit

IT  RLAN a 5 GHz; Norma armonizzata che copre i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della Direttiva 2014/53/UE

LT 5 GHz RLAN; Suderintas standartas, apimantis 2014/53/ES direktyvos 3.2 straipsnio pagrindinius reikalavimus

LV 5 GHz RLAN; Harmonizéts standarts, kas aptver 2014/53/ES direktivas 3.2 panta butiskas prasibas

MT RLAN ta’ 5 GHz; Standard armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.2 tad-Direttiva 2014/53/UE

NL 5 GHz RLAN; Geharmoniseerde standaard die de essentiéle vereisten van artikel 3.2 van Richtlijn 2014/53/EU dekt

PL 5 GHz RLAN; Zharmonizowany standard obejmujacy istotne wymagania artykutu 3.2 dyrektywy 2014/53/UE

PT RLAN de 5 GHz; Norma harmonizada que cobre os requisitos essenciais do artigo 3.2 da Diretiva 2014/53/UE

RO RLAN de 5 GHz; Standard armonizat care acopera cerintele esentiale ale articolului 3.2 din Directiva 2014/53/UE

SV 5 GHz RLAN; Harmoniserad standard som tacker de visentliga kraven i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

SL 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard, ki pokriva bistvene zahteve iz ¢lena 3.2 Direktive 2014/53/EU

SK 5 GHz RLAN; Harmonizovana norma pokryvajuca zékladné poZiadavky ¢lanku 3.2 smernice 2014/53/EU

IS 5 GHz RLAN; Samraemdur stadall sem neer til grundvallarkrofur 3.2 greinar 2014/53/ESB

NO 5 GHz RLAN; Harmonisert standard som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

TR 5 GHz RLAN; Elektromanyetik Uyumluluga Dair 2014/53/EU Yonergesi'nin 3.2 Maddesindeki Temel Gereklilikleri

Kapsayan Uyumluluk Standardi

SR 5 GHz RLAN; XapMOHW130BaHu CTaH4apA, KOju NOKPUBa OCHOBHe 3axTese YnaHa 3.2 Aupektuse 2014/53/EY

SQ RLAN 5 GHz; Standard i harmonizuar gé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.2 té Direktivés 2014/53/BE

MK 5 GHz RLAN; XapmoHM3MpaH cTaHAapg, Koj ro nokpuBa OCHOBHWUTe bapara Ha uneH 3.2 oa [upektusata

2014/53/EY

BS 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

e EN300440v2.2.1,
Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 1 GHz to 40 GHz frequency range; Harmonised
Standard for access to radio spectrum

DE Kurzstreckenfunkgerate (SRD); Funkgerate, die im Frequenzbereich von 1 GHz bis 40 GHz verwendet werden;
Harmonisierter Standard fiir den Zugang zum Funkspektrum

FR Dispositifs & courte portée (SRD) ; Equipements radio a utiliser dans la plage de fréquences de 1 GHz a 40 GHz ;
Norme harmonisée pour I'accés au spectre radio

EL Juokeuég ukpng epPeletag (SRD); PaSLOCUOKEUEG TTOU XPNOLUOTIOLOUVTAL OTNV TIEPLOXH CUXVOTATWYV amd 1 GHz
£w¢ 40 GHz; Evapuoviopévo TIPOTUTIO yLla Thv pocaBach oto padlodpdopa

BG YcTpoiictBa ¢ manbk 06xsat (SRD); PagnoobopyasaHe 3a n3nonssaHe B YecToTHMA 0bxBaT oT 1 GHz no 40 GHz;
XapMOHM3MpPaH CTaHA4APT 32 LOCTLN A0 PASMOYECTOTEH CNEKTLP
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CS Zafizeni s kratkym dosahem (SRD); Radiova zafizeni pro pouZiti v rozsahu frekvenci od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizovana norma pro pristup k radiovému spektru

DA Kortdistanceapparater (SRD); Radioudstyr til brug i frekvensomradet 1 GHz til 40 GHz; Harmoniseret standard for
adgang til radiospektrum

ET Luhikese ulatusega seadmed (SRD); Raadioseadmed, mida kasutatakse 1 GHz kuni 40 GHz sagedusvahemikus;
Harmoniseeritud standard raadiospektrisse padasemiseks

ES Dispositivos de corto alcance (SRD); Equipos de radio para usar en el rango de frecuencias de 1 GHz a 40 GHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Lyhyen kantaman laitteet (SRD); Radiolaitteet, joita kdytetddan 1 GHz:std 40 GHz:iin ulottuvalla taajuusalueella;
Yhdenmukaistettu standardi radioaallon kayttooikeuteen

HR Uredaji malog dometa (SRD); Radio oprema koja se koristi u frekvencijskom rasponu od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

HU Rovid tavu eszkozok (SRD); Radidberendezések hasznalata 1 GHz és 40 GHz kozotti frekvenciatartomanyban;
Harmonizalt szabvéany a radiéspektrum hozzaféréséhez

IT  Dispositivi a corto raggio (SRD); Apparecchi radio da utilizzare nella gamma di frequenze da 1 GHz a 40 GHz; Norma
armonizzata per I'accesso allo spettro radio

LT Trumpuyjy nuotoliy jrenginiai (SRD); Radijo jranga, naudojama 1 GHz iki 40 GHz daZniy diapazone; Suderintas
standartas radijo spektro prieigai

LV lerices ar Tsu diapazonu (SRD); Radioiekartas, kas jaizmanto frekvences diapazona no 1 GHz lidz 40 GHz;
Harmonizéts standarts piek|uvei radiofrekvencu spektram

MT Taghmir ta’ intervall qasir (SRD); Taghmir radju li ghandu jintuza fir-rekwizit ta’ frekwenzi bejn 1 GHz u 40 GHz;
Standard armonizzat ghall-access ghall-ispettru radju

NL Korteafstandapparaten (SRD); Radioapparatuur die wordt gebruikt in het frequentiebereik van 1 GHz tot 40 GHz;
Geharmoniseerde standaard voor toegang tot het radiospectrum

PL Urzadzenia o krétkim zasiegu (SRD); Urzadzenia radiowe do uzycia w zakresie czestotliwosci od 1 GHz do 40 GHz;
Zharmonizowany standard dostepu do pasma radiowego

PT Dispositivos de curta distancia (SRD); Equipamentos de radio a serem usados na faixa de frequéncias de 1 GHz a 40
GHz; Norma harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico

RO Dispozitive de mica raza (SRD); Echipamente radio care se utilizeaza in intervalul de frecvente de la 1 GHz la 40 GHz;
Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV Kortdistansutrustning (SRD); Radioutrustning som anvands i frekvensomradet 1 GHz till 40 GHz; Harmoniserad
standard for atkomst till radiospektrum

SL  Naprave za kratki doseg (SRD); Radijska oprema za uporabo v frekvencnem obmodju od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra

SK  Zariadenia s kratkym dosahom (SRD); Rédiové zariadenia na pouZzitie v rozsahu frekvencii od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru

IS  Stuttbylgju taekni (SRD); Utvar sem nota & 1 GHz til 40 GHz tidni svidi; Samraemdur stadall fyrir adgang ad
Utvarpsbondum

NO Kortdistanseutstyr (SRD); Radioutstyr som brukes i frekvensomradet 1 GHz til 40 GHz; Harmonisert standard for
tilgang til radiospekter

TR Kisa Mesafe Cihazlari (SRD); 1 GHz ile 40 GHz arasindaki frekans araliginda kullanilacak radyo ekipmanlari; Radyo
spektrumuna erisim igin uyumlu standart

SR VYpeau manor gomerta (SRD); Pagno onpema Koja ce KopucTu y oncery ¢pekseHumnja og 1 GHz po 40 GHz;
XapMOHM30BaHW CTaHAAPA 3@ NPUCTYN PasMOPPEKBEHTHOM CNEKTPY

SQ Pajisje me distancé té shkurtér (SRD); Pajisje radioje pér t'u pérdorur né gamén e frekuencave nga 1 GHz deri né 40
GHz; Standard i harmonizuar pér aksesin né spektrin radio

MK Ypeau co kpaTok aoctan (SRD); Pagmo onpema Koja ce KOpUCTK BO oncer Ha ¢ppekseHumn oa 1 GHz go 40 GHz;
XapMoHM3MpaH CTaHAAPA 3a NpUcTan 40 PAaAUO CNeKTapoT

BS Uredaji malog dometa (SRD); Radio oprema koja se koristi u opsegu frekvencija od 1 GHz do 40 GHz; Harmonizirani
standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

e EN301511vi12.5.1,
Global System for Mobile communications (GSM); Mobile Stations (MS) equipment; Harmonised Standard
covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

DE Globales System fiir Mobilkommunikation (GSM); Mobilstationen (MS) Ausristung; Harmonisierter Standard, der
die wesentlichen Anforderungen von Artikel 3.2 der Richtlinie 2014/53/EU abdeckt
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FR  Systéme mondial de communications mobiles (GSM); Equipement des stations mobiles (MS); Norme harmonisée
couvrant les exigences essentielles de I'article 3.2 de la directive 2014/53/UE

EL Maykéopto ZVotnua Kwntwv Emkowwviwv (GSM); EfomAlopog ftabuwv  Kivntic TnAsdwviag (MS);
EVOPUOVIOUEVO TTIPOTUTIO TTIOU KOAUTITEL TIC BACLKEG QAT OELG Tou ApBpou 3.2 tng Obnylag 2014/53/EE

BG [nobanHa cuctema 3a MOBUAHM KOMyHMKaumm (GSM); ObopyaBaHe 33 Mo6uAHK cTaHummn (MS); XapmoHU3upaH
cTaHaapT, 06xBalLaLy OCHOBHUTE M3UCKBAHWUA Ha YneH 3.2 oT [AmpekTtusa 2014/53/EC

CS Globalni systém pro mobilni komunikace (GSM); Zafizeni mobilnich stanic (MS); Harmonizovand norma pokryvajici
zakladni pozadavky ¢lanku 3.2 smérnice 2014/53/EU

DA Globalt system for mobilkommunikation (GSM); Udstyr til mobilstationer (MS); Harmoniseret standard, der deekker
de vaesentlige krav i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

ET Globaalne mobiilsidekommunikatsiooni stisteem (GSM); Mobiiljaamade (MS) seadmed; Harmonisatsioonitud
standard, mis katab artikli 3.2 p&hikohustused direktiivist 2014/53/EL

ES Sistema Global para Comunicaciones Moviles (GSM); Equipos de estaciones moviles (MS); Norma armonizada que
cubre los requisitos esenciales del articulo 3.2 de la Directiva 2014/53/UE

FI  Globaali matkapuhelinverkkojarjestelma (GSM); Mobiiliasemien (MS) laitteet; Yhdenmukaistettu standardi, joka
kattaa direktiivin 2014/53/EU 3.2 artiklan olennaiset vaatimukset

HR Globalni sustav za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih stanica (MS); Harmonizirani standard koji
pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2. Direktive 2014/53/EU

HU Globdlis mobil kommunikaciés rendszer (GSM); Mobil dllomasok (MS) eszkdzei; Harmonizalt szabvany, amely lefedi
a 2014/53/EU iranyelv 3.2 cikkének alapvetd kovetelményeit

IT Sistema Globale per le Comunicazioni Mobili (GSM); Equipaggiamento delle stazioni mobili (MS); Norma
armonizzata che copre i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della Direttiva 2014/53/UE

LT Globalus mobiliosios komunikacijos sistema (GSM); Mobiliosios stotys (MS); Suderintas standartas, apimantis
esminius 3.2 straipsnio reikalavimus pagal Direktyvg 2014/53/ES

LV  Globala mobilas komunikacijas sistéma (GSM); Mobilas stacijas (MS) aprikojums; Harmonizéts standarts, kas aptver
2014/53/ES direktivas 3.2 panta batiskas prasibas

MT Sistema Globali ghat-Komunikazzjonijiet Mobbli (GSM); Taghmir tal-Istazzjonijiet Mobbli (MS); Standard armonizzat
li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-artikolu 3.2 tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Global System for Mobile Communications (GSM); Mobiele stations (MS) apparatuur; Geharmoniseerde standaard
die de essentiéle vereisten van artikel 3.2 van Richtlijn 2014/53/EU dekt

PL Globalny system komunikacji mobilnej (GSM); Sprzet stacji mobilnych (MS); Zharmonizowany standard obejmujacy
podstawowe wymagania artykutu 3.2 dyrektywy 2014/53/UE

PT Sistema Global para Comunicagdes Mdveis (GSM); Equipamentos de EstagGes Mdveis (MS); Norma harmonizada
que cobre os requisitos essenciais do artigo 3.2 da Diretiva 2014/53/UE

RO Sistemul global de comunicatii mobile (GSM); Echipamentele statiilor mobile (MS); Standard armonizat care
acopera cerintele esentiale ale articolului 3.2 din Directiva 2014/53/UE

SV  Globalt system for mobila kommunikationer (GSM); Utrustning fér mobilstationer (MS); Harmoniserad standard
som tacker de vasentliga kraven i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

SL  Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih postaj (MS); Harmonizirani standard koji pokriva
osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

SK  Globalny systém mobilnych komunikacii (GSM); Vybava mobilnych stanic (MS); Harmonizovana norma pokryvajica
zakladné poziadavky ¢lanku 3.2 smernice 2014/53/EU

IS  Alpjédlegt kerfi fyrir farsimanet (GSM); Farsimastddvar (MS) bunadur; Samraemdur stadall sem tekur til
grundvallarkrofur 3.2 greinar i tilskipun 2014/53/EU

NO Globalt system for mobilkommunikasjon (GSM); Utstyr for mobilstasjoner (MS); Harmonisert standard som dekker
de vesentlige kravene i artikkel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

TR  Kiresel Mobil iletisim Sistemi (GSM); Mobil istasyonlar (MS) ekipmanlari; 2014/53/EU Direktifi'nin 3.2 Maddesi'nin
temel gereksinimlerini kapsayan uyumlu standart

SR nobanHu cuctem 3a MOBUAHWU KOMyHUKauun (GSM); ObopyaBaHe 3a MO6UAHM cTaHumu (MS); XapMoHU3npaH
cTaHaapT, 06xBallaLL OCHOBHUTE U3MCKBAHMUA Ha YneH 3.2 ot [mpekTusa 2014/53/EC

SQ Sistemi Global pér Komunikime Mobile (GSM); Pajisjet e Stacioneve Mobile (MS); Standard i harmonizuar qé
mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.2 té Direktivité 2014/53/BE

MK T[nobaneH cuctem 3a MobUAHM KoMyHMKauumn (GSM); O6opyayBarbe Ha MOBUAHM cTaHUuM (MS); XapmoHu3upaH
CTaHAapA, LTO MM NOKPUBa OCHOBHUTE Baparba Ha uieH 3.2 oa Aupektvea 2014/53/EY

BS Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih stanica (MS); Harmonizirani standard koji
pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU
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e EN301908-1v15.2.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 1: Introduction and common
requirements

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN flr den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 1: Einleitung und gemeinsame
Anforderungen

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique; partie 1 : Introduction et
exigences communes

EL Kwnta Siktua IMT, Evappovicopévo mpdtuno yla npocPaon oto padiodpdopa, Mépog 1: Eloaywyr Kol KOLWEG
QUTALTAOELG

BG KnetbyHu mperku 3a IMT; XapmoHM3UpaH CTaHAAPT 3a A0CTbN A0 PaANOYECTOTHMA CNeKTbp; YacT 1: BbBeaeHue n
06K U3nCKBAHUA

CS  Mobilni sité IMT; Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru; Cast 1: Uvod a spole¢né pozadavky

DA IMT cellulzere netvaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 1: Introduktion og falles krav

ET IMT kargsidesidevorgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepadsu saamiseks; Osa 1: Sissejuhatus ja
ldised nduded

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 1: introduccidn y requisitos
comunes

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksiin — Osa 1: Johdanto ja yleiset vaatimukset

HR IMT celularne mreze; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 1.: Uvod i opéi zahtjevi

HU IMT celluldris halézatok; a radidspektrum hoz valé hozzaférés harmonizalt szabvany; 1. rész: Bevezetés és altalanos
kovetelmények

IT  Reticellulari IMT; norme armonizzate per I'accesso allo spettro radio; parte 1: Introduzione e requisiti comuni

LT IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 1 dalis: Jvadas ir bendrieji reikalavimai

LV IMT Sanu tikls. Harmonizéts standarts piekluvei radiofrekvencu spektram; 1. dala: levads un visparigas prasibas

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal access ghall-ispettru tar-radju; Parti 1: Introduzzjoni u
rekwiziti komuni

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 1: Inleiding en
algemene vereisten

PL Sieci komorkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Czes$¢ 1: Wprowadzenie i wymagania
ogdlne

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 1: Introdugdo e
exigéncias comuns

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 1: Introducere si cerinte comune

SV IMT-mobilnédt; Harmoniserad standard for atkomst till radiospektrum; Del 1: Introduktion och vanliga krav

SL  Mobilna omreZja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 1. del: Uvod in splosne zahteve

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru. Cast 1: Uvod a spolo¢né poZiadavky

IS IMT farsimakerfi: Samraemdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrofi; 1. hluti Kynning og almennar krofur

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 1: Introduksjon og felles krav

TR IMT hiicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim icin Uyumlastirilmis Standart; Bélim 1: Giris ve genel gereksinimler

SR UMT henunjcke mperke; XapMOHM30BaHW CTaHAAPA 3@ MPUCTYN pagmo -cnektpy; [eo 1: YBog 1 3aje AHNYKM 3aXTEBU

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qasje né spektrin e radios; Pjesa 1: Hyrje dhe kérkesa té
pérbashkéta

MK MobunHu mpexun IMT; YcornaceH cTaHZapZ 3a npuctan 4o paguo cnektap; en 1: Bosea 1 3aegHUYKM Bapatba

BS IMT mobilne mreZze; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 1: Uvod i zajednicki zahtjevi

e EN301908-2v13.1.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA
FDD) User Equipment (UE)

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN flr den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
Endgeréate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique ; partie 2: Equipement
d'utilisateur (UE) CDMA a étalement direct (UTRA FDD)
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EL  Kwnta diktua IMT, Evappoviopévo npdtumo yila npocPaocn oto padtodacpa, Mépog 2: E§omAtondg xprnotn (UE)
CDMA Apeong Stacmopdg (UTRA FDD)

BG KnetbyHM mpexu 33 IMT; XapMOHM3MpPaAH CTaHAAPT 3@ AOCTbN A0 PagMoyecTOTHUA cnekTbp; YacTt 2: CDMA ¢
OVPEKTHO pas3nAaT cnekTbp (UTRA FDD) noTtpebutenckm cbopbikeHma (UE)

CS  Mobilni sité IMT; Harmonizovany standard pro piistup k radiovému spektru; Cast 2: Koncové zafizeni (UE) CDMA s
frekvencné délenym duplexem (ULTRA FDD)

DA IMT cellulzere netvaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 2: CDMA multibzerebglge (UTRA
FDD) Brugerudstyr (UE)

ET IMT kargsidesidevorgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepaasu saamiseks; Osa 2: CDMA otsese
hajutamisega (UTRA FDD) kasutajaseadmed (UE)

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 2: CDMA con espectro
ensanchado por secuencia directa (UTRA-FDD) Equipo de Usuario (UE)

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksin — Osa 2: CDMA-
suorasekvenssihajaspektritekniikkaa kayttavat (UTRA FDD) paatelaitteet (UE)

HR IMT celularne mreZe; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 2.: Korisni¢ka oprema (UE) za CDMA s izravnim
rasprsivanjem (UTRA FDD)

HU IMT celluldris haldzatok; a radidspektrum hoz valé hozzaférés harmonizalt szabvany; 2. rész: CDMA kozvetlen
szorasos (UTRA FDD) felhasznaléi berendezés (UE)

IT  Reti cellulari IMT; norme armonizzate per I'accesso allo spettro radio; parte 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
Terminali Mobili (UE)

LT IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 2 dalis: CDMA tiesioginés sklaidos (UTRA FDD)
vartotojo jranga (V))

LV IMT sinu tikls. Harmonizéts standarts piek|uvei radiofrekvencu spektram; 2. dala: Tiesas secibas COMA (UTRA FDD)
lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal access ghall-ispettru tar-radju; Parti 2: COMA Firxa Diretta
(UTRA FDD) Taghmir ghall-Utenti (UE)

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 2: CDMA Direct
Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

PL Sieci komoérkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Cze$¢ 2: CDMA Bezposrednie
rozproszenie widma (UTRA FDD) Sprzet uzytkownika (UE)

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 2: Propagagdo Direta
CDMA (UTRA FDD) Equipamento de utilizador (UE)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 2: Echipament de utilizator (UE)
pentru CDMA cu imprastiere directa (UTRA FDD)

SV IMT-mobilnat; Harmoniserad standard f6r atkomst till radiospektrum; Del 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User
Equipment (UE)

SL  Mobilna omrezja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 2. del: Uporabniska oprema CDMA
Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovana norma pre pristup k rddiovému spektru. Cast 2: PouZivatelské zariadenia (UE)
CDMA s priamym rozprestrenim (UTRA FDD)

IS IMT farsimakerfi: Samraemdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrdfi; 2. hluti CDMA beindreifingar (UTRA FDD)
notandabunadur (UE)

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 2: CDMA direkte spredning (UTRA
FDD) brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim icin Uyumlastiriimis Standart; B6lim 2: CDMA Dogrudan Yayllma
(UTRA FDD) Kullanici Ekipmani (UE)

SR UMT henujcke mperke; XapMOHM30BaHU CTaHAAPA 3a NPUCTYN pagmo -crnekTpy; [eo 2: KopucHUMYKa onpema 3a
UAMA gupekTHo wupere (YTPA &44) (VE)

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qgasje né spektrin e radios; Pjesa 2: Pérhapja e drejtpérdrejté e
CDMA (UTRA FDD) Pajisjet e Pérdoruesit (UE)

MK Mobunnum mpeskun IMT; YcornaceH ctaHaapa 3a npucrtan Ao paauo cnektap; en 2: COMA Direct Spread (UTRA FDD)
KopucHuuka onpema (UE)

BS IMT mobilne mreZe; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 2: Korisni¢cka oprema za CDMA direktno
Sirenje (UTRA FDD) (UE)
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e EN301908-13v13.2.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 13: Evolved Universal
Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN fiir den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 13: Weiterentwickelter universeller
terrestrischer Funkzugang (E-UTRA) Endgerate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique; partie 13 : Equipement
d'utilisateur (UE) pour accés radio terrestre universel évolué (E-UTRA)

EL  Kueloeldn diktua IMT, Evappoviopévo mpdtumo yla pocPaon oto padlodpdcua, Mépog 13: EEOMALOUOG XprioTn
(UE) E€eAtypévng maykoopag emniyelag padlonpocBaong (E-UTRA)

BG KneTbuHM mpexu 3a IMT; XapMOHU3UpPaH CTaHAApT 3a AOCTbN 40 PAaAMOYECTOTHUA crnekTbp; Yact 13: MNogobpeH
YHUBepcaneH HasemeH pagnogoctbn (E-UTRA) noTpebutenckm cbopbikenma (UE)

CS  Mobilni sit& IMT; Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru; Cést 13: Koncové zafizeni (UE) pro
univerzalni radiovy pozemni pfistup (E-UTRA)

DA IMT cellulzere netveerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 13: Evolved Universal Terrestrial
Radio Access (E-UTRA) Brugerudstyr (UE)

ET IMT kérgsidesidevGrgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepdasu saamiseks; Osa 13: E-UTRA
kasutajaseade (UE)

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 13: Acceso Radioeléctrico
Terrenal Universal Evolucionado (E-UTRA) Equipo de Usuario (UE)

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksiin — Osa 13: Kehittynyt yleinen terrestinen
radioliitynta (E-UTRA) paatelaitteet (UE)

HR IMT celularne mreZe; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 13.: Korisni¢ka oprema (UE) za unaprijedeni,
univerzalni, terestrijalni radijski pristup (E-UTRA)

HU IMT cellularis halézatok; a radiéspektrum hoz valé hozzaférés harmonizalt szabvany; 13. rész: Kialakitott univerzalis
foldi radidfrekvencias elérés (E-UTRA) felhasznaldi berendezés (UE)

IT  Reticellulari IMT; norme armonizzate per I'accesso allo spettro radio; parte 13: accesso radio terrestre sviluppato
universale (E-UTRA) Terminali Mobili (UE)

LT IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 13 dalis: ISplétoto universalaus antZeminio
magistralinio radijo rysio prieigos (E-UTRA) vartotojo jranga (V))

LV IMT Sanu tikls. Harmonizéts standarts piek|uvei radiofrekvencu spektram; 13. daja: Attistitas universalas zemes
radiopiek|uves (E-UTRA) lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal access ghall-ispettru tar-radju; Parti 13: Taghmir ghall-Utent
b’Acécess bir-Radju Terrestri Universali Evolut (E-UTRA) (UE)

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 13: Evolved
Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

PL Sieci komérkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Czes¢ 13: Rozwiniety uniwersalny
naziemny dostep radiowy (E-UTRA) Sprzet uzytkownika (UE)

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 13: acesso de radio
terrestre universal evoluido (E-UTRA) Equipamento de utilizador (UE)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 13: Echipament de utilizator (UE)
pentru acces radio terestru universal evoluat (E-UTRA)

SV IMT-mobilnat; Harmoniserad standard fér atkomst till radiospektrum; Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio
Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

SL  Mobilna omreZja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 13. del: Uporabniska oprema (UE)
razvitega univerzalnega zemeljskega radijskega dostopa (E-UTRA)

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru. Cast 13: PouZivatelské zariadenia (UE)
zdokonaleného univerzalneho pozemského radiového pristupu (E-UTRA)

IS IMT farsimakerfi: Samraemdur stadall fyrir agang ad utvarpsroéfi; 13. hluti Alpjédlegur Utvarpsadgangs (E-UTRA)
notandabunadur (UE)

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio
Access (E-UTRA/Utviklet universal terrestrisk radiotilgang) Brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim igin Uyumlastirilmis Standart; Bolim 13: Gelismis Evrensel Karasal
Radyo Erisimi (E-UTRA) Kullanici Ekipmani (UE)

Lear Corporation Engineering GmbH

HRB-Nr. 242437 AG Miinchen - Geschéftsflhrer: Jorg Andreas Strauss, Ian Hickman
Aufsichtsratsvorsitzender: Martin Henningsen

Sitz: LohstraBe 36 D-85445 Oberding-Schwaig

USt.-Id.-Nr. DE 319 687 104 Steuernr. 114 131 20545, FA Erding

Lear.com



0 LEAR Making every drive better™

SR UMT henujcke mpexxe; XapMOHM30BaHW CTaHAAPA 3a NpUCTYn paamo -cnekTpy; Aeo 13: KopucHuuka onpema
pasBujeHor yHMBep3aaHOr 3eMa/bCKor paanjckor npuctyna (E-YTPA) (VE)

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qasje né spektrin e radios; Pjesa 13: Pajisjet e Pérdoruesit té
Zhvilluar Universal té Radios Tokésore (E-UTRA) (UE)

MK MobunHuu mpexku IMT; YcornaceH ctaHgapa, 3a npuctan 4o paguvo cnektap; Aen 13: EBonynpaHa yHuBep3anHa
KonHeHa paauo npuctan (E-UTRA) KopucHuuka onpema (UE)

BS IMT mobilne mreZe; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 13: Korisnicka oprema razvijenog
univerzalnog zemaljskog radijskog pristupa (E-UTRA) (UE)

e TS138.521-1v16.4.0
5G; NR; User Equipment (UE) conformance specification; Radio transmission and reception; Part 1: Range 1
standalone

DE 5G; NR; Konformitatsspezifikation flir Benutzergerdte (UE); Funkibertragung und -empfang; Teil 1: Bereich 1
Standalone

FR 5G; NR; Spécification de conformité des équipements utilisateurs (UE); Transmission et réception radio; Partie 1 :
Gamme 1 autonome

EL 5G; NR; Npobdlaypadr cupupopdwong ya tov E€omAopo Xpriotn (UE); Padlopetddoon katAfdn; Mépog 1: Meploxn
1 avegdptnin

BG 5G; NR; Cneundukauma 3a cboTBeTcTBME Ha obopyaBaHe 3a notpebutenn (UE); PagmonpesaBaHe u npuemaHe;
Yact 1: manasoH 1 camocToaTeneH

CS 5G; NR; Specifikace shody uZivatelského zafizeni (UE); Radiovy ptenos a prijem; Cast 1: Samostatny rozsah 1

DA 5G; NR; Overensstemmelsesspecifikation for brugerudstyr (UE); Radiotransmission og -modtagelse; Del 1: Omrade
1 selvstendigt

ET 5G; NR; Kasutajaseadme (UE) vastavusspetsifikatsioon; Raadiosaatmine ja vastuvott; Osa 1: Vahemik 1 iseseisev

ES 5G; NR; Especificacién de conformidad del Equipo de Usuario (UE); Transmision y recepcion de radio; Parte 1: Rango
1 independiente

FI  5G; NR; Kayttdjalaitteen (UE) vaatimustenmukaisuuden maéarittely; Radioldhetys ja -vastaanotto; Osa 1: Alue 1
itsendinen

HR 5G; NR; Specifikacija sukladnosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 1: Raspon 1 samostalan

HU 5G; NR; Felhasznaldi berendezés (UE) megfelelGségi specifikacio; Radidatvitel és -fogadas; 1. rész: Tartomany 1
onallé

IT  5G; NR; Specifica di conformita dell'apparecchiatura utente (UE); Trasmissione e ricezione radio; Parte 1: Gamma
1 autonoma

LT 5G; NR; Naudotojo jrangos (UE) atitikties specifikacija; Radijo perdavimas ir priémimas; 1 dalis: 1 diapazonas
savarankiskai

LV  5G; NR; Lietotaja aprikojuma (UE) atbilstibas specifikacija; Radio parraide un uztvere; 1. dala: Diapazons 1
neatkarigs

MT 5G; NR; Specifikazzjoni ta' konformita tal-User Equipment (UE); Trasmissjoni u riceviment tar-radju; Parti 1: Firxa 1
awtonoma

NL 5G; NR; Conformiteitsspecificatie voor gebruikersapparatuur (UE); Radiotransmissie en -ontvangst; Deel 1: Bereik
1 autonoom

PL 5G; NR; Specyfikacja zgodnosci urzadzen uzytkownika (UE); Transmisja i odbidor radiowy; Czes¢ 1: Zakres 1
niezalezny

PT 5G; NR; Especificagdo de conformidade do Equipamento do Utilizador (UE); Transmissdo e recegdo de radio; Parte
1: Gama 1 auténoma

RO 5G; NR; Specificatia de conformitate a echipamentului utilizatorului (UE); Transmisie si receptie radio; Partea 1:
Gama 1 autonoma

SV 5G; NR; Specifikation for dverensstammelse for anvdandarutrustning (UE); Radiotransmission och mottagning; Del
1: Omrade 1 fristaende

SL  5G; NR; Specifikacija skladnosti uporabniske opreme (UE); Radijski prenos in sprejem; Del 1: Obmocje 1 samostojno

SK  5G; NR; Specifikicia zhody pouZivatelského zariadenia (UE); Radiovy prenos a prijem; Cast 1: Rozsah 1 samostatny

IS 5G; NR; Samraemisskilgreining fyrir notendabunad (UE); Utsending og méttaka & Gtvarpi; Hluti 1: Svid 1 sjélfsteett

NO 5G; NR; Samsvarsspesifikasjon for brukerutstyr (UE); Radiotransmisjon og -mottak; Del 1: Omrade 1 frittstaende

TR  5G; NR; Kullanici Ekipmani (UE) uygunluk spesifikasyonu; Radyo iletimi ve alimi; B6lim 1: Aralik 1 bagimsiz

SR 5G; NR; CneunduKaumja ycarnaweHoct KopucHuuke onpeme (UE); Pagmo npeHoc u npujem; deo 1: PacnoH 1
camocTanaH
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SQ 5G; NR; Specifikimi i pérputhshmérisé pér Pajisjet e Pérdoruesit (UE); Transmetimi dhe pritja radio; Pjesa 1:
Diapazoni 1i pavarur

MK 5G; NR; CneunduKaumja 3a ycornaceHocT Ha KopucHU4YKaTa onpema (UE); PaanonpeHoc n npuem; en 1: Oncer 1
camocToeH

BS 5G; NR; Specifikacija uskladenosti korisni¢ke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 1: Raspon 1 samostalan

e TS138.521-3v16.4.0
5G; NR; User Equipment (UE) conformance specification; Radio transmission and reception; Part 3: Range 1
and Range 2 Interworking operation with other radios

DE 5G; NR; Konformitatsspezifikation fir Benutzergerate (UE); Funkibertragung und -empfang; Teil 3: Bereich 1 und
Bereich 2 Interworking-Betrieb mit anderen Funkgeraten

FR 5G; NR; Spécification de conformité des équipements utilisateurs (UE); Transmission et réception radio; Partie 3 :
Interfonctionnement des Gammes 1 et 2 avec d'autres radios

EL 5G; NR; MNpodiaypadn ocuppopdwong yia tov E€omAiopd Xpriotn (UE); Padlopetadoon kat Afgn; Mépog 3:
AlaAettoupyikn Aettoupyia Neploxwy 1 kat 2 pe GAAOUG paASLOTIOUTTOUG

BG 5G; NR; Cneundukauma 3a cboTBeTcTBMe Ha obopyaBaHe 3a notpebutenn (UE); PagmonpesaBaHe u npuemaHe;
Yact 3: MexagypervMoHanHa pabota Ha [ManasoHun 1 v 2 c gpyru pagua

CS 5G; NR; Specifikace shody uZivatelského zafizeni (UE); Radiovy prenos a piijem; Cast 3: Spoluprace rozsahti1a 2 s
jinymi radii

DA 5G; NR; Overensstemmelsesspecifikation for brugerudstyr (UE); Radiotransmission og -modtagelse; Del 3: Samspil
mellem Omrade 1 og Omrade 2 med andre radioer

ET 5G; NR; Kasutajaseadme (UE) vastavusspetsifikatsioon; Raadiosaatmine ja vastuvott; Osa 3: Vahemike 1 ja 2
kooskasutamine teiste raadiosidega

ES 5G; NR; Especificacién de conformidad del Equipo de Usuario (UE); Transmision y recepcion de radio; Parte 3:
Interoperabilidad de Rangos 1y 2 con otras radios

FI  5G; NR; Kayttajalaitteen (UE) vaatimustenmukaisuuden maarittely; Radioldhetys ja -vastaanotto; Osa 3: Alueiden 1
ja 2 yhteistoiminta muiden radioiden kanssa

HR 5G; NR; Specifikacija sukladnosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 3: Meduoperativni rad
Raspona 1 i Raspona 2 s drugim radijima

HU 5G; NR; Felhasznaldi berendezés (UE) megfelelGségi specifikacid; Radidatvitel és -fogadas; 3. rész: Az 1-es és 2-es
tartomanyok egytttmiikodése mas radidkkal

IT 5G; NR; Specifica di conformita dell'apparecchiatura utente (UE); Trasmissione e ricezione radio; Parte 3:
Interoperabilita delle bande 1 e 2 con altre radio

LT 5G; NR; Naudotojo jrangos (UE) atitikties specifikacija; Radijo perdavimas ir priémimas; 3 dalis: 1 ir 2 diapazony
sgveika su kitais radijo jrenginiais

LV  5G; NR; Lietotaja aprikojuma (UE) atbilstibas specifikacija; Radio parraide un uztvere; 3. dala: 1. un 2. diapazona
savstarpéja darbiba ar citam radioiekartam

MT 5G; NR; Specifikazzjoni ta' konformita tal-User Equipment (UE); Trasmissjoni u riceviment tar-radju; Parti 3:
Interoperazzjoni ta’ Firxa 1 u Firxa 2 ma’ radji ohra

NL 5G; NR; Conformiteitsspecificatie voor gebruikersapparatuur (UE); Radiotransmissie en -ontvangst; Deel 3:
Samenwerking tussen Bereik 1 en Bereik 2 met andere radio’s

PL 5G; NR; Specyfikacja zgodnosci urzadzen uzytkownika (UE); Transmisja i odbidr radiowy; Czes¢ 3: Wspdtpraca
zakreséw 1i 2 z innymi urzgdzeniami radiowymi

PT 5G; NR; Especificacdo de conformidade do Equipamento do Utilizador (UE); Transmissdo e recegdo de radio; Parte
3: Interoperabilidade das Gamas 1 e 2 com outras radios

RO 5G; NR; Specificatia de conformitate a echipamentului utilizatorului (UE); Transmisie si receptie radio; Partea 3:
Operare interactiva intre Gama 1 si Gama 2 cu alte radiouri

SV 5G; NR; Specifikation for dverensstammelse fér anvandarutrustning (UE); Radiotransmission och mottagning; Del
3: Interoperabilitet for Omrade 1 och Omrade 2 med andra radion

SL  5G; NR; Specifikacija skladnosti uporabniske opreme (UE); Radijski prenos in sprejem; Del 3: Interoperabilnost
obmodij 1in 2 z drugimi radii

SK  5G; NR; Specifikicia zhody pouZivatelského zariadenia (UE); Radiovy prenos a prijem; Cast 3: Prepojenie rozsahov
1 a2 sinymiradiovymi zariadeniami

IS 5G; NR; Samraemisskilgreining fyrir notendabunad (UE); Utsending og méttaka & Utvarpi; Hluti 3: Samstarf Svids 1
og Svids 2 med 60rum Utvorpum

NO 5G; NR; Samsvarsspesifikasjon for brukerutstyr (UE); Radiotransmisjon og -mottak; Del 3: Samspill mellom Omrade
1 og Omrade 2 med andre radioer
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TR 5G; NR; Kullanici Ekipmani (UE) uygunluk spesifikasyonu; Radyo iletimi ve alimi; Bolim 3: Aralik 1 ve Aralik 2 ile
diger radyolarla etkilesim

SR 5G; NR; Cneundukaumja ycarnaweHocTn kopucHuuke onpeme (UE); Pagmo npeHoc u npujem; Jeo 3: Mehypag,
PacnoHa 1 n 2 ca apyrum pagmo ypehajuma

SQ 5G; NR; Specifikimi i pérputhshmérisé pér Pajisjet e Pérdoruesit (UE); Transmetimi dhe pritja radio; Pjesa 3:
Bashképunimi i Diapazonit 1 dhe 2 me radio té tjera

MK 5G; NR; CneumduKaumja 3a ycornaceHocT Ha KopucHuukata onpema (UE); PaguonpeHoc v npuem; Len 3:
MNosp3yBare Ha Oncer 1 u Oncer 2 co gpyru paguo ypeam

BS 5G; NR; Specifikacija uskladenosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 3: Medurad Rasponali2s
drugim radijima

e EN 301908-25v15.1.1_0.0.21 (Draft)
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 25: New Radio (NR) User
Equipment (UE)

DE IMT-Mobilfunknetze; Harmonisierte Norm flir den Zugang zum Funkspektrum; Teil 25: New Radio (NR)
Benutzergerate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT; Norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique; Partie 25 : Equipements
Utilisateurs (UE) pour New Radio (NR)

EL Kuyelwta Siktua IMT; Evappoviopévo MpotuTo yla mpocPaocn oto padlodacua; Mépog 25: EEomALopog Xpriotn
(UE) yia New Radio (NR)

BG KneTbuyHu mpexku IMT; XapmoHM3npaH cTaHAapT 3a A0CTbN 40 PaAMoYecTOTHUA cnekTbp; YacT 25: NoTpebutencko
obopyaeaHe (UE) 3a New Radio (NR)

CS  Bunééné sité IMT; Harmonizovana norma pro pfistup k radiovému spektru; Cast 25: UZivatelké zafizeni (UE) pro
New Radio (NR)

DA IMT-mobilnetveaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektret; Del 25: New Radio (NR) brugerudstyr (UE)

ET IMT-mobiilsidevérgud; Harmoniseeritud standard raadiospektrile juurdep&dasuks; Osa 25: New Radio (NR)
kasutajaseadmed (UE)

ES Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico; Parte 25: Equipos de Usuario
(UE) para New Radio (NR)

FI  IMT-matkapuhelinverkot; Harmonisoitu standardi radiotaajuusalueen kayttoon; Osa 25: New Radio (NR)
kayttajalaitteet (UE)

HR IMT mobilne mreZe; Uskladeni standard za pristup radiofrekvencijskom spektru; Dio 25: New Radio (NR) korisnicki
uredaji (UE)

HU IMT mobilhdlézatok; Harmonizalt szabvany a radidspektrumhoz valé hozzaféréshez; 25. rész: New Radio (NR)
felhasznaldi berendezések (UE)

IT  Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per |'accesso allo spettro radio; Parte 25: Apparecchiature Utente (UE) per
New Radio (NR)

LT IMT mobilieji tinklai; Suderintas standartas radijo spektro prieigai; 25 dalis: New Radio (NR) naudotojo jranga (UE)

LV IMT mobilie tikli; Saskanotais standarts piek|uvei radio spektram; 25. daja: New Radio (NR) lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks mobbli IMT; Standard armonizzat ghall-a¢éess ghas-spettru tar-radju; Parti 25: Taghmir tal-Utent (UE)
ghal New Radio (NR)

NL IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot het radiospectrum; Deel 25: New Radio (NR)
gebruikersapparatuur (UE)

PL Sieci komdrkowe IMT; Zharmonizowana norma dostepu do widma radiowego; Czes$¢ 25: Urzadzenia uzytkownika
(UE) dla New Radio (NR)

PT Redes celulares IMT; Norma harmonizada para acesso ao espectro de radio; Parte 25: Equipamento do Utilizador
(UE) para New Radio (NR)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 25: Echipamentele Utilizatorului
(UE) pentru New Radio (NR)

SV IMT-celluldra néatverk; Harmoniserad standard for tillgdng till radiospektrum; Del 25: New Radio (NR)
anvadndarutrustning (UE)

SL  IMT celi¢na omreZja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; Del 25: Uporabniska oprema (UE) za
New Radio (NR)

SK  IMT mobilné siete; Harmonizovana norma na pristup k radiovému spektru; Cast 25: UZivatelské zariadenie (UE) pre
New Radio (NR)

IS IMT farsimakerfi; Samhaefdur stadall fyrir adgang ad Gtvarpsrofi; Hluti 25: New Radio (NR) notendabunadur (UE)
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NO IMT mobilnettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 25: New Radio (NR) brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglar; Radyo spektrumuna erisim igin uyumlastirilmis standart; Bolim 25: New Radio (NR) Kullanici
Ekipmani (UE)

SR IMT mobunHe mpesxe; XapMOHW30BaHM CTaHAAPA, 32 NPUCTYN paamo cnekTpy; [eo 25: Ypehaju kopucHuka (UE) 3a
New Radio (NR)

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér gasjen né spektrin radio; Pjesa 25: Pajisjet e Pérdoruesit (UE) pér
New Radio (NR)

MK IMT mobunHu mpexu; YcornaceH ctaHgapa, 3a npucTan 4o paguocnektapot; en 25: Onpema 3a KopucHuum (UE)
3a New Radio (NR)

BS IMT mobilne mrezZe; Uskladeni standard za pristup radio spektru; Dio 25: Uredaji korisnika (UE) za New Radio (NR)

e EN303413v1.2.1
Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS) receivers; Radio
equipment operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and 1 559 MHz to 1 610 MHz frequency bands;
Harmonised Standard for access to radio spectrum

DE Satellitenbodenstationen und -systeme (SES); Empfanger des globalen Navigationssatellitensystems (GNSS);
Funkgerate, die in den Frequenzbandern 1 164 MHz bis 1 300 MHz und 1 559 MHz bis 1 610 MHz arbeiten;
Harmonisierte Norm flir den Zugang zum Funkspektrum

FR Stations terriennes et systémes satellitaires (SES); Récepteurs du Systéme mondial de navigation par satellite
(GNSS); Equipements radio fonctionnant dans les bandes de fréquences 1 164 MHz & 1 300 MHz et 1 559 MHz & 1
610 MHz; Norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique

EL Aopudopikoi Itabpol kat Tuotiuata ESAadoug (SES); Aékteg Maykdoplov Suothipatoc Aopudoptkig MAorynong
(GNSS); Padloe€omAlopog mou Aettoupyet otig {wveg cuxvotritwy 1 164 MHz éwg 1 300 MHz kat 1 559 MHz €wg 1
610 MHz; Evappoviopévo mpotumo yla mpdcBacn oto padlodpdaopa

BG CaTe/MTHU 3eMHM cTaHumm n cuctemm (SES); MpuemHuum Ha FnobanHaTa HaBUrauMOHHA caTeIMTHA cucTema
(GNSS); PagnoobopyasaHe, paboTeluo B YyecToTHUTe 06xBaTK 1 164 MHz go 1 300 MHz 1 1 559 MHz oo 1 610 MHz;
XapMOHM3MpPaH CTaHAAPT 32 4OCTbN 40 PASMOYECTOTHUA CNEKTHP

CS Satelitni pozemni stanice a systémy (SES); Pfijimace globalniho naviga¢niho satelitniho systému (GNSS); Radiova
zatizeni pracujici v kmitoctovych pasmech 1 164 MHz az 1 300 MHz a 1 559 MHz az 1 610 MHz; Harmonizovana
norma pro pristup k rddiovému spektru

DA Satellitjordstationer og -systemer (SES); Modtagere af Global Navigation Satellite System (GNSS); Radioudstyr, der
opererer i frekvensbdndene 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Harmoniseret standard for
adgang til radiospektret

ET Satelliidi maajaamad ja slsteemid (SES); Globaalse navigatsioonisatelliidislisteemi (GNSS) vastuvotjad;
Raadioseadmed, mis tootavad sagedusalades 1 164 MHz kuni 1 300 MHz ja 1 559 MHz kuni 1 610 MHz;
Harmoniseeritud standard raadiospektrile juurdepadsuks

ES Estaciones terrestresy sistemas satelitales (SES); Receptores del Sistema Global de Navegacion por Satélite (GNSS);
Equipos de radio que operan en las bandas de frecuencias de 1 164 MHz a 1 300 MHz y de 1 559 MHz a 1 610 MHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Satelliittimaasatamat ja -jarjestelmat (SES); Globaali Navigaatiosatelliittijarjestelma (GNSS) -vastaanottimet;
Radiolaitteet, jotka toimivat taajuusalueilla 1 164 MHz — 1 300 MHz ja 1 559 MHz — 1 610 MHz; Harmonisoitu
standardi radiotaajuusalueen kayttoon

HR Satelitske zemaljske stanice i sustavi (SES); Prijamnici Globalnog navigacijskog satelitskog sustava (GNSS);
Radiouredaji koji rade u frekvencijskim pojasevima od 1 164 MHz do 1 300 MHz i od 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Uskladeni standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

HU Mdholdas foldi allomasok és rendszerek (SES); Globalis navigaciés m(iholdrendszer (GNSS) vevékészilékek;
Radidberendezések, amelyek az 1 164 MHz-t6l 1 300 MHz-ig és az 1 559 MHz-t6l 1 610 MHz-ig terjedd
frekvenciasavokban mikddnek; Harmonizalt szabvany a radidspektrumhoz valé hozzaféréshez

IT  Stazioni terrestri e sistemi satellitari (SES); Ricevitori del Sistema di Navigazione Satellitare Globale (GNSS);
Apparecchiature radio che operano nelle bande di frequenza da 1 164 MHz a 1 300 MHz e da 1 559 MHz a 1 610
MHz; Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio

LT Palydovy antZzeminés stotys ir sistemos (SES); Pasaulinés navigacijos palydovy sistemos (GNSS) imtuvai; Radijo
jranga, veikianti 1 164 MHz — 1 300 MHz ir 1 559 MHz — 1 610 MHz dazZniy juostose; Suderintas standartas radijo
spektro prieigai

Lear Corporation Engineering GmbH

HRB-Nr. 242437 AG Miinchen - Geschéftsflhrer: Jorg Andreas Strauss, Ian Hickman

Aufsichtsratsvorsitzender: Martin Henningsen

Sitz: LohstraBe 36 D-85445 Oberding-Schwaig Lear.com
USt.-Id.-Nr. DE 319 687 104 Steuernr. 114 131 20545, FA Erding



0 LEAR Making every drive better™

LV  Satelitu zemes stacijas un sistémas (SES); Globalas navigacijas satelitsistémas (GNSS) uztvéréji; Radioiekartas, kas
darbojas frekvencu diapazonos no 1 164 MHz lidz 1 300 MHz un no 1 559 MHz lidz 1 610 MHz; Saskanotais standarts
piekluvei radio spektram

MT Stazzjonijiet terrestri u sistemi satellitari (SES); Ircevituri tas-Sistema Globali tan-Navigazzjoni bis-Satellita (GNSS);
Taghmir tar-radju li jopera fil-baned ta’ frekwenza minn 1 164 MHz sa 1 300 MHz u minn 1 559 MHz sa 1 610 MHz;
Standard armonizzat ghall-acc¢ess ghas-spettru tar-radju

NL Satellietgrondstations en -systemen (SES); Ontvangers van het Globale Navigatiesatellietsysteem (GNSS);
Radioapparatuur werkend in de frequentiebanden 1 164 MHz tot 1 300 MHz en 1 559 MHz tot 1 610 MHz;
Geharmoniseerde norm voor toegang tot het radiospectrum

PL Satelitarne stacje naziemne i systemy (SES); Odbiorniki globalnego systemu nawigacji satelitarnej (GNSS);
Urzadzenia radiowe pracujgce w zakresach czestotliwosci 1 164 MHz do 1 300 MHz i 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Zharmonizowana norma dostepu do widma radiowego

PT EstagOes terrestres e sistemas satelitais (SES); Receptores do Sistema Global de Navegagdo por Satélite (GNSS);
Equipamentos de radio operando nas bandas de frequéncia de 1 164 MHz a 1 300 MHz e de 1 559 MHz a 1 610
MHz; Norma harmonizada para acesso ao espectro de radio

RO Statii terestre si sisteme satelitare (SES); Receptoare ale Sistemului Global de Navigatie prin Satelit (GNSS);
Echipamente radio care opereaza in benzile de frecvente 1 164 MHz pana la 1 300 MHz si 1 559 MHz pana la 1 610
MHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV Satellitmarkstationer och -system (SES); Mottagare for Global Navigation Satellite System (GNSS); Radioutrustning
som fungerar i frekvensbanden 1 164 MHz till 1 300 MHz och 1 559 MHz till 1 610 MHz; Harmoniserad standard for
tillgang till radiospektrum

SL  Satelitske zemeljske postaje in sistemi (SES); Sprejemniki Globalnega navigacijskega satelitskega sistema (GNSS);
Radijska oprema, ki deluje v frekvenénih pasovih od 1 164 MHz do 1 300 MHz in od 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra

SK Satelitné pozemné stanice a systémy (SES); Prijimace Globalneho navigacného satelitného systému (GNSS); Radiové
zariadenia pracujuce vo frekvencnych pasmach 1 164 MHz az 1 300 MHz a 1 559 MHz az 1 610 MHz; Harmonizovana
norma na pristup k radiovému spektru

IS  Gervihnattastodvar og kerfi (SES); Vidtaeki fyrir Alheimsstadsetningarkerfi (GNSS); Utvarpsbtnadur sem starfar &
tidnisvidunum 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Samhaefdur stadall fyrir adgang ad Gtvarpsrofi

NO Satellittjordstasjoner og -systemer (SES); Mottakere for Globalt Navigasjonssatellittsystem (GNSS); Radioutstyr som
opererer i frekvensbandene 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Harmonisert standard for tilgang
til radiospektrum

TR Uydu Yer istasyonlari ve Sistemleri (SES); Kiiresel Navigasyon Uydu Sistemi (GNSS) alicilari; 1 164 MHz ile 1 300 MHz
ve 1 559 MHz ile 1 610 MHz frekans bantlarinda galisan radyo ekipmanlari; Radyo spektrumuna erisim igin
uyumlastiriimis standart

SR CaTtenuTcke 3emasbCKe cTaHuue u cuctemm (SES); MpujemHmum FTnobanHor HaBMrauMoHOr caTesIUTCKOr cuctema
(GNSS); Paguno onpema Koja paau y pekBeHTHUM once3nma og, 1 164 MHz ao 1 300 MHz n oa 1 559 MHz o 1 610
MHz; XapMmOHW30BaHM CTaHAAPA 33 NPUCTYN Paano CNeKTpy

SQ Stacione dhe sisteme tokésore satelitore (SES); Pajisje marrése té Sistemit Global té Navigimit Satelitor (GNSS);
Pajisje radio gé funksionojné né brezat e frekuencave nga 1 164 MHz né 1 300 MHz dhe 1 559 MHz né 1 610 MHz;
Standard i harmonizuar pér gasjen né spektrin radio

MK CaTenuTcku 3emcKu cTaHuumn u cuctemu (SES); MpuemHMumM Ha TNo6anHMOT HaBMIaLMCKU CATENIUTCKU CUCTEM
(GNSS); Paguo onpema Koja pabotn Bo ¢ppekBeHTHUTe once3un 1 164 MHz o 1 300 MHz 1 1 559 MHz ao 1 610 MHz;
YcornaceH cTaHAapA 3a NpucTan 4o pasuMoCcneKkTapoT

BS Satelitske zemaljske stanice i sistemi (SES); Prijemnici Globalnog navigacijskog satelitskog sistema (GNSS);
Radiouredaji koji rade u frekventnim opsezima 1 164 MHz do 1 300 MHz i 1 559 MHz do 1 610 MHz; Uskladeni
standard za pristup radio spektru
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Special requirements invoked contained in Article 3 (3) d)

DE Besondere Anforderungen gemald Artikel 3 (3) d)

FR  Exigences spécifiques invoquées contenues dans l'article 3 (3) d)
EL ESwég anautioelg mou avapépovtal oto ApBpo 3 (3) 6)

BG CneuwuanHu U3MCKBaHMA, nocodeHn B Ynen 3 (3) a)

CS  Zvlastni pozadavky uvedené v ¢lanku 3 (3) d)

DA Serlige krav anfgrt i artikel 3 (3) d)

ET Erinduded, mis on esitatud artiklis 3 (3) d)

ES Requisitos especiales invocados contenidos en el articulo 3 (3) d)
FI  Erityisvaatimukset, jotka esitetdan kohdassa 3 (3) d)

HR Posebni zahtjevi navedeni u ¢lanku 3 (3) d)

HU A 3. cikk (3) d) pontjaban szerepl6 kilonleges kovetelmények
IT  Requisiti speciali richiamati contenuti nell'articolo 3 (3) d)

LT  Specialls reikalavimai, nurodyti 3 straipsnio (3) d) punkte

LV Tpa3as prasibas, kas minétas 3. panta (3) d) punkta

MT Rekwiziti specjali msemmija fl-Artikolu 3 (3) d)

NL Speciale vereisten vermeld in artikel 3 (3) d)

PL Szczegdlne wymagania zawarte w artykule 3 (3) d)

PT Requisitos especiais invocados contidos no artigo 3 (3) d)

RO Cerinte speciale invocate, continute in articolul 3 (3) d)

SV Sarskilda krav som anges i artikel 3 (3) d)

SL  Posebne zahteve, navedene v ¢lenu 3 (3) d)

SK  Specialne poziadavky uvedené v ¢lanku 3 (3) d)

IS Sérkrofur sem nefndar eru i grein 3 (3) d)

NO Spesielle krav angitt i artikkel 3 (3) d)

TR Madde 3 (3) d) icinde belirtilen 6zel gereklilikler

SR lMocebHu 3axTeBM HaBeAeHW y unaHy 3 (3) a)

SQ Kérkesat e veganta té pérmendura né Nenin 3 (3) d)

MK CneuwujanHu baparba HaseaeHu Bo YneH 3 (3) a)

BS Posebni zahtjevi navedeni u ¢lanu 3 (3) d)
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e EN 18031-1
Common security requirements for radio equipment - Part 1: Internet connected radio equipment

DE Allgemeine Sicherheitsanforderungen fiir Funkgeréate - Teil 1: Internetverbundene Funkgerate

FR Exigences de sécurité communes pour les équipements radio - Partie 1 : Equipements radio connectés 3 Internet

EL  Kowég anautroelg achaleiog ylo padloeomAlopno - Mépog 1: PadloefonmAlopdg ouvdedepuévog oto Atadiktuo

BG 06wy M3MCKBaHNUA 3@ CUIYPHOCT 3a paguoobopyasaHe - Yact 1: PagnoobopyasaHe, CBbpP3aHO C UHTEPHET

CS  Spole¢né bezpecnostni pozadavky na radiova zafizeni - Cast 1: Radiova zafizeni pFipojena k internetu

DA Felles sikkerhedskrav for radioudstyr - Del 1: Internetforbundet radioudstyr

ET Uldised turvanduded raadiosideseadmetele - Osa 1: Internetiiihendusega raadiosideseadmed

ES Requisitos comunes de seguridad para equipos de radio - Parte 1: Equipos de radio conectados a Internet

FI  Radiolaitteiden yleiset turvallisuusvaatimukset - Osa 1: Internetiin kytketyt radiolaitteet

HR Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radijsku opremu - Dio 1: Radijska oprema povezana s internetom

HU Radidberendezések koz6s biztonsagi kovetelményei - 1. rész: Internetkapcsolattal rendelkezé radiéberendezések

IT  Requisiti comuni di sicurezza per apparecchiature radio - Parte 1: Apparecchiature radio connesse a Internet

LT Bendrieji saugos reikalavimai radijo jrangai - 1 dalis: Prie interneto prijungta radijo jranga

LV  Kopigas drosibas prasibas radioiekartam - 1. daja: Radioiekartas, kas savienotas ar internetu

MT Rekwiziti komuni ta’ sigurta ghal taghmir tar-radju - Parti 1: Taghmir tar-radju konness mal-Internet

NL Gemeenschappelijke beveiligingseisen voor radioapparatuur - Deel 1: Met internet verbonden radioapparatuur

PL Wspdlne wymagania dotyczace bezpieczenistwa urzadzen radiowych - Cze$¢ 1: Urzadzenia radiowe podtgczone do
Internetu

PT Requisitos comuns de seguranca para equipamentos de radio - Parte 1: Equipamentos de radio conectados a
Internet

RO Cerinte comune de securitate pentru echipamente radio - Partea 1: Echipamente radio conectate la internet

SV Gemensamma sakerhetskrav for radioutrustning - Del 1: Radioutrustning ansluten till internet

SL  Splosne varnostne zahteve za radijsko opremo - 1. del: Radijska oprema, povezana z internetom

SK  Spolo¢né bezpeénostné poziadavky na radiové zariadenia - Cast 1: Radiové zariadenia pripojené na internet

IS Almennar 6ryggiskrofur fyrir fjarskiptabinad - Hluti 1: Utbdnadur tengdur vid internetid

NO Felles sikkerhetskrav for radioutstyr - Del 1: Radioutstyr tilkoblet internett

TR Radyo ekipmanlari igin ortak giivenlik gereklilikleri - B&lim 1: internet baglantili radyo ekipmanlari

SR 3ajegHunuku 6e3beaHOCHM 3axTeBU 3a paauo onpemy - [leo 1: Pagno onpema noBesaHa ca MHTEPHETOM

SQ Kérkesat e pérbashkéta té sigurisé pér pajisjet radio - Pjesa 1: Pajisjet radio té lidhura me internetin

MK 3aegHuukm bapara 3a 6e3benHOCT 3a paguoonpema - flen 1: Pagnoonpema nospsaHa co MHTEPHET

BS Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radijsku opremu - Dio 1: Radijska oprema povezana s internetom

Notified Body assessment has been applied by [05] :
LGAI Technological Center S.A./Applus (0370)

Conformity assessment according to [08] :

module B Directive 2014/53 / EU (RED)

Certificate Numbers [06] :
EU type certificate covering Art3.1(a), Art3.1(b) and Art3.2 [0370 RED 8690]
EU type certificate covering Art3.3(d) [0370 RED 8696]

The Product is labelled with the CE mark [07]: < <
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Kronach, May 6, 2025
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ANNEX (language-codes according ISO 639-1)

[01] Declaration of Conformity

DE Konformitatserklarung

FR Déclaration de conformité

EL ARAwon Zuppdpewong

BG [eknapauus 3a CbOTBETCTBME
CS Prohlaseni o shodé

DA Konformitetserklaering

ET Vastavusdeklaratsioon

ES Declaracién de conformidad

Fl Vaatimustenmukaisuusvakuutus
HR Izjava o sukladnosti

HU Megfeleléségi nyilatkozat

IT Dichiarazione di conformita

LT Atitikties deklaracija

LV Atbilstibas deklaracija

MT Dikjarazzjoni ta' Konformita

NL Verklaring van Overeenstemming
PL Deklaracja zgodnosci

PT Declaragéo de Conformidade
RO Declaratie de conformitate

SV Forsakran om dverensstammelse
SL Izjava o skladnosti

SK Vyhlasenie o zhode

IS Samraemisyfirlysing

NO Samsvarserkleering

TR Uygunluk beyani

SR Jeknapaumja 0 ycarnaweHocTu
sSQ Deklarata e konformitetit

MK Heknapauuja 3a coobpasHocT
BS Izjava o uskladenosti

[02] We declare under our responsibility that the product
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DE Wir erklaren unter unserer Verantwortung, dass das Produkt
FR Nous déclarons sous notre propre responsabilité que le produit
EL AnAwvoupe ye dIKA pag eubuvn OTI TO TTPOIOV

BG JeknapupamMe Ha cobCcTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTBHT

CS Na vlastni zodpovédnost prohladujeme, Ze vyrobek

DA Vi tager ansvar for og bekraefter, at produktet

ET Deklareerime omal vastutusel, et toode

ES Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el producto

FI Deklareerime omal vastutusel, et toode

HR Izjavljujemo da je ovaj proizvod

HU Gyartoi felelésséglnk tudataban kijelentjik, hogy az alabbi termék
IT Dichiariamo sotto la nostra responsabilita che il prodotto

LT Atsakingai pareiSkiame, kad gaminys

LV Més, uznemoties pilnu atbildtbu, apliecinam, ka Sis produkts
MT Niddikkjaraw taht ir-responsabbilita taghna li I-prodott

NL We verklaren onder onze verantwoordelijkheid dat het product
PL Oswiadczamy na naszg odpowiedzialnos¢, ze produkt

PT Declaramos, sob nossa responsabilidade, que o produto

RO Declaram pe propria raspundere ca produsul

SV Vi forsékrar pa eget ansvar att produkten

SL Izjavljamo pod nado odgovornostjo, da je izdelek

SK Na zaklade naSej zodpovednosti vyhlasujeme, Ze tento vyrobok
IS Vid lysum pvi hér med yfir & eigin abyrgd ad varan

NO | trad med ansvaret vi har, erkleerer vi herved at produktet

TR Sorumlulugumuz altinda oldugunu beyan ederiz

SR M3jaBrbyjemo noa Hawom ogrosopHowwhy Aa je npov3soa

SQ Ne deklarojmé nén pérgjegjésiné toné qé produkti

MK Moa Hawa oaroBOpHOCT M3jaByBaMe Aeka Npons3sonoT

BS Izjavljujemo pod naSom odgovorno$¢u da je proizvod

[03] complies with the appropriate essential requirements of the Article 3 of the Radio Equipment Directive
(2014/53/EU) and the other relevant provisions, when used for its intended purpose.

DE den entsprechenden grundlegenden Anforderungen von Artikel 3 der Funkanlagen-Richtlinie
(2014/53/EU) und den anderen relevanten Bestimmungen entspricht, wenn es flr seinen vorgesehenen
Zweck verwendet wird.

FR satisfait aux exigences essentielles de I'article 3 de la Directive relative aux équipements
radioélectriques (2014/53/EU), et aux autres dispositions pertinentes, lorsqu'il est utilisé aux fins
prévues.

EL OUPPOPPWVETaI PE TIG KATAAANAEG ouoiwdelg atraiThoelg Tou ApBpou 3 Tng Odnyiag yia Tov
PadioggotrAioud (2014/53/EU) kai Twv AOITTWV OXETIKWY BIOTALEWV, OTAV XPNOIKOTIOIEITAI YIa TOV OKOTTO
yIQ TOV OTTOi0 TTPpOOpPIETAl.

BG OTroBaps Ha CbOTBETHUTE CbLUECTBEHU U3UCKBAHUS Ha YneH 3 oT [MpekTnBaTta 3a paaMoChbOopbXEHUS
(2014/53/EC) v gpyruTe npunoxnmm pasnopendu, Korato ce U3nonsea rno npegHasHaveHmne.

CS vyhovuje pfisluSnym zakladnim poZzadavkam ¢&l. 3 smérnice o radiovych zafizenich (2014/53/EU) a
ostatnim souvisejicim ustanovenim, pokud je pouzivan v souladu s pivodnim zamérem.

DA er i overensstemmelse med de relevante, veesentlige krav i artikel 3 i direktivet vedrgrende radioudstyr
(2014/53/EF) og andre relevante bestemmelser, nar det anvendes til det tilsigtede formal.

ET vastab raadioseadmete direktiivi (2014/53/EL) artikli 3 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele
satetele, kui seda kasutatakse sihtotstarbeliselt.

ES cumple con los requisitos esenciales del articulo 3 de la Directiva de equipos radioeléctricos
(2014/53/EU) y otras disposiciones pertinentes al usarse para su finalidad asignada.

Fl tayttaa radiolaitedirektiivin (2014/53/EU) artiklan 3 mukaiset olennaiset vaatimukset ja muut
asiaankuuluvat sdannokset, kun sitd kaytetdan kayttdtarkoituksensa mukaisesti.

HR u skladu s odgovaraju¢im zahtjevima ¢lanka 3 Direktive 2014/53/EU Europskog parlamenta i vije¢a o
radijskoj opremi i ostalim relevantnim smjernicama ako se upotrebljava u svrhu za koju je namijenjen.

HU megdfelel a radidberendezésekrél szol6 iranyelv (2014/53/EU) alapvetd kdvetelményeinek és ezen
iranyelv egyéb vonatkozo rendelkezéseinek, amennyiben rendeltetésszerlien hasznaljak.

IT € conforme ai requisiti essenziali appropriati dell'articolo 3 della Direttiva sulle Apparecchiature Radio

(2014/53/UE) e alle altre disposizioni pertinenti, se utilizzato per lo scopo previsto.
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LT atitinka susijusius svarbiausius Radijo jrenginiy direktyvos (2014/53/ES) 3 straipsnio reikalavimus ar
kitas atitinkamas nuostatas, kai naudojamas pagal paskirt].

Lv atbilst attiecigajam batiskajam Radioiekartu direktivas (2014/53/ES) 3. panta prasibam un citiem
piemérojamajiem noteikumiem, ja tas tiek lietots paredzeétajam nolukam.

MT jikkonforma mal-htigijiet essenzjali xierqa tal-Artikolu 3 tad-Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju
(2014/53/UE) u dispozizzjonijiet relevanti ohra, meta jintuza ghall-iskop intenzjonat tieghu.

NL voldoet aan de toepasselijke in artikel 3 van de Richtlijn inzake Radioapparatuur (2014/53/EU)
genoemde essentiéle eisen en aan de andere desbetreffende bepalingen, wanneer deze conform het
beoogde doel worden gebruikt.

PL spetnia odpowiednie wymogi zasadnicze okreslone w art. 3 Dyrektywy w sprawie urzadzenh radiowych
(2014/53/UE) oraz w innych wtasciwych przepisach, jezeli jest uzywany zgodnie ze swoim
przeznaczeniem.

PT se encontra em conformidade com os requisitos essenciais adequados previstos no artigo 3.° da
Diretiva relativa a Equipamentos de Radio (2014/53/UE) e com as outras disposi¢des pertinentes, se
utilizado para os fins a que se destina.

RO este Tn conformitate cu principalele cerinte prevazute de articolul 3 al Directivei privind echipamentele
radio (2014/53/UE) si cu celelalte dispozitii relevante, atunci cand este folosit in scopul pentru care a
fost creat.

SV uppfyller de tillampliga vasentliga krav som faststalls i artikel 3 i direktivet om radioutrustning
(2014/53/EU) och andra relevanta bestdmmelser, nar den anvands for avsett andamal.

SL skladen z ustreznimi bistvenimi zahtevami iz ¢lena 3 Direktive o radijski opremi (2014/53/EU) in drugimi
ustreznimi dolocbami, kadar se uporablja za predvideni namen.

SK spifia prislusné zakladné poziadavky &lanku 3 smernice o radiovych zariadeniach (2014/53/EU) a
ostatné prisludné ustanovenia, ak sa pouziva na jeho uréeny ucel.

IS er i samraemi vid videigandi naudsynlegar krofur sem eru settar fram i 3. grein reglugerdar nr.

2014/53/EU um utvarpsbunad og og onnur videigandi akvaedi, pegar hun er notud a videigandi hatt.

NO overholder de gjeldende, sentrale kravene i artikkel 3 i radiodirektivet (2014/53/EU) og andre relevante
forordninger, dersom produktet brukes for det tiltenkte formalet.

TR amacina uygun kullanildiginda, Telsiz Ekipmani Direktifi (2014/53/EU) Madde 3'Un ve ilgili diger
hikumlerin uygun temel gerekliliklerine uygundur.

SR ncnywasa ogroapajyhe 6utHe 3axTeBe 13 unana 3 [upektuse o pagmo -onpemu (2014/53/EY) n
APYrix peneBaHTHUX ogpenbw, kaja ce KOpUCTK 3a NpeaBuheHy HaMeHy.

sSQ pérputhet me kérkesat e duhura thelbésore té Nenit 3 té Direktivés pér Pajisjet e Radios (2014/53/BE)
dhe dispozitat e tjera pérkatése, kur pérdoren pér géllimin e synuar.

MK € BO COrMacHOCT CO COOABETHUTE OCHOBHU Gapaka oA uneH 3 og QupekTuBaTa 3a paguo onpema
(2014/53/EY) n ppyrute peneBaHTHW oapeadu, kora ce KopucTaT 3a HameHeTaTa Lern.
BS je u skladu s odgovarajuc¢im bitnim zahtjevima iz ¢lanka 3. Direktive o radio -opremi (2014/53/EU) i

drugim relevantnim odredbama, kada se koristi za predvidenu namjenu.

[04] Applied Standards:

DE Angewendete Standards:

FR Normes appliquées :
EL MpoTutra E@apuoyng:
BG MpunoxeHn cTaHoapTu:
CS Aplikované normy:

DA Anvendte normer:

ET Kohalduvad standardid:
ES Estandares aplicados:
Fl Sovelletut standardit:
HR Primijenjene norme:
HU Alkalmazott normak:

IT Norme applicate:

LT Taikyti standartai:

LV Piemérojamie standarti:
MT Standards Applikati

NL Toegepaste normen:
PL Zastosowane normy:
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PT Normas aplicadas:

RO Standarde aplicate:
YY) Tillampade standarder:
SL Uporabljeni standardi:

SK Pouzité normy:

IS Videigandi stadlar:

NO Anvendte standarder:
TR Uygulanan Standartlar:
SR MpumereHn cTangapau:
SQ Standardet e Aplikuara:
MK MpumeHeTn cTaHgapau:
BS Primjenjeni standardi:

[05] Notified Body assessment has been applied by:

DE Die Bewertung der benannten Stelle wurde durchgefiihrt durch:
FR Il a été procédé a I'évaluation de I'organisme notifié par :

EL ‘Exel epapuoaTei n agloAdynaon KoIvoTroinuévou opyaviouou aTro:
BG OueHkaTta Ha HOTUdULMPaH OpraH € NpuroXxeHa oT:

CS O vydani posudku oznamenym subjektem zada:

DA Godkendelse fra bemyndiget organ er anvendt af:

ET Teavitatud asutuse hinnangu koostas:

ES Evaluacién del organismo acreditado realizada por:

Fl [Imoitetun laitoksen arvioinnin on suorittanut:

HR Procjenu prijavljenog tijela je primijenio:

HU A bejelentett szervezet értékelését végezte:

IT La valutazione dell'Organismo Notificato & stata applicata da:
LT Notifikuotosios jstaigos vertinimas buvo taikomas:

Lv Pazinotas iestades novértgjumu veica:

MT L-evalwazzjoni tal-Korp Notifikat giet applikata minn:

NL De beoordeling van de aangemelde instantie is uitgevoerd door:
PL Ocena jednostki notyfikowanej zostata wykonana przez:

PT Organismo notificado pelo qual a avaliagao foi realizada:

RO Evaluarea organismului notificat a fost aplicata de:

SV Beddmning av anmalt organ har gjorts av:

SL Ocena priglaSenega organa za:

SK Posudenie upovedomeného organu pouzil/a:

IS Mat tilkynntrar stofu hefur veri® notad af:

NO Vurdering av bemyndiget organ er utfgrt av:

TR Onaylanmis Kurulus de@erlendirmesi asagdidakiler tarafindan uygulanmistir:
SR [MpoueHy npujaBrbeHor Tena NPUMEHUnK cy:

sSQ Vlerésimi i Trupit té Njoftuar éshté aplikuar nga:

MK MpoueHaTa Ha HOTUULMPAHOTO TEMNO € NPUMEHeTa OA:

BS Procjenu prijavljenog tijela primijenili su:

[06] Certificate Number:

DE Zertifikatnummer:

FR Numéro de certificat :
EL Ap1Buo6g MiaTotroinong:
BG Howmep Ha cepTudmkar:
cs Cislo osvédéeni:

DA Certifikathummer:
ET Sertifikaadi number:

ES Nudmero del certificado:
Fl Sertifikaattinumero:

HR Broj certifikata:

HU Tanusitvany szama:

IT Numero di certificazione:
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LT Sertifikato numeris:
LV Sertifikata numurs:
MT Numru tac-Certifikat

NL Certificaatnummer:

PL Numer certyfikatu:

PT Numero do certificado:
RO Numar certificat:

SV Certifikatets nummer:

SL Stevilka certifikata:
SK Cislo certifikatu:

IS Numer vottords:

NO Sertifikatnummer:
TR Sertifika numarasi:
SR Bpoj ueptudukara:
SQ Numri i Certifikatés:
MK Bpoj Ha cepTudumkar:
BS Broj certifikata:

[07] The Product is labelled with the CE mark:

DE Das Produkt wurde mit dem CE-Zeichen gekennzeichnet:
FR Le produit est certifié par la marque CE :
EL To Trpoidv @épel To oAua CE:

BG MpoaykTbT € 0603HayeH ¢ MapkupoBkaTta CE:
CS Vyrobek je ozna¢en znackou CE:

DA Produktet er maerket med CE-maerke:

ET Tootel on CE-mark:

ES El producto cuenta con el marcado CE:

Fl Tuote on varustettu CE-merkinnalla:

HR Proizvod je obiljezen CE oznakom:

HU A termék rendelkezik CE-jeldléssel:

IT Il prodotto & contrassegnato con la marcatura CE:
LT Gaminys pazenklintas CE Zenklu:

LV Produkts ir markéts ar CE zimi:

MT [I-Prodott huwa ttikkettat bil-marka CE:

NL Het product is CE-gemarkeerd:

PL Produkt jest oznaczony znakiem CE:

PT O Produto ostenta a marcagao CE:

RO Produsul poarta marcajul CE:

SV Produkten ar markt med CE-méarke:

SL Izdelek je oznacen z oznako CE:

SK Vyrobok je oznac¢eny znackou CE:

IS Varan er merkt med CE-merkinu:

NO Produktet er merket med CE-merket:
TR Urun CE igareti ile etiketlenmistir:

SR Mpouseopg je 03HayeH LIE o3Hakom:

sSQ Produkti éshté etiketuar me shenjén CE:
MK MpousBoaoT e o3Ha4yeH co CE o3Haka:
BS Proizvod je oznac¢en CE oznakom:

[08] Conformity assessment according to:

DE Konformitatsbewertung nach

FR Evaluation de la conformité selon

EL AloAOGyNoN cUPPOPPWONG CUPPWVA PE
BG OueHsiBaHe Ha CbOTBETCTBMETO CbIIACHO
CS Posuzovani shody podle

DA Overensstemmelsesvurdering i henhold til
ET Vastavushindamine vastavalt
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ES Evaluacién de la conformidad segun

Fl Vaatimustenmukaisuuden arviointi

HR Procjena sukladnosti prema

HU Megfeleléség értékelése

IT Valutazione di conformita’ secondo

LT Atitikties jvertinimas pagal

LV Atbilstibas novertéSana saskana ar

MT Valutazzjoni tal - konformita skond

NL Conformiteitsbeoordeling volgens

PL Ocena zgodnosci wg

PT Avaliagéo de conformidade de acordo com
RO Evaluarea conformitatii conform

SV Beddmning av éverensstdmmelse enligt
SL Ocena skladnosti po

SK Posudzovanie zhody podla

IS Samraemismat skv

NO Samsvarsvurdering iht

TR Asagidakilere gére uygunluk degerlendirmesi:
SR OuerbmBatrse ycarnaweHocTn npemMa:
SQ Vlerésimi i konformitetit sipas:

MK OueHka Ha coobpasHocCT criopen;

BS Ocjenjivanje usaglasenosti prema:
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Q A SAMSUNG COMPANY

EC Declaration of Conformity

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

declares under our sole responsibility, that the product

Description of object  : Telematic system with GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
Model Name : CONBOXHIGH RD

Customer / Brand 1 VWAG

Type name of system : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

is conform to the provisions of the directives:

Directive, short title Description, long title of the directive
2014/53/EU Directive 2014 /53 /EU of the European Parliament and of the Council of 16
RED directive April 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to the making

available on the market of radio equipment and repealing Directive 1999/5/EC Text with
EEA relevance.

Based on the evidence presented in the Technical Documentation, it was confirmed by Notified Body that the
technical design of the radio equipment meets the essential requirements of European Directive 2014/53/EU, - acc.
Module B of Annex IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registration Number: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registration Number: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Registration Number: 76930RNB.002

Additional information about the conformity to this EU directive is listed in the Attachment. This declaration is
showing the compliance to the noted directive and to other product relevant European directives. The
declaration covers all devices manufactured according to the related technical documentation.

Declared by:

Mr. lulian Stoica, Customer Lead Certification

Karlsbad 13.01.2025
(Place) (Date) (Signature)

Mr. Cristian Barbu, Regulatory Compliance Expert

LV / /Z’
4
Karlsbad 13.01.2025 < - :
(Place) (Date) (Signature)

English / English / en




Attachment to DoC

A Model:
H A R M A N Project:

A A SAMSUNG COMPANY Type:

version:

CONBOX HIGH RD

Telematic system with GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976,
A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

1.2

The following requirements have been applied:

Standard

Version / Release

Description of standard

2014/53/EU RED directive Part 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, information and communication technology equipment
AC:2017 + A11:2017 Part 1: Safety requirements
EN 62311 2020 Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions for

electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EU RED directive Part 3.1b

EN 301489 -1 223 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services;
Part 1: Common technical requirements

EN 301 489 - 17 3.2.6 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services;
Part 17: Specific conditions for Broadband Data Transmission Systems;

EN 301489 -19 2.2.1 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services;
Part 19: Specific conditions for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) operating in the 1,5
GHz band providing data communications and GNSS receivers operating in the RNSS band providing
positioning, navigation, and timing data

EN 301 489 - 52 1.2.1 Electromagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services;
Part 52: Specific conditions for Cellular Communication User Equipment (UE) radio and ancillary
equipment;

EN 55032 2015+ AC:2016 Electromagnetic compatibility of multimedia equipment — Emission Requirements

EN 55035 2017 Electromagnetic compatibility of multimedia equipment — Immunity Requirements

2014/53/EU RED directive Part 3.2

EN 303 413 1.2.1 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS) receivers;
Radio equipment operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and 1 559 MHz to 1 610 MHz frequency
bands

EN 300 328 222 Wideband transmission systems; Data transmission equipment operating in the 2,4 GHz band;
Harmonised Standard for access to radio spectrum

EN 300 440 2.2.1 Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 1 GHz to 40 GHz frequency range;
Harmonised Standard for access to radio spectrum

EN 301 511 12.5.1 Global System for Mobile communications (GSM); Mobile Stations (MS) equipment; Harmonised
Standard covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

EN 301908-1 15.2.1 IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum;

Part 1: Introduction and common requirements

EN 301908 -2 13.1.1 IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum;
Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908 -13 13.2.1 IMT cellular networks; Harmonized Standard for access to radio spectrum;

Part 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

2014/53/EU RED directive Part 3.3 (d)

EN 18031-1

2024

Common security requirements for radio equipment
Part 1: Internet connected radio equipment

2000/53/EC ELYV directive

2000/53/EC

09/2000

End of life vehicles (ELV)

English / English / en
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HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

[eknapauns 3a CbOTBETCTBUE C U3NCKBaHMATa Ha EC

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Kapnc6apn, NepmaHus

Aeknapvpa Ha cBosi Co6CTBEeHa OTFOBOPHOCT, Ye NPpoAyKTbT

OnucaHue Ha ¢ TenemaTnyHa cuctema c GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

npeameTa

Wwme Ha mopena : CONBOX HIGH RD

KnuenT / Mapka T VWAG

Bupg Ha cuctemata : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

€ B CbOoTBeTCTBME C pasnopep.GMTe Ha ANPEKTUBMU:

AuvpekTuBa, KpaTKo OnucaHue, AbLNro HaMMeHoBaHWe Ha AMpeKTUBaTa

HaMMeHoBaHue

HOvpektusa AvpektnBa 2014 /53 /EC Ha EBponelickus napnaMeHT u Ha CbBeTa oT
2014/33/EC 16 anpun 2014 r. 32 XapMOHU3MPAHETO Ha 3aKOoHOAATeNCcTBaTa Ha AbpXaBuUTe
OTHOCHO UNeHKM BbB Bpb3Ka C NPeAoCTaBsHETO Ha Nasapa Ha pagnoCbOPBbXEHUS U 3a
PaaMoCEOpBXeHUATa oTMsiHa Ha AupekTuBa 1999/5/EO (TekcT oT 3HaueHwe 3a EMN).

B3 ocHoBa Ha gokasaTtencreaTta, NpeAcTaBeHn B TEXHMYecKaTa AoKyMeHTaums, belle noTBbpAeHO OT
HOTMPULMPAHMA OpraH, Ye TEXHUYECKUAT An3aiiH Ha pagvoobopyaBaHETO OTroBaps HA OCHOBHUTE M3UCKBAHWA Ha
EBponericka gupektnea 2014/53/EC, - cbrn. Mogyn b ot npunoxenrue I

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
PernctpaumoHeH Homep: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
PeructpauuoHeH Homep: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

PeructpauuoHeH Homep: 76930RNB.002

fonbnHuTenHa nuHdopmaums 3a CbOTBETCTBUETO C Ta3u AupekTuBa Ha EC, e nocoyeHa B lNpunoxeHuero.

Ta3u [deknapauusi noka3Ba cna3BaHeTO Ha Noco4YyeHaTa AMPEKTUBA U ApPYrU eBPONenCcKn AUPEKTUBU, CBbP3aHu C
npoayktuTe. [leknapauusaTa o6xBaLa BCMYKM YCTPOWUCTBA, NPpOU3BeieHU cnopea CboTBeTHaTa TeXHMYecka
AOKyMeHTauus

geknapupaﬂo OoT.

I'-H lulian Stoica, CepTucdmumnpaHe Ha BoaeLy KNUEHT

Karlsbad 13.01.2025 (
(msacTO) (nara) (noanuc)

[-H Cristian Barbu, EkcnepT no ckorBetcTBMEe ¢ HOPMATUBHUTE M3NCKBAHUA

LV J /Z’
A
Karlsbad 13.01.2025 < - :
(mscTO) (maTa) (noanuc)

BEPCWUSI / Bulgarian / bg



MpunoxxeHune koM AC

s ,\ Mogpen:
H A R M A N npoekKra:
wﬂﬁ COMPANY BMH:

Bepcus:

CONBOX HIGH RD it
TenematunyHa cuctema ¢ GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,
A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

**
* 5k

* gk

HpHJ’IO?KeHI/I Cca CJICAHUTEC U3BHCKBAaHUA

Cranpapt — [lonpodna | Bepcusi/Iata Ha
uH(popmanus H3]aBaHe

Onucanne Ha CTaHgapT

OupektnBa 2014/53/EC oTHOCHO paguochbopbXeHusTa Yacr 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Ayno/Buzieo, HHGOPMALHS U TEXHOJIOTHIHO 000py/ABaHE 32 KOMYHHUKAIHS
AC:2017 + Yacr 1: M3uckpanus 3a 6e30MacHOCT
A11:2017
EN 62311 2020 OrneHKa Ha eEKTPOHHOTO H €IEKTPHIECKO 000py/IBaHe, CBbP3aHa ¢ OTPAaHNUYCHHMITA 3a M3JIaraHe Ha XOpa Ha

enexrpomarauthu noaera (0 Hz - 300 GHz)

OupektnBa 2014/53/EC oTHOCHO paguocbopbxeHusTa Yact 3.16

EN 301489-1 2.23 Cranpapr 3a enekrpomaruuta ceBMectumocT (EMC) 3a paxnooGopyaBane u yciyru;,
Yact 1: O6mM TeXHUYECKU W3UCKBAHHS

EN 301489 -17 3.2.6 Cranpapr 3a enekrpomaruuta ceBMectumocT (EMC) 3a paxnooGopynBane u yciyru;,
Yacr 17: Crenudpuanm ycioBHs 3a CHCTEMH 33 IIMPOKOJIEHTOB MPEHOC HA TaHHU

EN 301489 -19 2.2.1 Cranpapr 3a enekrpomaruuta ceBMectumocT (EMC) 3a paxnooGopynBane u yciyry;,
Yacr 19: CrieunuvHH ycIoBUs 3a oJTy4yaBaHe camo oT MoOmIHH HazeMHHu ctanumu (IICMH3), paboremy Ha
yecrota 1,5 GHz, ocurypsBanm npeHoc Ha ganuau, 1 THCC npuemuuiy, padoremu Ha RNSS yectora, ocurypssariu
JIaHHHM 32 O3HIMOHUPAHE, HABUT AL U CHHXPOHU3UpPaHe

EN 301 489 - 52 1.2.1 Cranpaaprt 3a enekTpomarauTHa chBMecTuMocT (EMC) 3a panuo obopysBane u yCIyTH;
Yacr 52: Crienr)i4HH yCIOBUS 3a PaJMO U CIIOMAraTeHo 000pyABaHe Ha MOTPEOUTEICKO 000pyABaHE 32 KIeThbYHA
kxomynukanus (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 EnextpomaruuTHa cCbBMECTHMOCT Ha MyJITHMeHITHO 06opy/aBane - M3uckBaHus 3a H3IbuBaHe

EN 55035 2017 EnexkTpoMarHuTHa CbBMECTHMOCT Ha MyJITUMEIHITHO 060pyaBaHe - MI3ncKkBaHMSA 32 yCTOHYHBOCT

OupektnBa 2014/53/EC oTHOCHO paguocbopbXkeHuaTa Yacr 3.2

EN 303 413 1.2.1 Carenutau 3eMHH cTaHiuy 1 cuctemu (SES); IIpuemuuim 3a rinobaiHa HABUTalOHHA CITBTHUKOBA CHCTEMa
(THCC); paxrooGopyane, paboTenio B 4yectoTHH JieHTH oT 1 164 MHz o 1 300 MHz 1 1 559 MHz no 1 610 MHz

EN 300 328 2.2.2 [InpokoneHToBH npeHocHU cuctemu; OGopyaBaHe 3a MpejaBaHe Ha JaHHH, paboTemnio B ooxBara 2,4 GHz;
XapMOHH3UPAH CTAHAAPT 3a JOCTHII 10 PAJHOYECTOTEH CIIEKTHP

EN 300 440 2.2.1 VYerpoiicta ¢ Manbk obcer (SRD); PaqnoobopyaBaHe 3a H3mon3BaHe B 4ecTOTHHS Anana3oH ot 1 GHz no 40 GHz;
XapMOHH3UpAH CTAHAAPT 3a JOCTHII JI0 PAJHOYECTOTEH CIIEKThD

EN 301 511 12.5.1 T'no6anua cucrema 3a MoGmiTHH KoMyHHKanuu (GSM); O6opyaBane 3a MoGiIHK cTanumu (MS); XapMoHU3HUpaH
CTaH/apT, MOKPUBALIL CHIIECTBCHUTE N3UCKBaHus Ha uieH 3.2 ot Jupektusa 2014/53/EC

EN 301908-1 15.2.1 IMT xneTbyHM Mpexu; XapMOHU3UPAH CTaHIAPT 3a JOCTBII 10 PaJMOYECTOTEH CIEKTHD;
Yacr 1: BeBeaenue u o0y H3UCKBAHUS

EN 301908 -2 13.1.1 IMT kieTh4HH MpeKH; XapMOHH3UPAH CTAaHIAPT 3a JOCTHII 10 PAHOYECTOTEH CIIEKTHP;
Yacrt 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) notpe6utencko obopynsaue (UE)

EN 301908-13 13.2.1 IMT kieTh4HH MpeKH; XapMOHH3UPAH CTAHIAPT 3a JOCTHII IO PAJHOYECTOTEH CIIEKTHP;

Yact 13: Pasmupeno notpebuTesicko obopyaBaHe 3a yHuBepcaneH HazemeH paano noctsil (E-UTRA) (UE)

2014/53/EU RED gupekTtuBa, Yact 3.3

EN 18031-1 2024

OO0y M3KUCKBAaHKSA 32 CHT'YPHOCT 3a pajio 000py/BaHe
Yacr 1: Paguo o6opyBaHe, CBbpP3aHO ¢ HHTEPHET.

AvpekTnBa 2000/53/EO oTHOCHO M3ne3nuTe OT ynotpeba npeBO3HU cpeacTBa

Jupexrusa 2000/53/EO | 09/2000

W3znesnu ot ynorpeba npeBo3HU CpeicTBa

BEPCWUSI / Bulgarian / bg
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Prohlaseni o shodé ES

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Némecko

prohlasuje na svou vyhradni zodpovédnost, ze produkt

Popis pfedmétu :  Telematicky systém s GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
Nazev modelu : CONBOXHIGH RD

Zakaznik/znaéka 1 VWAG

Nazev typu systému 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

odpovida ustanovenim nasledujicich smérnic:

Smeérnice, kratky nazev Popis, dlouhy nazev smérnice

Smérnice 2014/53/EU Smeérnice 2014 /53 /EU Evropského parlamentu a rady ze 16. dubna
o harmonizaci pravnich 2014 o harmonizaci pravnich pfedpist €lenskych statd tykajicich se
predpisti lenskych statd uvadéni radiologickych zafizeni na trh a o zrudeni textu smérnice
tykajicich se dodavani 1999/5/ES s relevanci pro EEA.

radiovych zafizeni na trh

Na zakladé dukazu uvedenych v technické dokumentaci bylo notifikovanou osobou potvrzeno, Ze technické
provedeni radiového zafizeni splfiuje zakladni poZzadavky evropské smérnice 2014/53/EU, - dle. Modul B pfilohy IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Evidenc¢ni ¢islo: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Evidencéni ¢islo: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Evidencni Cislo: 76930RNB.002

Dalsi informace o dodrzeni této smérnice EU jsou uvedeny v pfiloze. Toto prohlaseni prokazuje dosazeni shody
s uvedenymi smérnicemi a dalSimi prisluSnymi evropskymi smérnicemi, které se produktu tykaji. Prohlaseni se
tyka vsech zafizeni vyrobenych v souladu s pfisluSnou technickou dokumentaci.

Prohlaseni vydal:

lulian Stoica, Certifikace vedouciho zakaznika

Karlsbad 13.01.2025 s
(Misto) (Datum) (Podpis)

Cristian Barbu, Expert na dodrzovani predpisu

Karlsbad 13.01.2025 — ;
(Misto) (Datum) (Podpis)

CESKA / Czech / cs
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Priloha k DoC

A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

Modelka:  CONBOX HIGH RD Pl
PrOJ_ekt= Telematicky systém s GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE L
\T)éfz-e_ P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, ki

Plati nasledujici poZadavky:

Standard — Detaily

Verze / datum vydani

Popis standardu

Smérnice 2014/53 / EU CERVENA Cast 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Zatizeni pro audio/video, informa¢ni a komunikacni technologie
AC:2017 + A11:2017 | Cast 1: Bezpe¢nost pozadavky
EN 62311 2020 Hodnoceni elektronického a elektrického zatizeni v souvislosti s omezenimi vystaveni ¢lovéka

elektromagnetickym polim (0-300 GHz)

Smérnice 2014/53 | E

U CERVENA Cast 3.1b

EN 301 489 -1

2.2.3

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a sluzeb
Cast 1: Spole¢né technické pozadavky

EN 301 489 -17

3.2.6

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a sluzeb
Cast 17: Specifické podminky pro systémy pienosu Sirokopasmovych dat

EN 301 489 -19

2.2.1

Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) radiovych zafizeni a sluzeb

Cast 19: Specifické podminky pro pohyblivé pozemské stanice uréené pouze pro piijem (ROMES)
pracujici v pasmu 1,5 GHz zajist'ujici datové komunikace a pfijimace GNSS pracujici v paAsmu RNSS
poskytujici data o poloze, navigaci a ¢asu

EN 301 489 - 52

1.2.1

Norma elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiova zafizeni a sluzby;
Cast 52: Specifické podminky pro radiova a pomocna zatizeni uzivatelského zafizeni celularni
komunikace (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Elektromagneticka kompatibilita multimedialnich zafizeni - emisni pozadavky

EN 55035 2017 Elektromagneticka kompatibilita multimedialnich zafizeni - pozadavky na imunitu

Smérnice 2014/53 / EU CERVENA Cast 3.2

EN 303 413 1.2.1 Druzicové pozemské stanice a systémy (SES)
Ptijimace globalniho druzicového naviga¢niho systému (GNSS); radiova zafizeni pracujici ve
frekvenénich pasmech 1164 MHz az 1300 MHz a 1559 MHz az 1610 MHz

EN 300 328 2.2.2 Sirokopasmové pienosové systémy; Zafizeni pro pienos dat pracujici v pasmu 2,4 GHz;
Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru

EN 300 440 2.2.1 Zaftizeni kratkého dosahu (SRD); Radiova zafizeni pro pouziti ve frekvenénim rozsahu 1 GHz az 40
GHz; Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru

EN 301 511 12.5.1 Globalni systém pro mobilni komunikaci (GSM); Vybaveni mobilnich stanic (MS); Harmonizovana
norma pokryvajici zakladni pozadavky ¢lanku 3.2 smérnice 2014/53/EU

EN 301908 - 1 15.2.1 IMT mobilni sit¢; Harmonizované norma pro piistup k radiovému spekiru;
Cast 1: Uvod a spole¢né pozadavky

EN 301908 - 2 13.1.1 IMT mobilni sit¢; Harmonizovana norma pro pfistup k radiovému spektru;
Cast 2: Uzivatelské vybaveni CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301 908 - 13 13.2.1 IMT mobilni sité; Harmonizovana norma pro piistup k radiovému spektru;

Cast 13: Vyvinuté uzivatelské zatizeni pro univerzalni pozemni radiovy piistup (E-UTRA) (UE)

2014/53/EU RED smé

rnice Cast 3.3

EN 18031-1

2024

Spole¢né bezpecnostni pozadavky na radiova zafizeni
Cast 1: Radiova zafizeni ptipojena k internetu.

Smérnice 2000/53/EC o vozidlech s ukonéenou zivotnosti (ELV)

2000/53/EC

09/2000

Vozidla s ukonéenou Zivotnosti (ELV)

CESKA / Czech / ¢s
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EU-overensstemmelseserklaering

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Tyskland

erklaerer under vores eneansvar, at produktet

Beskrivelse af ! Telematisk system med GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

produktet

Modelnavn : CONBOXHIGH RD

Kunde / maerke 1 VWAG

Systemets typenavn : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

overholder direktivernes bestemmelser:

Direktiv, kort titel Beskrivelse, lang titel pa direktivet
2014/53/EU Europaparlamentets og -radets direktiv 2014/53/EU
RED-direktiv af 16. april 2014 om harmonisering af medlemsstaternes love om

tilgeengeligggrelse af radioudstyr pa markedet og om ophaevelse af direktiv
1999/5/EF med E@S-relevant tekst.

Baseret pa beviserne praesenteret i den tekniske dokumentation, blev det bekraeftet af bemyndiget organ, at det
tekniske design af radioudstyret opfylder de vaesentlige krav i det europaeiske direktiv 2014/53/EU, iht. Modul B i
bilag IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registreringsnummer: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registreringsnummer: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registreringsnummer: 76930RNB.002

Yderligere oplysninger om overholdelse af dette EU-direktiv findes i bilaget. Denne deklaration viser
overholdelsen af det angivne direktiv samt andre produktrelevante europaiske direktiver. Erklaeringen
omfatter alle enheder, der er fremstillet i henhold til den relaterede tekniske dokumentation.

Erklzret af:

lulian Stoica, Certificering af kundeemner

Karlsbad 13.01.2025
(Sted) (Dato) (Underskrift)

Cristian Barbu, ekspert i overholdelse af lovgivning

LV / /Z’
4
Karlsbad 13.01.2025 </’ :
(Sted) (Dato) (Underskrift)

DANSK / Danish / da
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Bilag til overensstemmelseserklaering

Model:  CONBOX HIGH RD e
HARMAN Projektet:  Tglematisk system med GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE L
. *
| Avmm e \T)éf:m .. P114,P115,P119, A970, A971, A972, A973, A974, A9T5,
’ A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2
Folgende krav er anvendt:
Standard — Version / Beskrivelse af standard
detaljer offentliggerelsesdato
2014/53/EU RED-direktivDel 3.1a
EN 62368-1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informations- og kommunikationsteknologiudstyr
AC:2017 + A11:2017 | Del 1: Sikkerhedkrav
EN 62311 2020 Bedemmelse af elektronisk og elektrisk udstyr i forbindelse med restriktioner for elektromagnetiske felter
med hensyn til menneskelig eksponering (0 Hz - 300 GHz)
2014/53/EU RED-direktiv Del 3.1b
EN301489- 1 2.2.3 Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -tjenester;
Del 1: Feelles tekniske krav
EN 301 489 - 17 3.2.6 Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -tjenester;
Del 17: Serlige betingelser for bredbandstransmissionssystemer
EN 301489 -19 2.2.1 Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioudstyr og -tjenester;
Del 19: Serlige betingelser for mobile jordstationer til modtagning af datakommunikationssignaler
(ROMES, Receive Only Mobile Earth Stations), der opererer pa 1,5 GHz-bandet og leverer
datakommunikation, samt GNSS-modtagere, der opererer pa RNSS-béndet og leverer positionerings-,
navigations- og synkroniseringsdata
EN 301 489 - 52 1.2.1 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioudstyr og tjenester;
Del 52: Specifikke betingelser for mobilkommunikationsbrugerudstyr (UE) radio og hjelpeudstyr;
EN 55032 2015+ AC:2016 Elektromagnetisk kompatibilitet af multimedieudstyr - Emissionskrav
EN 55035 2017 Elektromagnetisk kompatibilitet af multimedieudstyr - Immunitetskrav
2014/53/EU RED-direktiv Del 3.2
EN 303 413 1.2.1 Jordstationer og -systemer til satellitter (SES, Satellite Earth Stations and Systems);
Modtagere til Global Navigation Satellite System (GNSS, globalt navigationssatellitsystem); radioudstyr,
der opererer i frekvensbandene 1164 MHz til 1300 MHz og 1559 MHz til 1610 MHz
EN 300 328 2.2.2 Bredbandstransmissionssystemer; Datatransmissionsudstyr, der opererer i 2,4 GHz-bandet; Harmoniseret
standard for adgang til radiospektrum
EN 300 440 2.2.1 Short Range Devices (SRD); Radioudstyr til brug i frekvensomradet 1 GHz til 40 GHz; Harmoniseret
standard for adgang til radiospektrum
EN 301 511 12.5.1 Globalt system til mobil kommunikation (GSM); Mobile Stations (MS) udstyr; Harmoniseret standard, der
deekker de veesentlige krav i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU
EN 301908 - 1 15.2.1 IMT celluleere netverk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum;
Del 1: Introduktion og falles krav
EN 301 908 -2 13.11 IMT cellulere netveerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum;
Del 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)
EN 301908 - 13 13.2.1 IMT cellulere netverk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum;
Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)
2014/53/EU RED-direktivet Del 3.3
EN 18031-1 2024 Feelles sikkerhedskrav til radioudstyr
Del 1: Internet tilsluttet radioudstyr.

2000/53/EF ELV-direktiv

2000/53/EF

09/2000

Udrangerede keretgjer (ELV, End of life vehicles)

DANSK / Danish / da
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EG-Konformitatserklarung

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt

Beschreibung des
Objekts

Modellbezeichnung
Kunde / Marke

Typbezeichnung des
Systems

Telematiksystem mit GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

CONBOX HIGH RD
VW AG

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

den Bestimmungen folgender Richtlinien entspricht:

Richtlinie, Kurztitel

Beschreibung, Langtitel der Richtlinie

Richtlinie 2014/53/EU
RED

Richtlinie 2014 /53 /EU des Européischen Parlaments und des Rats vom
16. April 2014 Uber die Harmonisierung der Rechtsvorschriften der
Mitgliedstaaten Uber die Bereitstellung von Funkanlagen auf dem Markt und
zur Aufhebung der Richtlinie 1999/5/EG Text von Bedeutung fiir den EWR.

Article 3.1
Article 3.2

Article 3.3(d)

Auf Grundlage, der in der technischen Dokumentation vorgelegten Nachweise, wurde von der benannten Stelle
bestatigt, dass das technische Design der Funkanlage die grundlegenden Anforderungen der europaischen
Richtlinie 2014/53/EU erfiillt - gemaR Modul B des Anhangs Il

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registrierungsnummer: 76930RNB.002

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registrierungsnummer: 76930RNB.002

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Registrierungsnummer: 76930RNB.002

Zusatzliche Informationen beziiglich der Einhaltung dieser EU-Richtlinie finden sich im Anhang. Aus dieser
Erklarung geht die Einhaltung der erwdhnten Richtlinien und anderer produktrelevanter européischer
Richtlinien hervor. Diese Erklarung umfasst alle Geréate, die gemaR der betreffenden technischen
Dokumentation gefertigt werden.

Erklart durch:

Herr lulian Stoica, Customer Lead Certification

Karlsbad

13.01.2025

(Ort)

(Datum) (Unterschrift)

Herr Cristian Barbu, Experte fiir regulatorische Compliance

A R
Karlsbad 13.01.2025 </’ i
(Ort) (Datum) (Unterschrift)

Deutsch / German / de
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Anhang zur Konformitatserklarung

Modell:
Projekt:
Typ:
Version:

CONBOX HIGH RD

Telematiksystem mit GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,
A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983,

A984
1.2

* X %

**
* x4

* 5Kk

Es gelten folgende Anforderungen:

Norm — Detail

Version / Datum

Beschreibung der Norm/Richtlinie

Richtlinie 2014/53/EU

RED Teil 3.1a

Einrichtungen fiir Audio/Video-, Informations- und Kommunikationstechnik

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + ! ! |
AC:2017 + A11:2017 | Teil 1: Sicherheitsanforderungen

EN 62311 2020 Bewer.tl'mg von elektrisch;n und elektronisphen Einrichtungen in .Bezug auf Begrenzungen der
Exposition von Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz bis 300 GHz)

Richtlinie 2014/53/EU RED Teil 3.1b

EN 301 489 - 1 223 Ele.ktromagnetis.che Vertriiglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste;
Teil 1: Allgemeine technische Anforderungen

EN 301 489 - 17 3.2.6 Ele‘ktromagne-tische Vert‘réiglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste;
Teil 17: Spezifische Bedingungen fiir Breitband-Dateniibertragungssysteme

EN 301 489 - 19 22.1 Elgktromagngtische Vert_réiglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste;
Teil 19: Spezifische Bedingungen fiir mobile Empfangs-Erdfunkstellen (ROMES) zur
Dateniibertragung im 1,5-GHz-Frequenzband und GNSS-Empfanger im RNSS-Band zur Bereitstellung
von Positions-, Navigations- und Zeitdaten

EN 301 489 - 52 121 Elektromagnetische Vertriglichkeit (EMV)-Standard fiir Funkgeréte und -dienste;

Teil 52: Besondere Bedingungen fiir Funkgerite und Zusatzgerite von Mobilfunk-Benutzergeréten
(UE);

Elektromagnetische Vertraglichkeit von Multimedia-Geréten - Emissionsanforderungen

EN 55032 2015 + AC:2016

EN 55035 2017 Elektromagnetische Vertriaglichkeit von Multimedia-Geréten - Immunititsanforderungen

Richtlinie 2014/53/EU RED Teil 3.2

EN 303 413 12.1 Satelliten-Erdfunkstellen und -systeme (SES); Globale Navigationssatellitensystem(GNSS)-Empfanger;
Funkgerite zum Betrieb in den Frequenzbéndern von 1164 MHz bis 1300 MHz und von 1559 MHz bis
1610 MHz

EN 300 328 222 Breitbandiibertragungssysteme; Dateniibertragungsgeréte, die im 2,4-GHz-Band betrieben werden;
Harmonisierte Norm fiir den Zugang zum Funkspektrum

EN 300 440 22.1 Gerite mit geringer Reichweite (SRD); Funkgerite, die im Frequenzbereich von 1 GHz bis 40 GHz
verwendet werden; Harmonisierte Norm fiir den Zugang zum Funkspektrum

EN 301 511 12.51 Globales System fiir Mobilkommunikation (GSM); Mobilstationsgerite (MS); Harmonisierter
Standard, der die grundlegenden Anforderungen von Artikel 3.2 der Richtlinie 2014/53/EU abdeckt

EN 301 908 - 1 152.1 IMT-Mobilfunknetze; Harmonisierter Standard fiir den Zugang zum Funkspektrum;
Teil 1: Einfithrung und gemeinsame Anforderungen

EN 301 908 - 2 13.1.1 IMT-Mobilfunknetze; Harmonisierter Standard fiir den Zugang zum Funkspektrum;
Teil 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) Benutzergerite (UE)

EN 301 908 - 13 1321 IMT-Mobilfunknetze; Harmonisierter Standard fiir den Zugang zum Funkspektrum;
Teil 13: Weiterentwickelte Benutzerausriistung (UE) fiir den universellen terrestrischen Funkzugang
(E-UTRA)

2014/53/EU RED-Richtlinie Teil 3.3

EN 18031-1 2024 Gemeinsame Sicherheitsanforderungen fiir Funkgerite

Teil 1: Mit dem Internet verbundene Funkgerite.

2000/53/EC Richtlinie iiber Altfahrzeuge

2000/53/EC

09/2000

Altfahrzeuge

Deutsch / German / de
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AnAwaon 2upuopoewaoncg EK
H HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, M'eppavia

dnAwvel, pe aTOKAEIOTIKA TNG €UBUVN, OTI TO TTPOIGV

Nepiypaen © TnAepoTiké oUoTNUA Ye GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

QVTIKEIPEVOU

Ovopagcia povréAou : CONBOX HIGH RD

NeAdrng / Mépka VW AG

MAnkTpOoAOYAOTE TO : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

6Vopa Tou CUCTHHATOG A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

CUHHOPQPWVETOI HE TIG BIaTASEIS TWV 0BNYIWV:

0dnyia, cuvoTITIKGG Meprypaen, TARPNg TiTAog TNG odnyiag

TiTAOG

2014/53/EE 0Odnyia 2014 /53 /EE Tou Eupwnaikou KoivoBouAiou kal Tou ZupBouAiou,
Odnyia yia Tov NG 16ng AnpiAiou 2014, yia TNV Evapuovion TWV VOPWV TwV KpaTwv MeAmv
padioegotTAioud OXETIKA PE TN S1a6g0n padiopwvikol eEonAiopol aTnv ayopd Kal Thv

(RED) katapynon Tou Keigévou Tng Odnyiag 1999/5/EK nou apopd aTov EOX.

Me Bdon ta oToixeia TTou TTapouaiadovTal aTnv Texvikr Tekunpiwon, empBeRaiwbnke atd Tov Koivotroinuévo ®opéa
OTI 0 TEXVIKOG OXEDIAOUAG Tou padloeoTTAiopou TTAnpoi Tig Baoikég ammaitioelg Tng Eupwtraikig Odnyiag
2014/53/EE, - hoy. EvotnTa B Tou Mapaptrparog lli:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
ApIBuds Eyypagrig: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Ap1Bu6g Eyypaorc: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

ApiBués Eyypaoeng: 76930RNB.002

Np600eTEG TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TN CUUHOPPWON HE TNV £V AGyw odnyia Tng EE avagépovral oTo
Mapdptnua. H rapotoa SAAwon kaBopilel TN CUPPOPPEWON TTPOG TNV TIPOAVAPEPOHEVN 0dnyia Kal AAAEg
EUPWTTAIKEG 0BNYieg OXETIKEG PE TO TTPOIOV. H SBAAwaon KAOAUTITEI OAEG TIG CUOKEUEG TTOU KATAOKEUAZOVTaI
oUH@WVA PE TN OXETIKNA TEXVIKN TEKUNPiwon.

AnAwOnke amo:

lulian Stoica, MioTotroinon emikeQaAng weAATN

Karlsbad 13.01.2025
(Totrog) (Huepounvia)

Cristian Barbu, Eptreipoyvwpovag KavovioTiKAg Zuppopewong

L X[
Karlsbad 13.01.2025 < \
(Tétrog) (Hpepopnvia) (Yroypaer)
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ZuvnHHEVO oTh ANA®WON ZUHHOPPWONG

MovTéAo:
AN |5
Tomog:
"Ekdoon:

CONBOX HIGH RD

TnAepaTikd guotnua ye GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974,
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,
A983, A984

1.2

* X %

* %
* 5 %

* 4 K

"EYovv £@uppocTEL 01 TOPUKATO OTOLTOELS:

TIpoTomo - "Exdoon / Hugpopnvia | Meprypai] Tov tpotimov
Agntopépera £Kooong
2014/53/EE Odnyia yia Tov padioe§omAiopo (RED) Mépog 3.1a
EN 62368-1 2014 + AC:2015 + EE&0mAMOIOG OTTIKOOKOVOTIKOG, TEYVOLOYING TANPOPOPLOV KO ETIKOVMVIDV
AC:2017 + A11:2017 | Mépog 1: Amoutioelg acpareiog
EN 62311 2020 A&LohOYNoN NAEKTPOVIKOD KOl NAEKTPIKOV EEO0TAGHOD OGOV 0QOPE GTOVG TEPIOPIGHOVG EKBEGTS TOV

avBpdmov cg niextpopayvntikd media (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EE Odnyi

o yia Tov padioe§omAioué (RED) Mépog 3.18

EN301489-1

223

TIpotumo niektpopayvntikic cvppatdmtag (EMC) yia padioeEomhiopd Kot padiobdanpecies,
Mépog 1: Kowvég teyvikég amaitioelg

EN 301 489 - 17

3.2.6

IIpétomo nAektpopayvntikng cvpfatdtnrog (EMC) yio padiocEomiiond kot padiovnnpecies,
Mépog 17: Edikég ouvOnkes yio ta Zuotqpota Metddoong Aedopévav Evpeiag Zmovng

EN 301489 -19

2.2.1

TIpotumo niektpopayvntikig cvppatdmrag (EMC) yia padioeEomhiopd Kot padiobdnnpeoies,

Mépog 19: Ewdikég cuvbnkeg yia Toug xepcaiovg otabpovg kivntig tniepmviog povo Ayng (ROMES) mov
Agrtovpyovv ot {ovn tov 1,5 GHz kot mapéyovy emkovovieg dedopévav kat toug dékteg GNSS mov
Aertovpyodv ot {dvn RNSS kot mapéyovv dedopéva torobesiog, mlonynong Kot xpovicpron

EN 301 489 - 52

1.2.1

TIpdtumo niektpopayvntikic cvppatdmtag (EMC) yio padioeEomhopd Kot vanpeoieg.
Mépog 52: Ewdikég ouvOnkes v padio@avikd kot Bondnticd eomhond ypnotn kvntig tiepoviag (UE).

EN 55032 2015 + AC:2016 H\ektpopayvntiky cvppotdtnto e£0mAMGHOD TOAVUESOV - ATOLTCEL, EKTOUTOV

EN 55035 2017 H\extpopayvntiky copfotdmro eE0mAopold TOAHECOY - ATOITHOELS 0VOGToG

2014/53/EE Odnyia yia Tov padioe§omAiopo (RED) Mépog 3.2

EN 303 413 1.2.1 Aopvpopikoi Eniygior Ztabpoi kot Zvotipata (SES), Aékteg TOU TOyKOGHION SOPLPOPIKOD GUGTIHIOTOG
mhofymong (GNSS), PadiocEoniiondg mov Aettovpyet otig {dveg cuyvomtov 1 164 MHz og 1 300 MHz
kot 1 559 MHz wg 1 610 MHz

EN 300 328 2.2.2 Yvotipata petddoong evpeiag (ovng; EEomhopdg petddoong dedopéveov mov Aettovpyei otn (dvn tov 2,4
GHz. Evoppoviopévo Ilpotumo yio mpdopacn 6to padogdciio

EN 300 440 221 Yvokevég pkpng epféretog (SRD); PadioeEonAonog mov xpnoomoleital 6Ty TEPLOYN CLYVOTHTMY omd 1
GHz éw¢ 40 GHz. Evappoviopévo TIpdtuno yuo tpdofacn 6to padio@aciio

EN 301 511 12.5.1 THaykoécpo Zvotnpa Kivntav Enkowvevidv (GSM); E€omhiondg kivntev otabudv (MS). Evappovicpévo
IIpétomo mov kaAvmTEL TIg Pacikég anothioelg Tov dpdpov 3.2 ng Odnyiag 2014/53/EE

EN 301908 - 1 15.2.1 Koyehoedn diktva IMT; Evappoviepévo Ipodtomo yo v npdcPocn 610 padiopdopa.
Mépog 1: Eicoymyn Kot Koweég amattnoelg

EN 301 908 -2 13.1.1 Koyehoedn diktva IMT. Evappovicpévo Ipdtumo yio v mpodcPaoct 6To padto@aciio.
Mépog 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) E&omhiopdg xpriom (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 Kuyehroedn diktvo IMT. Evappovicpévo IIpdtono yio v tpdcBacn 610 podlogdciia.

Mépog 13: EEEMEN E&omhopdc Xpriom kaboAkr|g eriysiog tpdcPacng padtoedvov (E-UTRA) (UE)

2014/53/EE odnyia RED Mépog 3.3

EN 18031-1 2024 Kowég amauthoeig acpoleiag yio padioeEoniond
Mépog 1: Padroe&omhopds cuvdedeévog 6to Aadiktvo.

Odnyia 2000/53/EK ELV

2000/53/EK 09/2000 Oynpoto 6to T€hog Tov kiKkAov {w1ig Tovg (ELV)
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Declaracion de conformidad CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad (Alemania)

declara bajo su unica responsabilidad que el producto

Descripcion del : Sistema telematico con GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

articulo

Nombre del modelo : CONBOXHIGH RD

Cliente/marca 1 VWAG

Tipo de sistema : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

cumple las disposiciones de las siguientes directivas:

Directiva Descripcion (nombre largo de la directiva)

(nombre corto)

2014/53/UE Directiva 2014 /53 /UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de
Directiva RED abril de 2014, relativa a la armonizacion de las legislaciones de los Estados

miembros sobre la comercializacién de equipos radioeléctricos, y por la que
se deroga la Directiva 1999/5/CE (Texto pertinente a efectos del EEE).

Con base en la informacién presentada en la Documentacion Técnica, el Organismo Notificado ha confirmado que
el disefio técnico del equipo de radio cumple con los requisitos esenciales de la Directiva Europea 2014/53/UE, -
segun la Seccion B del Anexo 1l

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numero de Registro: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numero de Registro: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numero de Registro: 76930RNB.002

Informacion adicional acerca de la conformidad con la directiva de la UE indicada en el Apéndice. Esta
declaracion muestra el cumplimiento de la directiva mencionada y de otras directivas europeas de productos
relevantes. Ademas, cubre todos los dispositivos fabricados de acuerdo con la documentacion técnica
relacionada

Declaracion de:

Seior lulian Stoica, Certificacion de Lideres de Clientes

Karlsbad 13.01.2025
(Lugar) (Fecha) (Firma)

Senor Cristian Barbu, Experto en Cumplimiento Normativo

.V
A
Karlsbad 13.01.2025 < g b
(Lugar) (Fecha) (Firma)

Espaiiol / Spanish / es
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Apéndice de la declaraciéon de conformidad

Tipe:

Modelo:
Proyecto:

Version:

CONBOX HIGH RD SRR
Sistema telematico con GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE '** , *:

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,
A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

Se han aplicado los siguientes requisitos:

Norma y detalle

Version / fecha

Descripcion de la norma

2014/53/UE Directiva RED Seccién 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Audio/video, equipo de tecnologia de comunicacion,
AC:2017 + A11:2017 Parte 1: Requisitos de seguridad
EN 62311 2020 Evaluacion de los equipos eléctricos y electronicos respecto de las restricciones relativas a la exposicion de las personas a

los campos electromagnéticos (0 Hz-300 GHz)

2014/53/UE Directiva RED Parte 3.1b

EN 301 489 -1 2.2.3 Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 1: Requisitos técnicos comunes.
EN 301 489 -17 3.2.6 Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 17: Condiciones especificas para sistemas de transmision de datos de banda ancha
EN 301 489 - 19 2.2.1 Estandar de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 19: Condiciones especificas para estaciones terrestres moviles de solo recepcion (ROMES) que funcionan en la banda
de 1,5 GHz y proporcionan servicios de comunicacion de datos, y receptores de sistemas globales de navegacion por
satélite que funcionan en la banda RNSS y proporcionan datos de posicionamiento, navegacion y tiempo
EN 301 489 - 52 1.2.1 Norma de compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 52: Condiciones especificas para equipos de usuario de comunicaciones celulares (UE) y equipos auxiliares;
EN 55032 2015 + AC:2016 Compatibilidad electromagnética de equipos multimedia - Requisitos de emision
EN 55035 2017 Compatibilidad electromagnética de equipos multimedia - Requisitos de inmunidad

2014/53/UE Directiva RED Parte 3.2

EN 303 413 1.2.1 Sistemas y estaciones satélites terrestres (SES); Receptores del sistema satélite de navegacion global (GNSS); equipos de
radio operativos en las bandas de frecuencia de 1 164 MHz a 1 300 MHz y 1 559 MHz a 1 610 MHz

EN 300 328 2.2.2 Sistemas de transmision de banda ancha; Equipos de transmision de datos que operan en la banda de 2,4 GHz; Norma
armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

EN 300 440 2.2.1 Dispositivos de corto alcance (SRD); Equipos de radio para ser utilizados en el rango de frecuencia de 1 GHz a 40 GHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

EN 301 511 12.5.1 Sistema global para comunicaciones moviles (GSM); Equipos de estaciones méviles (MS); Norma armonizada que cubre
los requisitos esenciales del articulo 3.2 de la Directiva 2014/53/UE

EN 301908 -1 15.2.1 Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico;
Parte 1: Introduccion y requisitos comunes

EN 301 908 -2 13.1.1 Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico;
Parte 2: Equipos de usuario (UE) de propagacion directa CDMA (UTRA FDD)

EN 301908 -13 13.2.1 Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico;

Parte 13: Equipos de usuario (UE) de acceso universal por radio terrestre evolucionado (E-UTRA)

2014/53/UE Directiva RED Parte 3.3

EN 18031-1

2024

Requisitos de seguridad comunes para equipos de radio
Parte 1: Equipos de radio conectados a Internet.

2000/53/CE Directiva ELV

2000/53/CE

09/2000

Vehiculos al final de su vida util (ELV)

Espaiiol / Spanish / es




P N
HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

EU vastavusdeklaratsioon

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Saksamaa

deklareerib meie ainuvastutusel, et toode

Eseme kirjeldus i Telemaatiline siisteem koos GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
Mudeli nimetus : CONBOXHIGH RD

Klient/tootemark 1 VWAG

Siisteemi 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
tiilibinimetus A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

vastab jargmiste direktiivide satetele:

Direktiiv, Kirjeldus, direktiivi pikk nimetus

liihinimetus

2014/53/EL Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiiv 2014/53/EL,

Raadioseadmete 16. aprill 2014, raadioseadmete turul kattesaadavaks tegemist késitlevate

direktiiv liikmesriikide digusaktide tihtlustamise kohta ja millega tunnistatakse
kehtetuks direktiivi 1999/5/EU EMPs kohaldatav tekst.

Tehnilises dokumentatsioonis esitatud teabe pdhjal kinnitas teavitatud asutus, et raadioseadme tehniline projekt
vastab Euroopa direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele, - acc. lll lisa B jagu:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registreerimisnumber: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registreerimisnumber: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registreerimisnumber: 76930RNB.002

Lisateave sellele ELi direktiivile vastavuse kohta on toodud lisas. See deklaratsioon naitab vastavust nimetatud
direktiivile ja tootele kohalduvatele teistele asjakohastele Euroopa direktiividele. Deklaratsioon holmab koiki
seadmeid, mis on toodetud sellega seotud tehnilise dokumentatsiooni kohaselt.

Deklareerija

hérra lulian Stoica, Kliendi juhtsertifikaat

Karlsbad 13.01.2025
(Koht) (Kuupaev) (Allkiri)

hérra Cristian Barbu, Oigusnormide jargimise ekspert

\ \V { |

=4

Karlsbad 13.01.2025 < g b
(Koht) (Kuupdaev) (Allkiri)
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Vastavusdeklaratsiooni lisa

Mudel:
Projecti:

N

PANY

Thdp:
Versioon:

CONBOX HIGH RD

Telemaatiline stisteem koos GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS,
LTE

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974,
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,
A983, A984

1.2

** %
* %%

* K

Lihtutud on jirgmistest nouetest:

Standardi tihis Versioon / Standardi/ kirjeldus
viljalaskekuupiev
2014/53/EL Raadioseadmete direktiiv Osa 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio-/video-, info- ja kommunikatsioonitehnoloogia seadmed
AC:2017 + A11:2017 | Osa 1: Ohutusnduded
EN 62311 2020 Elektroonika- ja elektriseadmete iseloomustus inimesele toimivate elektromagnetvéljade (0-300 GHz)

piiramise jargi

2014/53/EL Raadiose:

admete direktiiv Osa 3.1b

EN 301489 -1

223

Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise {ihilduvuse (EMU) standard;
Osa 1. Uhtsed tehnilised nduded

EN 301 489 - 17

3.2.6

Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise ithilduvuse (EMU) standard;
Osa 17: Eritingimused lairiba andmeedastussiisteemidele

EN 301489 -19

2.2.1

Raadioseadmete ja raadiosideteenistuste elektromagnetilise iihilduvuse (EMU) standard;

Osa 19. Eritingimused raadiosagedusalas 1,5 GHz ainult andmeside vastuvdtmist voimaldavatele
liikkuvatele maajaamadele ja RNSS-lainealal to6tavatele GNSS-vastuvdtjatele (ROGNSS), millelt
saadakse positsioneerimis-, navigeerimis- ja ajaandmeid

EN 301 489 - 52

1.2.1

Raadioseadmete ja -teenuste elektromagnetilise tihilduvuse (EMC) standard.
Osa 52: Eritingimused mobiilside kasutajaseadmete (UE) raadio- ja abiseadmetele.

EN 55032

2015 + AC:2016

Multimeediumseadmete elektromagnetiline ithilduvus - emissiooninduded

EN 55035

2017

Multimeediumiseadmete elektromagnetiline tihilduvus - hdirekindlusnduded

2014/53/EL Raadiose:

admete direktiiv Osa 3.2

EN 303 413 1.2.1 Kosmoseside maajaamad ja siisteemid (SES); Satelliitnavigatsioonisiisteemi (GNSS) vastuvotjad;
1164-1300 MHz ja 1559-1610 MHz sagedusalas tootavad raadioseadmed

EN 300 328 2.2.2 Lairiba edastussiisteemid; 2,4 GHz sagedusalas tootavad andmeedastusseadmed; Raadiospektrile
juurdepéésu tihtlustatud standard

EN 300 440 2.2.1 Liihitoimeseadmed (SRD); Raadiosagedusalas 1 GHz kuni 40 GHz kasutatavad raadioseadmed;
Raadiospektrile juurdepédsu iihtlustatud standard

EN 301 511 12.5.1 Globaalne mobiilsidesiisteem (GSM); mobiilsidejaamade (MS) seadmed; Harmoneeritud standard, mis
hdlmab direktiivi 2014/53/EL artikli 3 1dike 2 olulisi ndudeid

EN 301908 -1 15.2.1 IMT mobiilsidevorgud; Raadiospektrile juurdepadsu harmoneeritud standard;
Osa 1: Sissejuhatus ja tihised nduded

EN 301 908 - 2 13.1.1 IMT mobiilsidevorgud; Raadiospektrile juurdepddsu harmoneeritud standard;
Osa 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) kasutajaseadmed (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 IMT mobiilsidevorgud; Raadiospektrile juurdepdédsu harmoneeritud standard,

Osa 13: Arenenud universaalse maapealse raadiojuurdepiésu (E-UTRA) kasutajaseadmed (UE)

2014/53/EL RED direktiiv osa 3.3

EN 18031-1

2024

Raadioseadmete iihised turvanduded
1. osa: Internetiga tihendatud raadioseadmed.

2000/53/EU kasutuselt kérvaldatud sdidukite direktiiv

2000/53/EU

09/2000

Kasutuselt korvaldatud sdidukid

Eestikeelne / Estonian / et
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EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Saksa

vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, etta tuote

Kohteen kuvaus ! Telemaattinen jarjestelma kanssa GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
Mallin nimi : CONBOXHIGH RD
Asiakas/Tuotemerkki T VWAG

Jérjestelmén tyyppinimi :  P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

on seuraavien direktiivien sadnndsten mukainen:

teksti).

Direktiivin lyhytnimi Kuvaus, direktiivin koko nimi

2014/53/EU Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014 /53/EU, annettu
Radiolaitedirektiivi 16. paivana huhtikuuta 2014, radiolaitteiden asettamista saataville

(RED) markkinoilla koskevan jasenvaltioiden lainsdddannén yhdenmukaistamisesta

ja direktiivin 1999/5/EY kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen

Rekisterinumero: 76930RNB.002

Rekisterinumero: 76930RNB.002

Rekisterinumero: 76930RNB.002

limoitettu laitos on teknisessa dokumentaatiossa esitettyjen tietojen perusteella vahvistanut, etta radiolaitteen
tekninen suunnittelu tayttaa EU-direktiivin 2014/53/EU olennaiset vaatimukset, - acc. Liitteessa Il oleva B jakso:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Liitteessa on lisatietoja yhdenmukaisuudesta timan EU-direktiivin kanssa. Tdma vakuutus osoittaa ylla
mainitun direktiivin ja muiden tuotteen kannalta olennaisten eurooppalaisten direktiivien
vaatimustenmukaisuuden. Vakuutus sisaltda kaikki laitteet, jotka on valmistettu niihin liittyvien teknisten

asiakirjojen mukaisesti.

Myontanyt:

lulian Stoica, Asiakasjohtajan sertifiointi

Karlsbad 13.01.2025

(Paikka) (Paivamaara)

Cristian Barbu, Sdantelyn noudattamisen asiantuntija

Karlsbad 13.01.2025

(Paikka) (Paivamaara)

(Allekirjoitus)

Suomalainen / Finnish / fi




Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen liite

Malli:
/ ’\ Projektin:
HARMAN Tyyppi;
w“comw version:

CONBOX HIGH RD
Telemaattinen jarjestelma kanssa GNSS, BT, WLAN, GSM, X2
UMTS, LTE

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974,
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,

A983, A984
1.2

Tuotteeseen sovelletaan seuraavia vaatimuksia:

Tavallinen —
Yksityiskohtainen

Versio/julkaisupiiva

Standardin/direktiivin kuvaus

2014/53/EU Radiolaitedirektiivi (RED) Osa 3.

la

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Adni-/video-, informaatio- ja viestintiteknologialaitteet
AC:2017 + A11:2017 Osa 1: Turvallisuusvaatimukset
EN 62311 2020 Elektronisten ja séhkokayttdisten laitteiden arviointi liittyen rajoituksiin henkildiden altistumisesta

sahkomagneettisille kentille (0 Hz — 300 GHz)

2014/53/EU Radiolaitedirektiivi (RED) Osa 3.1b

EN 301489 -1

223

Séhkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja -palveluille;
Osa 1: Yleiset tekniset vaatimukset

EN 301 489 - 17

3.2.6

Sahkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja -palveluille;
Osa 17: Erityisehdot laajakaistaisille datasiirtojérjestelmille

EN 301489 -19

2.2.1

Séhkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) -standardi radiolaitteille ja -palveluille;

Osa 19: Erityisehdot vain vastaanottoon tarkoitetuille ROMES-maa-asemille, jotka toimivat 1,5 GHz:n
alueella ja mahdollistavat dataviestinnin, ja GNSS-vastaanottimelle, jotka toimivat RNSS-kaistalla ja
mahdollistavat paikannus-, navigointi- ja aikatietojen siirtdmisen

EN 301 489 - 52

1.2.1

Séhkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (EMC) radiolaitteille ja -palveluille;
Osa 52: Erityisehdot solukkoviestinnin kayttéjalaitteiden (UE) radio- ja lisélaitteille;

EN 55032

2015 + AC:2016

Elektromagneta kongruo de plurmediaj ekipajoj - padstovaatimukset

EN 55035

2017

Elektromagneta kongruo de plurmediaj ekipajoj - héiriénsietovaatimukset

2014/53/EU Radiolaitedirektiivi (RED) Osa 3.2

EN 303 413 1.2.1 Satelliittimaa-asemat ja -jarjestelmit (SES);
Maailmanlaajuisen satelliittinavigointijarjestelmén (GNSS) vastaanottimet; Radiolaitteet, jotka toimivat
taajuusalueilla 1 164 — 1 300 MHz ja 1 559 — 1 610 MHz

EN 300 328 222 Laajakaistaiset ldhetysjéarjestelmat; 2,4 GHz:n kaistalla toimivat tiedonsiirtolaitteet; Yhdenmukaistettu
standardi radiotaajuuksien kiyttamiselle

EN 300 440 2.2.1 Lyhyen kantaman laitteet (SRD); Taajuusalueella 1 GHz—40 GHz kéytettivit radiolaitteet;
Yhdenmukaistettu standardi radiotaajuuksien kayttdmiselle

EN 301 511 12.5.1 Global System for Mobile Communications (GSM); Mobiiliasemien (MS) laitteet; Yhdenmukaistettu
standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU artiklan 3.2 olennaiset vaatimukset

EN 301908 -1 15.2.1 IMT-matkapuhelinverkot; Yhdenmukaistettu standardi radiotaajuuksien kéyttamiselle;
Osa 1: Johdanto ja yhteiset vaatimukset

EN 301 908 - 2 13.1.1 IMT-matkapuhelinverkot; Yhdenmukaistettu standardi radiotaajuuksien kayttdmiselle;
Osa 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) -kayttijalaitteet (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 IMT-matkapuhelinverkot; Yhdenmukaistettu standardi radiotaajuuksien kéyttamiselle;

Osa 13: Kehittynyt yleismaailmallinen maanpéillinen radiopaésy (E-UTRA) -kayttdjilaitteet (UE)

2014/53/EU RED-direktiivi Osa 3.3

EN 18031-1

2024

Radiolaitteiden yhteiset turvallisuusvaatimukset
Osa 1: Internetiin liitetyt radiolaitteet.

2000/53/EY Romuajoneuvodirektiivi

2000/53/EY

09/2000

Romuajoneuvot

Suomalainen / Finnish / fi
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Déclaration de conformité CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Allemagne

déclarons sous notre seule responsabilité que le produit

Description de I'objet  : Systéme télématique avec GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Désignation du modéle : CONBOX HIGH RD

Client/Marque 1 VWAG

Nom du type de 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
systéeme A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

est conforme aux dispositions des directives :

Directive, intitulé Description, intitulé long de la directive

court

Directive RED Directive européenne 2014/53/UE

2014/53/UE du Parlement européen et du Conseil datée du 16 avril 2014 relative a

I'harmonisation des Iégislations des Etats membres concernant la mise a
disposition sur le marché d'équipements radioélectriques et abrogeant la
directive 1999/5/CE Texte présentant de l'intérét pour I'EEE.

Sur la base des informations présentées dans la documentation technique, I'organisme notifié a confirmé que la
conception technique de I'équipement radio répond aux exigences essentielles de la directive européenne
2014/53/UE, - conformément a la section B de I'annexe llI :

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numéro d'enregistrement: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numéro d'enregistrement: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numéro d'enregistrement: 76930RNB.002

Des informations complémentaires concernant la conformité a cette directive européenne sont
comprises dans la piéce jointe. Cette déclaration montre la conformité envers la directive mentionnée et
d’autres directives européennes pertinentes en lien avec le produit. La déclaration couvre tous les
appareils fabriqués conformément a la documentation technique associée.

Déclaré par :

Monsieur lulian Stoica, Certification de responsable client

Karlsbad 13.01.2025

(Lieu) (Date) (Signature)

Monsieur Cristian Barbu, Expert en conformité réglementaire

‘ %Y
Karlsbad 13.01.2025 <—/ i

(Lieu) (Date) (Signature)

FRANCAISE / French / fr
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Piéce jointe de la Déclaration de conformité

Modeéle:
Project:
A N Type:

Version:

CONBOX HIGH RD

Systéme télématique avec GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS,
LTE

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974,
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,

A983, A984
1.2

**
* x4

* K

Les exigences suivantes ont été appliquées :

Norme — Détail

Version/Date de
publication

Description de la norme

Directive RED 20

14/53/UE Partie 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Equipements des technologies de 1’audio/vidéo, de I’information et de la communication
AC:2017 + Partie 1: Exigences de sécurité
A11:2017
EN 62311 2020 Evaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les restrictions d’exposition humaine aux champs

électromagnétiques (0 Hz - 300 GHz)

Directive RED 20

14/53/UE Partie 3.1b

EN 301489- 1 223 Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) concernant les équipements hertziens et services ; Partie 1 : Exigences
techniques communes

EN 301489-17 3.2.6 Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ;
Partie 17 : Conditions spécifiques aux systémes de transmission de données a large bande

EN 301 489 -19 2.2.1 Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ;
Partie 19 : Conditions spécifiques des stations terriennes mobiles en réception seule (ROMES) opérant dans la bande de
1,5 GHz pour des communications de données et des récepteurs GNSS opérant dans la bande RNSS pour des données de
géolocalisation, de navigation et de base de temps

EN 301489 -52 1.2.1 Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et services radio ;
Partie 52 : Conditions spécifiques pour les équipements radio et auxiliaires des équipements utilisateurs de communications
cellulaires (UE) ;

EN 55032 2015 + AC:2016 Compatibilité électromagnétique des équipements multimédias - Exigences en matiére d’émission

EN 55035 2017 Compatibilité électromagnétique des équipements multimédias - Exigences en matiére d’immunité

Directive RED 2014/53/UE Partie 3.2

EN 303 413 1.2.1 Systémes et stations terriennes de communications par satellite (SES) ; Récepteurs pour systéme mondial de navigation par
satellite (GNSS) ; Equipements radioélectriques fonctionnant dans les bandes de fréquences de 1 164 MHz a 1 300 MHz et de
1559 MHz a 1 610 MHz

EN 300 328 222 Systémes de transmission a large bande ; Equipements de transmission de données fonctionnant dans la bande 2,4 GHz ;
Norme harmonisée pour I'accés au spectre radioélectrique

EN 300 440 2.2.1 Dispositifs a courte portée (SRD) ; Equipements radio destinés a étre utilisés dans la gamme de fréquences de 1 GHz 4 40
GHz ; Norme harmonisée pour l'acces au spectre radioélectrique

EN 301 511 12.5.1 Systéme mondial de communications mobiles (GSM) ; Equipements de stations mobiles (MS) ; Norme harmonisée couvrant
les exigences essentielles de 'article 3.2 de la directive 2014/53/UE

EN 301908-1 15.2.1 Réseaux cellulaires IMT ; Norme harmonisée pour l'acces au spectre radioélectrique ;
Partie 1 : Introduction et exigences communes

EN 301908-2 13.1.1 Réseaux c¢llulaires IMT ; Norme harmonisée pour l'acces au spectre radioélectrique ;
Partie 2 : Equipement utilisateur (UE) CDMA Direct Spread (UTRA FDD)

EN 301908-13 13.2.1 Reéseaux cellulaires IMT ; Norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique ;

Partie 13 : Equipement utilisateur (UE) d'accés radio terrestre universel évolué¢ (E-UTRA)

2014/53/UE Directive RED Partie 3.3

EN 18031-1

2024

Exigences communes de sécurité pour les équipements radio
Partie 1 : Equipements radio connectés a Internet.

2000/53/CE Directive VHU

2000/53/CE

09/2000

Véhicules hors d’usage (VHU)

FRANCAISE / French / fr




P N
HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

EZ |zjava o sukladnosti

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Njemacka

izjavljuje pod svojom iskljuéivom odgovornosti da je proizvod

Opis proizvoda ! Telematski sustav S GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Naziv modela : CONBOXHIGH RD

Klijent/marka 1 VWAG

UpiSite naziv sustava : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

sukladan s propisima direktiva:

Direktiva, Opis, dugi naziv direktive

kratak naziv

2014/53/EU Direktiva 2014 /53/EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 16. travnja 2014.
RED direktiva o uskladivanju zakona drzava ¢lanica u vezi s omogucavanjem dostupnosti

radijske opreme na trzistu i stavljanjem izvan snage teksta Direktive
1999/5/EZ u vezi s EEA.

Na temelju informacija predstavljenih u tehnic¢koj dokumentaciji, prijavijeno tijelo je potvrdilo da tehnicki dizajn
radijske opreme ispunjava bitne zahtjeve Europske direktive 2014/53/EU,
- acc. Odjeljak B Priloga Ill.:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registarski broj: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registarski broj: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registarski broj: 76930RNB.002

Dodatne informacije o sukladnosti s ovom EU direktivom nalaze se u privitku. Ova izjava prikazuje uskladenost
s navedenom direktivom i drugim relevantnim europskim direktivama za proizvode. Izjava pokriva sve uredaje
proizvedene u skladu s povezanom tehnickom dokumentacijom.

Autor izjave:

G. lulian Stoica, Certifikacija glavnog klijenta

Karlsbad 13.01.2025 s
(mjesto) (datum) (potpis)

G. Cristian Barbu, Stru¢njak za uskladenost s propisima

.V
A
Karlsbad 13.01.2025 < g b
(mjesto) (datum) (potpis)

HRVATSKI / Croatian / hr
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Privitak dokumentu

Model:

A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

CONBOX HIGH RD R

Projekta:  Telematski sustav s GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE L
x‘r:;fca P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, .

Sljedeéi su zahtjevi primijenjeni:

Standard — pojedinost

Datum inacice / izdanja

Opis standarda

2014/53/EU RED direktiva Clanak 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informacijska oprema i oprema za komunikacijsku tehnologiju
AC:2017 + A11:2017 Dio 1: Sigurnosni zahtjevi
EN 62311 2020 Ocjena elektronicke i elektricne opreme u vezi s ljudskim izlaganjem elektromagnetskim poljima (od

0 MHz do 300 GHz)

2014/53/EU RED direktiva Clanak 3.1b

EN301489-1 2.2.3 Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge;
Dio 1: Zajednicki tehnicki uvjeti
EN 301489 - 17 3.2.6 Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge;
Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za Sirokopojasne sustave prijenosa podataka
EN 301489 -19 2.2.1 Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge;
Dio 19: Specifi¢ni uvjeti za mobilne zemaljske postaje samo s prijemom (ROMES) koje rade na
pojasu od 1,5 GHz pruzajuci podatkovne komunikacije i GNSS prijemnike koji rade na pojasu RNSS
pruzajuci odredivanje polozaja, navigaciju i vremenske podatke
EN 301 489 - 52 1.2.1 Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge;
Dio 52: Posebni uvjeti za radio i pomo¢nu opremu korisnicke mobilne komunikacijske opreme (UE);
EN 55032 2015 + AC:2016 Elektromagnetska kompatibilnost multimedijske opreme - Emisioni zahtjevi
EN 55035 2017 Elektromagnetska kompatibilnost multimedijske opreme - Zahtjevi za otpornost

2014/53/EU RED direktiva Clanak 3.2

EN 303 413 1.2.1 Satelitske zemaljske postaje i sustavi (SES); Prijemnici globalnog navigacijskog satelitskog sustava
(GNSS); Radijska oprema koja radi na frekvencijskim pojasima od 1 164 MHz do 1 300 MHz i od 1
559 MHz do 1 610 MHz

EN 300 328 2.2.2 Sirokopojasni prijenosni sustavi; Oprema za prijenos podataka koja radi u pojasu od 2,4 GHz;
Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

EN 300 440 221 Uredaji kratkog dometa (SRD); Radio oprema koja ¢e se koristiti u frekvencijskom rasponu od 1
GHz do 40 GHz; Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

EN 301 511 12.5.1 Globalni sustav mobilnih komunikacija (GSM); Oprema za mobilne stanice (MS); Uskladena norma
koja pokriva bitne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

EN 301908 - 1 15.2.1 IMT mobilne mreze; Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru;
Dio 1: Uvod i zajednicki zahtjevi

EN 301 908 -2 13.1.1 IMT mobilne mreze; Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru;
Dio 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) korisnicka oprema (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 IMT mobilne mreze; Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru;

Dio 13: Korisni¢ka oprema (UE) razvijenog univerzalnog zemaljskog radijskog pristupa (E-UTRA)

2014/53/EU RED direktiva Dio 3.3

EN 18031-1

2024

Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radio opremu
1. dio: radijska oprema povezana s internetom.

2000/53/EZ ELV direktiva

2000/53/EZ

09/2000

Istek vijeka trajanja vozila (ELV)

HRVATSKI / Croatian / hr
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EK-megfeleléségi nyilatkozat

sajat felelésségére kijelen
Targy megnevezése
Modell neve
Ugyfél / Marka

Rendszer tipusneve

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Németorszag

ti, hogy az alabbi termék

Telematikai rendszer val vel GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
CONBOX HIGH RD
VW AG

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

megfelel az alabb iranyelvek eléirasainak:

Iranyelv rovid

Az iranyelv teljes megnevezése

megnevezése
2014/53/EU Az Eurépai Parlament és a Tanacs 2014/53/EU iranyelve (2014. aprilis
RED iranyelv 16.) a radidéberendezések forgalmazédsara vonatkozo tagéllami jogszabalyok

harmonizaciéjardl és az 1999/5/EK iranyelv hatalyon kivul helyezésérdl (EGT-
vonatkozasu széveg).

melléklet B. szakasza:
Article 3.1

Article 3.2

Article 3.3(d)

A Miszaki Dokumentaciéban kézolt informaciok alapjan a bejelentett szervezet megerésitette, hogy a
radiéberendezés miiszaki kialakitdsa megfelel a 2014/53/EU eurdpai iranyelv alapvetd kdvetelményeinek, - cc. A lll.

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Regisztraciés szam: 76930RNB.002

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Regisztracioés szam: 76930RNB.002

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Regisztraciés szam: 76930RNB.002

Az ismertetett unios irany

elvnek valé megfeleléssel kapcsolatos tovabbi informaciokat a melléklet tartalmazza.

E nyilatkozat igazolja a nevezett iranyelvnek és mas, a termékre vonatkozo6 eurépai iranyelveknek valé

megfelelést. A nyilatkozat
eszkozre.

A nyilatkozatot készitette:

kiterjed a kapcsol6dé miiszaki dokumentaciénak megfelelé gyartassal késziilt 6sszes

Ur. lulian Stoica, Vevdi vezetd tanusitas

Karlsbad

13.01.2025

(Hely)

(Datum) (Alairas)

Ur. Cristian Barbu, Szabalyozasi megfelel6ségi szakértd

A /"7 /
Karlsbad 13.01.2025 </’ ;
(Hely) (Datum) (Alairas)

MAGYAR / Hungarian / hu
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Megfeleloségi nyilatkozat melléklete

Modell:
Projekt:

Tipus:
verzio:

CONBOX HIGH RD *% ok
Telematikai rendszer val vel GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,

A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

** %
* 4 b

* ik

r

Az alabbi eldirasokat alkalmaztuk:

Szabvany — adatok

Verziészam/megjelenés
datuma

Szabviny/megnevezése

2014/53/EU RED iranyelv3. cikk (1) bekezdés a) pont

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informacio- és kommunikaciotechnikai berendezések;
AC:2017 + A11:2017 1. rész: Biztonsagi kovetelmények
EN 62311 2020 Elektronikus és villamos késziilékek megfeleléségének értékelése elektromagneses tereik emberi

expozicios korlatjainak szempontjabol (0 Hz — 300 GHz)

2014/53/EU RED iranyelv 3. cikk (1) bekezdés b) pont

EN 301489 -1 2.2.3

Radioberendezések és -szolgalatok elektromagneses dsszeférhetéségi (EMC) szabvanya;
1. rész: K6z6s miszaki kovetelmények

EN 301 489 —-17 3.2.6

Radioberendezések és -szolgalatok elektroméagneses dsszeférhetéségi (EMC) szabvanya;
17. rész: A szélessavu adatatviteli rendszerek sajatos feltételei

EN 301489 -19 221

Radioberendezések és -szolgalatok elektromagneses osszeférhetdségi (EMC) szabvanya;

19. rész: Az 1,5 GHz-es savban miikodo, csak vételre képes adatkommunikacios mobil foldi allomasok
(ROMES), valamint a pozici6-meghatarozast, navigaciot és idéadatokat biztositd, az RNSS-savban
mitkodé GNSS-vevoberendezések sajatos feltételei

EN 301 489 — 52 1.2.1

Elektromagneses dsszeférhetéségi (EMC) szabvany radidberendezésekhez €s -szolgaltatdsokhoz.
52. rész: Cellular Communication User Equipment (UE) radié- és kiegészité berendezések egyedi
feltételei.

EN 55032

2015 + AC:2016

Multimédia berendezések elektromagneses Osszeférhetdsége - Kibocsatasi kovetelmények

EN 55035 2017

Multimédia berendezések elektromagneses osszeférhetdsége - Immunitasi kdvetelmények

2014/53/EU RED iranyelv 3. cikk (2) bekezdés

EN 303 413 1.2.1 Miiholdas foldi allomasok és rendszerek (SES); A globalis miiholdas navigacios rendszer (GNSS) vevoi;
Az 1164 MHz-t61 1300 MHz-ig és az 1559 MHz-t61 1610 MHz-ig terjed6 frekvenciasavokban miikodo
radioberendezések

EN 300 328 2.2.2 Szélessavu atviteli rendszerek; A 2,4 GHz-es sdvban miikodé adatatviteli berendezések. A
radiéspektrumhoz vald hozzaférés harmonizalt szabvanya

EN 300 440 2.2.1 Rovid hatotavolsagu eszkozok (SRD); Az 1 GHz és 40 GHz kozotti frekvenciatartomanyban hasznalando
radidberendezések. A radiospektrumhoz valé hozzaférés harmonizalt szabvanya

EN 301 511 12.5.1 Globalis mobilkommunikacids rendszer (GSM); Mobil allomasok (MS) berendezései; A 2014/53/EU
iranyelv 3.2. cikkének alapvetd kovetelményeit lefedé harmonizalt szabvany

EN 301908 -1 15.2.1 IMT mobilhalozatok; A radiéspektrumhoz vald hozzaférés harmonizalt szabvanya;

1. rész: Bevezetés és kozos kovetelmények
EN 301 908 —2 13.1.1 IMT mobilhalézatok; A radidspektrumhoz valé hozzaférés harmonizalt szabvanya;

2. rész: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) felhasznaloi berendezés (UE)

EN 301908 — 13 13.2.1

IMT mobilhalézatok; A radidspektrumhoz vald hozzaférés harmonizalt szabvanya;
13. rész: Fejlesztett univerzalis f6ldi radid-hozzaférési (E-UTRA) felhasznaloi berendezés (UE)

2014/53/EU RED iranyelv 3.3 rész

EN 18031-1 2024

A radioberendezésekre vonatkozo kdzos biztonsagi kdvetelmények
1. rész: Internetre csatlakoztatott radioberendezés.

2000/53/EK ELV (elhasznalédott jarmii) rendelet

2000/53/EK

09/2000

Elhasznalodott jarma (ELV)

MAGYAR / Hungarian / hu
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Dichiarazione di conformita CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilita che il prodotto

Descrizione ! Sistema telematico con GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

dell'oggetto

Nome modello : CONBOX HIGH RD

Cliente / Marchio 1 VWAG

Digitare il nome del : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
sistema A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

& conforme ai provvedimenti delle direttive:

Direttiva, titolo Descrizione, titolo completo della direttiva

breve

Direttiva RED Direttiva 2014 /53 /UE del Parlamento e del Consiglio europei del 16 aprile
2014/53/UE 2014 sull'armonizzazione delle norme degli Stati Membri concernenti la

disponibilita di apparecchi radio nel mercato, con effetto abrogativo per la
Direttiva 1999/5/CE e rilevante all'interno dello Spazio economico europeo.

Sulla base delle informazioni presentate nella Documentazione Tecnica, I'Organismo Notificato ha confermato che
la progettazione tecnica dell'apparecchiatura radio soddisfa i requisiti essenziali della Direttiva Europea 2014/53/UE,

- acc. Sezione B dell'Allegato IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numero di Registrazione: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numero di Registrazione: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numero di Registrazione: 76930RNB.002

Ulteriori informazioni sulla conformita a questa direttiva dell'Unione europea sono elencate nell'Allegato.
Questa dichiarazione mostra la conformita alla direttiva citata e ad altre direttive europee pertinenti al prodotto.
La dichiarazione riguarda tutti gli apparecchi prodotti secondo la relativa documentazione tecnica.

Dichiarazione di:

Sig. lulian Stoica, Certificazione Customer Lead

Karlsbad 13.01.2025 (
(Luogo) (Data) (Firma)

Sig. Cristian Barbu, Esperto di conformita normativa

\ \V {
v
Karlsbad 13.01.2025 < g b
(Luogo) (Data) (Firma)
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Allegato alla Dichiarazione di conformita

P N Modello:
Progetto:
HARMAN |
ws COMPANY Tlpo_:
versione:

CONBOX HIGH RD
Sistema telematico con GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE B
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, o xt
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,

A983, A984
1.2

Sono stati osservati i seguenti requisiti:

Standard — Versione/Data di
Dettaglio rilascio

Descrizione dello standard

Direttiva RED 2014/53/UE Parte 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Apparecchiature audio/video, di informazione e di comunicazione;
AC:2017 + A11:2017 Parte 1: Requisiti di sicurezza
EN 62311 2020 Valutazione delle apparecchiature elettroniche ed elettriche relativa alle restrizioni sull'esposizione umana ai campi

elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

Direttiva RED 2014/53/UE Parte 3.1b

EN 301489 -1 2.2.3

Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility, EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 1: Requisiti tecnici ordinari

EN 301489-17 |3.2.6

Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility, EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 17: Condizioni specifiche per i sistemi di trasmissione dati su banda larga

EN301489-19 |2.2.1

Standard di Compatibilita elettromagnetica (ElectroMagnetic Compatibility, EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 19: Condizioni specifiche per le stazioni di terra mobili a sola ricezione (Receive Only Mobile Earth Stations,
ROMES) che operano su banda a 1,5 GHz fornendo comunicazioni di dati e i ricevitori GNSS che operano su banda RNSS
fornendo dati su posizione, navigazione e orario

EN 301 489 - 52 1.2.1

Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 52: Condizioni specifiche per apparecchiature radio e ausiliarie per utenti di comunicazioni cellulari (UE);

EN 55032 2015+ AC:2016 Compatibilita elettromagnetica delle apparecchiature multimediali - Requisiti di emissione

EN 55035 2017 Compatibilita elettromagnetica delle apparecchiature multimediali - Requisiti di immunita

Direttiva RED 2014/53/UE Parte 3.2

EN 303 413 121 Sistemi e Stazioni terrestri satellitari (Satellite Earth Stations and Systems, SES); Ricevitori di sistema satellitare globale di
navigazione (Global Navigation Satellite System, GNSS); apparecchiature radio che utilizzano bande di frequenza da 1 164
MHz a 1300 MHz eda 1 559 MHz a 1 610 MHz

EN 300 328 222 Sistemi di trasmissione a banda larga; Apparecchiature di trasmissione dati operanti nella banda 2,4 GHz; Norma
armonizzata per l'accesso allo spettro radio

EN 300 440 221 Dispositivi a corto raggio (SRD); Apparecchiature radio da utilizzare nella gamma di frequenza da 1 GHz a 40 GHz;
Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio

EN 301 511 12.5.1 Sistema globale per comunicazioni mobili (GSM); Apparecchiature per stazioni mobili (MS); Norma armonizzata che

soddisfa i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della direttiva 2014/53/UE

EN 301908 - 1 15.2.1

Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio;
Parte 1: Introduzione e requisiti comuni

EN 301 908 - 2 13.1.1

Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio;
Parte 2: Apparecchiature utente CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN301908-13 |13.2.1

Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per I'accesso allo spettro radio;
Parte 13: Apparecchiature utente (UE) per l'accesso radio terrestre universale evoluto (E-UTRA)

Direttiva RED 2014/53/UE Parte 3.3

EN 18031-1 2024

Requisiti di sicurezza comuni per le apparecchiature radio
Parte 1: Apparecchiature radio connesse a Internet.

Direttiva ELV2000/53/CE

2000/53/CE 09/2000

Veicoli fuori uso (End of Life Vehicles, ELV)

ITALIANA / Italian / it




P N
HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

EB atitikties deklaracija

»HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH*
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany (Vokietija)

prisiimdama visg atsakomybe patvirtina, kad gaminys

Objekto aprasymas ! Telematiné sistema Su GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Modelio pavadinimas : CONBOXHIGH RD

Klientas / prekés 1 VWAG

Zzenklas

Sistemos tipo i P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
pavadinimas A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

atitinka toliau nurodyty direktyvy reikalavimus:

Direktyva, Aprasas, visas direktyvos pavadinimas
sutrumpintas
pavadinimas

2014/53/ES 2014 m. balandzio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva
Radio jrenginiy 2014 /53/ES dél valstybiy nariy jstatymuy, susijusiy su radijo jrenginiy,
direktyva (RED tiekimu rinkai, suderinimo, kuria panaikinama Direktyva 1999/5/EB (tekstas
direktyva) svarbus EEE).

Remiantis Techninéje dokumentacijoje pateikta informacija, notifikuotoji jstaiga patvirtino, kad radijo jrangos
techninis projektas atitinka esminius Europos direktyvos 2014/53/ES reikalavimus, - pagal. lll priedo B skirsnis:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registracijos numeris: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registracijos numeris: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registracijos numeris: 76930RNB.002

Papildoma informacija dél atitikties $iy ES direktyvy reikalavimams pateikta priede. Si deklaracija patvirtina
atitiktj minétai direktyvai ir kitoms produktui svarbioms Europos direktyvoms. Deklaracija apima visus
jrenginius, pagamintus pagal susijusius techninius dokumentus.

Deklaracija patvirtino:

Ponas. lulian Stoica, Klientu vadosa sertifikacija

Karlsbad 13.01.2025
(Vieta) (Data) (Parasas)

Ponas. Cristian Barbu, Normativas atbilstibas eksperts

LV J /Z’
4
Karlsbad 13.01.2025 < - :
(Vieta) (Data) (Parasas)

Lithuanian / Lithuanian / It
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HARMAN
wﬁ COMPANY

Atitikties deklaracijos priedas

Modelis:
Projekto:

Tipas:
Versija:

CONBOX HIGH RD

Telematiné sistema su GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE B
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, g
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,

A983, A984

1.2

Gaminys atitinka toliau nurodytus reikalavimus:

Standartas —
iSsami
informacija

data

Versija / paskelbimo

Standarto aprasas

2014/53/ES RED direktyva 3 straipsnio 1 dalies a punktas

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Garso ir vaizdo, informacijos ir rySiy technologijy jranga.
AC:2017 + A11:2017 1 dalis.: Saugos reikalavimai
EN 62311 2020 Elektroningés ir elektrinés jrangos, susijusios su zmogaus apsvitos (0 Hz—300 GHz) elektromagnetiniuose

laukuose apribojimais, jvertinimas

2014/53/ES RED direktyva 3 straipsnio 1 dalies b punktas

EN 301489 -1 2.2.3 Radijo rysio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas;
1 dalis.: Bendrieji techniniai reikalavimai
EN 301489-17 |3.2.6 Radijo rySio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas;
17 dalis.: Specialiosios pla¢iajuos¢iy duomeny ir HIPERLAN jrangos salygos
EN301489-19 |2.2.1 Radijo rySio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas;
19 dalis.: Tik priimancios judriosios Zemés stoties (ROMES), veikiancios 1,5 GHz juostoje ir
perduodancios duomenis, ir RNSS juostoje veikian¢iy imtuvy, teikianéiy padéties, navigacijos ir laiko
informacija, specialiosios salygos
EN 301 489 - 52 1.2.1 Radijo rySio jrangos ir paslaugy elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas.
52 dalis. Korinio rysio vartotojo jrangos (UE) radijo ir pagalbinés jrangos specialiosios salygos.
EN 55032 2015+ AC:2016 Daugialypés terpés jrangos elektromagnetinis suderinamumas — emisijos reikalavimai
EN 55035 2017 Daugialypés terpés jrangos elektromagnetinis suderinamumas. Atsparumo reikalavimai

2014/53/ES RED direktyva 3 straipsnio 2 dalis

EN 303 413 1.2.1 Palydovinés Zemeés stotys ir sistemos (PZSS); Pasaulinés navigacijos palydovy sistemos (GNSS) imtuvai;
radijo jranga, veikianti nuo 1164 iki 1300 MHz ir nuo 1559 iki 1610 MHz dazniy juostose

EN 300 328 2.2.2 Placiajuostés perdavimo sistemos; Duomeny perdavimo jranga, veikianti 2,4 GHz dazniy juostoje. Darnusis
prieigos prie radijo spektro standartas

EN 300 440 2.2.1 Trumpojo nuotolio prietaisai (SRD); Radijo rysio jranga, skirta naudoti nuo 1 GHz iki 40 GHz dazniy
diapazone. Darnusis prieigos prie radijo spektro standartas

EN 301 511 12.5.1 Pasauliné judriojo rysio sistema (GSM); Mobiliyjy sto¢iy (MS) jranga; Darnusis standartas, apimantis
esminius Direktyvos 2014/53/ES 3.2 straipsnio reikalavimus

EN301908-1 15.2.1 IMT koriniai tinklai; Darnusis prieigos prie radijo spektro standartas;
1 dalis: Jvadas ir bendrieji reikalavimai

EN 301 908 —2 13.1.1 IMT koriniai tinklai; Darnusis prieigos prie radijo spektro standartas;
2 dalis: CDMA tiesioginio paskirstymo (UTRA FDD) vartotojo jranga (UE)

EN 301908 -13 |13.2.1 IMT koriniai tinklai; Darnusis prieigos prie radijo spektro standartas;

13 dalis. I$plétota universaliosios antzeminés radijo prieigos (E-UTRA) vartotojo jranga (UE)

2014/53/ES RED direktyva 3.3 dalis

EN 18031-1 2024

Bendrieji radijo jrangos saugumo reikalavimai
1 dalis. Prie interneto prijungta radijo jranga.

2000/53/ES ENTP direktyva

2000/53/ES

09/2000

Eksploatuoti netinkamos transporto priemonés (ENTP)

Lithuanian / Lithuanian / It




ar pilnu atbildibu deklare,

PriekSmeta apraksts
Modela nosaukums
Klients / zimols

Sistémas tipa
nosaukums

P N
HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

EK atbilstibas deklaracija

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Vacija

ka produkts

Telematiska sistéma ar GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
CONBOX HIGH RD
VW AG

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

atbilst talak minéto direktivu noteikumiem:

Direktiva, saisinatais
nosaukums

Apraksts, pilnais direktivas nosaukums

2014/53/ES
RED direktiva

Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprila Direktiva
2014/53/ES par dalibvalstu tiesibu aktu saskanosanu attieciba uz
radioiekartu pieejamibu tirgt un ar ko atce] Direktivu 1999/5/EK (Dokuments
attiecas uz EEZ).

Article 3.1
Article 3.2

Article 3.3(d)

Pamatojoties uz Tehniskaja dokumentacija sniegto informaciju, pilnvarota iestade ir apstiprinajusi, ka radioiekartas
tehniskais projekts atbilst Eiropas direktivas 2014/53/ES bitiskajam prasibam, - atbilstosi. lll pielikuma B iedala:

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registracijas numurs: 76930RNB.002

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registracijas numurs: 76930RNB.002

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3
Registracijas numurs: 76930RNB.002

Papildu informacija par atbilstibu Sai ES direktivai uzskaitita pielikuma. §i deklaracija parada atbilstibu minétajai
direktivai un citam Eiropas direktivam, kas attiecinamas uz produktu. Deklaracija attiecas uz visam iericém, kas
izgatavotas saskana ar attiecigo tehnisko dokumentaciju.

Deklarétajs:

Mr. lulian Stoica, Kliento lyderio sertifikatas

Karlsbad

13.01.2025

(Vieta)

(Datums) (Paraksts)

Mr. Cristian Barbu, Teisés akty laikymosi ekspertas

LV / /Z’
)
Karlsbad 13.01.2025 < - :
(Vieta) (Datums) (Paraksts)

LATVIESU / Latvian / Iv
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HARMAN
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Atbilstibas deklaracijas pielikums

Modelis:
Projekta:

Tips:
versija:

CONBOX HIGH RD
Telematiska sistéma ar GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,
A983, A984

* X %

**
* x4

* 5Kk

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974,

1.2

Ir piemérotas Sadas prasibas:

Standarts — detalizéts
apraksts

Versija / izlaides
datums

Standarta apraksts

2014/53/ES RED direktiva 3.1 a dala

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informacijas un sakaru tehnologiju iekartas;
AC:2017 + A11:2017 | 1. dala: Drosibas prasibas
EN 62311 2020 Elektronisko un elektrisko iekartu novértésana saistiba ar elektromagnétisko lauku iedarbibas uz

cilvékiem ierobezojumiem (no 0 Hz lidz 300 GHz)

2014/53/ES RED direktiva 3.1 b dala

EN301489-1 2.2.3 Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem;
1. dala: Vispargjas tehniskas prasibas

EN 301489 -17 3.2.6 Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem;
17. dala: Tpasi nosacijumi platjoslu datu parraides sistémam

EN 301489 -19 2.2.1 Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem;
19. dala: Ipasi nosacTjumi tikai uztvero$am mobilam Zemes stacijam (Receive Only Mobile Earth
Stations, ROMES), kas darbojas 1,5 GHz josla, nodro$inot datu parraidi, un GNSS uztvérgjiem, kas
darbojas RNSS josla, sniedzot pozicion&$anas, navigacijas un laika datus

EN 301 489 - 52 1.2.1 Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem;
52. dala: Ipasi nosacTjumi mobilo sakaru lietotaju iekartu (UE) radio un paligiekartam.

EN 55032 2015 + AC:2016 Multivides iekartu elektromagnétiska savietojamiba - emisijas prasibas

EN 55035 2017 Multimediju iekartu elektromagnétiska savietojamiba - imunitates prasibas

2014/53/ES RED direktiva 3.2 dala

EN 303 413 1.2.1 Satelitu Zemes stacijas un sisteémas (SES); Globalas navigacijas satelitu sistémas (GNSS) uztvergji;
radioiekartas, kas darbojas 1164 MHz lidz 1300 MHz un 1559 MHz lidz 1610 MHz frekvencu joslas.

EN 300 328 2.2.2 Platjoslas parraides sistémas; datu parraides iekartas, kas darbojas 2,4 GHz josla; Harmonizgts
standarts piekluvei radiofrekvencu spektram

EN 300 440 221 maza darbibas attaluma ierices (SRD); radioiekartas, ko izmanto frekvencu diapazona no 1 GHz lidz
40 GHz; Saskanotais standarts piekluvei radiofrekvencu spektram

EN 301 511 12.5.1 Globala mobilo sakaru sisteéma (GSM); Mobilo staciju (MS) aprikojums; Harmonizgts standarts, kas
aptver Direktivas 2014/53/ES 3.2. panta pamatprasibas

EN 301908-1 15.2.1 IMT mobilo sakaru tikli; Harmoniz&ts standarts piekluvei radiofrekvencu spektram;
1. dala: Ievads un kopgjas prasibas

EN 301 908 —2 13.1.1 IMT mobilo sakaru tikli; Harmonizéts standarts piekluvei radiofrekvencu spektram;
2. dala: CDMA tiesas izkliedes (UTRA FDD) lietotaja aprikojums (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 IMT mobilo sakaru tikli; Harmoniz&ts standarts piekluvei radiofrekvencu spektram;

13. dala: attistitas universalas zemes radiopiekluves (E-UTRA) lietotaja iekartas (UE)

2014/53/ES RED direktivas 3.3.dala

EN 18031-1

2024

Kopgjas drosibas prasibas radioiekartam
1. dala: Internetam pieslégta radioiekarta.

2000/53/EK ELYV direktiva

2000/53/EK

09/2000

Nolietotie transportlidzekli (ELV)

LATVIESU / Latvian / lv
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HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

Dikjarazzjoni tal-Konformita tal-KE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, il-Germanja

tiddikjara taht ir-responsabbilta assoluta taghna li I-prodott,

Deskrizzjoni tal-oggett : Sistema telematika mal GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
Isem tal-Mudell : CONBOX HIGH RD
Konsumatur / Ditta 1 VWAG

Isem tat-tip tas-sistema : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

huwa konformi mad-dispozizzjonijiet tad-Direttivi:

Direttiva, titlu Deskrizzjoni, titlu twil tad-direttiva

mqassar

Direttiva 2014/53/UE Direttiva 2014 /53 /UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-
RED 16 ta’ April, 2014, dwar l-armonizzazzjoni tal-ligijiet tal-Istati Membri

marbuta mat-tqeghid fis-suq ta’ taghmir tar-radju u li thassar id-
Direttiva 1999/5/KE Test b'relevanza ghaz-ZEE.

Fugq il-bazi tal-informazzjoni pprezentata fid-Dokumentazzjoni Teknika, gie kkonfermat mill-Korp Notifikat li d-disinn
tekniku tat-taghmir tar-radju jissodisfa r-rekwiziti essenzjali tad-Direttiva Ewropea 2014/53/UE, - acc. Tagsima B tal-

Anness llI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numru ta' Registrazzjoni: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numru ta' Registrazzjoni: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numru ta' Registrazzjoni: 76930RNB.002

Informazzjoni addizzjonali dwar il-konformita ma’ din id-direttiva tal-UE elenkata fil-Fajl Mehmuz.
Din id-dikjarazzjoni ged turi I-konformita mad-Direttiva nnotata u ma’ Direttivi Ewropej ohra relevanti ghall-
prodott. Id-dikjarazzjoni tkopri lI-apparat kollu mmanifatturat skont id-dokumentazzjoni teknika relatata.

Iddikjarata minn:

Is-Sur. lulian Stoica, Certifikazzjoni tac-Comb tal-Klijent

Karlsbad 13.01.2025 s
(Post) (Data) (Firma)

Is-Sur. Cristian Barbu, Espert ta' Konformita Regolatorja

‘ %Y
Karlsbad 13.01.2025 <—/’ ;
(Post) (Data) (Firma)

Malti / Maltese / mt
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wﬁ COMPANY

Fajl mehmuz ghad-Dikjarazzjoni tal-
Konformita
Model: CONBOX HIGH RD 2
Progett: Sistema telematika mal GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE ok
Tio: P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974,
V';’r'ij oni: A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,
: A983, A984
1.2

Ir-rekwiziti li gejjin gew applikati:

Standard — Dettall

Verzjoni/ Data tal-
hrug

Deskrizzjoni tal-istandard

Direttiva 2014/53/UE RED Parti 3.1a
EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Taghmir teknologiku tal-awdjo / vidjo, tal-informazzjoni u tal-komunikazzjoni
AC:2017 + A11:2017 Parti 1: Rekwiziti ta' sigurta

EN 62311 2020 Valutazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku relatat ma’ restrizzjonijiet fuq l-espozizzjoni ta’ bnedmin ghal ogsma
elettromanjetici (0 Hz - 300 GHz)

Direttiva 2014/53/UE RED Parti 3.1b

EN 301489-1 223 Standard ta” Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 1: Rekwiziti tekni¢i komuni

EN 301489 -17 3.2.6 Standard ta” Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 17: Kondizzjonijiet specifici ghal Sistemi Broadband ta’ Trazmissjoni ta’ Data

EN 301489-19 221 Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 19: Kundizzjonijiet specifici ghal Stazzjonijiet Terrestri Mobbli li Jir¢ievu Biss (ROMES) li joperaw fuq frekwenza
1,5 GHz u jipprovdu komunikazzjonijiet ta’ dejta u ricevituri GNSS li joperaw fil-faxxa ta’ RNSS i jipprovdu dejta ta’
pozizzjonar, navigazzjoni u zmien

EN 301 489 -52 1.2.1 Standard ta' Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; )
Parti 52: Kundizzjonijiet specifici ghal taghmir tar-radju u ancillari tat-Taghmir tal-Utent tal-Komunikazzjoni Cellulari
(UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Kompatibilita elettromanjetika ta 'taghmir multimedjali - Rekwiziti ta' Emissjoni

EN 55035 2017 Kompatibilita elettromanjetika ta 'taghmir multimedjali - Rekwiziti ta' Immunita

Direttiva 2014/53/UE RED Parti 3.2

EN 303 413 1.2.1 Stazzjonijiet Terrestri u Sistemi Satellitari (Satellite Earth Stations and Systems - SES); Ricevituri tas-Sistema Globali
ta’ Navigazzjoni bis-Satellita (GNSS); Taghmir tar-radju li jopera fil-faxxa ta’ frekwenzi 1 164 MHz sa 1 300 MHz u 1
559 MHz sa 1 610 MHz

EN 300 328 222 Sistemi ta' trasmissjoni ta' medda wiesgha; Taghmir ta' trazmissjoni tad-dejta li jopera fil-medda ta' 2,4 GHz; Standard
Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju

EN 300 440 221 Apparati ta' Medda Qasira (SRD); Taghmir tar-radju li ghandu jintuza fil-medda ta' frekwenza 1 GHz sa 40 GHz;
Standard Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju

EN 301511 12.5.1 Sistema Globali ghall-Komunikazzjoni Mobbli (GSM); Taghmir ta' Stazzjonijiet Mobbli (MS); Standard Armonizzat li
jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-artikolu 3.2 tad-Direttiva 2014/53/UE

EN 301908 -1 15.2.1 Netwerks cellulari IMT; Standard Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju;
Parti 1: Introduzzjoni u rekwiziti komuni

EN 301908 -2 13.1.1 Netwerks cellulari IMT; Standard Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju;
Parti 2: Taghmir ghall-Utent CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301908 -13 13.2.1 Netwerks cellulari IMT; Standard Armonizzat ghall-access ghall-ispettru tar-radju;

Parti 13: Taghmir ghall-Utent (UE) tal-Access Universali tar-Radju Terrestri (E-UTRA) Evolut

Direttiva 2014/53/U

E RED Parti 3.3

EN 18031-1

2024

Rekwiziti ta' Sigurta Komuni ghal taghmir tar-radju
Parti 1: Taghmir tar-radju konness bl-Internet.

Direttiva 2000/53/KE ELV

2000/53/KE

09/2000

Vetturi li ma ghadhomx jintuzaw (ELV)

Malti / Maltese / mt
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EC-verklaring van conformiteit

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Duitsland

verklaart geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat het product

Omschrijving van het  : Telematisch systeem met GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

object

Modelnaam : CONBOX HIGH RD

Klant/merk 1 VWAG

Typenaam van het 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
systeem A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

voldoet aan de voorwaarden van de richtlijnen:

Richtlijn, korte titel Omschrijving, lange titel van de richtlijn

2014/53/EU Richtlijn 2014/53/EU van het Europese Parlement en van de Raad van
Radioapparatuurrichtlijn 16 april 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de
(Radio Equipment lidstaten inzake het op de markt aanbieden van radioapparatuur en tot
Directive; RED) intrekking van Richtlijn 1999/5/EG met voor de EER relevante tekst.

Op basis van de informatie in de technische documentatie werd door de aangemelde instantie bevestigd dat het
technische ontwerp van de radioapparatuur voldoet aan de essentiéle vereisten van de Europese richtlijn
2014/53/EU, - volgens sectie B van bijlage 1lI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registratienummer: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registratienummer: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registratienummer: 76930RNB.002

Aanvullende informatie over de conformiteit met deze EU-richtlijn staat vermeld in de bijlage. Deze verklaring
heeft betrekking op de naleving van de genoemde richtlijn en andere richtlijnen die voor het product gelden. De
verklaring is geldig voor alle apparaten die zijn geproduceerd in overeenstemming met de betreffende
technische documentatie.

Verklaard door:

Dhr. lulian Stoica, Certificering van klantleiders

Karlsbad 13.01.2025 s
(Plaats) (Datum) (Handtekening)

Dhr. Cristian Barbu, Deskundige op het gebied van naleving van regelgeving

LV
sl
Karlsbad 13.01.2025 < .
(Plaats) (Datum) (Handtekening)

Nederlandse / Dutch / nl
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Bijlage bij de Verklaring van conformiteit

Model:

Type:
Versie:

Project:

CONBOX HIGH RD okt 0
Telematisch systeem met GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,

A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

** %
*

*
* x K

De volgende vereisten zijn toegepast:

Norm - Details

Versie-/releasedatum

Beschrijving van de norm

2014/53/EU Radioapparatuurrichtlijn (Radio Equipment Directive; RED) Deel 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informatietechnologie- en communicatietechnologie-apparatuur
AC:2017 + A11:2017 Deel 1: Veiligheidseisen
EN 62311 2020 Beoordeling van elektrische en elektronische apparatuur met betrekking tot blootstelling van het menselijk lichaam aan

elektromagnetische velden (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EU Radioapparatuurrichtlijn (Radio Equipment Directive; RED) Deel 3.1b

EN 301489 -1 2.2.3 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en -diensten;
deel 1: Algemene technische vereisten

EN 301 489 -17 3.2.6 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en -diensten;
deel 17: Specifieke omstandigheden voor breedband datazendsystemen

EN 301 489 - 19 2.2.1 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en -diensten;
deel 19: Specifieke omstandigheden voor mobiele grondstations alleen voor ontvangst (ROMES - Receive Only Mobile
Earth Stations) werkend op de 1,5 GHz frequentieband voor datacommunicatie en GNSS-ontvangtoestellen werkend op de
RNSS frequentieband voor het leveren van plaatsbepaling-, navigatie- en tijdsbepalingdata

EN 301 489 -52 1.2.1 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC)-norm voor radioapparatuur en -diensten;
Deel 52: Specifieke voorwaarden voor mobiele communicatie-gebruikersapparatuur (UE) radio en hulpapparatuur;

EN 55032 2015+ AC:2016 Elektromagnetische compatibiliteit van multimedia-apparatuur - Emissievereisten

EN 55035 2017 Elektromagnetische compatibiliteit van multimedia-apparatuur - Immuniteitsvereisten

2014/53/EU Radioapparatuurrichtlijn (Radio Equipment Directive; RED) deel 3.2

EN 303 413 121 Satellietgrondstations en -systemen (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS)-ontvangers; radioapparatuur die
werkt in de frequentiebanden van 1.164 MHz tot 1.300 MHz en 1.559 MHz tot 1.610 MHz

EN 300 328 222 Breedbandtransmissiesystemen; Gegevensoverdrachtapparatuur die werkt in de 2,4 GHz-band; Geharmoniseerde norm
voor toegang tot radiospectrum

EN 300 440 221 Short Range Devices (SRD); Radioapparatuur voor gebruik in het frequentiebereik van 1 GHz tot 40 GHz;
Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum

EN 301 511 1251 Global System for Mobile communications (GSM); Mobile Stations (MS)-apparatuur; Geharmoniseerde norm die de
essentiéle vereisten van artikel 3.2 van Richtlijn 2014/53/EU dekt

EN 301908-1 15.2.1 IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum;
Deel 1: Inleiding en algemene vereisten

EN 301908-2 13.1.1 IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum;
Deel 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908-13 13.2.1 IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum;

Deel 13: Geévolueerde Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) Gebruikersapparatuur (UE)

2014/53/EU RED-richtlijn Deel 3.3

EN 18031-1

2024

Algemene beveiligingsvereisten voor radioapparatuur
Deel 1: Internet-verbonden radioapparatuur.

2000/53/EC ELV-richtlijn

2000/53/EC

09/2000

Autowrakken (End of Life Vehicles, ELV)

Nederlandse / Dutch / nl
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Deklaracja zgodnosci WE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Niemcy

z petna odpowiedzialnoscia deklaruje, ze produkt

Opis produktu ! System telematyczny z GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Nazwa modelu : CONBOXHIGH RD

Klient / marka 1 VWAG

Nazwa systemu 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

jest zgodny z przepisami nastepujacych dyrektyw:

Dyrektywa, krétka Opis, diuga nazwa dyrektywy

nazwa

2014/53/UE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE

Dyrektywa radiowa z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw panstw

RED cztonkowskich dotyczacych udostepniania na rynku urzadzen radiowych i
uchylajaca dyrektywe 1999/5/WE. Tekst majacy znaczenie dla EOG.

Na podstawie informacji przedstawionych w Dokumentacji Technicznej, Jednostka Notyfikowana potwierdzita, ze
projekt techniczny urzagdzenia radiowego spetnia zasadnicze wymagania Dyrektywy Europejskiej 2014/53/UE, -
zgodnie z Sekcjg B Zatacznika lll:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numer rejestracyjny: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numer rejestracyjny: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numer rejestracyjny: 76930RNB.002

Dodatkowe informacje dotyczace zgodnosci z powyzszg dyrektywa UE znajdujg sie w zalagczniku. Ta
deklaracja potwierdza zgodnos$¢ ze wspomniang dyrektywa i innymi dyrektywami europejskimi odnoszacymi
sie do produktu. Deklaracja obejmuje wszystkie urzagdzenia wyprodukowane zgodnie z odpowiednig
dokumentacja techniczna.

Zadeklarowano:

Pan. lulian Stoica, Certyfikacja lidera klienta

Karlsbad 13.01.2025 s
(Miejsce) (Data) (Podpis)

Pan. Cristian Barbu, Ekspert ds. zgodnosci z przepisami

.V
X
Karlsbad 13.01.2025 < g b
(Miejsce) (Data) (Podpis)

Polska / Polish / pl
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Zatacznik do Deklaracji zgodnosci

Model:
Projektu:
Typ:
Wersja:

CONBOX HIGH RD
System telematyczny z GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE o
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, e
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,

A983, A984
1.2

Zastosowano nastepujace wymagania:

Norma —
szczegoly

Wersja/data
publikacji

Opis normy

2014/53/UE Dyrektywa radiowa RED Cze$¢ 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Audio/wideo, urzadzenia technologii informatycznej i komunikacyjnej
AC:2017 + Czgé¢ 1: Wymagania bezpieczenstwa
A11:2017
EN 62311 2020 Ocena urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen ekspozycji ludnosci w polach

elektromagnetycznych (0 Hz — 300 GHz)

2014/53/UE Dyrektywa radiowa RED Czes¢ 3.1b

EN 301489 -1 2.2.3 Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych;
Cze$¢ 1: Wspolne wymogi techniczne
EN 301 489 -17 3.2.6 Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych;
Cze$¢ 17: Szczegodlne warunki dla szerokopasmowych systemow transmisji danych
EN 301 489 - 19 2.2.1 Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych;
Czgé¢ 19: Wymagania szczegotowe dla odbiorczych ruchomych stacji naziemnych (ROMES) zapewniajacych transmisjg
danych w pasmie czgstotliwosci 1,5 GHz i odbiornikoéw GNSS dziatajacych w pasmie RNSS, dostarczajacych dane
pozycjonowania, nawigacji i synchronizacji czasu
EN 301 489 -52 1.2.1 Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych;
Cze$¢ 52: Szczegdtowe warunki dla urzadzen radiowych i pomocniczych urzadzen facznosci komorkowej (UE);
EN 55032 2015 + AC:2016 Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna sprzgtu multimedialnego - Wymagania dotyczace emisji
EN 55035 2017 Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna sprze¢tu multimedialnego - Wymagania dotyczace odpornosci

2014/53/UE Dyrektywa radiowa RED Czes¢ 3.2

EN 303 413 1.2.1 Satelitarne stacje naziemne i systemy (SES); Globalny System Nawigacji Satelitarnej (GNSS) — odbiorniki; urzadzenia
radiowe dziatajace w pasmach czgstotliwosci 1164 MHz — 1300 MHz oraz 1559 MHz — 1610 MHz

EN 300 328 2.2.2 Systemy transmisji szerokopasmowej; Urzadzenia transmisji danych dziatajace w pasmie 2,4 GHz; Zharmonizowana norma
dostgpu do widma radiowego

EN 300 440 2.2.1 Urzadzenia krotkiego zasiggu (SRD); Urzadzenia radiowe do stosowania w zakresie czgstotliwosci od 1 GHz do 40 GHz;
Zharmonizowana norma dostgpu do widma radiowego

EN 301 511 12.5.1 Globalny system facznosci ruchomej (GSM); Urzadzenia stacji ruchomych (MS); Zharmonizowana norma obejmujaca
zasadnicze wymagania artykutu 3.2 dyrektywy 2014/53/UE

EN 301908 -1 15.2.1 Sieci komérkowe IMT; Zharmonizowana norma dostepu do widma radiowego;
Czgs¢ 1: Wprowadzenie i wspolne wymagania

EN 301908 -2 13.1.1 Sieci komorkowe IMT; Zharmonizowana norma dostgpu do widma radiowego;
Czg$¢ 2: Urzadzenia uzytkownika (UE) CDMA Direct Spread (UTRA FDD)

EN 301908-13 13.2.1 Sieci komorkowe IMT; Zharmonizowana norma dostgpu do widma radiowego;

Czg¢s$¢ 13: Ewolucja uniwersalnego dostgpu radiowego naziemnego (E-UTRA) — sprzet uzytkownika (UE)

Dyrektywa 2014/53/UE RED Cze$é 3.3

EN 18031-1

2024

Wspdlne wymagania bezpieczenstwa dla sprz¢tu radiowego
Czgs$¢ 1: Sprzet radiowy podlaczony do Internetu.

2000/53/WE Dyrektywa ELV

2000/53/WE

09/2000

Dotyczaca wyeksploatowanych pojazdow

Polska / Polish / pl
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Declaracao de conformidade da CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Alemanha

declara, sob sua uUnica responsabilidade, que o produto

Descricéo do objeto . Sistema telematico com GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Nome do modelo : CONBOX HIGH RD

Cliente / Marca 1 VWAG

Tipo do sistema 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

esta em conformidade com as disposi¢oes das diretivas:

Diretiva, titulo Descrigao, titulo completo da diretiva

resumido

Diretiva DER Diretiva 2014 /53 /UE do Parlamento Europeu e do Conselho
2014/53/UE de 16 de abril de 2014 sobre a uniformizagdo das leis dos

Estados-membros relativas a disponibilizacdo de equipamentos
de radio no mercado e revogando o Texto da Diretiva 1999/5/CE com
relevancia para efeitos do EEE.

Com base na informacéo apresentada na Documentagdo Técnica, foi confirmado pelo Organismo Notificado que o
projeto técnico do equipamento radio cumpre os requisitos essenciais da Diretiva Europeia 2014/53/UE, - de acordo
com Secgao B do Anexo Il

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numero de registo: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numero de registo: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numero de registo: 76930RNB.002

Informacgao adicional sobre a conformidade com esta diretiva da UE é apresentada no Anexo. Esta declaragao
mostra a conformidade em relagao a diretiva indicada e a outras diretivas europeias relevantes sobre produtos.
A declaragao abrange todos os aparelhos fabricados de acordo com a documentagéao técnica relacionada.

Declarado por:

lulian Stoica, Certificagdo de Leads de Clientes

Karlsbad 13.01.2025
(Local) (Data)

Cristian Barbu, Especialista em conformidade regulamentar

.V
Ay
Karlsbad 13.01.2025 < - :
(Local) (Data) (Assinatura)

Portuguesa / Portuguese / pt
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Anexo da declaracao de conformidade

AN

Tipo:

Modelo:
Projeto:

Versao:

CONBOX HIGH RD T
Sistema telematico com GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE ! *:
* %

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A9T75,
A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

Foram aplicados os seguintes requisitos:

Norma — Detalhe

Versao/data de
lan¢camento

Descri¢do da norma

Diretiva DER 201

4/53/UE Parte 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Equipamento de tecnologias de comunicagao e informagao, audio/video
AC:2017 + Parte 1: Requisitos de seguranga
A11:2017
EN 62311 2020 Avaliagdo de equipamento eletronico e elétrico relacionado com restri¢des da exposi¢do humana a campos magnéticos (0 Hz—

300 GHz)

Diretiva DER 201

4/53/UE Parte 3.1b

EN 301489 -1 223 Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e servigos de radio;
Parte 1: Requisitos técnicos comuns

EN 301489 -17 3.2.6 Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e servigos de radio;
Parte 17: Condigdes especificas para Sistemas de Transmissdo de Dados de Banda Larga

EN301489-19 |[2.2.1 Norma de compatibilidade eletromagnética (EMC) para equipamento e servigos de radio;
Parte 19: Condigdes especificas para estagdes terrenas moveis apenas de recegdo (ROMES) a operar na banda 1,5 GHz,
fornecendo comunicagdes de dados e recetores GNSS a operar na banda RNSS fornecendo posicionamento, navegagao ¢
dados de tempo

EN 301489 52 |1.2.1 Norma de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) para equipamentos ¢ servigos de radio;
Parte 52: Condigdes especificas para equipamentos de radio e equipamentos auxiliares de Equipamentos de Utilizador de
Comunicagdo Celular (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Compatibilidade eletromagnética de equipamentos multimidia - Requisitos de emissdo

EN 55035 2017 Compatibilidade eletromagnética de equipamentos multimidia - Requisitos de imunidade

Diretiva DER 201

4/53/UE Parte 3.2

EN 303 413 1.2.1 Sistemas e Estagdes de Satélite na Terra (SES); Recetores do Sistema Global de Navegagao por Satélite (GNSS);
Equipamento de radio a funcionar nas bandas de frequéncia de 1164 MHz a 1300 MHz e de 1559 MHz a 1610 MHz

EN 300 328 2.2.2 Sistemas de transmissdo em banda larga; Equipamentos de transmissao de dados que operam na faixa dos 2,4 GHz; Norma
Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico

EN 300 440 2.2.1 Dispositivos de Curto Alcance (SRD); Equipamento de radio para utilizagdo na gama de frequéncias de 1 GHz a 40 GHz;
Norma Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico

EN 301 511 12.5.1 Sistema Global de Comunicagdes Moveis (GSM); Equipamentos de Estagdes Moveis (MS); Norma Harmonizada que
abrange os requisitos essenciais do artigo 3.2 da Diretiva 2014/53/UE

EN 301908 -1 15.2.1 Redes celulares IMT; Norma Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico;
Parte 1: Introdugdo e requisitos comuns

EN 301 908 —2 13.1.1 Redes celulares IMT; Norma Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico;
Parte 2: Equipamento de utilizador (UE) de propagagdo direta d¢e CDMA (UTRA FDD)

EN 301908 -13 13.2.1 Redes celulares IMT; Norma Harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico;

Parte 13: Equipamento de utilizador (UE) de acesso radio terrestre universal evoluido (E-UTRA)

Diretiva RED 201

4/53/UE Parte 3.3

EN 18031-1

2024

Requisitos comuns de seguranga para equipamentos de radio
Parte 1: Equipamento de radio ligado a Internet.

Diretiva VFV 2000/53/CE

2000/53/CE

09/2000

Veiculos em fim de vida (VFV)

Portuguesa / Portuguese / pt




P N
HARMAN

Q A SAMSUNG COMPANY

Declaratie de conformitate CE

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germania

declara pe propria raspundere ca produsul

Descrierea obiectului ! Sistem telematic cu GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Denumire model : CONBOX HIGH RD

Client / Marca 1 VWAG

Denumire tip sistem 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

este realizat in conformitate cu prevederile directivelor:

Directiva, titlu scurt Descriere, titlul lung al directivei

2014/53/UE Directiva 2014 /53 /UE a Parlamentului European si a Consiliului din 16
Directiva privind aprilie 2014 privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la
punerea la dispozitie punerea la dispozitie pe piatd a echipamentelor radio si de abrogare a

pe piata a Directivei 1999/5/CE (Text cu relevanta pentru SEE).

echipamentelor radio

Pe baza informatiilor prezentate in Documentatia Tehnica, s-a confirmat de catre Organismul Notificat ca
proiectarea tehnica a echipamentului radio indeplineste cerintele esentiale ale Directivei Europene 2014/53/UE, -
conform. Sectiunea B din anexa IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numar de inregistrare: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numar de inregistrare: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numar de inregistrare: 76930RNB.002

Informatii suplimentare despre conformitatea cu aceasta directiva a UE sunt prezentate in documentul atasat.
Prezenta declaratie expune conformitatea cu directiva mentionata si cu alte directive europene relevante
pentru produse. Declaratia vizeaza toate dispozitivele fabricate in conformitate cu documentatia tehnica

aferenta.

Declarat de:

DI. lulian Stoica, Certificare client lider

Karlsbad 13.01.2025 {
(Locul) (Data) (Semnatura)

DI. Cristian Barbu, Expert in conformitate cu reglementarile

LV / /Z’
4
Karlsbad 13.01.2025 <—/' :
(Locul) (Data) (Semnatura)
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Atasament la Declaratia de conformitate

Model:
Project:
Tip:
Versiune:

CONBOX HIGH RD

Sistem telematic cu GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974,
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,
A983, A984

1.2

* X %

** %
* oy %

* 4 K

Au fost aplicate urmatoarele cerinte:

Standard — detalii

Versiune/data
publicarii

Descrierea standardului

2014/53/UE Directiva

privind punerea la dis

pozitie pe piata a echipamentelor radio Partea 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Echipamente audio/video si pentru tehnologia informatiei si comunicatiilor
AC:2017 + A11:2017 | Partea 1: Cerinte de siguranta
EN 62311 2020 Evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictiile expunerii corpului uman la campuri

electromagnetice (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/UE Directiva

privind punerea la dis

pozitie pe piata a echipamentelor radio Partea 3.1b

EN301489-1

2.23

Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente radio si servicii;
Partea 1: Cerinte tehnice comune

EN 301 489 - 17

3.2.6

Standard de compatibilitate electromagnetica (CEM) pentru echipamente radio si servicii;
Partea 17: Conditii specifice pentru sistemele de transmisie de date de banda larga

EN 301489 -19

2.2.1

Standard de compatibilitate electromagneticd (CEM) pentru echipamente radio si servicii;

Partea 19: Conditii specifice pentru statii terestre mobile numai pentru receptie (ROMES), functionand
in banda 1,5 GHz pentru furnizarea comunicatiilor de date si receptoare GNSS functionand in banda
RNSS pentru furnizarea datelor de pozitionare, navigare si cronometrare

EN 301 489 —52

1.2.1

Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente si servicii radio;
Partea 52: Conditii specifice pentru echipamentele radio si auxiliare ale echipamentelor de utilizator de
comunicatii celulare (UE);

EN 55032

2015 + AC:2016

Compatibilitate electromagnetica a echipamentelor multimedia - Cerinte privind emisiile

EN 55035

2017

Compatibilitate electromagneticd a echipamentelor multimedia - Cerinte de imunitate

2014/53/UE Directiva

privind punerea la dis

pozitie pe piata a echipamentelor radio Partea 3.2

EN 303 413 1.2.1 Sisteme si statii terestre pentru sateliti (SST); Receptoare ale sistemului global de navigatie prin satelit
(GNSS); Echipamente radio care functioneaza in benzile de frecvente de la 1 164 MHz pana la 1 300
MHz si de la 1 559 MHz pana la 1 610 MHz

EN 300 328 222 Sisteme de transmisie in banda larga; Echipamente de transmisie a datelor care functioneaza in banda
de 2,4 GHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

EN 300 440 2.2.1 Dispozitive cu raza scurta de actiune (SRD); Echipamente radio care sa fie utilizate in intervalul de
frecventa de la 1 GHz la 40 GHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

EN 301 511 12.5.1 Sistem global pentru comunicatii mobile (GSM); Echipamente pentru statii mobile (MS); Standard
armonizat care acopera cerintele esentiale ale articolului 3.2 din Directiva 2014/53/UE

EN 301908 - 1 15.2.1 Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio;
Partea 1: Introducere si cerinte comune

EN 301908 - 2 13.1.1 Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio;
Partea 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) Echipament utilizator (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio;

Partea 13: Echipament de utilizator (UE) pentru acces radio terestre universal (E-UTRA) evoluat

Directiva 2014/53/UE

RED Partea 3.3

EN 18031-1

2024

Cerinte comune de securitate pentru echipamente radio
Partea 1: Echipamente radio conectate la internet.

2000/53/CE directiva VSU

2000/53/CE

09/2000

Vehicule scoase din uz (VSU)

ROMANA / Romanian / ro
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Vyhlasenie o zhode s ES

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Nemecko

vyhlasuje na nasu vlastni zodpovednost’, ze vyrobok

Popis objektu ! Telematicky systém s GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
Nazov modelu : CONBOX HIGH RD
Zakaznik/znagka 1 VWAG

Typovy nazov systemu : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

je v sulade s ustanoveniami smernic:

Smernica, struény Popis, uplny nazov smernice

nazov

2014/53/EU Smernica 2014/53/EU Eurépskeho parlamentu a rady zo 16. aprila 2014 o
Smernica RED harmonizacii zakonov ¢lenskych Statov o spristupneni trhu radiovych

zariadeni a ruSiaca text vztahujlci sa na EHS v smernici 1999/5/ES.

Na zaklade informacii uvedenych v technickej dokumentécii bolo notifikovanou osobou potvrdené, Ze technické
prevedenie radiového zariadenia splfia zakladné poziadavky eurdpskej smernice 2014/53/EU, - vyhl. Oddiel B
prilohy III:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registracné Cislo: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registracné Cislo: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registracné Cislo: 76930RNB.002

Dodatoéné informacie o stlade s tymito smernicami EU st uvedené v prilohe. Toto vyhlasenie preukazuje sulad
s uvedenou smernicou a inymi eurépskymi smernicami relevantnymi pre produkt. Vyhlasenie zahfna vSetky
zariadenia vyrobené podla prislusnej technickej dokumentacie

Deklaruje:

Pan. lulian Stoica, Certifikacia vediceho zakaznika

Karlsbad 13.01.2025 s
(Miesto) (Datum) (Podpis)

Pan. Cristian Barbu, Expert na dodrziavanie predpisov

‘ 5
Karlsbad 13.01.2025 <—/’ ;
(Miesto) (Datum) (Podpis)
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Priloha k vyhlaseniu o zhode

Model:
Projekt:
Typ:
Verzia:

CONBOX HIGH RD okt 0
Telematicky systém s GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,
A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

** %
*

*
* x K

Boli uplatnené nasledujuce pozZiadavky:

Norma —
podrobnosti

Verzia/datum vydania

Popis normy/smernice

2014/53/EU Smernica RED Cast’ 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Audio/video, informa¢né a komunika¢né technologické vybavenie
AC:2017 + A11:2017 Cast’ 1: Bezpecénost’ poziadavky
EN 62311 2020 Postidenie elektronického a elektrického zariadenia z hl'adiska obmedzeni posobenia elektromagnetickych poli na

&loveka (0 Hz — 300 GHz)

2014/53/EU Smernica RED Cast 3.1b

EN 301489-1 223 Norma pre elektromagnetickt kompatibilitu (EMC) pre radiové vybavenie a sluzby;
Cast’ 1: Zakladné technické poziadavky

EN 301489 -17 3.2.6 Norma pre elektromagnetickt kompatibilitu (EMC) pre radiové vybavenie a sluzby;
Cast’ 17: Specifické podmienky pre systémy Sirokopasmovych datovych prenosov

EN 301 489 - 19 2.2.1 Norma pre elektromagnetick kompatibilitu (EMC) pre radiové vybavenie a sluzby;
Cast’ 19: Osobitné podmienky pre mobilné pozemné stanice umoziiujiice len prijem (ROMES) prevadzkované v pasme
1,5 GHz, ktoré zabezpecuji datova komunikaciu a prijima¢e GNSS prevadzkované v pasme RNSS zabezpecujuce
zistenie polohy, navigaciu a Gasové udaje

EN 301 489 — 52 1.2.1 Norma elektromagnetnckq kompatibility (EMC) pre radiové zariadenia a sluzby;
Cast’ 52: Specifické podmienky pre radiové a pomocné zariadenia pouZivatel'ského zariadenia celularnej komunikécie
(UE).

EN 55032 2015+ AC:2016 Elektromagneticka kompatibilita multimedialnych zariadeni - Poziadavky na emisie

EN 55035 2017 Elektromagneticka kompatibilita multimedialnych zariadeni - Poziadavky na imunitu

2014/53/EU Smernica RED Cast’ 3.2

EN 303 413 1.2.1 Druzicové zemské stanice a systémy (SES); Prijimace globalneho naviga¢ného satelitného systému (GNSS); radiové
zariadenia fungujuce vo frekvenénych pasmach 1 164 MHz az 1 300 MHz a 1 559 MHz az 1 610 MHz

EN 300 328 222 Sirokopésmové prenosové systémy; Zariadenia na prenos udajov pracujiice v pasme 2,4 GHz; Harmonizovana norma pre
pristup k radiovému spektru

EN 300 440 221 Zariadenia kratkeho dosahu (SRD); Radiové zariadenia na pouzitie vo frekvenénom rozsahu 1 GHz az 40 GHz.
Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru

EN 301 511 12.5.1 Globalny systém pre mobilnii komunikéaciu (GSM); Vybavenie mobilnych stanic (MS); Harmonizovana norma
pokryvajuca zakladné poziadavky ¢lanku 3.2 smernice 2014/53/EU

EN 301908 -1 15.2.1 IMT mobilné siete; Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru;
Cast’ 1: Uvod a spolo¢né poziadavky

EN 301 908 —2 13.1.1 IMT mobilné siete; Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru;
Cast’ 2: Pouzivatel'ské vybavenie CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301908 -13 13.2.1 IMT mobilné siete; Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru;

Cast’ 13: Pouzivatel'ské zariadenie (UE) s vyvinutym univerzilnym terestrialnym radiovym pristupom (E-UTRA)

2014/53/EU RED smernica Cast 3.3

EN 18031-1

2024

Spolo¢né bezpecnostné poziadavky na radiové zariadenia
Cast’ 1: Radiové zariadenia pripojené na internet.

Smernica 2000/53/ES o VDZ

2000/53/ES

09/2000

Vozidla po dobe Zivotnosti (VDZ)

Priloha-DoC
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ES-izjava o skladnosti

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Nem¢ija

izjavlja izkljuéno na lastno odgovornost, da je izdelek

Opis predmeta i Telematski sistem s GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Ime modela : CONBOXHIGH RD

Stranka / znamka 1 VWAG

Ime vrste sistema 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

v skladu z dolo¢bami direktiv:

Direktiva, kratek Opis, dolg naslov direktive

naslov

2014/53/EU Direktiva 2014/53/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila
Direktiva o radijski 2014 o harmonizaciji zakonodaj drZav €lanic v zvezi z dostopnostjo radijske
opremi (RED) opreme na trgu in razveljavitvi Direktive 1999/5/ES (Besedilo velja za EGP).

Na podlagi informacij, predstavljenih v tehni¢ni dokumentaciji, je priglaseni organ potrdil, da tehni¢na zasnova
radijske opreme izpolnjuje bistvene zahteve evropske direktive 2014/53/EU,
- acc. Oddelek B Priloge lll

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registrska Stevilka: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registrska Stevilka: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registrska Stevilka: 76930RNB.002

Dodatni podatki o skladnosti s temi direktivami Evropske unije so navedeni v Prilogi. Ta izjava izkazuje
skladnost z navedeno direktivo in drugimi evropskimi direktivami, relevantnimi za izdelek. Izjava vklju€uje vse
naprave, ki so izdelane v skladu z ustrezno tehniéno dokumentacijo.

Izjavo podal:

Mr. lulian Stoica, Potrdilo vodilne stranke

Karlsbad 13.01.2025 (
(Mesto) (Datum) (Podpis)

Mr. Cristian Barbu, Strokovnjak za skladnost s predpisi

‘ 5
Karlsbad 13.01.2025 <—/' ;
(Mesto) (Datum) (Podpis)
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Priloga k izjavi o skladnosti

Model:
Projekta:
Vrsta:
Razlic¢ica:

N

PANY

CONBOX HIGH RD

Telematski sistem s GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974,
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,

A983, A984
1.2

* X %

* %%
* oy %

* g K

Naslednje zahteve so bile izpolnjene:

Standard — razdelek s

Razli¢ica/datum izdaje

Opis standarda/(novi standard glede razsvetljave)

podrobnostmi
2014/53/EU Direktiva o radijski opremi (RED) Del 3.1a
EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Avdio/video, oprema za informacijsko in komunikacijsko tehnologijo
AC:2017 + A11:2017 Del 1: Varnostne zahteve
EN 62311 2020 Ocena elektronske in elektricne opreme glede omejevanja izpostavljenosti ljudi elektromagnetnim sevanjem (0 Hz -

300 GHz)

2014/53/EU Direktiva

o radijski opremi (RED) Del 3.1b

EN 301489 -1 2.23 Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in storitve;
Del 1: Skupne tehni¢ne zahteve

EN 301489 -17 3.2.6 Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in storitve;
Del 17: Specifi¢ni pogoji za Sirokopasovne sisteme za prenos podatkov

EN 301 489 - 19 2.2.1 Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in storitve;
Del 19: Specifi¢ni pogoji za »mobilne zemeljske postaje samo za sprejem« (receive only mobile earth stations,
ROMES), ki obratujejo v frekvenénem pasu 1,5 GHz ter zagotavljajo podatkovne komunikacije, in za sprejemnike
GNSS, ki obratujejo v frekvenénem pasu RNSS (globalni navigacijski satelitski sistem samo za sprejemanje, ter
zagotavljajo podatke za dolocanje polozaja, za navigacijo in za tocen ¢as

EN 301 489 - 52 1.2.1 Standard elektromagnetne zdruzljivosti (EMC) za radijsko opremo in storitve;
Del 52: Posebni pogoji za radijsko in pomozno opremo uporabniske opreme za celi¢no komunikacijo (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Elektromagnetna zdruzljivost multimedijske opreme - Emisijske zahteve

EN 55035 2017 Elektromagnetna zdruzljivost multimedijske opreme - Zahteve glede odpornosti

2014/53/EU Direktiva

o radijski opremi (RED) Del 3.2

EN 303 413 1.2.1 Satelitske zemeljske postaje in sistemi (SES); Sprejemniki globalnega navigacijskega satelitskega sistema (GNSS);
radijska oprema, ki deluje na frekvenénih pasovih 1 164 MHz do 1 300 MHz in 1 559 MHz do 1 610 MHz

EN 300 328 222 Sirokopasovni prenosni sistemi; Oprema za prenos podatkov, ki deluje v pasu 2,4 GHz; Harmonizirani standard za
dostop do radijskega spektra

EN 300 440 2.2.1 Naprave kratkega dosega (SRD); radijska oprema za uporabo v frekvenénem obmocju od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra

EN 301 511 12.5.1 Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema za mobilne postaje (MS); Harmonizirani standard, ki
zajema bistvene zahteve ¢lena 3.2 Direktive 2014/53/EU

EN 301908 -1 15.2.1 IMT celi¢na omrezja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra;
Del 1: Uvod in skupne zahteve

EN 301908 -2 13.1.1 IMT celi¢na omrezja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra;
Del 2: Uporabniska oprema CDMA Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

EN 301908-13 13.2.1 IMT celi¢na omrezja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra;

Del 13: Razvita uporabniska oprema (UE) za univerzalni prizemni radijski dostop (E-UTRA)

2014/53/EU RED dire

ktiva, del 3.3

EN 18031-1 2024 Skupne varnostne zahteve za radijsko opremo
1. del: radijska oprema, povezana z internetom.

Direktiva 2000/53/ECELV

2000/53/EC 09/2000 Izrabljena vozila (ELV)

Slovenscina / Slovene / sl
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EG-forsakran om overensstammelse

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Tyskland

forsakrar under vart ansvar att produkten

Objektsbeskrivning ! Telematiska system med GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
Modellbeteckning : CONBOX HIGH RD

Kund/varumérke 1 VWAG

Systemets typnamn 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

overensstammer med bestimmelserna i direktiven:

Direktiv, kort titel Beskrivning, lang direktivtitel
2014/53/EU Direktiv 2014 /53/EU enligt Europaparlamentets och radets direktiv
RED-direktivet 2014/53/EU av den 16 april 2014 om harmonisering av medlemsstaternas

lagstiftning om tillhandah&llande p& marknaden av radioutrustning och om
upphavande av direktiv 1999/5/EG Text av betydelse fér EES

Baserat pa den information som presenteras i den tekniska dokumentationen bekraftades det av det anmalda
organet att den tekniska konstruktionen av radioutrustningen uppfyller de vasentliga kraven i det europeiska
direktivet 2014/53/EU, - enl. Avsnitt B i bilaga Il

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registreringsnummer: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registreringsnummer: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registreringsnummer: 76930RNB.002

Ytterligare information om 6verensstammelsen med detta EU-direktiv anges i bilagan. Denna forsakran visar
overensstimmelse med det angivna direktivet och andra produktrelaterade europeiska direktiv. Forsdkran
omfattar alla enheter tillverkade enligt den relaterade tekniska dokumentationen.

Intygas av:

lulian Stoica, Certifiering av kundledare

Karlsbad 13.01.2025
(Plats) (Datum) (Signatur)

Cristian Barbu, Expert efterlevnad av regler

ol -
Karlsbad 13.01.2025 </’ i
(Plats) (Datum) (Signatur)
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Bilaga till forsakran om déverensstammelse

Modell:
Projekt:

A SAMSUNG COMPANY .
v Typ:

version:

CONBOX HIGH RD *% ok
Telematiska system med GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,
A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

** %
*

s C €

Foljande krav har tillimpats:

Standard — Detalj

Version/utgivningsdatum

Beskrivning av standard

2014/53/EU RED-direktivet Del 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Ljud/video, informations- och kommunikationsteknikutrustning
AC:2017 + A11:2017 Del 1: Sakerhetskrav
EN 62311 2020 Bedomning av elektronisk och elektrisk utrustning relaterad till begransningar som avser ménsklig

exponering for elektromagnetiska falt (0 Hz-300 GHz)

2014/53/EU RED-direktivet Del 3.1b

EN301489-1 223 Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -tjénster.
Del 1: Gemensamma tekniska krav

EN 301489 - 17 3.2.6 Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -tjanster.
Del 17: Sérskilda villkor for bredbandsdatatransmissionssystem

EN 301489 -19 2.2.1 Elektromagnetisk kompatibilitetsstandard (EMC) for radioutrustning och -tjanster.
Del 19: Specifika villkor for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) som verkar i 1,5 GHz-
bandet som tillhandahéller datakommunikation och GNSS-mottagare som verkar i RNSS-bandet och
tillhandahaller positionerings-, navigations- och tidsdata

EN 301 489 - 52 1.2.1 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjanster;
Del 52: Specifika villkor for mobilkommunikationsanvindarutrustning (UE) radio och tillhérande
utrustning;

EN 55032 2015 + AC:2016 Elektromagnetisk kompatibilitet af multimedieudstyr - Emissionskrav

EN 55035 2017 Elektromagnetisk kompatibilitet af multimedieudstyr - Immunitetskrav

2014/53/EU RED-direktivet Del 3.2

EN 303 413 1.2.1 Satellite Earth Stations and Systems (SES), Global Navigation Satellite System (GNSS)-mottagare,
radioutrustning som anvéander frekvensbanden 1 164 MHz till 1 300 MHz och 1 559 MHz till 1 610
MHz

EN 300 328 222 Bredbandsoverforingssystem; Datadverforingsutrustning som arbetar i 2,4 GHz-bandet; Harmoniserad
standard for tillgang till radiospektrum

EN 300 440 2.2.1 Short Range Devices (SRD); Radioutrustning for anvindning i frekvensomradet 1 GHz till 40 GHz;
Harmoniserad standard for tillgang till radiospektrum

EN 301 511 12.5.1 Globalt system for mobil kommunikation (GSM); Utrustning for mobila stationer (MS);
Harmoniserad standard som técker de vdsentliga kraven i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

EN 301908 - 1 15.2.1 IMT celluléra nétverk; Harmoniserad standard for tillgéng till radiospektrum;
Del 1: Introduktion och gemensamma krav

EN 301908 - 2 13.1.1 IMT celluléra nétverk; Harmoniserad standard for tillgéng till radiospektrum;
Del 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 IMT celluléra néitverk; Harmoniserad standard for tillgéng till radiospektrum;

Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

2014/53/EU RED-direktivet del 3.3

EN 18031-1

2024

Gemensamma sékerhetskrav for radioutrustning
Del 1: Internetansluten radioutrustning.

2000/53/EC ELV-direktivet

2000/53/EC

09/2000

ELV-direktivet

SVENSK / Swedish / sv
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[eknapauia npo BiANOBIAHICTbL AnpekTnBam €C
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goéring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany (Hime4uuHa),

3asiBNsi€ Nig CBOK BUKITIOYHY BiANOBiAaNbHICTb, WO NPUCTPIN

Onwuc npuctpoto *  TenematuyHa cuctema 3 GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

HasBa mopeni : CONBOXHIGH RD

3amoBHuK/BpeHa 1 VWAG

Hasea Tuny cucremmn 1 P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

BiAnoBiAae NoONoXeHHAM ANPEKTUB:

AvpekTuBa, KOpoTKa AvpekTuBa, NoBHa Ha3Ba Ta onuc

Ha3Ba

2014/53/EU AvpekTtuBa 2014 /53 /EU €Bponericbkoro napaamMmeHTy Ta EBponencbKol

Ovpektusa €C npo paau Big 16 kBiTHA 2014 poKy WOAO rapMoHi3aLii 3aKoHoAaBCTBa KpaiH-

pafioobriagHaHHs yyacHuub €C npo BUNYCK Ha PUHOK pagioobnagHaHHS Ta CKacyBaHHSA YacTUHU
OupekTtnem 1999/5/EC npo gopeyHicTb B €EE3.

Ha nigcTaBi iHdbopmaLii, npegcTaBneHol B TEXHIYHIN JOKyMeHTaUii, 6yno nigTBepaXKeHo YNoBHOBaXXEHUM OpraHoMm,
LLIO TEXHIYHA KOHCTPYKLUis pagioobnagHaHHs BiAnoBigae ocCHOBHUM BuMoram €Bponelicbkoi Aupektuau 2014/53/€C,
- 3rigHo. Po3gin B Oogatky llI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
PeecTtpauiinun Homep: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
PeecTpauinHuin Homep: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

PeecTpauinHuit Homep: 76930RNB.002

DopaTtkoBa iHhopmauia npo BignoBigHicThL Lin anpekTuBi €C HaBeageHa B [lopaTtky. Lis 3anBa Bigo6paxae
BiANOBiAHICTb BULWe3raAaHii AMPEeKTUBI 1 iHLUMM 3aCTOCOBHUM AupekTuBaM €C. [eknapallisi po3noBCOAKYETbLCA
Ha BCi NpUCTPOI, L0 BUrOTOBNAKTLCA Y BiANOBIAHOCTI 4O 3aCTOCOBHOI TEXHIYHOI AOKYMEHTaLlil.

NignucaHo:

lulian Stoica, CepTudikauifi NOTeHUiMHNX KIiEHTIB

Karlsbad 13.01.2025
(Micue) (OAaTa) (Mianuc)

Cristian Barbu, EkcnepT 3 4OTpUMaHHsA HOPMaTUBHUX BUMOT

LV / /Z’
)
Karlsbad 13.01.2025 < - :
(Micue) (AaTa) (Mianwnc)

YKPATHCBKA-/ Ukrainian / uk
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CONBOX HIGH RD
TenematudyHa cuctema 3 GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,

A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

**
* %

* oy k

ByJio 3acTocoBaHo Taki BUMOru:

Crangapt — onuc

Bepcisi/naTa Bumycky

Omnuc cTangapry

2014/53/EU OupektnBa €C npo pagioo6nagHaHHA Yacruna 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Aynio-, Bigeo-, inpopmaniiiHe Ta KOMyHiKallilfHE TEXHOJIOTiYHE 00JIaAHAHHS
AC:2017 + A11:2017 | Yactuna 1: Bumoru 6esnexu

EN 62311 2020 OuiHKa eJIeKTPOHHOTO Ta eNEeKTPHYHOro 00JIaJHAHHS 11010 OOMEXEeHb BIUIUBY HA JIIOJHUHY €JIEKTPOMATHITHUX ITOJIiB
(0 T'—300 I'T'mr)

2014/53/EU OupekTuBa €C npo pagioo6nagHaHHA YactuHa 3.1b

EN 301489 -1 223 Cranpgapt enexrpomartiTHoi cymicrocti (EMC) st pajioo6nanHaHHs Ta MOCIYT;
Yactuna 1: 3aranbHi TeXHIYHI BUMOTH

EN 301489-17 3.2.6 Cranpnapt enexrpomartiTHoi cymicrocti (EMC) st pajioo6inaaHaHHs Ta MOCIYT;
Yactuna 17: Oco6uBi yMOBH IS IIMPOKOCMYTOBHUX CHCTEM MEPEeJaBaHHs JaHUX

EN 301 489 -19 2.2.1 Cranpgapt enexrpomartitHoi cymicrocti (EMC) st pajiooGinaaHaHHs Ta MOCIYT;
Yactunaa 19: OcobnuBi yMOBH 15l IpUHMAIBHUX MOOITBHUX CTaHLiH CymyTHHKOBOTO 3B's13Ky (ROMES), siki nmpartiorots
B niamasoni 1,5 I'riy, 3a0e3nedyioun KOMyHIKaLiio JaHux, Ta npuiimadiB GNSS, siki npauioroTs B aianasoni RNSS,
3a0e3nedyroun JIaHi MO3UI[IOHyBaHHs, HABIralii Ta TalMiHTY

EN 301 489 -52 1.2.1 Crangapt enekrpomartitHoi cymicuocti (EMC) mist pagiooGnaaHaHHs Ta HOCIYT;
Yactuna 52: Oco0nuBi yMOBH IS pajiio Ta JOMOMIDKHOTO 00J1aHaHHs 00JIalHaHHS KOPUCTYBaya CTITbHUKOBOTO
3B”s13ky (UE);

EN 55032 2015+ AC:2016 EnextpomartiTHa cyMiCHiCTb MyJIbTHMEIIHHOTO 00naHaHHS - BUMOTH 10 BUIIPOMiHIOBaHHS

EN 55035 2017 EnexTpoMartitHa CyMiCHICTh MYJIbTHMEIIHOTO 00JIa{HAHHS - BUMOrH 10 HECTIPHITHSTIIMBOCTI

2014/53/EU OupekTnBa €C npo pagioobnagHaHHA YacTuHa 3.2

EN 303 413 1.2.1 HazemHi cTaHmii Ta cuctemMu cymyTHHKOBOTO 3B'13Ky (SES); IIpuitmMadi I'to6anbHOT HaBirauiiftHo1 cymyTHHKOBOT
cucremu (GNSS); PaniooGnagnanssi, 1o mnpaioe B Jianasoni yactor 1164—1300 MI'u ta 1559-1610 MI'y

EN 300 328 2.2.2 IInpoKOCMyTOBI CHCTEMH TIepesadi; obiaHaHHs ISl Tiepeadi JaHuX, 10 Mpaiioe B aianaszoni 2,4 I'T;
TapMOHi30BaHHiT CTaHAAPT JOCTYITY 10 PaJi04aCTOTHOTO CIICKTPY

EN 300 440 2.2.1 Ipuctpoi Manoro paxiycy aii (SRD); Pagioo6iasHanss 11 BAKOPUCTaHHS B Aiana3oHi yactot Bix 1 I'T o 40 I'T;
TapMOHi30BaHHiT CTAaHAAPT JOCTYITY 0 PaJi04aCTOTHOTO CIICKTPY

EN 301 511 12.5.1 I'nobGanbHa ciucteMa MoOLTBHOTO 3B's13Ky (GSM); o6anHaHHs MOGiNBHUX cTaHiii (MS); I'apMoHi30BaHHil CTaHAAPT, 110
OXOILTIOE OCHOBHI BuMoru crarTi 3.2 upexrusu 2014/53/€C

EN 301908 -1 15.2.1 crinbHuKOBi Mepexi IMT; [apMOHi30BaHuUii CTaHIAPT JOCTYITY [0 Paio4aCTOTHOIO CIIEKTPY;
Yactuna 1: Betyn i 3aranbHi BUMorn

EN 301 908 -2 13.1.1 crinbHuKOBi Mepexi IMT; [apMOHi30BaHuUii CTaHIAPT JOCTYITY [0 Paio4aCTOTHOIO CIIEKTPY;
Yacrtuna 2: O6nagnanns kopuctyBada (UE) CDMA Direct Spread (UTRA FDD)

EN 301908 -13 13.2.1 crinpHuKOBI Mepeski IMT; ["apMoHi30BaHMIt CTaHAAPT AOCTYIY 0 PaAioU4acTOTHOTO CIIEKTPY;
Yacruna 13: O6nagnanns kopucrysada (UE) BIockoHaIeHOTO yHiBepcalIbHOTo HazeMHoro pamionoctymy (E-UTRA)

2014/53/EU RED gupekTtuBa, 4acTuHa 3.3

EN 18031-1 2024 3aralibHi BUMOTH O€3IeKH J10 pafioo6na HaHHs
Yactuna 1: pagioobnanHanHs, migkmodeHe 10 [HTepHeTy.

2000/53/EC AupekTuBa EC npo TpaHCNOPTHi 3acobu 3 BUKopucTaHum pecypcom (ELV)

2000/53/EC

09/2000

TpancnoptHi 3acobu 3 BukopuctanuM pecypcom (ELV)

VKPATHCBKA-/ Ukrainian / uk
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HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Almanya

tamamen kendi sorumlulugumuzda oldugunu beyan eder, liriiniin

Nesnenin tanimi :  Telematik sistem ile GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Model adi : CONBOXHIGH RD

Miisteri / Marka T VWAG

Sistemin tiirii : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

direktiflerin hitkkiimlerine uygundur:

Direktif, kisa baglik Direktifin agiklamasi, uzun bashgi
2014/53/AB 2014/53/AB sayih Direktif Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin 16 Nisan
RED direktifi 2014 tarihli, radyo ekipmanlarinin piyasada bulundurulmasina iliskin Uye

Devletlerin yasalarinin uyumlastiriimasi ve 1999/5/EC sayili Direktifin
yuriarlikten kaldiriimasi hakkindaki Direktifi AEA ile ilgili metin.

Teknik Dokiimantasyonda sunulan bilgilere dayanarak, Onaylanmis Kurulus tarafindan radyo ekipmaninin teknik
tasariminin Avrupa Direktifi 2014/53/EU'nun temel gerekliliklerini karsiladigi dogrulandi, - Ek 11I'in B BélimUne gore:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Kayit Numarasi: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Kayit Numarasi: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Kayit Numarasi:76930RNB.002

Bu AB direktifine uygunluk ile ilgili ek bilgiler ekte bulunabilir. Bu beyan, yukarida belirtilen direktif ve iiriinle
ilgili diger Avrupa direktiflerine uygunlugu gosterir. Bu beyan, ilgili teknik belgelere uygun olarak iretilen tiim
cihazlari igerir.

Bildiren:

Bay. lulian Stoica, Miigteri Lideri Sertifikasyonu

Karlsbad 13.01.2025
(Yer) (Tarih)

M Bay. Cristian Barbu, Diizenleyici Uyumluluk Uzmani

X
Karlsbad 13.01.2025 </’ )
(Yer) (Tarih) (imza)

Tiirkce / Turkish / tr
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Uygunluk beyani eki

Modeli:
Proje:
Tir:
versiyon:

CONBOX HIGH RD R
Telematik sistem ile GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE R
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, il

A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

** %
*

Asagidaki gereksinimler uygulanmistir:

Standart

Siirilm

Standardin aciklamasi

2014/53/EU RED direktifi Béliim 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Ses / video, bilgi ve iletisim teknolojisi ekipmani
AC:2017 + A11:2017 Bolim 1: Giivenlik gereksinimleri
EN 62311 2020 Elektromanyetik alanlar (0 Hz - 300 GHz) i¢in insan maruz kalma kisitlamalariyla ilgili elektronik ve

elektrikli ekipmanin degerlendirilmesi

2014/53/EU RED direktifi Boliim 3.1b

EN 301489 -1 2.2.3 Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) radyo ekipmani ve hizmetleri i¢in standart;
Bolim 1: Ortak teknik gereksinimler
EN 301 489 - 17 3.2.6 Radyo ekipmani ve hizmetleri i¢in Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standard;
Boliim 17: Genis Bant Veri iletim Sistemleri i¢in 6zel kosullar
EN 301489 -19 2.2.1 Radyo ekipmani ve hizmetleri i¢in Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardz;
Béliim 19: Veri iletisimi saglayan 1,5 GHz bandinda galisan Yalmizca Mobil Yer Istasyonlari
(ROMES) ve konumlandirma, gezinme ve zamanlama verileri saglayan RNSS bandinda ¢alisgan GNSS
alicilart igin 6zel kosullar
EN 301 489 - 52 1.2.1 Radyo ekipmani ve hizmetleri i¢in Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standard;
Béliim 52: Hiicresel iletisim Kullanic1 Ekipmani (UE) radyo ve yardimei ekipman igin 6zel kosullar;
EN 55032 2015+ AC:2016 Multimedya ekipmaninin elektromanyetik uyumlulugu - Emisyon Gereksinimleri
EN 55035 2017 Multimedya ekipmaninin elektromanyetik uyumlulugu - Bagisiklik Gereksinimleri

2014/53/EU RED direktifi Bolim 3.2

EN 303 413 1.2.1 Uydu Yer Istasyonlar1 ve Sistemleri (SES); Kiiresel Navigasyon Uydu Sistemi (GNSS) alicilart; 1 164
MHz ila 1 300 MHz ve 1 559 MHz ila 1 610 MHz frekans bantlarinda ¢alisan radyo ekipmani

EN 300 328 222 Genis bant iletim sistemleri; 2,4 GHz bandinda ¢alisan veri iletim ekipmani; Radyo spektrumuna erisim
icin Uyumlastirilmis Standart

EN 300 440 2.2.1 Kisa Menzilli Cihazlar (SRD); 1 GHz ila 40 GHz frekans araliginda kullanilacak radyo ekipmani;
Radyo spektrumuna erisim i¢in Uyumlastirilmis Standart

EN 301 511 12.5.1 Mobil iletisimler i¢in Kiiresel Sistem (GSM); Mobil Istasyonlar (MS) ekipmani; 2014/53/EU
Yonergesi'nin 3.2. maddesinin temel gereksinimlerini kapsayan Uyumlastirilmig Standart

EN 301908 - 1 15.2.1 IMT hiicresel aglar1; Radyo spektrumuna erisim igin Uyumlastirilmig Standart;
Bolim 1: Giris ve ortak gereksinimler

EN 301908 - 2 13.1.1 IMT hiicresel aglar1; Radyo spektrumuna erisim i¢in Uyumlastirilmis Standart;
Boliim 2: CDMA Dogrudan Yayilim (UTRA FDD) Kullanici Ekipmani (UE)

EN 301908-13 13.2.1 IMT hiicresel aglari; Radyo spektrumuna erigim igin Uyumlastirilmig Standart;

Bolim 13: Gelismis Evrensel Karasal Radyo Erisimi (E-UTRA) Kullanict Ekipmani (UE)

2014/53/EU KIRMIZI direktifi Boliim 3.3

EN 18031-1

2024

Radyo ekipmani i¢in ortak giivenlik gereksinimleri
Béliim 1: internete bagh radyo ekipmani.

2000/53/EC ELV 2000/53 / EC ELV direktifi

2000/53/EC

09/2000

Omriinii tamamlamus araglar (OTA)

Tiirkce / Turkish / tr
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Deklarata e Konformitetit

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

deklaron nén pérgjegjésiné toné té vetme, se produkti

Pérshkrimi i objektit 1 Sistemi telematik me GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
Emri i modelit : CONBOX HIGH RD
Klienti / Marka T VWAG

Emri i llojit té sistemit  : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

is conform to the provisions of the directives:

Direktiva, titull i Pérshkrimi, titulli i gjaté i direktivés

shkurtér

2014/53/EU Direktiva 2014 /53/BE e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit e 16 Prill

RED directive 2014 mbi harmonizimin e ligjeve té Shteteve Anétare gé lidhen me vénien né

dispozicion té tregut té pajisjeve radio dhe shfugizimin e Direktivés
1999/5/EC Text with EEA réndésiné

Bazuar né informacionin e paraqitur né Dokumentacionin Teknik, &shté konfirmuar nga Organi i Njoftuar se dizajni
teknik i pajisjes radio plotéson kérkesat thelbésore té Direktivés Evropiane 2014/53/BE, acc. Seksioni B i Aneksit IlI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Numri i regjistrimit: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Numri i regjistrimit: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Numri i regjistrimit: 76930RNB.002

Informacioni shtesé né lidhje me konformitetin me kété direktivé té BE -sé éshté i shénuar né Shtojcén. Kjo
deklaraté po tregon pérputhshmériné me direktivén e shénuar dhe me té tjerat direktivat pérkatése evropiane
té produktit. Deklarata mbulon té gjitha pajisjet e prodhuara sipas dokumentacionit teknik pérkatés.

E deklaruar nga:

Zoti lulian Stoica, Certifikimi i Udhéhegeésit té Klientit

Karlsbad 13.01.2025 (
(Vendi) (Data) (Nénshkrimi)

Zoti Cristian Barbu, Ekspert i Pajtueshmérisé Rregullatore

(X
Karlsbad 13.01.2025 </’ i
(Vendi) (Data) (Nénshkrimi)

Shqiptare / Albanian / sq
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Bashkéngjitja né DoC

Model:
Projekti:
Lloji:
version:

CONBOX HIGH RD
Sistemi telematik me GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,

A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

Kérkesat e méposhtme jané zbatuar:

Standarde

Versioni / Lirimi

Pérshkrimi i standardit

2014/53/Direktiva e

DAR e BE Pjesa 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Pajisjet e teknologjisé audio/video, informacionit dhe komunikimit
AC:2017 + A11:2017 Pjesa 1: Kérkesat e sigurisé
EN 62311 2020 Vlerésimi i pajisjeve elektronike dhe elektrike né lidhje me kufizimet e ekspozimit t&€ njerézve pér

fushat elektromagnetike (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/Direktiva e

DAR e BE Pjesa 3.1b

EN 301489 -1

2.2.3

Pajtueshméria elektromagnetike (EMC) standard pér pajisjet dhe shérbimet e radios;
Pjesa 1: Kérkesat e pérbashkéta teknike

EN 301489 -17 3.2.6 Standardi i Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios;
Pjesa 17: Kushtet specifike pér sistemet e transmetimit té t& dhénave me brez té gjeré

EN 301489 -19 2.2.1 Standardi i Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios;
Pjesa 19: Kushtet specifike pér marrjen e vetém stacioneve té 1évizshme t€ tokés (ROMES) g€ veprojné
né brezin 1.5 GHz qé sigurojné komunikime té t¢ dhénave dhe marrés GNSS qé veprojné né brezin
RNSS duke siguruar té dhéna pozicionimi, navigimi dhe koha

EN 301 489 - 52 1.2.1 Standardi i pérputhshmérisé elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet radio;
Pjesa 52: Kushtet specifike pér radio dhe pajisjet ndihmése t& Pajisjeve t& Pérdoruesit t& Komunikimit
Celular (UE);

EN 55032 2015 + AC:2016 Pajtueshméria elektromagnetike e pajisjeve multimediale - Kérkesat e emetimit

EN 55035 2017 Pajtueshméria elektromagnetike e pajisjeve multimediale - Kérkesat e imunitetit

2014/53/Direktiva e DAR e BE Pjesa 3.2

EN 303 413 1.2.1 Stacionet dhe Sistemet Satelitore té€ Tokés (SES); Marrésit e Sistemit Global t& Navigacionit Satelitor
(GNSS); Pajisjet radio qé funksionojné né brezat e frekuencave 1 164 MHz deri n€ 1 300 MHz dhe 1
559 MHz né 1 610 MHz

EN 300 328 2.2.2 Sistemet e transmetimit me brez té gjeré; Pajisjet e transmetimit té t&€ dhénave qé operojné né brezin 2,4
GHz; Standardi i harmonizuar pér aksesin né spektrin e radios

EN 300 440 221 Pajisjet me rreze t€ shkurtér (SRD); Pajisjet radio qé€ do t&€ pérdoren né intervalin e frekuencés 1 GHz
deri né 40 GHz; Standardi i harmonizuar pér aksesin né spektrin e radios

EN 301 511 12.5.1 Sistemi Global pér Komunikimet Mobile (GSM); Pajisjet e stacioneve celulare (MS); Standardi i
harmonizuar qé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.2 t&€ Direktivés 2014/53/BE

EN 301908 - 1 15.2.1 Rrjetet celulare IMT; Standardi i harmonizuar pér akses né spektrin e radios;
Pjesa 1: Hyrje dhe kérkesat e pérbashkéta

EN 301 908 -2 13.1.1 Rrjetet celulare IMT; Standardi i harmonizuar pér akses né spektrin e radios;
Pjesa 2: Pérhapja e drejtpérdrejté CDMA (UTRA FDD) Pajisjet e pérdoruesit (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 Rrjetet celulare IMT; Standardi i harmonizuar pér akses né spektrin e radios;

Pjesa 13: Pajisjet e pérdoruesit t€ aksesit universal tokésor (E-UTRA) té evoluar (UE)

2014/53/BE Direktiva DAR Pjesa 3.3

EN 18031-1

2024

Kérkesat e pérbashkéta té siguris€ pér pajisjet radio
Pjesa 1: Pajisjet radio t€ lidhura me internetin.

Direktiva ELV 2000/53/EC

2000/53/EC

09/2000

Automjetet né fund té jeté€s (ELV)

Shqiptare / Albanian / sq
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EC deklaracija o uskladenosti

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

izjavljuje na nasu isklju¢ivu odgovornost, da je proizvod

Opis objekta ! Telematski sistem sa GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Naziv modela : CONBOXHIGH RD

Kupac/robnamarka : VW AG

UpiSite naziv sistema : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

je u skladu sa odredbama direktiva:

Direktiva, kratki Opis, dugacak naslov direktive

naslov

2014/53/EU Direktiva 2014 /53 /EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 16. travnja 2014.

CRVENA direktiva o uskladivanju zakona drzava ¢lanica o stavljanju na raspolaganje radijske
opreme i stavljanju van snage Direktive 1999/5/EZ s EGP -om relevantnost.

Na osnovu informacija iznesenih u tehni¢koj dokumentaciji, od strane notificiranog tijela potvrdeno je da tehnicki
dizajn radio opreme ispunjava bitne zahtjeve Evropske direktive 2014/53/EU,
- acc. Odjeljak B Aneksa llI:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Registracijski broj: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Registracijski broj: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Registracijski broj: 76930RNB.002

Dodatne informacije o uskladenosti sa ovom direktivom EU navedene su u Prilogu. Ova deklaracija
pokazuje uskladenost sa navedenom direktivom i drugim proizvoda relevantnih evropskih direktiva.
Deklaracija pokriva sve proizvedene uredaje prema pripadajucoj tehni¢koj dokumentaciji.

Deklarirano od:

G. lulian Stoica, Certifikacija vodec¢ih kupaca

Karlsbad 13.01.2025 (
(Mjesto) (Datum) (Potpis)

G. Cristian Barbu, Struénjak za uskladenost sa propisima

LV / /Z’
4
Karlsbad 13.01.2025 < - :
(Mjesto) (Datum) (Potpis)

Bosanski / Bosnian / bs
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Prilog izjavi o usaglasenosti

Model:
Project:
Tip:
Verzija:

CONBOX HIGH RD okt 0
Telematski sistem sa GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975,

A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

** %
*

*
* x K

Primijenjeni su sljedeéi zahtjevi:

Standard

Verzija / izdanje

Opis standarda

2014/53/EU RED direktiva, dio 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + Oprema za audio/video, informacijsku i komunikacijsku tehnologiju
AC:2017 + A11:2017 Dio 1: Sigurnosni zahtjevi
EN 62311 2020 Procjena elektronicke i elektriéne opreme koja se odnosi na ogranicenja izloZenosti ljudi

elektromagnetskim poljima (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EU RED direktiva, dio 3.1b

EN 301489 -1 2.2.3 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) standard za radio opremu i usluge;
Dio 1: Zajednicki tehnicki zahtjevi

EN 301489 -17 3.2.6 Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge;
Dio 17: Posebni uslovi za sisteme za prijenos podataka Sirokopojasnog pristupa

EN 301489 -19 2.2.1 Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge;
Dio 19: Posebni uvjeti za prijem samo mobilnih zemaljskih stanica (ROMES) koje rade u opsegu 1,5
GHz i pruzaju komunikaciju podacima i GNSS prijemnike koji rade u RNSS opsegu pruzajuéi podatke
0 pozicioniranju, navigaciji i vremenu

EN 301 489 - 52 1.2.1 Standard elektromagnetne kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge;
Dio 52: Specifi¢ni uslovi za radio i pomoénu opremu korisni¢ke opreme za celularnu komunikaciju
(UE);

EN 55032 2015+ AC:2016 Elektromagnetska kompatibilnost multimedijske opreme - Zahtjevi za emisiju

EN 55035 2017 Elektromagnetska kompatibilnost multimedijske opreme - Imunitetni zahtjevi

2014/53/EU RED direktiva Dio 3.2

EN 303 413 1.2.1 Satelitske zemaljske stanice i sistemi (SES); Prijemnici Globalnog navigacijskog satelitskog sistema
(GNSS); Radio oprema koja radi u opsezima od 1 164 MHz do 1 300 MHz i 1 559 MHz do 1 610 MHz

EN 300 328 222 Sirokopojasni prijenosni sustavi; Oprema za prijenos podataka koja radi u opsegu 2,4 GHz;
Harmonizovani standard za pristup radio spektru

EN 300 440 2.2.1 Uredaji kratkog dometa (SRD); Radio oprema koja se koristi u frekvencijskom opsegu od 1 GHz do 40
GHz; Harmonizovani standard za pristup radio spektru

EN 301 511 12.5.1 Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih stanica (MS); Harmonizirani
standard koji pokriva bitne zahtjeve ¢lana 3.2 Direktive 2014/53/EU

EN 301908 -1 15.2.1 IMT mobilne mreze; Harmonizovani standard za pristup radio spektru;
Dio 1: Uvod i zajednicki zahtjevi

EN 301 908 -2 13.1.1 IMT mobilne mreze; Harmonizovani standard za pristup radio spektru;
Dio 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) Korisnicka oprema (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 IMT mobilne mreze; Harmonizovani standard za pristup radio spektru;

Dio 13: Razvijena korisnicka oprema za univerzalni zemaljski radio pristup (E-UTRA) (UE)

2014/53/EU RED direktiva Dio 3.3

EN 18031-1

2024

Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radio opremu
Dio 1: Radio oprema povezana s internetom.

2000/53/EC Direktiva o GVE

2000/53/EC

09/2000

Vozila na kraju vijeka trajanja

Bosanski / Bosnian / bs
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Samraemisyfirlysing
HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

lysir pvi yfir a okkar abyrgd, ad varan

Lysing a hlut *  Fjarskiptakerfi med GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Nafn likans : CONBOX HIGH RD

Vidskiptavinur / T VWAG

vorumerki

Sladu inn heiti : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
kerfisins A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

er i samraemi vid akvadi tilskipana:

Tilskipun, stuttur Description, long title of the directive

titill

2014/53/ESB Tilskipun Evrépupingsins og radsins 2014/53/ESB

Raud tilskipun fréd 16. april 2014 um samraemingu laga adildarrikjanna um adgengi ad
markadi fyrir Utvarpsbinad og nidurfellingu tilskipunar 1999/5/EB texta vid
EES mikilveegi.

Byggt a upplysingum sem fram koma i teekniskjélunum var stadfest af tilkynntum adila ad taeknileg hénnun
fjarskiptabunadarins uppfyllir grunnkréfur Evréputilskipunar 2014/53/ESB, - skv. B-hluti Ill. vidauka:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Skraningarndimer: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Skraningarnimer: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Skraningarnumer: 76930RNB.002

Vidbétarupplysingar um samraemi vid pessa tilskipun ESB eru skradar i vidhenginu. bessi yfirlysing
synir ad farid er ad tilskipuninni og 68rum voérutengdar evrépskar tilskipanir. Yfirlysingin neer til allra
framleiddra taekja samkvamt tilheyrandi taekniskjolum.

Yfirlyst af:

Herra. lulian Stoica, Leidendavottun vidskiptavina

Karlsbad 13.01.2025 (
(Stadur) (Dagsetning) (Undirskrift)

Herra. Cristian Barbu, Sérfraedingur i reglufylgni

.V
A
Karlsbad 13.01.2025 < g b
(Stadur) (Dagsetning) (Undirskrift)

islensku / Icelandic / is
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Vidhengi vid samraemisyfirlysingu

Fyrirmynd:
Verkefni:
Gero:
Utgafa:

CONBOX HIGH RD

Fjarskiptakerfi med GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE B
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, o xt
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,

A983, A984

1.2

Eftirfarandi krofur hafa verio geroar:

Standard

Utgifa

Lysing 4 staoli

2014/53/ESB RED tilskipun hluti 3.1a

EN 62368 - 1 2014 + AC:2015 + HI1j6d/myndband, upplysinga- og samskiptateknibunadur
AC:2017 + A11:2017 Hluti 1: Oryggiskrofur
EN 62311 2020 Mat a rafeindabtinadi og rafbinadi sem tengist takmorkunum & vahrifum félks fyrir rafsegulsvid (0 Hz -

300 GHz)

2014/53/ESB RED tilskipun Hluti 3.1b

EN301489-1 223 Rafmagnssamhaefni (EMC) stadall fyrir utvarpsbinad og pjonustu;
Hluti 1: Algengar teknilegar krofur
EN 301489 -17 3.2.6 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) stadall fyrir Gtvarpstaeki og pjonustu;
Hluti 17: Sértaek skilyrdi fyrir breidband gagnaflutningskerfi
EN 301489 -19 221 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) stadall fyrir utvarpsteki og pjonustu;
Hluti 19: Sértaek skilyrdi fyrir méttoku eingdngu farsima jardstoova (ROMES) sem starfa 4 1,5 GHz
bandinu sem veitir gagnasamskipti og GNSS moéttakara sem starfa 4 RNSS bandinu sem veita
stadsetningu, siglingar og timasetningargdgn
EN 301 489 - 52 1.2.1 Rafsegulsamhafi (EMC) stadall fyrir Gitvarpsbunad og pjonustu;
Hluti 52: Sérstok skilyrdi fyrir farsimasamskiptanotendabtinad (UE) utvarps- og aukabtinad;
EN 55032 2015+ AC:2016 Rafsegulsamhefni margmidlunarbunadar - Losunarkréfur
EN 55035 2017 Rafsegulsamhaefni margmidlunarbinadar - Onzmiskrofur

2014/53/ESB RED tilskipun 3.2

EN 303 413 1.2.1 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS) mottakarar;
Utvarpsbunadur sem starfar a 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz tidnisvidum

EN 300 328 222 Breidbandsflutningskerfi; Gagnaflutningsbunadur sem starfar 4 2,4 GHz bandinu; Samraemdur stadall
fyrir adgang ad utvarpsrof

EN 300 440 2.2.1 Short Range Devices (SRD); Utvarpsbunadur sem & ad nota 4 1 GHz til 40 GHz tidnisvidinu;
Samremdur stadall fyrir adgang ad utvarpsrof

EN 301 511 12.5.1 Alpjodlegt kerfi fyrir farsimasamskipti (GSM); Mobile Stations (MS) biinadur; Samramdur stadall sem
neer yfir grunnkrofur greinar 3.2 i tilskipun 2014/53/ESB

EN 301908 - 1 15.2.1 IMT farsimakerfi; Samraemdur stadall fyrir adgang ad utvarpsrofi;
Hluti 1: Inngangur og algengar krofur

EN 301 908 -2 13.1.1 IMT farsimakerfi; Samreemdur stadall fyrir adgang ad utvarpsrofi;
Hluti 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

EN 301908 - 13 13.2.1 IMT farsimakerfi; Samraemdur stadall fyrir adgang ad utvarpsrofi;

Hluti 13: Evolved Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

2014/53/ESB RED tilskipun Hluti 3.3

EN 18031-1

2024

Algengar oryggiskrofur fyrir fjarskiptabinad
Hluti 1: Nettengdur utvarpsbtinadur.

2000/53/EC ELV tilskipun

2000/53/EC

09/2000

Oldrunarbilar (ELV)

Islensku / Icelandic / is
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HARMAN

[eknapaumnja 3a coobpasHocT Ha EK

HARMAN BECKER

Automotive Systems GmbH

Becker-Goring-Str. 16

D-76307 Karlsbad, Germany

VI3jaByBa noa Hawa eaUMHCTBEHa O4roBOpPHOCT, AeKa Npou3BoaoT

Onwuc Ha o6GjekToT
Wme Ha mopenoTt
KnueHt / 6peHa

HanuweTte ume

TenemaTtcku cuctem co GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

CONBOX HIGH RD
VW AG

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,
A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

€ BO CcornacHocCT co o.qpe.qﬁme Ha AUpPeKTuBuUTe:

OupekTuBa, KpaTok
Hacnos

Onwuc, Aonr HacnoB Ha AVpeKkTuBaTta

2014/53/EY
RED anpektusa

Anpektnsa 2014/53/EY Ha EBponckuoT napnamMeHT n Ha CoseToT oA 16
anpun 2014 rogmMHa 3a ycornacyBare Ha 3aKOHUTE Ha 3eMjUTe -UeHKU KO
Ce ofHecyBaaT Ha CTaBare Ha NasapoT Ha paAaMo onpema Ha NasapoT U
YKMHyBame Ha AupektmnBata 1999/5/EK TekcTt co EEA PeneBaHTHOCT.

Article 3.1
Article 3.2

Article 3.3(d)

Bp3 ocHoBa Ha MH(popmaLmuTe Npe3eHTUpaHn BO TeXHUYKaTa AOKyMeHTauwmja, HoTuduumupaHoTo Teno belle
NoTBPAEHO AeKa TEXHUYKMOT An3ajH Ha paavo onpemMara v UCNorHyBa CyLUTUHCKWUTe Gapana of EBponckara
aunpektusa 2014/53/EU, - c. Oen b oa AHekc lI:

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1

Peructpauuckm 6poj: 76930RNB.002

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2

Peructpauucku 6poj: 76930RNB.002

DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Peructpauuckm 6poj: 76930RNB.002

OononHuTenHu nHdopmauum 3a coob6pasHoOCTa co oBaa AupeKTMBa Ha EY ce HaBeaeHu Bo Mpunor. OBaa
peKnapauuja ja nokaxyBsa ycornaceHocTa co HaBeAeHaTa AUPEKTMBa U CO APYruTe eBpONCKM AUPEKTMBU
peneBaHTHU 3a Nnpou3BoAoT. [leknapauujaTta ru ondaka cute npousBefeHn ypeau cnopen noep3aHara

TeXHU4Ka p.oxymeHTaqua.

geKﬂaEMEaHO oa:

I. lulian Stoica, CepTucukar 3a BoOAeYKM KNUEHTU

Karlsbad

13.01.2025

(MecTo)

(Ratym)

T. Cristian Barbu, EkcnepT 3a ycornaceHocT co perynatuBarta

Karlsbad

13.01.2025

(MoTnuc)

(MecTo)

(AaTym)

(MoTnuc)

Makenoncku / Macedonian / mk
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Mpunor koH [leknapaumja 3a coobpa3HocCT

Mogpen:
MpoekT:
Tun:
Bep3uja:

CONBOX HIGH RD T
Tenemarcku cuctem co GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE 8 *:
* ok

P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A9T75,
A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984
1.2

ChnennuBe 0apama ce IpUMeEHETH:

CrangapaHo Bep3suja Omnuc Ha CTAaHAAPAOT
2014/53/EY RED gmpekTtuBa [len 3.1a
EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Aynano/Buzeo, nHGOPMATHBHA H KOMYHHKAIMCKA TEXHOJIOLIKA OIpeMa
AC:2017 + A11:2017 Jlen 1: Bapama 3a 6e36e1HOCT
EN 62311 2020 IporeHka Ha el1EeKTPOHCKA U eJIeKTPHYHA ONpeMa [OBP3aHa CO OrpaHHYyBamba Ha U3JI0KEHOCT Ha Jiyf'e 3a

enekrpomarnetnu nonuma (0 Hz - 300 GHz)

2014/53/EY RED aun

pekTuBa flen 3.16

EN 301489 -1 223 Enextpomarnetna komnatuomisoct (EMC) cranmapa 3a pano onpema i yCIyTH;
Jlen 1: 3aeiHUYKK TeXHUUKH Oapama
EN 301489 -17 3.2.6 Crangapy 3a enekTpoMarseTsa komnaruoumaoct (EMC) 3a paano onpema u yciyru;
Jen 17: CrietuduyHy yCIOBH 3a IMPOKOIOjaCHH CHCTEMH 32 IIPEHOC Ha MOJATOLH
EN 301 489 -19 2.2.1 Cranpgapy 3a enekrpomarserna kommnaruouiaoct (EMC) 3a paauo onpema u ycItyTH;
Jen 19: Cneunduynn ycnosu 3a npumame camo Mobuiaau 3emjern ctanuiu (ROMES) kou pabotat Bo omncer ox 1,5
GHz u 06e36enyBaat koMyHHKalHja co nogarouy 1 GNSS npuemuuim kou paborar Bo RNSS onceror,
06e30eayBajku MOATOLM 32 TO3ULMOHUPAhe, HABUTALMja U BPEMeE.
EN 301 489 -52 1.2.1 Cranpgapy 3a enekrpomarserna kommnaruouaoct (EMC) 3a paauo onpema u ycItyTH;
Jlen 52: Cneunduynn ycnoBH 3a paaro U MOMOIIHA OIpeMa 3a KOpHCHUYKA onpeMa 3a Moowtan komynukauuu (UE);
EN 55032 2015 + AC:2016 EnexTpoMarseTHa KOMIATHOMIHOCT Ha My/ITHME/IHjalHa onpeMa - baparma 3a emucuja
EN 55035 2017 EnextpomaraeTHa KOMIaTHOMIHOCT Ha MyJITHMeHjalHa onpeMa - bapama 3a uMyHUTET

2014/53/EU RED directive Part 3.2

EN 303 413 1.2.1 Catenurcku cranuny u cucremu Ha 3emjata (CEC); [Ipuemunin 3a rino6aneH HaBUTaIlMCKK CATEIUTCKH CUCTEM
(GNSS); Pano onpema mro paboTn Bo dpexkBenTHH omce3n ox 1 164 MHz o 1 300 MHz u 1 559 MHz 1o 1 610
MHz

EN 300 328 222 [IupoxkomnojacHu npeHocH: cucteMu; OnpeMa 3a MPeHoc Ha MOAaTOoI| WTo paboTH Bo orcerot ox 2,4 GHz;
VYcornacen cTanaap/ 3a IPHCTAIl A0 Paguo CHEKTap

EN 300 440 2.2.1 VYpenu co kparok nocrpen (SRD); Paxuo onpema 1mro tpeba ia ce kopucti Bo dpexsenten oncer ox 1 GHz no 40
GHz; YcornaceH cTanfap/ 3a IPUCTAI JI0 PaHoO CIIEKTap

EN 301 511 12.5.1 I'no6anen cuctem 3a MoOwiIHN koMyHuKaluu (GSM); Onpema 3a MoGuiHY cTanuuy (MS); XapMOHU3UpaH cTaHxap.
KOj TH TIOKPHBa OCHOBHHTE Oapama ox1 wieH 3.2 on Jlupexrusara 2014/53/EY

EN 301908-1 15.2.1 IMT MmoGuiHN MpesxH; XapMOHH3UPaH CTaHIap/l 3a IPHUCTAII 10 PaJUO CIIEKTap;
Jlen 1: BoBen u 3aeHUUKK Gaparmba

EN 301908 -2 13.1.1 IMT moGuinHu Mpesxu; XapMOHU3UPAH CTaHIap/l 3a IPHUCTAII 0 PAJAUO CIIEKTap;
Jlen 2: CDMA nupextHo mmpewe (UTRA FDD) Kopucauuka onpema (UE)

EN 301908 -13 13.2.1 IMT moGuianHu Mpexun; XapMOHH3UPaH CTaHIAP/ 3a IIPUCTAI 10 PaJuo CIEKTap;

Jen 13: EBonyupana ynusep3anta konnena pajauonpucran (E-UTRA) Kopuchuuka onpema (UE)

2014/53/EU RED gmpekTtuBa flen 3.3

EN 18031-1

2024

3aetHIUKH 6e306e1HOCHN Oapama 3a Pajuo onpeMa
Jlen 1: HTepHeT moBp3aHa paauo onpema.

2000/53/EC pupekTuBa 3a ELV

2000/53/EC

09/2000

Boswina Ha kpajot Ha sxuBoTOT (ELV)

Maxkenoncku / Macedonian / mk
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[leknapauuja o ycarnaweHoCTu

HARMAN BECKER
Automotive Systems GmbH
Becker-Goring-Str. 16
D-76307 Karlsbad, Germany

M3jaBrbyje Ha Hally MCKIbYYMBY OArOBOPHOCT, Aa je npouseon

Onuc o6jekTa :  Tenemartcku cuctem ca GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE

Ha3une mogena : CONBOXHIGH RD

Kynau / BpeHg 1 VWAG

Ynuwwurte nme : P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, A975, A976, A977,

A978, A979, A980, A981, A982, A983, A984

je y cknapy ca ogpen6ama avpekTuBa:

OvpekTuBa, KpaTak Onuc, Ayrayak HacrnoB AUPEKTUBE

Hacnos

2014/53/EY Anpektnsa 2014/53/EY Esponckor napnameHTa n CaseTa oA 16. anpuna
LIPBEHA anpexTvisa 2014. o ycknahuBakby 3aKoHa Ap)aBa YiaHuua y Be3n ca CTaB/bakbeM Ha

TPXWLWITE pajanjcke ornpemMe un ctaB/bareM BaH cHare lupektmuse 1999/5/E3 ca
ElM peneBaHTHOCT.

Ha ocHoBy MHpopmaLmja N3HETUX Y TEXHWUYKO] AOKYMEHTaUMjW, of CTpaHe HOTU(MKOBAHOT Tena NnoTeBpheHo je aa
TEXHUYKM An3ajH pagmo onpeme ucnywasa 6uTHe 3axTeBe EBponcke gupektuse 2014/53/EY, - auu. Ogerbak b
Anekca N:

Article 3.1 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.1
Peructpaunonu 6poj: 76930RNB.002

Article 3.2 DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.2
Peructpauuonm 6poj: 76930RNB.002

Article 3.3(d) DEKRA Testing and Certification, S.A.U. (1909) 3.3

Peructpaunonu 6poj: 76930RNB.002

OonatHe nHdopmaumje o ycknaheHocTu ca oBom aupektusom EY HaBepeHe cy y Mpunory. OBa geknapaumja
noka3syje ycknafjeHocT ca HaBeAeHOM ANPEKTUBOM U APYrMM Npou3Boa peneBaHTHMX eBPONCKUX ANPEKTUBA.
Oeknapaumja nokpuBa cBe npousseaeHe ypehajenpema npunaaajyhoj TexHM4Koj AOKYyMeHTaumju.

gexnagucao:

FocnoauH. lulian Stoica, Ceptudmkaumja knujeHta

Karlsbad 13.01.2025 (
(Mnaue) (Oatym) (MoTnuc)

FocnoauH. Cristian Barbu, CTpyukak 3a ycknaljeHocT ca nponucuma

LV / /Z’
sy
Karlsbad 13.01.2025 < :
(Mnaue) (AaTym) (MoTnuc)

Cpucku / Serbian / sr
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Mpwunor nsjaBm o ycarnaweHocTm

Mogpen:

Tun:

MpojekaT:

Bep3uja:

CONBOX HIGH RD

* X %

Tenematcku cuctem ca GNSS, BT, WLAN, GSM, UMTS, LTE B
P114, P115, P119, A970, A971, A972, A973, A974, o xt
A975, A976, A977, A978, A979, A980, A981, A982,

A983, A984

1.2

IIpumem-enu cy caenehu 3axreBu:

Cranpgapa

Bep3uja / n3game

Onuc cranaapaa

2014/53/EY PE[] aupekTuBa, geo 3.1a

EN 62368 -1 2014 + AC:2015 + Onpema 3a aya10/Bu1€0, HHHOPMAIMOHY U KOMYHHKAIMOHY TEXHOJIOTH]Y
AC:2017 + A11:2017 Jno 1: Be36etHOCHN 3aXTeBH
EN 62311 2020 TIporeHa eJIeKTPOHCKE U eNEKTPHYHE ONpeMe Koja ce OJJHOCH Ha OrpaHHYerba U3JI0KEHOCTH JbY/IU eIeKTPOMAarHeTHUM

noserMa (0 X3 - 300 I'X3)

2014/53/EY PE[Q avpektuBa, neo 3.16

EN 301489 -1 223 Enextpomarnercka komnaruoumaoct (EMII) cranmapn 3a paano onpemy u yciyre;
Jleo 1: 3ajeHUYKH TEXHHYKU 3aXTEBH
EN 301489 -17 3.2.6 Cranzmapn 3a enekrpoMarercky kommatuouisoct (EMII) 3a paguo onpemy u yciyre;
Jleo 17: TloceGHM yctoBH 3a CHCTEME 3a MPEHOC MO/IaTaKa IIMPOKOT MPOITYCHOT OIcera
EN 301489 -19 2.2.1 Cranzmapn 3a enekrpomMarercky kommatuomisoct (EMIT) 3a paguo onpemy u yciyre;
Jleo 19: Tloce6Guu ycnoBu 3a mpujeM camo MoOmnHuX 3eMasbekux cranuna (POMEC) koje paze y oncery ox 1,5 I'X3
o6e36ehyjyhu komyrukanwmjy noparaka 1 'HCC npujemnnke koju page y PHCC oncery npyxajyhn mogarke o
MO3ULHOHUPAILY, HABUTALHH U BPEMEHY
EN 301 489 -52 1.2.1 Cranpapyn enextpomarterne komnatuounsoct (EML) 3a paxuo onpemy u ycyre;
Jeo 52: TloceGHM yCIIOBH 3a paJuo U MOMONHY OnpeMy KOPUCHHYKE OnpeMe 3a LelyitapHy komyHukauujy (YE);
EN 55032 2015 + AC:2016 EnexrpoMaruercka KOMIATHOMIHOCT My/ITUME/IHjalIHe OIIpeMe - 3aXTEBH 32 EMUCH]Y
EN 55035 2017 EnexTpoMarseTHa KOMIIATHOMITHOCT My/ITHME/IHjallHe onpeMe - IMyHHTETHH 3aXTeBH

2014/53/EY PE[] aupektuBa fleo 3.2

EN 303 413 1.2.1 Carenurcke 3emasbeke cranuie u cucremu (CEC); [pujemunnu ['nobannor HaBurammoHor catenurckor cucrtema (CTHCC);
Payuo onpema koja pagu y orcesuma ox 1 164 MX3 o 1300 MX3 1 1 559 MX3 o0 1 610 MX3

EN 300 328 2.2.2 IInpoxomnojacHu cucTeMu npeHoca; Onpema 3a MpeHoc nojiataka Koja paau y omncery 2,4 I'X3; XapMOHH30BaHH CTaHAAP]
3a IPUCTYII PAJIHO CIIEKTPY

EN 300 440 2.2.1 Vpebhaju kpartkor nomera (CP/I); Paano onpema koja ce kopucTH y dpexkBennujckoM omcery ox 1 I'X3 o 40 I'X3;
XapMOHH30BaHH CTAHJAp/ 3 IIPHCTYI PagUo CIEKTPY

EN 301 511 12.5.1 T'no6anum cucreM 3a MobuiHe komyHukarnuje (CM); Onpema moonmaux cranuna (MC); XapMOHH30BaHH CTaHIAP/ KOjH
TOKpHBa OCHOBHE 3axTeBe wiaHa 3.2 Jlupextuse 2014/53/EY

EN 301908-1 15.2.1 MMT mo6uiHe Mpexe; XapMOHU30BaHH CTaHJApJ 3a MPHCTYII PaJHO CIIEKTPY;
Jleo 1: YBoa 1 3ajeIHUYKHU 3aXTEBU

EN 301 908 -2 13.1.1 MMT mobGuiHe Mpexe; XapMOHU30BaHH CTaHJApJ 3a MPHCTYII PaJHo CIIEKTPY;
Jeo 2: HAMA aupextHo nmpemse (YTPA ®/1/]) kopucauuka onpema (YE)

EN 301908 -13 13.2.1 UMT mo6GuiHe Mpexe; XapMOHU30BaHH CTAHAP/ 3a IPHCTYII PaJHO CIIEKTPY;

Jleo 13: Pa3BujeHa KOPHCHHYKA ONPEMa 3a yHUBEP3alIHH 3eMasbeku paauo npuctyn (E-YTPA) (VE)

2014/53/EY PE[, aupektuBa feo 3.3

EN 18031-1

2024

3ajeqHnuKy 6€30€THOCHH 3aXTEBH 3a PO ONMPEMY
Jleo 1: Paguo onpema nosesana ca MiurepHerom.

2000/53/EL4 AupekTnBa o 'BE

2000/53/EC

09/2000

Bosuna Ha kpajy Beka tpajama (EJIB)

Cpncku / Serbian / sr
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Declaration of Conformity [o01]

We declare under our sole responsibility that the product [02]

Model Name Description HW SW
CB20RDECE1 Automotive Telematic Control Unit HO4 0392

complies with the appropriate essential requirements of the Article 3 of the Radio Equipment Directive
(2014/53/EU) and the other relevant provisions, when used for its intended purpose. [03]

Applied Standards: [04]

Health and Safety requirements contained in Article 3 (1) a)

DE Sicherheits- und Gesundheitsschutzanforderungen gemaR Artikel 3 (1) a)

FR  Exigences en matiére de santé et de sécurité visées a l'article 3 (1) a)

EL  Amoutrioelg uyeiag kal acpaleLag mou nepléxovtal oto apbpo 3(1) a)

BG W3uckBaHuA 3a 3apase M 6@30NacHOCT, KOMTO Ce CbAbPKAT B UneH 3, anuHen 1, 6ykea a)
CS Zdravotni a bezpecnostni poZadavky zahrnuté ve ¢lanku 3 (1) a)

DA Sundheds- og sikkerhedskrav i artikel 3 (1) a)

ET  Artiklis 3 (1) a) sisalduvad tervise ja ohutuse néuded

ES Requisitos de salud y seguridad contenidos en el articulo 3 (1) a)

FI  Terveys- ja turvallisuusvaatimukset sisaltyvat artiklaan 3 (1) a)

HR Zdravstveni i sigurnosni zahtjevi sadrzani u Clanku 3 (1) a)

HU Az Informdaciotechnoldgiai berendezések 3 (1) a) cikkelyben

IT  Requisiti in termini di salute e sicurezza di cui all’articolo 3 (1) a)

LT  Sveikatos ir saugos reikalavimai pateikti 3.1(a) straipsnyje

LV  Veselibas un drosibas prasibas, kas ietvertas 3. panta 1. punkta a apakSpunkta
MT Ir-rekwiziti tas-Sahha u s-Sigurta li jinsabu fl-Artikolu 3 (1) a)

NL Gezondheids- en veiligheidseisen volgens Artikel 3 (1) a)

PL  Wymagania w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczenistwa okreslone w artykule 3 (1) a)
PT  Exigéncias de saude e segurancga previstas no Artigo 3.2, n.2 1, alinea a)

RO Cerintele minime de sigurantd si sanatate prevazute in articolul 3 (1) a)

SV Halso- och sdakerhetskrav i Artikel 3 (1) a)

SL  Zdravstvene in varnostne zahteve iz ¢lena 3 (1) a

SK  PoZiadavky na ochranu zdravia a bezpecnosti uvedené v ¢lanku 3 ods. 1 pism. a)
IS  Heilbrigdis- og 6ryggiskrofu i grein 3 (1) a)

NO Helse- og sikkerhetskrav i Artikkel 3 (1) a)

TR Madde 3 (1) a)'da yer alan Saglk ve Guvenlik gereklilikleri

SR 3ppaBcTBEHM M He3beaHOCHM 3axXTeBM caaprKaHuM y unany 3 (1) a)

SQ Keérkesat pér shéndetin dhe siguriné té pérfshira né nenin 3 (1) a)

MK bBapatba 3a 3apasje n 6e36eHOCT coapKaHu Bo YneH 3 (1) a)

BS Zdravstveni i sigurnosni zahtjevi sadrzani u Clanku 3 (1) a)

Lear Corporation Engineering GmbH

HRB-Nr. 242437 AG Miinchen - Geschéftsflhrer: Jorg Andreas Strauss, Ian Hickman

Aufsichtsratsvorsitzender: Martin Henningsen

Sitz: LohstraBe 36 D-85445 Oberding-Schwaig Lear.com
USt.-Id.-Nr. DE 319 687 104 Steuernr. 114 131 20545, FA Erding



0 LEAR Making every drive better™

e EN62368-1:2020 + A11:2020
Audio/Video, information and communication technology equipment

DE Einrichtungen fur Audio/Video-, Informations- und Kommunikationstechnik

FR Equipement audio/vidéo, informatique et télématique

EL Eykataotdoelg yia nxo / Bivreo, texvoloyia mAnpodoplwv Kol EMIKOVWVLWV

BG Ayavo /Bugeo, obopyasaHe 3a MHGOPMALMOHHM U KOMYHUKALLMOHHW TEXHOIOMMU
CS  Zafizeni pro audio / video, informacéni a komunika¢ni technologie

DA Audio / Video, informations- og kommunikationsteknologisk udstyr

ET Audio-, video-, info- ja kommunikatsioonitehnoloogia seadmed

ES Equipos de tecnologia de audio / video, informacién y comunicacién

Fl Audio / video-, tieto- ja viestintatekniikan laitteet

HR Oprema za audio / video, informacijsku i komunikacijsku tehnologiju

HU Audio / video, informacids és kommunikacios technoldgiai berendezések

IT  Apparecchiature audio/video, di tecnologia dell'informazione e della comunicazione
LT Garso/ vaizdo, informacijos ir rysiy technologijy jranga

LV  Audio / video, informacijas un komunikaciju tehnologiju aprikojums

MT Awdjo / Vidjow, taghmir ghat-teknologija tal-informazzjoni u tal-komunikazzjoni
NL Apparatuur voor audio / video, informatie- en communicatietechnologie

PL  Urzadzenia techniki informatycznej — Bezpieczenstwo

PT Sprzet audio / wideo, informacyjny i komunikacyjny

RO Echipamente de tehnologie audio / video, informatii si comunicatii

SV Ljud / video, informations- och kommunikationsteknikutrustning

SL  Oprema za avdio / video, informacijsko in komunikacijsko tehnologijo

SK  Zariadenia audio / video, informacné a komunikacné technolégie

IS  HIj6d- / myndbands-, upplysinga- og samskiptataekniblinadur

NO Audio / Video, informasjons- og kommunikasjonsteknologisk utstyr

TR Ses/Video, bilgi ve iletisim teknolojisi ekipmanlari

SR Onpema 3a ayano/snaeo, MHGOPMaLMOHY M KOMYHUKALMOHY TEXHONOTU]Y

SQ Pajisjet e teknologjisé audio/video, teknologjisé sé informacionit dhe komunikimit
MK Onpema 3a ayamo/enaeo, nHbopmaTtnika 1 KOMYHUKaLMCKa TEXHO/IOTUja

BS Oprema za audio/video, informacijsku i komunikacijsku tehnologiju

e EN62311:2020
Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions for electromagnetic
fields (0 Hz - 300 GHz)

DE Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf Begrenzungen der Exposition von
Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz - 300 GHz)

FR Evaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les restrictions d'exposition humaine aux
champs électromagnétiques (0 Hz-300 GHz)

EL  AfLoAOynon NAEeKTPOVIKOU Kol NAEKTPLKOU €EOMALOMOU TIOU OXETIIETAL ME TOUG TIEPLOPLOMOUG TNG avBpwrivng
€kBeong oe nAektpopayvntika nedia (0 Hz - 300 GHz)

BG OueHnABaHEe HA eNEKTPOHHMU U eNEeKTPUYECKU CbOPbIKEHUA MO OTHOLWEHME OrpaHMYeHMs Ha o6abyBaHe Ha Xopa C
eNeKTpomarHuTHu noneta (0 Hz—300 GHz)

CS Vyhodnoceni elektronickych a elektrickych zafizeni souvisejici s omezenim vystaveni ¢lovéka elektromagnetickym
polim (0 Hz - 300 GHz)

DA Vurdering af elektroniske og elektriske apparateri forhold til de restriktioner, der er relateret til menneskelig
pavirkning af elektromagnetiske felter (0 Hz - 300 GHz)

ET Elektroonika- ja elektriseadmete iseloomustus inimesele toimivate elektromagnetviljade (0 Hz - 300 GHz) piiramise
jargi

ES Evaluacién de los equipos eléctricos y electrénicos relacionados con las restricciones de la exposicién humana a los
campos electromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

FI  Elektronisten ja sahkokdyttoisten laitteiden arviointi liittyen rajoituksiin  henkildiden altistumisesta
sahkomagneettisille kentille (0 Hz —300 GHz)

HR Procjena elektronske i elektri¢ne opreme vezane za ogranicenje izloZenosti ljudi u elektromagnetskim poljima (0 Hz
- 300 GHz)

Lear Corporation Engineering GmbH

HRB-Nr. 242437 AG Miinchen - Geschéftsflhrer: Jorg Andreas Strauss, Ian Hickman
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HU Az elektromagneses mezékre (0 Hz - 300 GHz) vonatkozéd emberi kitettségi korldtozasokhoz kapcsolédd
elektronikus és elektromos berendezések kiértékelése

IT  Valutazione degli apparecchi elettronici ed elettrici in relazione ai limiti di base per I'esposizione umana ai campi
elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

LT Elektroninés ir elektrinés jrangos, susijusios su Zmogaus apsvitos (0—300 GHz) elektromagnetiniuose laukuose

LV  Elektronisko un elektrisko iekartu novértéjums saistiba ar elektromagnétisko lauku (0 Hz - 300 GHz) iedarbibu uz
cilvékiem

MT Evalwazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku marbut mar-restrizzjonijiet tal-esponiment tal-bniedem ghal
kampijiet elettromanijetici (0 Hz - 300 GHz)

NL Beoordeling van elektronische en elektrische apparatuur met betrekking tot de restricties die gelden voor de
blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (0 Hz - 300 GHz)

PL Ocena urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen ekspozycji ludzi przebywajacych w
polach elektromagnetycznych (0 Hz - 300 GHz)

PT Avaliagdo de equipamentos elétricos e eletrdnicos relacionados com restrigdes de exposicdo humana para campos
eletromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

RO Evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictiile expunerii corpului uman la campuri
electromagnetice (0 HZ - 300 GHz)

SV Beddmning av elektronisk och elektrisk utrustning, relaterat till restriktioner fér elektromagnetiska falt i férhallande
till ménsklig exponering (0 Hz - 300 GHz)

SL  Ocena elektronske in elektriéne opreme v zvezi z omejitvami izpostavljenosti ljudi elektromagnetnemu polju (0 Hz
- 300 GHz)

SK Posudzovanie elektronickych a elektrickych zariadeni z hladiska obmedzenia expozicie os6b elektromagnetickym
poliam (0 Hz — 300 GHz)

IS Mat & rafmagns- og rafeindabunadi hvad vardar vahrifatakmork rafsegulsvids fyrir folk (0 Hz — 300 GHz)

NO Vurdering av elektronisk og elektrisk utstyr relatert til begrensninger for menneskelig eksponering for
elektromagnetiske felt (0 Hz - 300 GHz)

TR Elektromanyetik alanlar (0 Hz - 300 GHz) i¢in insan maruziyeti kisitlamalariyla ilgili elektronik ve elektrikli
ekipmanlarin degerlendirilmesi

SR [poueHa eneKTPOHCKE W eNeKTpUYHEe Oonpeme Koja Ce OAHOCUM Ha OrpaHu4Yerba W3/I0XEHOCTU Jbyau
e/leKTpomarHeTHUm nosbima (0 X3 - 300 X3)

SQ Vlerésimi i pajisjeve elektronike dhe elektrike né lidhje me kufizimet e ekspozimit njerézor pér fushat
elektromagnetike (0 Hz - 300 GHz)

MK TllpoueHKa Ha eNeKTPOHCKa M eNeKTpu4YHa Oonpema MoBp3aHa CO OrpaHWYyBakba HA WM3NOMKEHOCT Ha nyfe 3a
efleKTpomarHeTHu noaunmba (0 Hz - 300 GHz)

BS Procjena elektronicke i elektricne opreme koja se odnosi na ogranicenja izloZenosti ljudi elektromagnetskim poljima
(0 Hz - 300 GHz)

e EN50665:2017
Generic standard for assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure
restrictions for electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)

DE Generische Norm fur die Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf
Begrenzungender Exposition von Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz - 300 GHz)

FR Norme générique pour |'évaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les restrictions
d'exposition humaine aux champs électromagnétiques (0 Hz - 300 GHz)

EL Tevikd mpotumo yla tnv aflohdynon nAeKTpovikoU Kot NAEKTpkoU €EOmMALOMOU TIOU OXeTileTal HE TOUG
TepLopLopoUg €kBeong Twv avBpwnwv oe nAektpopayvntikd nedia (0 Hz - 300 GHz)

BG O6L, cTaHOApT 33 OLeHABaHe Ha ENEKTPOHHU W ENEKTPUYECKU CbOPBKEHWUA, CBBP3AHW C OrPaHUYEHUA Ha
06/1bYBaHE Ha Xopa C eleKTPoMarHuTHU noneta (0 Hz - 300 GHz)

CS Obecna norma pro vyhodnoceni elektronickych a elektrickych zafizeni souvisejicich s omezenim vystaveni ¢lovéka
elektromagnetickym polim (0 Hz — 300 GHz)

DA Generisk standard for vurdering af elektroniske og elektriske apparater i forhold til restriktioner relateret til
menneskelig pavirkning af elektromagnetiske felter (0 Hz - 300 GHz)

ET Elektroonika- ja elektriseadmete hindamise tGldstandard, mis kasitleb elektromagnetvaljade (0 Hz - 300 GHz) mdju
inimesele

ES Norma genérica para la evaluacion de equipos eléctricos y electrénicos relacionados con las restricciones de la
exposicion humana a los campos electromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)
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FI  Yleinen standardi elektronisten ja sahkokayttoisten laitteiden arvioinnille, joka liittyy rajoituksiin henkiliden
altistumisesta sahkomagneettisille kentille (0 Hz — 300 GHz)

HR Genericki standard za procjenu elektronicke i elektricne opreme vezane za ogranicCenje izloZenosti ljudi u
elektromagnetskim poljima (0 Hz - 300 GHz)

HU Az elektronikus és elektromos berendezések értékelésére vonatkozd éltalanos szabvany az elektromagneses
mez&kre (0 Hz - 300 GHz) vonatkozd emberi kitettségi korlatozasokhoz

IT  Norma generale per la valutazione degli apparecchi elettronici ed elettrici in relazione ai limiti di esposizione umana
ai campi elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

LT Bendras standartas, skirtas elektroninés ir elektrinés jrangos, susijusios su Zmogaus apsvitos elektromagnetiniuose
laukuose (0 Hz - 300 GHz), vertinimui

LV  Visparéjais standarts elektronisko un elektrisko iekartu novértésanai saistiba ar elektromagnétisko lauku (0 Hz - 300
GHz) ietekmi uz cilvekiem

MT Standard generiku ghall-evalwazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku marbut mar-restrizzjonijiet tal-esponiment
tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici (0 Hz - 300 GHz)

NL Generieke norm voor de beoordeling van elektronische en elektrische apparatuur met betrekking tot de
beperkingen voor de blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (0 Hz - 300 GHz)

PL Ogodlny standard oceny urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen ekspozycji ludzi
przebywajgcych w polach elektromagnetycznych (0 Hz - 300 GHz)

PT Norma genérica para a avaliagdo de equipamentos elétricos e eletrénicos relacionados com restrigcdes de exposi¢do
humana a campos eletromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

RO Standard generic pentru evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictiile expunerii corpului uman
la cdmpuri electromagnetice (0 Hz - 300 GHz)

SV Generisk standard for beddmning av elektronisk och elektrisk utrustning relaterat till restriktioner for
elektromagnetiska falt i férhallande till mansklig exponering (0 Hz - 300 GHz)

SL  Splosni standard za ocenjevanje elektronske in elektricne opreme v zvezi z omejitvami izpostavljenosti ljudi
elektromagnetnemu polju (0 Hz - 300 GHz)

SK Vseobecna norma na posudzovanie elektronickych a elektrickych zariadeni z hladiska obmedzenia expozicie os6b
elektromagnetickym poliam (0 Hz - 300 GHz)

IS Almennur stadall fyrir mat 4 rafmagns- og rafeindabuinadi vardandi vahrifatakmork rafsegulsvids fyrir folk (0 Hz —
300 GHz)

NO Generisk standard for vurdering av elektronisk og elektrisk utstyr relatert til begrensninger for menneskelig
eksponering for elektromagnetiske felt (0 Hz - 300 GHz)

TR Elektronik ve elektrikli ekipmanlarin elektromanyetik alanlar (0 Hz - 300 GHz) igin insan maruziyeti kisitlamalariyla
ilgili degerlendirilmesi igin genel standart

SR [eHepuyKM CTaHZApL 33 NPOLLeHY eNeKTPOHCKE W efNleKTpUYHEe Oonpeme Koja Cce O4HOCKM Ha OrpaHuyerba
N3/10XKEHOCTU /bYW eNeKkTpoMarHeTHMm nosbnma (0 X3 - 300 X3)

SQ Standardi i pérgjithshém pér vlerésimin e pajisjeve elektronike dhe elektrike né lidhje me kufizimet e ekspozimit
njerézor pér fushat elektromagnetike (0 Hz - 300 GHz)

MK TeHepuyKkM CTaHAApA 3@ NPOLEHKA Ha €NeKTPOHCKA W efleKTpUYHa onpema noBp3aHa CO OrpaHuM4YyBakba Ha
W3/10KEHOCT Ha /lyfe 3a eNleKTpomarHeTHn noavma (0 Hz - 300 GHz)

BS Genericki standard za procjenu elektronicke i elektricne opreme koja se odnosi na ogranicenja izloZzenosti ljudi
elektromagnetskim poljima (0 Hz - 300 GHz)

e EN50566:2017
Product standard to demonstrate the compliance of wireless communication devices with the basic
restrictions and exposure limit values related to human exposure to electromagnetic fields in the frequency
range from 30 MHz to 6 GHz: hand-held and body mounted devices in close proximity to the human body

DE Produktnorm zum Nachweis der Konformitdt von drahtlosen Kommunikationsgeraten mit den
Grundbeschrankungen und Expositionsgrenzwerten in Bezug auf die menschliche Exposition gegeniber
elektromagnetischen Feldern im Frequenzbereich von 30 MHz bis 6 GHz: Handgerate und am Korper getragene
Gerate in direkter Ndhe zum menschlichen Kérper

FR  Norme produit pour démontrer la conformité des dispositifs de communication sans fil avec les restrictions de base
et les valeurs limites d'exposition relatives a I'exposition humaine aux champs électromagnétiques dans la plage de
fréquences de 30 MHz a 6 GHz : dispositifs portatifs et montés sur le corps a proximité du corps humain

EL Mpotumo mpoidvTog yla TNV eMidelén cUUUOPGWONG TWV CUCKEUWVY 0LOVUPHOTNG ETILKOWVWVING E TOUG BACLKOUG
TLEPLOPLOMOUG KOt TLG TLUEG oplwv €kBeong tou oxetilovtal pe tnv avBpwrivn €kBecn o NAEKTpOUAYVNTIKA TIESLA
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oto ¢pdaopa cuxvotHTwy and 30 MHz €wg 6 GHz: GUCKEUEG XELPOG KAl POPNTEG CUOKEVEG OE AEDT EYYUTNTA LE TO
avOpwnvo cwua

BG [lpoayKTOB CTaHAAPT 33 AEMOHCTPMpPAHE HA CbOTBETCTBMETO HA 6E3XMYHW KOMYHWUKALMOHHM YCTPOMCTBA C
OCHOBHWTE OrpaHUYEHUA U NpesenHM CTOMHOCTM 33 U3/1araHe Ha XOpa Ha e/IeKTPOMArHUMTHU NoJieTa B YeCTOTHUA
AmnanasoH ot 30 MHz g0 6 GHz: pb4YHM M HOCMMM YCTPOICTBA B HENocpeacTBeHa 61M30CT 40 YOBELIKOTO TANO

CS Produktova norma pro prokazani shody bezdratovych komunikacnich zafizeni se zadkladnimi omezenimi a
hodnotami expozi¢nich limitl tykajicimi se expozice ¢lovéka elektromagnetickym polim v kmito¢tovém rozsahu od
30 MHz do 6 GHz: ru¢ni a na téle upevnéna zarizeni v blizkosti lidského téla

DA Produktstandard til at demonstrere tradlgse kommunikationsenheders overholdelse af de grundlaeggende
restriktioner og eksponeringsgraensevardier relateret til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felter i
frekvensomradet fra 30 MHz til 6 GHz: handholdte og kropsmonterede enheder teet pa den menneskelige krop

ET Tootestandard, mis tGendab traadita sidevahendite vastavust elektromagnetviljadele kehtestatud
pohipiirangutele ja kokkupuute piirvaartustele sagedusvahemikus 30 MHz kuni 6 GHz: kdeshoitavad ja kehale
kinnitatavad seadmed inimese keha vahetus Iaheduses

ES Norma de producto para demostrar el cumplimiento de los dispositivos de comunicacién inaldmbricos con las
restricciones basicas y los valores limite de exposicién relacionados con la exposicion humana a campos
electromagnéticos en el rango de frecuencias de 30 MHz a 6 GHz: dispositivos portatiles y montados en el cuerpo
en proximidad al cuerpo humano

FI  Tuotestandardi, jolla osoitetaan langattomien viestintdlaitteiden noudattavan perusrajoituksia ja altistumisraja-
arvoja, jotka liittyvat ihmisten altistumiseen sahkdomagneettisille kentille taajuusalueella 30 MHz-6 GHz:
kasikayttoiset ja vartaloon kiinnitettavat laitteet ihmisen kehon lahella

HR Normativ proizvoda za dokazivanje uskladenosti bezi¢nih komunikacijskih uredaja s osnovnim ogranicenjima i
grani¢nim vrijednostima izloZzenosti povezanim s izlaganjem ljudi elektromagnetskim poljima u frekvencijskom
rasponu od 30 MHz do 6 GHz: rucni uredaji i uredaji noseni uz tijelo u blizini ljudskog tijela

HU Termékszabvany a vezeték nélkili kommunikacids eszk6zok megfelel6ségének igazolasara az emberi testet érinté
elektromagneses mezGkre vonatkozé alapkorlatozasokkal és kitettségi hatarértékekkel a 30 MHz és 6 GHz kozotti
frekvenciatartomanyban: kézi és testre szerelt eszk6zok, amelyek kdzvetlenil a test kozelében mikodnek

IT  Norma di prodotto per dimostrare la conformita dei dispositivi di comunicazione wireless con le restrizioni di base
e ivalori limite di esposizione relativi all'esposizione umana ai campi elettromagnetici nella gamma di frequenza da
30 MHz a 6 GHz: dispositivi portatili e indossabili in prossimita del corpo umano

LT Gaminio standartas, skirtas parodyti belaidZiy rysio prietaisy atitiktj pagrindiniams apribojimams ir poveikio
ribinéms reikSmeéms, susijusioms su Zmoniy poveikiu elektromagnetiniams laukams dazniy diapazone nuo 30 MHz
iki 6 GHz: rankiniai ir kino nesiojami prietaisai arti Zmogaus kiino

LV  Produkta standarts, kas apliecina bezvadu sakaru iericu atbilsttou pamata ierobeZojumiem un iedarbibas
robezvértibam saistiba ar elektromagnétisko lauku ietekmi uz cilvékiem 30 MHz lidz 6 GHz frekvencu diapazona:
rokas un pie kermena piestiprinatas ierices tuvu cilvéka kermenim

MT Standard tal-prodott biex jintwera I-konformita ta’ apparat ta’ komunikazzjoni bla fili mar-restrizzjonijiet bazici u I-
valuri tal-limiti ta’ esponiment relatati mal-esponiment tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici fil-medda tal-
frekwenza minn 30 MHz sa 6 GHz: apparat li jinzamm f’id jew jigi mtaggab ma’ gisem il-bniedem

NL Productnorm om aan te tonen dat draadloze communicatietoestellen voldoen aan de basisrestricties en
blootstellingslimietwaarden met betrekking tot blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden in het
frequentiebereik van 30 MHz tot 6 GHz: handapparaten en op het lichaam gedragen apparaten in de nabijheid van
het menselijk lichaam

PL Norma produktu majaca na celu wykazanie zgodnosci urzadzern komunikacji bezprzewodowej z podstawowymi
ograniczeniami i wartosciami granicznymi ekspozycji zwigzanymi z narazeniem ludzi na pola elektromagnetyczne w
zakresie czestotliwosci od 30 MHz do 6 GHz: urzgdzenia przenosne i noszone blisko ciata ludzkiego

PT Norma de produto para demonstrar a conformidade de dispositivos de comunicagdo sem fios com as restrigdes
basicas e os valores limite de exposigdo relacionados com a exposi¢cdo humana a campos eletromagnéticos na faixa
de frequéncia de 30 MHz a 6 GHz: dispositivos portateis e montados no corpo em proximidade ao corpo humano

RO Standard de produs pentru demonstrarea conformitatii dispozitivelor de comunicatie wireless cu restrictiile de baza
si valorile limita de expunere legate de expunerea umana la cdmpuri electromagnetice in gama de frecvente de la
30 MHz la 6 GHz: dispozitive portabile si montate pe corp in apropierea corpului uman

SV Produktstandard for att visa att tradlésa kommunikationsenheter uppfyller grundldggande begransningar och
exponeringsgransvarden relaterade till mansklig exponering for elektromagnetiska falt i frekvensomradet fran 30
MHz till 6 GHz: handhallna och kroppsburna enheter nara manniskokroppen

SL  Produktni standard za dokazovanje skladnosti brezzi¢nih komunikacijskih naprav z osnovnimi omejitvami in mejami
izpostavljenosti v zvezi z izpostavljenostjo ljudi elektromagnetnim poljem v frekvenénem obmoc¢ju od 30 MHz do 6
GHz: ro¢ne in na telesu namescene naprave v neposredni bliZini ¢loveskega telesa
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SK  Produktova norma na preukazanie zhody bezdrotovych komunikaénych zariadeni so zakladnymi obmedzeniami a
hodnotami expozi¢nych limitov v suvislosti s expoziciou 0s6b elektromagnetickym poliam vo frekvenénom rozsahu
od 30 MHz do 6 GHz: ru¢né zariadenia a zariadenia pripevnené na tele v blizkosti ludského tela

IS  Vordustadall til ad syna fram & samraemi pradlausra samskiptateekja vid grunn takmarkanir og vahrifatakmarkanir
tengdar rafsegulsvidsutsetningu folks a tidnisvidi 30 MHz til 6 GHz: handtaeki og likamstaeki nalaegt likama

NO Produktstandard for @ demonstrere samsvar for tradlgse kommunikasjonsenheter med grunnleggende
restriksjoner og eksponeringsgrenseverdier knyttet til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felt i
frekvensomradet fra 30 MHz til 6 GHz: handholdte og kroppsbarne enheter naer menneskekroppen

TR Kablosuz iletisim cihazlarinin elektromanyetik alanlara (30 MHz - 6 GHz frekans araliginda) yonelik insan maruziyeti
temel kisitlamalarina ve sinir degerlerine uygunlugunu goéstermek igin Griin standardi: insan viicuduna yakin el tipi
ve viicuda monte cihazlar

SR CraHgapa npousBofa 3a A0KasMBarbe YCKNANEHOCTU OGeXMYHUX KOMYHMKaAUMOHWMX ypehaja ca OCHOBHUM
orpaHuyersrma 1 rpaHMYHMM BPeAHOCTUMA M3/1arakba Jbyan eNeKTpoMarHeTHUM nosbuma y GpekBeHTHOM oncery
o4 30 MHz o 6 GHz: py4Hu n TenecHu ypehaju y 6a1snHu sbyackor Tena

SQ Standardi i produktit pér té& demonstruar pérputhshmériné e pajisjeve té komunikimit pa tela me kufizimet bazé
dhe vlerat kufitare té ekspozimit gé lidhen me ekspozimin e njerézve ndaj fushave elektromagnetike né gamén e
frekuencave nga 30 MHz deri né 6 GHz: pajisjet dorake dhe ato té vendosura né trup né aférsi té trupit té njeriut

MK CraHgapg 3a Npov3Boj 33 AeMOHCTPaLMja Ha YCOr1aceHOCT Ha Be3XKMYHM KOMYHWUKALMCKM ypeaun CO OCHOBHUTE
OrpaHMyyBakba U rPaHUYHUTE BPEAHOCTM Ha U3/10XKEHOCT MOBP3aHWU CO MU3/IOKEHOCT Ha Jlyfe Ha eIEKTPOMArHEeTHU
nonnma Bo ¢ppekseHTHMOT oncer oa 30 MHz o 6 GHz: payHu ypeam v ypeam nocTaBeHW Ha TenoTo Bo 6/1M3MHa Ha
4YOBEYKOTO Tesl0

BS Genericki standard za dokazivanje uskladenosti beZicnih komunikacijskih uredaja s osnovnim ograni¢enjima i
grani¢nim vrijednostima izloZenosti povezanih s izlaganjem ljudi elektromagnetskim poljima u frekvencijskom
rasponu od 30 MHz do 6 GHz: rucni uredaji i uredaji pricvrséeni za tijelo blizu ljudskog tijela

e EN 62209-2:2010
Human exposure to radio frequency fields from hand-held and body-mounted wireless communication
devices - Human models, instrumentation, and procedures - Part 2: Procedure to determine the specific
absorption rate (SAR) for wireless communication devices used in close proximity to the human body
(frequency range of 30 MHz to 6 GHz)

DE Menschliche Exposition gegeniiber Hochfrequenzfeldern von Handgerdten und korpernahen drahtlosen
Kommunikationsgerdten - Menschliche Modelle, Messinstrumente und Verfahren - Teil 2: Verfahren zur
Bestimmung der spezifischen Absorptionsrate (SAR) fir drahtlose Kommunikationsgerate in unmittelbarer Nahe
zum menschlichen Korper (Frequenzbereich 30 MHz bis 6 GHz)

FR  Exposition humaine aux champs de radiofréquence émis par les dispositifs de communication sans fil portatifs et
montés sur le corps - Modéles humains, instrumentation et procédures - Partie 2 : Procédure pour déterminer le
débit d'absorption spécifique (SAR) des dispositifs de communication sans fil utilisés a proximité immédiate du
corps humain (plage de fréquences de 30 MHz a 6 GHz)

EL ‘ExBeon avBpwnwv o€ padlocuxVOTNTEG QMO CUCKEVEG ACUPUOTNG ETILKOWVWVIAG XELPOG Kal GOPNTEC CUOKEUEG
owpatog - AvBpwrival HoVTEAQ, Opyava kal Stadkacies - Mépog 2: Aladikaoia kaboplopol tou eldikol pubuov
arnoppodnong (SAR) yla cUoKEVEG ACUPUATNG EMIKOWVWVIAG TIOU XPNOLUOTIOLOUVTAL O OTEVH €yyUTNTA UE TO
avBpwrnivo cwua (eupog cuxvotitwy 30 MHz éwg 6 GHz)

BG M3naraHe Ha Xopa Ha PagvoO4YecTOTHM MoJsieTa OT PbYHM U HOCUMM DE3NKMYHM KOMYHUKALMOHHWU YCTPOMCTBA -
YoBeLKn moaenn, MHCTPYMEHTU 1 npoueaypw - Yact 2: Mpoueaypa 3a onpesensHe Ha cneuuduyHaTa CKOpOCT Ha
nornbuwaHe (SAR) 3a 6e3}KMYHM KOMYHWMKALMOHHWM YCTPOWCTBA, M3MO0A3BaHM B 6AM30CT A0 YOBELWKOTO TANO
(4yecToTeH obxsat ot 30 MHz oo 6 GHz)

CS Vystaveni lidi radiovym frekvenénim polim z rucnich a na téle upevnénych bezdratovych komunikacnich zafizenf -
Lidské modely, pfistroje a postupy - Cast 2: Postup pro stanoveni specifické absorpéni miry (SAR) pro bezdratova
komunikacni zafizeni pouZzivana v blizkosti lidského téla (frekvencni rozsah od 30 MHz do 6 GHz)

DA Menneskelig eksponering for radiofrekvensfelter fra handholdte og kropsmonterede tradlgse
kommunikationsenheder - Menneskelige modeller, instrumentering og procedurer - Del 2: Procedure for at
bestemme den specifikke absorptionshastighed (SAR) for tradlgse kommunikationsenheder, der bruges teet pa den
menneskelige krop (frekvensomrade 30 MHz til 6 GHz)

ET Inimese kokkupuude raadiosageduslike valjadega kasiseadmetest ja kehale kinnitatavatest traadita sidevahenditest
- Inimese mudelid, instrumentatsioon ja protseduurid - Osa 2: Protseduur spetsiifilise neeldumiskiiruse (SAR)
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madramiseks traadita sidevahendite puhul, mida kasutatakse inimkeha ldhedal (sagedusvahemikus 30 MHz kuni 6
GHz)

ES Exposicion humana a campos de radiofrecuencia de dispositivos de comunicacion inaldmbricos portatiles y
montados en el cuerpo - Modelos humanos, instrumentacion y procedimientos - Parte 2: Procedimiento para
determinar la tasa de absorcién especifica (SAR) de dispositivos de comunicacion inaldmbrica utilizados en
proximidad al cuerpo humano (rango de frecuencias de 30 MHz a 6 GHz)

FI  lhmisen altistuminen radiotaajuuskentille kasikayttoisista ja kehoon kiinnitetyista langattomista viestintalaitteista
- Ihmismallit, instrumentointi ja menettelyt - Osa 2: Menetelma langattomien viestintdlaitteiden
ominaisabsorptionopeuden (SAR) maarittamiseen ihmisen kehon lahella (taajuusalue 30 MHz—6 GHz)

HR IzloZenost ljudi radiofrekvencijskim poljima iz rucnih i na tijelu noSenih bezi¢nih komunikacijskih uredaja - Ljudski
modeli, instrumentacija i postupci - Dio 2: Postupak za odredivanje specificne stope apsorpcije (SAR) za beZi¢ne
komunikacijske uredaje koji se koriste u blizini ljudskog tijela (frekvencijski raspon 30 MHz do 6 GHz)

HU Az emberek radiéfrekvencias mezéknek vald kitettsége kézi és testre szerelt vezeték nélkili kommunikacios
eszk6zokbdl - Emberi modellek, miszerezés és eljarasok - 2. rész: Az emberi test kozelében hasznalt vezeték nélkali
kommunikaciés eszkézok fajlagos elnyelési sebességének (SAR) meghatédrozasi eljardsa (30 MHz—-6 GHz
frekvenciatartomany)

IT  Esposizione umana ai campi di radiofrequenza emessi da dispositivi di comunicazione wireless portatili e montati
sul corpo - Modelli umani, strumentazione e procedure - Parte 2: Procedura per determinare il tasso di
assorbimento specifico (SAR) per dispositivi di comunicazione wireless utilizzati in prossimita del corpo umano
(intervallo di frequenza da 30 MHz a 6 GHz)

LT Zmoniy poveikis radijo dainiy laukams i$ rankiniy ir ant kiino tvirtinamy belaidZiy rysio prietaisy - Zmogaus
modeliai, instrumentai ir procediros - 2 dalis: BelaidZiy rysio prietaisy, naudojamy Salia Zmogaus kino, specifinio
sugerties daznio (SAR) nustatymo procedira (dazniy diapazonas nuo 30 MHz iki 6 GHz)

LV  Cilvéku iedarbiba uz radiofrekvencu laukiem no rokas un pie kermena piestiprinatam bezvadu sakaru iericém -
Cilveku modeli, instrumenti un procediras - 2. daja: Bezvadu sakaru iericu specifiskas absorbcijas atruma (SAR)
noteiksanas procediira, ja tas tiek izmantotas cilvéka kermena tuvuma (frekvencu diapazons no 30 MHz lidz 6 GHz)

MT Espozizzjonital-bniedem ghal kampijiet ta' frekwenza tar-radju minn apparati ta' komunikazzjoni bla fili li jinzammu
fl-idejn u immuntati fuq il-gisem - Mudelli umani, strumentazzjoni, u proceduri - Parti 2: Procedura biex
tiddetermina r-rata specifika ta' assorbiment (SAR) ghal apparati ta' komunikazzjoni minghajr fili uzati fil-vicin tal-
gisem tal-bniedem (medda ta' frekwenza ta' 30 MHz sa 6 GHz)

NL Blootstelling van mensen aan radiofrequentievelden van handapparaten en lichaam gedragen draadloze
communicatieapparatuur - Menselijke modellen, instrumentatie en procedures - Deel 2: Procedure voor het
bepalen van de specifieke absorptiesnelheid (SAR) voor draadloze communicatieapparatuur die in de buurt van het
menselijk lichaam wordt gebruikt (frequentiebereik van 30 MHz tot 6 GHz)

PL Narazenie ludzi na pola radiowe z urzadzern komunikacji bezprzewodowej przenosnych i noszonych na ciele -
Modele ludzkie, instrumenty i procedury - Cze$¢ 2: Procedura okreslania wskaznika absorpcji wtasciwej (SAR) dla
urzadzen komunikacji bezprzewodowej uzywanych w bliskim sagsiedztwie ciata ludzkiego (zakres czestotliwosci od
30 MHz do 6 GHz)

PT Exposicdo humana a campos de radiofrequéncia de dispositivos de comunicagdo sem fios portateis e montados no
corpo - Modelos humanos, instrumentagdo e procedimentos - Parte 2: Procedimento para determinar a taxa de
absorgdo especifica (SAR) para dispositivos de comunicagdo sem fios usados préximos ao corpo humano (faixa de
frequéncia de 30 MHz a 6 GHz)

RO Expunerea umana la campuri de radiofrecventa generate de dispozitive de comunicatie wireless portabile si
montate pe corp - Modele umane, instrumentatie si proceduri - Partea 2: Procedura de determinare a ratei specifice
de absorbtie (SAR) pentru dispozitivele de comunicatie wireless utilizate n apropierea corpului uman (interval de
frecvente 30 MHz pana la 6 GHz)

SV Mansklig exponering for radiovagsfalt fran handhallna och kroppsburna tradlésa kommunikationsenheter -
Maénskliga modeller, instrumentering och procedurer - Del 2: Procedur fér att faststdlla specifik
absorptionshastighet (SAR) for tradlésa kommunikationsenheter som anvdnds ndra manniskokroppen
(frekvensomrade 30 MHz till 6 GHz)

SL  Izpostavljenost ljudi radijskim frekvenénim poljem iz rocnih in na telesu namescenih brezzZi¢nih komunikacijskih
naprav - Cloveski modeli, instrumenti in postopki - 2. del: Postopek za doloditev specifi¢ne stopnje absorpcije (SAR)
za brezziéne komunikacijske naprave, uporabljene v bliZini ¢loveskega telesa (frekvenéno obmocje 30 MHz do 6
GHz)

SK  Vystavenie fudi rddiovym frekvenénym poliam z ru¢nych zariadeni a zariadeni pripevnenych na tele - Modely [udi,
pristroje a postupy - Cast 2: Postup na uréenie $pecifickej miery absorpcie (SAR) pre bezdrétové komunikaéné
zariadenia pouzivané v blizkosti ludského tela (frekvenény rozsah od 30 MHz do 6 GHz)
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IS  Mannleg Utsetning fyrir Utvarpssvid frd handhéldnum og likamsfestum pradlausum samskiptateekjum - Likon af
manneskjum, teekjabunadur og adferdir - Hluti 2: Adferd til ad dkvarda sérstaka frasogshrada (SAR) fyrir pradlaus
samskiptataeki sem notud eru nalaegt mannslikamanum (tidnisvid 30 MHz til 6 GHz)

NO Menneskelig eksponering for radiofrekvensfelt fra handholdte og kroppsbarne tradlgse kommunikasjonsenheter -
Menneskemodeller, instrumentering og prosedyrer - Del 2: Prosedyre for & bestemme spesifikk
absorpsjonshastighet (SAR) for tradlgse kommunikasjonsenheter som brukes i naerheten av menneskekroppen
(frekvensomrade fra 30 MHz til 6 GHz)

TR El tipi ve vicuda monte edilmis kablosuz iletisim cihazlarindan kaynaklanan radyo frekans alanlarina insan
maruziyeti - insan modelleri, cihazlar ve prosediirler - B6liim 2: insan viicuduna yakin kullanilan kablosuz iletisim
cihazlari igin 6zgil sogurma oraninin (SAR) belirlenmesi prosediri (30 MHz - 6 GHz frekans araligi)

SR M310XeHOCT /byan paanodpPEKBEHTHUM MNO/bUMA Of, PYYHUX M Ha TeNy HOCUBUX BEXMYHUX KOMYHMKALMOHUX
ypehaja - Jbyackn moaenu, MHCTPYMEHTU 1 npoueaype - Oeo 2: Mpoueaypa 3a oapehunsare cneunduyHe ctone
ancopnuuje (SAR) 3a bexunuyHe KoMyHUKaumoHe ypehaje Koju ce KopucTe y 6AM3MHM sbyackor Tena (oncer
¢dpekseHumja og 30 MHz ao 6 GHz)

SQ Ekspozimii njerézve ndaj fushave té radiofrekuencave nga pajisjet e komunikimit pa tela té mbajtura né doré dhe
té montuara né trup - Modelet njerézore, instrumentet dhe procedurat - Pjesa 2: Procedura pér té pércaktuar
normén specifike té absorbimit (SAR) pér pajisjet e komunikimit pa tela té pérdorura prané trupit té njeriut
(diapazoni i frekuencave 30 MHz deri 6 GHz)

MK WM3n0KeHOCT Ha NyFeTO Ha PaanobPEKBEHTHN MNOUHA Of, PAYHU U TEJIECHO MOHTUPAHU BE3XKUYHU KOMYHWUKALMCKU
ypeau - Mogenu Ha nyfe, UHCTpyMeHTaumja 1 npoueaypv - fen 2: MocTanka 3a oapefyBare Ha cneunduyHa
CTanKa Ha ancopnumja (SAR) 3a 6€3)KMYHM KOMYHMKALMCKM Ypeaum LUTO ce KOpUCTAT BO 61M3MHA HAa YHOBEYKOTO TENO
(dpekseHTeH oncer oa 30 MHz go 6 GHz)

BS IzloZenost ljudi radiofrekventnim poljima od rucnih i na tijelu montiranih beziénih komunikacijskih uredaja - Ljudski
modeli, instrumentacija i procedure - Dio 2: Procedura za odredivanje specificne apsorpcijske stope (SAR) za beZi¢ne
komunikacijske uredaje koji se koriste u blizini ljudskog tijela (frekventni opseg od 30 MHz do 6 GHz)

e EN62479:2010
Assessment of the compliance of low power electronic and electrical equipment with the basic restrictions
related to human exposure to electromagnetic fields (10 MHz to 300 GHz)

DE Bewertung der Konformitdt von elektronischen und elektrischen Gerdten mit geringer Leistung mit den
Grundbeschrankungen in Bezug auf die menschliche Exposition gegeniber elektromagnetischen Feldern (10 MHz
bis 300 GHz)

FR Evaluation de la conformité des équipements électroniques et électriques de faible puissance avec les restrictions
de base relatives a I'exposition humaine aux champs électromagnétiques (10 MHz a 300 GHz)

EL  AfLoAOynon tng CUUHOPPWONG TOU NAEKTPOVIKOU Kol NAEKTPLKOU €EOTALOMOU XOUNANG LOXUOG LE TOUG Baoitkoug
TEPLOPLOMOUG IOV oxeTilovTal e tnv avBpwrivn €kBeon o€ nAektpopayvntikd media (10 MHz éwg 300 GHz)

BG OueHKa Ha CbOTBETCTBMETO HAa HUCKOMOLLLHO e1eKTPOHHO U eNeKkTpuyecko obopyasaHe C OCHOBHWTE OrpaHUYeHus,
CBbP3aHM C M3/1araHeTo Ha Xopa Ha enekTpomarHuTHu noseta (10 MHz ao 300 GHz)

CS Posouzeni shody nizkovykonového elektronického a elektrického zafizeni se zdkladnimi omezenimi tykajicimi se
expozice ¢lovéka elektromagnetickym polim (10 MHz az 300 GHz)

DA Vurdering af overensstemmelse for lav-effekt elektronisk og elektrisk udstyr med de grundlaeggende restriktioner
relateret til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felter (10 MHz til 300 GHz)

ET Madala vdimsusega elektroonika- ja elektriseadmete vastavuse hindamine elektromagnetviljadele kehtestatud
p&hipiirangutele (10 MHz kuni 300 GHz)

ES  Evaluacion del cumplimiento de los equipos electrdnicos y eléctricos de baja potencia con las restricciones bdsicas
relacionadas con la exposicidn humana a campos electromagnéticos (10 MHz a 300 GHz)

FI  Matalatehoisten elektronisten ja sahkoisten laitteiden vaatimustenmukaisuuden arviointi ihmisten altistumiselle
sahkomagneettisille kentille asetettujen perusrajoitusten osalta (10 MHz—300 GHz)

HR Procjena uskladenosti elektronicke i elektricne opreme male snage s osnovnim ograni¢enjima vezanim za izlozenost
ljudi elektromagnetskim poljima (10 MHz do 300 GHz)

HU Kis teljesitmény elektronikus és elektromos berendezések megfelelGségének értékelése az emberi testet érintd
elektromagneses mezékkel kapcsolatos alapkorlatozasok tekintetében (10 MHz és 300 GHz koz6tt)

IT  Valutazione della conformita delle apparecchiature elettroniche ed elettriche a bassa potenza con le restrizioni di
base relative all'esposizione umana ai campi elettromagnetici (10 MHz a 300 GHz)

LT Zemos galios elektroninés ir elektrinés jrangos atitikties vertinimas pagrindiniams apribojimams, susijusiems su
Zmoniy poveikiu elektromagnetiniams laukams (10 MHz—-300 GHz)
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LV Zema jaudas elektronisko un elektrisko iekartu atbilstibas novértéjums pamatierobeZojumiem saistiba ar
elektromagnétisko lauku ietekmi uz cilvékiem (10 MHz lidz 300 GHz)

MT Valutazzjoni tal-konformita ta' taghmir elettroniku u elettriku b'qawwa baxxa mar-restrizzjonijiet bazici relatati mal-
esponiment tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici (10 MHz sa 300 GHz)

NL Beoordeling van de conformiteit van laagvermogen elektronische en elektrische apparatuur met de basisrestricties
met betrekking tot blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (10 MHz tot 300 GHz)

PL Ocena zgodnosci niskomocowych urzadzer elektronicznych i elektrycznych z podstawowymi ograniczeniami
dotyczacymi narazenia ludzi na pola elektromagnetyczne (10 MHz do 300 GHz)

PT Avaliagdo da conformidade de equipamentos eletrénicos e elétricos de baixa poténcia com as restrigdes basicas
relacionadas com a exposi¢do humana a campos eletromagnéticos (10 MHz a 300 GHz)

RO Evaluarea conformitatii echipamentelor electronice si electrice de mica putere cu restrictiile de baza legate de
expunerea umana la campuri electromagnetice (10 MHz pana la 300 GHz)

SV Bedbmning av Overensstimmelse for |ag effekt elektronisk och elektrisk utrustning med grundldggande
begransningar relaterade till mansklig exponering for elektromagnetiska falt (10 MHz till 300 GHz)

SL  Ocena skladnosti elektronske in elektricne opreme z majhno mocjo z osnovnimi omejitvami, povezanimi z
izpostavljenostjo ljudi elektromagnetnim poljem (10 MHz do 300 GHz)

SK Hodnotenie zhody nizkovykonovych elektronickych a elektrickych zariadeni so zakladnymi obmedzeniami
tykajlcimi sa expozicie os6b elektromagnetickym poliam (10 MHz az 300 GHz)

IS Mat 4 samremi lagafls rafeinda- og rafbunadar vid grunn takmarkanir sem tengjast Utsetningu manna fyrir
rafsegulsvidum (10 MHz til 300 GHz)

NO Vurdering av samsvar for lav-effekt elektronisk og elektrisk utstyr med grunnleggende restriksjoner relatert til
menneskelig eksponering for elektromagnetiske felt (10 MHz til 300 GHz)

TR Duslk glglu elektronik ve elektrikli ekipmanlarin, elektromanyetik alanlara (10 MHz - 300 GHz) y6nelik insan
maruziyetine iliskin temel kisitlamalara uygunlugunun degerlendirilmesi

SR MpoueHa ycarnaweHoCTU eNeKTPOHCKUX U eNEKTPUYHKX ypehaja Mane cHare ca OCHOBHUM OrpaHuyerbMma y Besu
ca nsnoxkeHowhy /byam enekTpomarHetHum nosbima (10 MHz go 300 GHz)

SQ Vlerésimi i pérputhshmérisé sé pajisjeve elektronike dhe elektrike me fugi té ulét me kufizimet bazé qé lidhen me
ekspozimin njerézor ndaj fushave elektromagnetike (10 MHz deri 300 GHz)

MK OugeHKa Ha yCOrnaceHOCTa Ha ENEKTPOHCKA U eIeKTPUYHA ONpPema CO MaJsia MOKHOCT CO OCHOBHUTE OrpaHuyyBarba
NOBP3aHM CO U3/I0XKEHOCT Ha /YfeTo Ha eNleKTpoMarHeTHu noauma (10 MHz go 300 GHz)

BS Procjena uskladenosti elektronske i elektricne opreme male snage s osnovnim ogranicenjima vezanim za izloZzenost
ljudi elektromagnetskim poljima (10 MHz do 300 GHz)
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Protection requirements with respect to electromagnetic compatibility Art.3 (1) b)

DE Schutzanforderungen in Bezug auf die elektromagnetische Vertraglichkeit Art.3 (1) b)

FR  Exigences de protection en matiére de compatibilité électromagnétique art. 3 (1) b)

EL Amoutrioslg mpootaciog o oxeon He TV NAektpopayvnTiky ocupBatotnta apbpo 3 (1) B)

BG M3uMcKBaHMA 3a 3aL4MTa NO OTHOLIEHME HA eNIeKTPOMArHMTHaTa CbBMECTUMOCT YneH 3, anuHen 1, 6yksa 6)
CS Pozadavky na ochranu vzhledem k elektromagnetické kompatibilité CI.3 (1) b)

DA Beskyttelseskravene vedrgrende elektromagnetisk kompatibilitet artikel 3 (1) b)

ET Kaitse nduded seoses elektromagnetilise Gihilduvusega artikkel 3 (1) b)

ES Requisitos de proteccidon con respecto a la compatibilidad electromagnética Art. 3 (1) b)

FI  Suojausvaatimukset séhkomagneettisen yhteensopivuuden osalta - Art.3 (1) b)

HR Zahtjevi zastite u pogledu elektromagnetske kompatibilnosti Cl. 3 (1) b)

HU Védelmi kovetelmények tekintettel az elektromagneses kompatibilitasra 3 (1) b) cikkely

IT  Requisiti in materia di protezione per quanto riguarda la compatibilita elettromagnetica art. 3 comma 1
LT  Apsaugos reikalavimai, atsizvelgiant j elektromagnetinj suderinamumg, 3.1(b) straipsnis

LV Aizsardzibas prasibas attieciba uz elektromagnétisko saderibu, 3. panta 1. punkta b apakSpunkts

MT Ir-rekwiziti ta’ protezzjoni fir-rigward tal-kompatibilita elettromanjetika Art.3 (1) b)

NL Beveiligingsvereisten met betrekking tot de elektromagnetische compatibiliteit (Art. 3 (1) b)

PL  Wymagania w zakresie ochrony w odniesieniu do kompatybilnosci elektromagnetycznej art. 3 (1) b)
PT Exigéncias de prote¢do em relagdo a compatibilidade eletromagnética, Art. 3.2, n. 21, alinea b)

RO Cerintele de protectie referitoare la compatibilitatea electromagneticad prevazute in art. 3 (1) b)

SV Skyddskrav avseende elektromagnetisk kompatibilitet Art. 3 (1) b)

SL  Zahteve glede zascite v zvezi z elektromagnetno zdruZljivostjo iz ¢lena 3 (1) b)

SK  PoZiadavky na ochranu v suvislosti s elektromagnetickou kompatibilitou podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b
IS Verndunarkrofur med tilliti til rafsegulsvidssamhaefni Gr. 3 (1) b)

NO Beskyttelseskrav med hensyn til elektromagnetisk kompatibilitet Art.3 (1) b)

TR  Elektromanyetik uyumluluga iliskin koruma gereklilikleri Madde 3 (1) b)

SR  3axTeBu 3alWTWUTE y NOrNeAy eNeKTpoMarHeTHe kKomnatnbuaHoct Ynax 3 (1) 6)

SQ Kérkesat e mbrojtjes né lidhje me pérputhshmeériné elektromagnetike Art. 3 (1) b)

MK bBapatba 3a 3alUTUTa BO O4HOC Ha e/leKTpoMarHeTHaTa komnatnéuaHoct Yn.3 (1) 6)

BS Zahtjevi zastite u pogledu elektromagnetske kompatibilnosti Clan 3 (1) b)
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e EN301489-1Vv2.2.3
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 1: Common technical
requirements; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive
2014/53/EU and the essential requirements of article 6 of Directive 2014/30/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) flr Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 1: Gemeinsame technische
Anforderungen; Harmonisierte Europaische Norm (EN), die die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der
EU-Richtlinie 2014/53/EU und die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 6 der EU-Richtlinie 2014/30/EU enthalt

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 1 : Exigences
techniques communes ; norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b), de la directive
2014/53/UE et les exigences essentielles de I'article 6 de la directive 2014/30/UE

EL MMpotumo nAektpopayvntikig cuppatotntag (EMC) yio padlocuokeuég kat padlolmnpeoies. Mépog 1: Kolwvég
TEXVIKEG OTTOULTHOELS. EVOPLOVIOUEVO TIPOTUTIO TIOU KAAUTITEL TLG BACLKES amaltioelg tou apBpou 3.1(B) tng odnyiag
2014/53/EE kat T1¢ Baolkég amaltrioslg tou apbpou 6 tng odnyiag 2014/30/EE

BG CraHZapT 3a enekTpoMarHutHa cbBmectumocT (EMC) Ha pagnocbopbiKeHus 1 cay»kbu; Yact 1: O6wm TexHUYecKn
M3WCKBaHWA; XapMOHM3MpPaH CTaHAapT, KOWTO 06XxBalla CbLUECTBEHUTE M3UCKBaHWA Ha yneH 3.1, 6ykBa 6) oT
OupekTtnsa 2014/53/EC 1 cbluecTBEHUTE M3NCKBAHMA Ha YieH 6 oT AupekTnea 2014/30/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cast 1: Spoleéné technické
pozadavky; Harmonizovany standard zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU a zakladni
pozadavky ¢lanku 6 Smérnice 2014/30/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Dell: Falles tekniske krav; Harmoniseret
standard, der daekker de vaesentlige krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU og de vaesentlige krav i artikel 6 i
direktiv 2014/30/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise iihilduvuse (EMC) standard; Osa 1: Uldised tehnilised nduded;
Harmoneeritud standard direktiivi 2014/53/EL artikli 3.1(b) oluliste nduete alusel ja direktiivi 2014/30/EL artikli 6
oluliste nduete alusel

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 1: requisitos
técnicos comunes; norma armonizada que cubre los requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva
2014/53/UE y los requisitos del articulo 6 de la Directiva 2014/30/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (ECM) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille - Osa 1: Yhtenaiset tekniset
vaatimukset: Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset,
seka direktiivin 2014/30/EU artiklan 6 keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 1.: Opci tehnicki zahtjevi; uskladena
norma koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3 3.1(b) Direktive 2014/53/EU i osnovne zahtjeve ¢lanka 6 Direktive
2014/30/EU

HU Radiofrekvencias berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozé Elektromagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
1. rész: Altalanos miszaki kdvetelmények; A 2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd kévetelményeit és a
2014/30/EU direktiva 6. cikkelyének alapvets kévetelményeit magaban foglalé harmonizélt szabvany.

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 1: Requisiti comuni armonizzati;
norme armonizzate concernenti i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1 (b) della direttiva 2014/53/UE e i requisiti
essenziali di cui all’articolo 6 della direttiva 2014/30/EU

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 1 dalis: Bendrieji techniniai
reikalavimai; Harmonizuoti standartai, pateikiantys esminius Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio reikalavimus
ir esminius Direktyvos 2014/30/ES 6 straipsnio reikalavimus.

LV  Radioiekartu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 1. dala: Kopéjas tehniskas prasibas.
Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas 2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prasibam un Direktivas
2014/30/ES 6. panta batiskajam prasibam

MT Standard ta’ Kompatibilita ElettroManjetika (EMC, ElectroMagnetic Compatibility) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 1: Rekwiziti tekni¢i komuni; Standard Armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.1 (b) tad-Direttiva
2014/53 / UE u r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 6 tad-Direttiva 2014/30/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 1: Algemene technische
vereisten; Geharmoniseerde norm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU en de
essentiéle vereisten van artikel 6 van Richtlijn 2014/30/EU

PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 1: Ogdlne
wymagania techniczne; zharmonizowana norma obejmujaca wymogi zasadnicze okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy
2014/53/UE oraz wymogi zasadnicze artykuty 6 Dyrektywy 2014/30/UE
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PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 1: exigéncias
técnicas comuns; norma harmonizada que abrange as exigéncias essenciais do artigo 3.1, alinea b), da Diretiva
2014/53/UE e as exigéncias essenciais do artigo 6.2 da Diretiva 2014/30/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 1: Cerinte tehnice
comune; Standard armonizat acoperind cerintele esentiale ale articolului 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE si cerintele
esentiale ale articolului 6 al Directivei 2014/30/UE

SV Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjanster; Del 1: Vanliga tekniska krav;
Harmoniserad standard omfattande nédvandiga krav enligt artikel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU och nédvandiga
krav enligt artikel 6 i Direktiv 2014/30/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 1. del: SploSne tehni¢ne zahteve;
Harmonizirani standard, ki zajema bistvene zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU in bistvene zahteve ¢lena 6
Direktive 2014/30/EU

SK  Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluiby. Cast 1: Spolo¢né technické
poziadavky. Harmonizovana norma vztahujlca sa na zékladné poziadavky podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b) smernice
2014/53/EU a na zékladné poziadavky podla ¢lanku 6 smernice 2014/30/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Gtvarpsbunad og pjonustu; 1. hluti: Almennar taeknikrofur; Samraemdur
stadall sem neer yfir naudsynlegar kréfur greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB og naudsynlegar kréfur greinar 6 i
tilskipun 2014/30/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 1: Felles tekniske krav;
Harmoniserte standarder som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) av Direktiv 2014/53/EU og de
vesentlige kravene i artikkel 6 av Direktiv 2014/30/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri igin ElektroManyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Bolim 1: Ortak teknik
gereksinimler; 2014/53/EU sayili Direktifin 3.1(b) maddesinin temel gerekliliklerini ve 2014/30/EU sayil Direktifin
6. maddesinin temel gerekliliklerini kapsayan Uyumlastiriimis Standart

SR CraHpapA 3a enekTpomarHeTcky KomnatnbuaHoct (EML) 3a pagmo onpemy u ycayre; [eo 1: 3aje AHUUYKU TEXHUYKM
3axTeBu; XapMOHU30BaHW CTaHAAPA, KOju NOKPMBA OCHOBHe 3axTese YiaHa 3.1 (6) Ampektnse 2014/53/EY 1 6utHe
3axTese YnaHa 6 Aunpektuse 2014/30/EY

SQ Standardi i Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 1: Kérkesat e
pérbashkéta teknike; Standardi i Harmonizuar qé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té Direktivés
2014/53/BE dhe kérkesat thelbésore té nenit 6 té Direktivés 2014/30/BE

MK CraHaapg 3a enektpomarHetHa KomnatnbunHocT (EMC) 3a paguo onpema u ycayru; en 1: 3aeAHNYKN TEXHUYKM
Haparba; YcornaceH ctaHAapa, Wro rv ondaka cylwTMHcKkuTe 6aparba o4 uneHot 3.1 (6) oa AvpekTtusata 2014/53/EY
1 ocHoBHUTe Baparba o4 4ieHoT 6 og AnpekTtusaTa 2014/30/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 1: Zajednicki tehnicki zahtjevi;
Harmonizirani standard koji pokriva bitne zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU i bitne zahtjeve ¢lana 6
Direktive 2014/30/EU

e EN301489-3V2.3.2
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services - Part 3: Specific conditions
for Short Range Devices (SRD) operating on frequencies between 9 kHz and 246 GHz - Harmonised Standard
for ElectroMagnetic Compatibility

DE Norm fir elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fir Funkgerate und -dienste - Teil 3: Besondere Bedingungen
fur Kurzstreckenfunkgerate (SRD), die in Frequenzbereichen zwischen 9 kHz und 246 GHz betrieben werden -
Harmonisierte Norm fiir elektromagnetische Vertraglichkeit

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et services radio - Partie 3 : Conditions
spécifiques pour les dispositifs a courte portée (SRD) fonctionnant sur des fréquences entre 9 kHz et 246 GHz -
Norme harmonisée pour la compatibilité électromagnétique

EL Mpotumo HAektpopayvnTikng ZupBatotntag (EMC) yia padloefomAlopo kal umnpecies - M€pog 3: ELIkéG cuVONKeG
yla Zuokevég Mikpng EpBéAetag (SRD) mou Aettoupyolv o cuxvoTtnTeg puetaty 9 kHz kat 246 GHz - Evappoviopévo
Mpotumo yla HAektpopayvntiky Zuppatotnta

BG CraHpapT 3a enekTpomarHuTHa cbamectumocT (EMC) 3a pagmo obopygsaHe u ycayrn - Yact 3: Cneunduytm
YCNOBUA 3a YCTPOMCTBA C ManbK 06xBaT (SRD), paboTtewm Ha Yyectot mexay 9 kHz n 246 GHz - XapmoHusumpaH
CTaHAAPT 32 eN1eKTPOMArHUTHa CbBMECTUMOCT

CS  Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) pro radiova zafizeni a sluzby - Cast 3: Specifické podminky pro
zarizeni kratkého dosahu (SRD) pracujici na frekvencich mezi 9 kHz a 246 GHz - Harmonizovand norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu
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DA Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Del 3: Specifikke betingelser for
kortdistanceudstyr (SRD), der opererer pa frekvenser mellem 9 kHz og 246 GHz - Harmoniseret standard for
elektromagnetisk kompatibilitet

ET Elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard raadioseadmete ja -teenuste jaoks - Osa 3: Spetsiifilised tingimused
liihikese vahemaaga seadmetele (SRD), mis to6tavad sagedusaladel 9 kHz kuni 246 GHz - Harmoniseeritud standard
elektromagnetilise Ghilduvuse jaoks

ES Norma de Compatibilidad Electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio - Parte 3: Condiciones
especificas para dispositivos de corto alcance (SRD) que operan en frecuencias entre 9 kHz y 246 GHz - Norma
armonizada para Compatibilidad Electromagnética

FI  Sahkémagneettisen yhteensopivuuden (EMC) standardi radiolaitteille ja -palveluille - Osa 3: Lyhyen kantaman
laitteiden (SRD) erityisehdot taajuusalueilla 9 kHz - 246 GHz - Sahkomagneettisen yhteensopivuuden
vhdenmukaistettu standardi

HR Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge - Dio 3: Specifi¢ni uvjeti za uredaje
kratkog dometa (SRD) koji rade na frekvencijama izmedu 9 kHz i 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetsku kompatibilnost

HU Elektromagneses OsszeférhetGségi (EMC) szabvany radidberendezésekre és szolgaltatasokra - 3. rész: Rovid
hatdtavolsagu eszkozok (SRD) kiilonleges feltételei, amelyek 9 kHz és 246 GHz kozotti frekvencidkon mikodnek -
Harmonizalt szabvany az elektromagneses 6sszeférhetGségre

IT  Norma di Compatibilita Elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio - Parte 3: Condizioni specifiche
per dispositivi a corto raggio (SRD) operanti su frequenze tra 9 kHz e 246 GHz - Norma armonizzata per la
Compatibilita Elettromagnetica

LT Elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas radijo jrangai ir paslaugoms - 3 dalis: Specialios sglygos
trumpyjy nuotoliy jrenginiams (SRD), veikiantiems daZniy diapazone nuo 9 kHz iki 246 GHz - Suderintas standartas
elektromagnetiniam suderinamumui

LV  Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem - 3. dala: Isa darbibas diapazona
iericu (SRD) 1ipasi noteikumi, kas darbojas frekvencu diapazona no 9 kHz lidz 246 GHz - Harmonizéts
elektromagnétiskas saderibas standarts

MT Standard tal-Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju - Parti 3: Kundizzjonijiet specifici
ghal Taghmir ta’ Firxa Qasira (SRD) li jopera fuq frekwenzi bejn 9 kHz u 246 GHz - Standard Armonizzat ghall-
Kompatibilita Elettromanjetika

NL Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) voor radioapparatuur en -diensten - Deel 3: Specifieke
voorwaarden voor apparaten met korte reikwijdte (SRD) die werken op frequenties tussen 9 kHz en 246 GHz -
Geharmoniseerde Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit

PL Norma dotyczgca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych - Czes¢ 3: Szczegdlne
warunki dla urzadzen krétkiego zasiegu (SRD) pracujgcych na czestotliwosciach od 9 kHz do 246 GHz -
Zharmonizowana norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej

PT Norma de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) para equipamentos e servigos de radio - Parte 3: Condigbes
especificas para dispositivos de curto alcance (SRD) operando em frequéncias entre 9 kHz e 246 GHz - Norma
Harmonizada para Compatibilidade Eletromagnética

RO Standard de compatibilitate electromagneticd (EMC) pentru echipamente si servicii radio - Partea 3: Conditii
specifice pentru dispozitive de raza scurta (SRD) care opereaza in frecvente intre 9 kHz si 246 GHz - Standard
armonizat pentru compatibilitate electromagnetica

SV Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) fér radioutrustning och tjanster - Del 3: Specifika villkor for
kortdistansutrustning (SRD) som arbetar pa frekvenser mellan 9 kHz och 246 GHz - Harmoniserad standard for
elektromagnetisk kompatibilitet

SL  Standard za elektromagnetno zdruZljivost (EMC) za radijsko opremo in storitve - Del 3: Posebni pogoji za naprave
kratkega dosega (SRD), ki delujejo na frekvencah med 9 kHz in 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetno zdruzljivost

SK  Norma elektromagnetickej kompatibility (EMC) pre radiové zariadenia a sluzby - Cast 3: Specifické podmienky pre
zariadenia kratkeho dosahu (SRD) pracujuce na frekvenciach od 9 kHz do 246 GHz - Harmonizovand norma
elektromagnetickej kompatibility

IS Stadall fyrir rafseguldraegni (EMC) fyrir Utvarpsbunad og pjonustu - Hluti 3: Sérskilyrdi fyrir stutt-draeg teeki (SRD)
sem starfa 4 tidnum a milli 9 kHz og 246 GHz - Samraemdur stadall fyrir rafseguldraegni

NO Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutstyr og tjenester - Del 3: Spesifikke betingelser for
kortdistanseenheter (SRD) som opererer pa frekvenser mellom 9 kHz og 246 GHz - Harmonisert standard for
elektromagnetisk kompatibilitet
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TR Radyo ekipmanlari ve hizmetleri igin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi - Bolim 3: 9 kHz ile 246 GHz
arasindaki frekanslarda galisan Kisa Menzilli Cihazlar (SRD) igin 6zel kosullar - Elektromanyetik Uyumluluk igin
Uyumlu Standart

SR CraHpapZ 3a enekTpomarHeTHy komnatmubunHoct (EMC) 3a pagmo onpemy u ycayre - [leo 3: NocebHu yciosu 3a
ypehaje kpaTkor gometa (SRD) Koju paae Ha ¢pekBeHumjama nsmehy 9 kHz n 246 GHz - YcknaheHnu ctaHgapa 3a
€eKTPOMarHeTHy KomnatubuaHocT

SQ Standard pér Pérputhshmériné Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet radio - Pjesa 3: Kushte specifike
pér pajisjet me rreze té shkurtér (SRD) gé punojné né frekuenca ndérmjet 9 kHz dhe 246 GHz - Standard i
harmonizuar pér pérputhshmériné elektromagnetike

MK CraHgapg 3a enekTpomarHetHa komnatubunHocT (EMC) 3a pagumo onpema v ycayru - fen 3: CneundnyHm ycnosm
3a ypegm co Kpatok goctpen (SRD) Kou pabotaT Ha ¢pekBeHummn nomery 9 kHz n 246 GHz - XapmoHu3supaH
CTaHAapA 3a eNeKkTpomarHeTHa KomnaTubuaHocTt

BS Standard elektromagnetne kompatibilnosti (EMC) za radio uredaje i usluge - Dio 3: Specifi¢ni uvjeti za uredaje
kratkog dometa (SRD) koji rade na frekvencijama izmedu 9 kHz i 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetnu kompatibilnost

e EN301489-17V3.24
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 17: Specific conditions
for Broadband Data Transmission Systems; Harmonised Standard for ElectroMagnetic Compatibility

DE Norm fir elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fir Funkgerate und -dienste; Teil 17: Besondere Bedingungen
fir Breitband-Dateniibertragungssysteme; Harmonisierte Norm fiir elektromagnetische Vertraglichkeit

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et services radio ; Partie 17 : Conditions
spécifiques pour les systemes de transmission de données a large bande ; Norme harmonisée pour la compatibilité
électromagnétique

EL Mpotumo HAektpopayvntkng Zuppatotntag (EMC) yua padiogfomAiopnd kal umnpeoieg; Mépog 17: Ewdikég
OUVONKEG yla cuoThpata eVpulWVIKAG petadoong dedopévwy; Evapuoviopévo Mpotumo ylo HAEKTpopayvnTikn
SupBatétnta

BG CraHAapT 3a enektpomarHuTHa cbBmectumocT (EMC) 3a paamo obopyasaHe u ycayru; Yact 17: Cneunduyxmn
YC/I0BMS 32 CUCTEMM 3@ LUIMPOKO/NIEHTOBA NpefaBaHe Ha AaHHW; XapMOHM3WPaH CTaHAAPT 3a e/IeKTPOMarHuTHa
CbBMECTUMOCT

CS Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) pro radiova zafizeni a sluzby; Cast 17: Specifické podminky pro
systémy Sirokopasmového prenosu dat; Harmonizovana norma pro elektromagnetickou kompatibilitu

DA Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og -tjenester; Del 17: Specifikke betingelser for
bredbandsdatatransmissionssystemer; Harmoniseret standard for elektromagnetisk kompatibilitet

ET Elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard raadioseadmete ja -teenuste jaoks; Osa 17: Spetsiifilised tingimused
lairibaandmete edastamissiisteemidele; Harmoniseeritud standard elektromagnetilise Gihilduvuse jaoks

ES Norma de Compatibilidad Electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio; Parte 17: Condiciones
especificas para sistemas de transmisiéon de datos de banda ancha; Norma armonizada para Compatibilidad
Electromagnética

FI  Sdhkémagneettisen yhteensopivuuden (EMC) standardi radiolaitteille ja -palveluille; Osa 17: Erityisehdot
laajakaistaiset tietoliikennejarjestelmat; Sdhkomagneettisen yhteensopivuuden yhdenmukaistettu standardi

HR Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge; Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za sustave
Sirokopojasnog prijenosa podataka; Harmonizirani standard za elektromagnetsku kompatibilnost

HU Elektromagneses 0OsszeférhetGségi (EMC) szabvany radidberendezésekre és szolgdltatasokra; 17. rész: Rovid
hatétavolsagu adatatviteli rendszerek specidlis feltételei; Harmonizalt szabvdny az elektromdgneses
Osszeférhet&ségre

IT  Norma di Compatibilita Elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio; Parte 17: Condizioni specifiche
per i sistemi di trasmissione dati a banda larga; Norma armonizzata per la Compatibilita Elettromagnetica

LT Elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas radijo jrangai ir paslaugoms; 17 dalis: Specialios salygos
pladiajuos€io duomeny perdavimo sistemoms; Suderintas standartas elektromagnetiniam suderinamumui

LV  Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekdrtam un pakalpojumiem; 17. dala: Tpasi nosacijumi
plasbandas datu parraides sistemam; Harmonizéts elektromagnétiskas saderibas standarts

MT Standard tal-Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 17: Kundizzjonijiet
specifi¢i ghal Sistemi ta’ Trasmissjoni ta’ Dejta ta’ Banda Wisa’ (BDS); Standard Armonizzat ghall-Kompatibilita
Elettromanjetika
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NL Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) voor radioapparatuur en -diensten; Deel 17: Specifieke
voorwaarden voor breedband datatransmissiesystemen; Geharmoniseerde Standaard voor Elektromagnetische
Compatibiliteit

PL Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 17: Szczegdlne
warunki dla systemdw transmisji danych szerokopasmowych; Zharmonizowana norma dotyczaca kompatybilnosci
elektromagnetycznej

PT Norma de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) para equipamentos e servigos de radio; Parte 17: Condiges
especificas para sistemas de transmissdo de dados de banda larga; Norma Harmonizada para Compatibilidade
Eletromagnética

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente si servicii radio; Partea 17: Conditii
specifice pentru sistemele de transmitere a datelor cu banda larga; Standard armonizat pentru compatibilitate
electromagnetica

SV Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutrustning och tjanster; Del 17: Specifika villkor for
bredbandsdataéverféringssystem; Harmoniserad standard for elektromagnetisk kompatibilitet

SL Standard za elektromagnetno zdruZljivost (EMC) za radijsko opremo in storitve; Del 17: Posebni pogoji za
Sirokopasovne sisteme za prenos podatkov; Harmonizirani standard za elektromagnetno zdruzljivost

SK Norma elektromagnetickej kompatibility (EMC) pre radiové zariadenia a sluzby; Cast 17: Specifické podmienky pre
systémy Sirokopasmového prenosu dat; Harmonizovana norma elektromagnetickej kompatibility

IS Stadall fyrir rafseguldraegni (EMC) fyrir Gtvarpsbunad og pjonustu; Hluti  17:  Sérskilyrdi  fyrir
breidbandstengingarkerfi; Samraemdur stadall fyrir rafseguldraegni

NO Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutstyr og tjenester; Del 17: Spesifikke betingelser for
bredbandsdataoverfgringssystemer; Harmonisert standard for elektromagnetisk kompatibilitet

TR Radyo ekipmanlari ve hizmetleri igin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Blim 17: Genigbant Veri iletim
Sistemleri icin Ozel Kosullar; Elektromanyetik Uyumluluk i¢in Uyumlu Standart

SR CraHpapA 3a enekTpomarHetHy KomnatnbunHoct (EMC) 3a pagmo onpemy u ycayre; [eo 17: MocebHn ycnoeu 3a
cUCTeMe LIMPOKONOjacHe NpeHoce nogaTaka; YcknaheHu ctaHaapa 3a e1eKTPoOMarHeTHy KomnaTubuaHocT

SQ Standard pér Pérputhshmériné Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet radio; Pjesa 17: Kushte specifike
pér Sistemet e Transmetimit té té Dhénave me Bandé té Gjeré; Standard i harmonizuar pér pérputhshmériné
elektromagnetike

MK CraHaapg, 3a enekTpomarHeTHa KomnatubunHoct (EMC) 3a paguo onpema u ycayru; Oen 17: CneumduyHm ycnosm
33 CMCTeMM 3a LWMPOKOMOjaceH MPEHOC Ha MoAaToun; XapMOHW3MpaH CTaHAapa 3a e/NeKTPOMAarHeTHa
KomnatnbunHoct

BS Standard elektromagnetne kompatibilnosti (EMC) za radio uredaje i usluge; Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za sisteme
Sirokopojasnog prenosa podataka; Harmonizirani standard za elektromagnetnu kompatibilnost

e EN301489-19Vv2.2.1
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 19: Specific conditions
for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) operating in the 1,5 GHz band providing data
communications and GNSS receivers operating in the RNSS band (ROGNSS) providing positioning, navigation,
and timing data; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive
2014/53/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fur Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 19: Spezifische Bedingungen fiir
mobile Empfangs-Erdfunkstellen (ROMES) zur Datenilibertragung im 1,5 GHz-Frequenzband und von GNSS-
Empfanger, die im RNSS-Band arbeiten (ROGNSS) und Positionierungs-, Navigations- und Zeitplanungsdaten
bereitstellen; Harmonisierte EN, die die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der EU-Richtlinie
2014/53/EU enthalt

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 19 : Conditions
particulieres pour les stations terriennes fonctionnant seulement en réception (ROMES) dans la bande de
fréquences a 1,5 GHz et assurant la transmission de données et pour les récepteurs GNSS fonctionnant dans la
bande RNSS (ROGNSS) fournissant des données de positionnement, de navigation et de chronométrage ; norme
harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b) de la directive 2014/53/UE

EL Mpotuno nAektpouayvntikng cuppatotntag (EMC) yla padlocuckeuég kal padloimnpeoieg. Mépog 19: ElSikég
npolUmoBéoelc yia Kwvntolg eniyeloug otabuolg poévo Andng (ROMES) mou Aettoupyouv otn {wvn 1,5 GHz
TapEXOVTaC eMmKovwvieg dedopévwyv kat Sékte¢ GNSS mou Asttoupyoulv otn Lwvn RNSS (ROGNSS) mapéyovrag
Sedopéva evromopol B€ong, mAorynong Kat XpoviopoU. EVapUOVIOHEVO TPOTUTIO TOU KAAUTITEL TIG BACLKEG
anattioelg tou apbpou 3.1(B) tng odnyiag 2014/53/EE
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BG CraHAapT 3a e/leKTpoMarHuTHa cbBmectumocT (EMC) Ha pagmocbopbieHus U cnyxbu; Yact 19: CneunduunHm
YCNOBUSA 33 NPUEMHU MOBUAHM 3emMHU cTaHumK (ROMES), paboTtewum B YecToTHUA 0bxBaT 1,5 GHz, ocurypasalm
npeHoc Ha gaHHu, u FTHCC npuemHunum, pabotewm B RNSS pagmoyectotHaTa neHta (ROGNSS), ocurypasalym gaHHM
33 NO3MUMOHMPAHEe, HAaBUFALMA U CUHXPOHM3UPAHE; XapMOHM3UPaH CTaHAAPT, KOMTO 0bOXBalla CbLiecTBEHUTE
M3UCKBaHMA Ha uneH 3.1, byksa 6) oT Aunpektmnea 2014/53/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cést 19: Specifické podminky pro
vyhradné pfijimajici mobilni zemské stanice (ROMES) pracujici v pasmu 1,5 GHz poskytujici datové komunikace a
GNSS prijimace operujici v RNSS pasmu (ROGNSS) poskytujici uréovani polohy, navigaci a data o case;
Harmonizovany standard zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyrog tjenester - Del 19: Seerlige krav
til mobile jordstationer (ROMES) til modtagning af datakommunikationssignaler i 1,5 GHz bandet og GNSS
modtagere i RNSS frekvensbandet (ROGNSS), som giver positions-, navigations- og tidsbestemmelsesoplysninger;
Harmoniseret standard, der deekker de veesentlige krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise Uhilduvuse (EMC) standard; Osa 19: Eritingimused
raadiosagedusalas 1,5 GHz ainult andmeside vastuvGtmist vdimaldavatele liikuvatele maajaamadele (ROMES) ja
RNSS-sagedusalas tootavatele GNSS vastuvétjatele (ROGNSS), mis pakuvad positsioneerimis-, navigeerimis- ja aja
madramise teenust; Harmoneeritud standard, mis hdlmab direktiivi 2014/53/EL artikli 3.1 (b) olulisi ndudeid

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 19: condiciones
especificas para estaciones terrenas moviles de sélo recepcion (ROMES), que operan en una banda de 1,5 GHz
proporcionando comunicaciones de datos, y receptores GNSS que operan en la banda RNSS (ROGNSS)
proporcionando datos de posicionamiento, navegacidon y temporizacion; norma armonizada que cubre los
requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva 2014/53/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (EMC) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille — Osa 19:
Erityisvaatimukset siirtyville vain vastaanottoon tarkoitetuille ROMES-maa-asemille, jotka toimivat 1,5 GHz:n
alueella ja mahdollistavat dataviestinnan sekda RNSS-alueella toimiville GNSS-vastaanottimille (ROGNSS),
jotka tuottavat sijainti-, navigointi- ja ajoitustietoa — Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin
2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 19.: Specificni uvjeti za Pokretne
zemaljske postaje samo za prijam (ROMES) koje rade u pojasu 1,5 GHz i sluze za podatkovne komunikacije i GNSS
prijamnike koji rade u RNSS pojasu (ROGNSS) i sluZe za davanje podataka pozicioniranja, navigacije i vremena;
uskladena norma koja pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.1(b) Direktive 2014/53/EU

HU Radiofrekvencids berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozé Elektromagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
19. rész: Az 1,5 GHz sdvban Gizemel8, adatkommunikaciot biztositd csak vevé mobil foldi allomasok (ROMES) és az
RNSS savban lizemel6, pozicionalast, navigaciot, és idézitést lehetévé tevé GNSS vevék specidlis kondicioi; a
2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd kdvetelményeit magaban foglalé harmonizalt szabvény

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 19: Condizioni specifiche per soli
ricevitori di stazioni mobili terrestri (ROMES) operativi nella banda 1,5 GHz che forniscono comunicazioni di dati e
ricevitori GNSS operativi nella banda RNDSS (ROGNSS) che forniscono dati di posizionamento, navigazione e
misurazione del tempo; norme armonizzate concernenti i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1(b) della direttiva
2014/53/UE

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 19 dalis: Priimanciyjy
mobiliyjy Zemeés stodiy (ROMES), veikian¢iy 1,5 GHz juostoje bei perduodanéiy duomenis, ir GNSS imtuvy,
veikianciy RNSS juostoje (ROGNSS) bei uztikrinanciy vietos nustatyma, navigacijg ir teikianciy laiko duomenis,
specialiosios salygos. Darnusis standartas, apimantis Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio esminius reikalavimus

LV  Radioiekdrtu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 19. dala: Ipasi nosacijumi tikai
uztverosajam mobilajam Zemes stacijam (ROMES), kas darbojas 1,5 GHz diapazona un nodrosina datu sakarus un
GNSS uztvéréjus, kas darbojas RNSS josla (ROGNSS), sniedzot pozicionésanas, navigacijas un laika sinhronizacijas
datus. Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas 2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prasibam

MT Standard ta’ Kompatibilita ElettroManjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 19: Kondizzjonijiet
specifici ghal Stazzjonijiet Terrestri Mobbli li Jircievu Biss (ROMES, Receive Only Mobile Earth Stations) li joperaw
f'medda ta’ 1.5 GHz li jipprovdu komunikazzjonijiet tad-dejta u ricevituri tal-GNSS Ii joperaw fil-medda RNSS
(ROGNSS) li jipprovdu dejta ta’ pozizzjonament, navigazzjoni u hin; Standard Armonizzat li jkopri r-rekwiziti
essenzjali tal-Artikolu 3.1 (b) tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 19: Specifieke
voorwaarden voor Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) die werken in de 1,5 GHz band voor
datacommunicatie en GNSS-ontvangers die werken in de RNSS-band (ROGNSS) en positionerings-, navigatie- en
timingdata leveren; Geharmoniseerde vorm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU
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PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 19: Szczegdlne
warunki dotyczace odbiorczych ruchomych stacji naziemnych (ROMES) dziatajagcych w pasmie 1,5 GHz,
zapewniajgcych transmisje danych i odbiornikdw GNSS dziatajgcych w pasmie RNSS (ROGNSS), dostarczajacych
dane dotyczace pozycjonowania, nawigacji i pomiaru czasu; zharmonizowana norma spetniajgca zasadnicze
wymagania okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy 2014/53/UE

PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 19: condigdes
especificas para as estagOes terrenas modveis que apenas recebem (ROMES) a funcionar na faixa de 1,5 GHz,
fornecendo comunicagGes de dados e recetores GNSS a funcionar na faixa RNSS (ROGNSS), fornecendo dados de
posicionamento, navegagdo e temporizagdo; norma harmonizada que abrange as exigéncias essenciais do artigo
3.1, alinea b), da Diretiva 2014/53/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 19: Conditii
specifice pentru statii terestre mobile numai pentru receptie (ROMES), functionand in banda 1,5 GHz pentru
furnizarea comunicatiilor de date, si pentru receptoare GNSS, functionand in banda RNSS (ROGNSS) pentru
furnizarea datelor de pozitionare, navigatie si sincronizare; Standard armonizat acoperind cerintele esentiale ale
articolului 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE

SV  Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjanster; Del 19: Specifika férhallanden for
Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) pa 1,5 GHz-bandet, tillhandahallande datakommunikation och
GNSSmottagare pa RNSS-bandet (ROGNSS) vilka forsorjer positionering, navigation och tidsdata; Harmoniserad
standard omfattande nédvandiga krav enligt artikel 3,1(b) i Direktiv 2014/53/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZzljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 19. del: Posebni pogoji za sprejemne
mobilne zemeljske postaje (ROMES), ki delujejo v pasu 1,5 GHz in zagotavljajo podatkovne komunikacije in
sprejemnike GNSS, ki delujejo v pasu RNSS (ROGNSS), ki zagotavljajo podatke o poloZaju, navigaciji in ¢casovnem
razporedu; Harmonizirani standard, ki zajema bistvene zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

SK Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluzby. Cast 19: Osobitné podmienky pre
pohyblivé zemské stanice uréené len na prijem (ROMES), pracujuce v pasme 1,5 GHz a poskytujuce datovu
komunikaciu a pre GNSS prijimace pracujice v pasme RNSS (ROGNSS) poskytujice Udaje o navigécii, urCovani
polohy a ¢asu. Harmonizovana norma vztahujica sa na zékladné poZiadavky podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b) smernice
2014/53/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Utvarpsbinad og pjonustu; 19. hluti: Sérstakar krofur fyrir
mottokufarstédvar (Receive Only Movile Earth Stations, ROMES) sem vinna & 1,5 GHz svidinu og veita
gagnasamskipti, og GNSS moéttakar sem vinna & RNSS svidinu (ROGNSS) og veita stadsetningu, leidsogn og
timasetningargdgn; Samraemdur stadall sem naer yfir naudsynlegar kréfur greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 19: Spesifikke
betingelser for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES - mobilstasjoner med kun mottak) som opererer pa 1,5
GHz bandet og tilbyr datakommunikasjon og GNSS mottakere som opererer i RNSS-bandet (ROGNSS) og tilbyr data
for posisjonering, navigering og tid; Harmonisert standard som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) i
Direktiv 2014/53/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri igin ElektroManyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Bélum 19: Veri iletisimi saglayan
1,5 GHz bandinda calisan Yalnizca Alma Mobil Yer istasyonlari (ROMES) ve konumlandirma, navigasyon ve
zamanlama verileri saglayan RNSS bandinda (ROGNSS) calisan GNSS alicilari igin 6zel kosullar; 2014/53/EU
Direktifinin 3.1(b) maddesinin temel gerekliliklerini kapsayan Uyumlastirilmis Standart

SR CraHaapa 3a enekTpomarHeTcky KomnatmbuaHoct (EML,) 3a paauo onpemy u ycayre; deo 19: NocebHu ycnosu 3a
npujem camo MobuHMX 3emasbekux cTanuua (POMEC) Koje page y oncery og 1,5 TX3 1 Npy»Kajy KOMyHUKaLMjy
nogauuma m THCC npujemHuke koju page y PHCC oncery (POMHCC) npyskajyhu nogaTtke o nosvumoHupatsy,
HaBUraLUMju U mepetby BpemeHa; XapMOHM30BaHM CTaHAAPA KOju NoKpuBa buTHe 3axTjese ynaHa 3.1 (6) Aupektuse
2014/53/EY

SQ Standardii Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 19: Kushtet specifike
pér marrjen e vetém stacioneve té lévizshme té tokés (ROMES) qé veprojné né brezin 1,5 GHz gé sigurojné
komunikimin e té dhénave dhe marrésit GNSS qé veprojné né brezin RNSS (ROGNSS) duke siguruar té dhéna pér
pozicionimin, navigimin dhe kohén; Standardi i Harmonizuar gé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té
Direktivés 2014/53/BE

MK CraHgappg, 3a enektpomarHeTHa komnatmbunHoct (EMC) 3a paauo onpema u yenyru; Oen 19: CneunduyHn ycnosm
33 NpuMmarbe camo MobunHW 3emjeHn ctaHuum (ROMES) Kou pabotaT Bo oncer og 1,5 GHz u obesbeaysaar
KOMYyHMKaumja co nogatoup u GNSS npuemHuum Kou pabotaT Bo RNSS oncerot (ROGNSS), obe3beaysajku
noAaToun 3a NO3MLMOHWParbe, HaBUraumja M BPEMEHCKM pacropes; YcornaceH cTaHfapa wto rn ondaka
ocHOBHUTe Baparba oa uneHot 3.1 (6) oa AupekTusaTta 2014/53/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 19: Posebni uvjeti za primanje
samo mobilnih zemaljskih stanica (ROMES) koje rade u opsegu 1,5 GHz i pruzaju komunikaciju podacima i GNSS
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prijemnike koji rade u RNSS opsegu (ROGNSS) pruZajuci podatke o pozicioniranju, navigaciji i mjerenju vremena;
Harmonizirani standard koji pokriva bitne zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

e EN301489-52V1.2.1
Electromagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 52: Specific conditions
for Cellular Communication Mobile and portable (UE) radio and ancillary equipment; Harmonised Standard
covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive 2014/53/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 52: Spezifische Bedingungen fir
mobile und tragbare zellulare Funkeinrichtungen (UE) und Zusatz-/Hilfseinrichtungen; Harmonisierte EN , die die
wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der EU-Richtlinie 2014/53/EU enthalt

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 52 : Conditions
particulieres pour les communications cellulaires : équipements radio mobiles et portables (UE) et équipements
auxiliaires ; norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b) de la directive 2014/53/UE

EL Mpotumo nAektpopayvntikng cupPatotntag (EMC) yia padlocuokeuég kat padlolmnpecieg. Mépog 52: ELSIKEG
npolmoBéaelc yla Kvnto kat popnto (UE) padloegomAiopd kat Bondntiko e€omAlopo kupeloeldoug emkovwviag,
EVOpUOVIOUEVO TIPOTUTIO TTOU KOAUTITEL TIC BOOLKECG aaLtoEeLg Tou apBpou 3.1(B) tng odnyiog 2014/53/EE

BG CraHZapT 3a eNekTpomarHutHa cbBmectumocT (EMC) Ha paauocbopbXKeHus u cayxbu; Yact 52: Cneunduynm
ycnoBuA 3a NoAaBWMXKHU U npeHocumn (UE) pagnoCbOpbKEHUS U CMOMAraTesIHu CbOPbKEHUA; XapMOHM3UPaH
CTaHAapT, KOWTO 06XBalla CbLUECTBEHUTE U3UCKBaHMA Ha YeH 3.1, 6yksa 6) ot Aupexktnea 2014/53/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cast 52: Specifické podminky pro
mobilni a prenosnd (koncovd) radiova a doplnkova zatizeni pro mobilni komunikaci; Harmonizovany standard
zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Del 52: Szerlige betingelser for celleopbygget
mobilkommunikation og bzerbare (UE) radio- og hjeelpeudstyr; Harmoniseret standard, der daekker de vaesentlige
krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise (hilduvuse (EMC) standard; Osa 52: Liikuva kéargside ja
kaasaskantavate (UE) raadioseadmete ja lisaseadmete eritingimused; Harmoniseeritud standard direktiivi
2014/53/EL artikli 3.1(b) oluliste nduete alusel

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 52: condiciones
especificas para radios mévil y portatil de comunicacidn celular y equipo secundario; norma armonizada que cubre
los requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva 2014/53/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (EMC) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille — Osa 52:
Erityisvaatimukset solukkojdrjestelmdisen ajoneuvo- ja kannettavat (UE) radiopuhelimet ja oheislaitteet -
Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 52.: Specifi¢ni uvjeti za celularnu
pokretnu komunikaciju i prijenosnu (UE) radio i pomo¢nu opremu; uskladena norma koja pokriva osnovne zahtjeve
¢lanka 3.1(b) Direktive 2014/53/EU

HU Radidfrekvencias berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozé Elektroméagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
52. rész: Mobil és hordozhaté (UE) radid és kiegészité berendezések celluldris kommunikacidjanak specialis
kondicidi; a 2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd kdévetelményeit magaban foglald harmonizalt
szabvany

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 52: Condizioni specifiche per
comunicazione cellulareradio mobili e portatili (UE) e apparecchiatura accessorie; norme armonizzate concernenti
i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1(b) della direttiva 2014/53/UE

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 52 dalis: Korinés mobiliosios
bei nesiojamosios radijo rysio (V]) ir papildomosios jrangos specialiosios sglygos. Darnusis standartas, apimantis
Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio esminius reikalavimus
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LV  Radioiekartu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 52. dala: Mobilo un parnésajamo (UE)
radio un paligiekartu Tpasie nosacijumi mobilajam sakaru tiklam. Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas
2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prastbam

MT Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 52: Kundizzjonijiet specifici
ghall-Komunikazzjoni Cellulari Mobbli u taghmir tar-radju mobbli u portabbli (UE) u taghmir ancillari; Standard
Armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.1(b) tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 52: Specifieke
voorwaarden voor Cellular Communication Mobile en draagbare (UE) radio- en hulpapparatuur; Geharmoniseerde
vorm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU

PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 52: Szczegdlne
warunki dotyczace urzadzen telefonii komdrkowej oraz przenosnych urzadzen radiowych i sprzetu pomocniczego
(UE); Norma zharmonizowana obejmujgca zasadnicze wymagania okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy 2014/53/UE

PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 52: condigdes
especificas para equipamento radio moével, portatil (UE) e auxiliar de comunicagdo celular; norma harmonizada que
abrange as exigéncias essenciais do artigo 3.1, alinea b), da Diretiva 2014/53/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 52: Conditii
specifice pentru echipamente radio mobile si portabile (UE) si echipamente auxiliare; Standard armonizat
acoperind cerintele esentiale prevazute de articolul 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE

SV  Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjanster; Del 52: Specifika forhallanden for
Cellular Communication Mobile and Portable (UE) radio- och tillhérande utrustning; Harmoniserad standard
omfattande nédvandiga krav enligt artikel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 52. del: Posebni pogoji za mobilno
komuniciranje Mobilne in prenosno (UE) radijsko in pomozno opremo; Harmonizirani standard, ki zajema bistvene
zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

SK  Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluzby. Cast 52: Osobitné podmienky pre
bunkové komunikaéné mobilné a prenosné radiové a pomocné zariadenia. Harmonizovana norma vztahujlca sa na
zékladné poZiadavky podla ¢ldnku 3 ods. 1 pism. b) smernice 2014/53/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Utvarpsbunad og pjonustu; 52. hluti Sérstakar krofur fyrir
fjarskiptautvarp og faeranlegt Utvarp asamt tengdum bunadi; Samraemdur stadall sem naer yfir naudsynlegar krofur
greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 52: Spesifikke
betingelser for mobilkommunikasjon og flyttbart (UE) radio- og hjelpeutstyr; Harmonisert standard som dekker de
vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri icin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Bélim 52: Hiicresel iletisim Mobil
ve tasinabilir (UE) telsiz ve yardimci ekipman igin 6zel kosullar; 2014/53/EU Direktifinin 3.1(b) maddesinin temel
gerekliliklerini kapsayan Uyumlastirilmis Standart

SR CraHaapa 3a enekTpomarHeTcky KomnaTtubunHoct (EMLU) 3a paamo onpemy v ycayre; fleo 52: MocebHu ycnosu 3a
Mo6unHy u npeHocusy (YE) paavo n nomohHy onpemy 3a henmnjcky KomyHuKaumjy; XapMoHM30BaHU CTaHAAPA KOju
noKkpuea 6MTHe 3axTjese YnaHa 3.1 (6) Aupektuse 2014/53/EY

SQ Standardii Pajtueshmérisé Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 52: Kushtet specifike
pér komunikimin celular dhe pajisjet radio dhe portative (UE) dhe pajisjet ndihmése; Standardi i Harmonizuar qé
mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té Direktivés 2014/53/BE

MK CraHgapg, 3a enektpomarHeTHa komnatmounHoct (EMC) 3a paavo onpema u yenyru; Jen 52: CneunduyHn ycnosm
3a mobunHa KomyHuKaunja MobunHa un npeHocHa (UE) pagmo M nomoLluHa onpema; YCornaceH ctaHaaps, Wio
ondaka ocHoBHWTe 6apatba o4 uneHot 3.1 (6) oa Aupektusarta 2014/53/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 52: Posebni uslovi za mobilnu i
prijenosnu (UE) radio i pomo¢nu opremu za mobilnu komunikaciju; Harmonizirani standard koji pokriva bitne
zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU
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Means of the efficient use of the radio frequency spectrum Art.3 (2)

DE Mittel zur effizienten Nutzung des Funkfrequenzspektrums Art. 3 (2)

FR  Moyens d'utilisation efficace du spectre des radiofréquences Art.3 (2)

EL Méoa amoteAeopATIKNG XProng Tou paopatog padloouxvotntag apbpo 3 (2)

BG CpepctBa 3a epeKTMBHO M3MOA3BaHe Ha PAaAMOYECTOTHUA CNEKTBbP YaeH 3, annHen 2
CS  Prostiedky efektivniho pouziti radiového frekvenéniho spektra CI.3 (2)

DA Midler til effektiv udnyttelse af radiofrekvensspektret artikel 3 (2)

ET Raadiosagedusspektri tGhusa kasutamise vahendid artikkel 3 (2)

ES Medios para el uso eficiente del espectro de radiofrecuencia Art. 3 (2)

FI  Keinot radiotaajuusalueiden tehokkaaseen kaytt6on — Art.3 (2)

HR Sredstva ucinkovitog koristenja spektra radio frekvencije €1.3(2)

HU A radiéfrekvencids spektrum hatékony hasznalatanak eszkozei, 3 (2) cikkely

IT  Provvedimenti per un utilizzo efficiente dello spettro delle radiofrequenze art. 3 (2)
LT Efektyvaus radijo daznio spektro naudojimo btidai, 3.2 straipsnis

LV  Radiofrekvencu spektra efektivas izmantosanas lidzekli, 3. panta 2. punkts

MT Meazzi tal-uzu effi¢jenti tal-ispettru tal-frekwenza tar-radju Art. 3 (2)

NL Middelen voor het efficiénte gebruik van het radiofrequentiespectrum Art. 3 (2)

PL Srodki efektywnego wykorzystania widma czestotliwosci radiowych Art. 3 (2)

PT Meios de utilizagdo eficiente do espectro de radiofrequéncias Art. 3.2, n.2 2

RO Masuri pentru utilizarea eficientd a spectrului de frecventa radio prevazut de art.3 (2)
SV Medel for effektiv anvandning av radiofrekvensspektrumet, Art.3 (2)

SL  Sredstva za ucinkovito uporabo radiofrekvencnega spektra iz ¢lena 3 (2)

SK  Prostriedky efektivneho vyuZivania radiového frekvencného spektra podla ¢lanku 3 ods. 2
IS Adferdir vid skilvirka notkun a dtvarpstidniréfinu gr.3 (2)

NO Metoder for effektiv bruk av radiofrekvensspekteret Art.3 (2)

TR Radyo frekansi spektrumunun verimli kullaniminin yollari Madde 3 (2)

SR Cpepactea 3a eduKacHo Kopuwhere paguno -GppekBeHLMjcKor cnekTpa un.3 (2)

SQ Mjetet e pérdorimit efikas té spektrit té radio frekuencave Art. 3 (2)

MK Cpeacrtsa 3a epukacHa ynotpeba Ha paanodpeKBEHTHMOT cnekTap un.3 (2)

BS Sredstva za ucinkovito koristenje radiofrekvencijskog spektra Cl.3 (2)
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e EN300328v2.2.2
Wideband transmission systems; Data transmission equipment operating in the 2,4 GHz band; Harmonised
Standard for access to radio spectrum

DE Breitband-Ubertragungssysteme; Dateniibertragungsausriistung im 2,4 GHz-Band; Harmonisierter Standard fiir
den Zugang zum Funkspektrum

FR  Systémes de transmission large bande ; Equipements de transmission de données fonctionnant dans la bande de
2,4 GHz ; Norme harmonisée pour |'accés au spectre radioélectrique

EL Juotnuatd petadoceswv gupeiag {wvng; EEomAlopog petddoong Sedopévwy mou Asttoupyei otn lwvn 2,4 GHz;
Evoppoviopévo T(POTUTIO yla npocBaon oto padlodpaopa

BG LUMpOKONEHTOBM TPAHCMUCUMOHHU cucTemu; ObopyaBaHe 3a NpeAasaHe Ha AaHHM, paboTeLLo B YECTOTHATa IEHTa
2,4 GHz; XapMOHM3MpaH CTaH[ApT 3a AOCTbM A0 PagMO4eCTOTHUA CNEeKTbp

¢S  Sirokopasmové prenosové systémy; Zatizeni pro prenos dat pracujici v pasmu 2,4 GHz; Harmonizovana norma pro
pfistup k radiovému spektru

DA Bredbands-transmissionssystemer; Dataoverfgrselsudstyr, der opererer i 2,4 GHz-bandet; Harmoniseret standard
for adgang til radiospektret

ET Laia ribalaienduse Ulekandesisteemid; Andmete edastusseadmed, mis tootavad 2,4 GHz sagedusalas;
Harmoniseeritud standard raadiospektri kasutamiseks

ES Sistemas de transmision de banda ancha; Equipos de transmisidon de datos que operan en la banda de 2,4 GHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Laajakaistaiset siirtojarjestelmat; Tiedonsiirtolaitteet, jotka toimivat 2,4 GHz taajuusalueella; Yhdenmukaistettu
standardi radiotaajuuskaistan kaytt6on

HR Sirokopojasni prijenosni sustavi; Uredaji za prijenos podataka koji rade u 2,4 GHz opsegu; Harmonizirani standard
za pristup radijskom spektru

HU Szélessavu atvitel rendszerei; Adatatviteli eszk6zok, amelyek a 2,4 GHz-es sdvban m(ikodnek; Harmonizalt szabvany
a radiospektrumhoz vald hozzaféréshez

IT  Sistemi di trasmissione a larga banda; Apparecchiature di trasmissione dati che operano nella banda di 2,4 GHz;
Norma armonizzata per |'accesso allo spettro radio

LT Pladiajuosciai perdavimo sistemos; Duomeny perdavimo jranga, veikianti 2,4 GHz juostoje; Suderintas standartas
prieigos prie radijo spektro

LV  Plassavas parsQtisanas sistémas; Datu parsQtiSanas iekartas, kas darbojas 2,4 GHz josla; Harmonizéts standarts
piekluvei radio spektram

MT Sistemi ta’ Trasmissjoni ta’ Banda Wisa’ ; Taghmir ta’ Trasmissjoni tad-Dejta li jahdem fil-Banda ta’ 2,4 GHz;
Standard Armonizzat ghall-Access ghall-Ispettru Tar-Radju

NL Breedband transmissiesystemen; Gegevensoverdrachtsapparatuur die werkt in de 2,4 GHz-band;
Geharmoniseerde standaard voor toegang tot het radiospectrum

PL Systemy szerokopasmowe; Urzgdzenia do przesytania danych dziatajgce w pasmie 2,4 GHz; Zharmonizowany
standard dostepu do pasma radiowego

PT Sistemas de transmissdo em larga banda; Equipamentos de transmissdo de dados que operam na faixa de 2,4 GHz;
Norma harmonizada para acesso ao espectro radioelétrico

RO Sisteme de transmisie cu latime mare de banda; Echipamente de transmisie de date care functioneaza in banda de
2,4 GHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV: Vidstrackt overforingssystem; Utrustning for datatransmission som fungerar i 2,4 GHz-bandet; Harmoniserad
standard for tillgang till radiospektrumet

SL  Sirokopasovni prenosni sistemi; Oprema za prenos podatkov, ki deluje v obmogju 2,4 GHz; Harmonizirani standard
za dostop do radijskega spectra

SK  Sirokopasmové prenosové systémy; Zariadenia na prenos dat pracujice v pasme 2,4 GHz; Harmonizovana norma
pre pristup k radiovému spektru

IS  Breidbandshlutakerfi; Gognflutningsbunadur sem virkar 4 2,4 GHz svidi; Samraeemdur stadall fyrir adgang ad
Utvarpssvidinu

NO Bredbandsoverfgringssystemer; Dataoverfgringsutstyr som opererer i 2,4 GHz-bandet; Harmonisert standard for
tilgang til radiospekteret

TR  Genisbant iletim sistemleri; 2,4 GHz bandinda ¢alisan veri iletim ekipmanlari; Elektromanyetik spektruma erigim
icin uyumlu standart

SR LWupokonojacHu cuctemn 3a npeHoc; ObopyaoBarbe 3a NMPeHOC nogaTtaka Koje paau y oncery og 2,4 GHz;
XapMOHM30BaHU CTaHAApA, 33 NPUCTYN PaaMobPEKBEHTHOM CNEKTPY
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SQ Sistemet e transmetimit me gjerési bandég; Pajisjet pér transmetimin e té dhénave gé operojné né bandén 2,4 GHz;
Standard i harmonizuar pér gasjen né spektér radio

MK LUnpoKoNeHTOBM cuCTeMM 3a NpeHoc; Ypeau 3a MpeHoc Ha nogatouu Kou pabotat Bo oncer of 2,4 GHz;
XapmoHM3MpaH cTaHAapa 3a npucTtan Ao pagnodpeKkBeHTeH cnekTap

BS Sirokopojasni prijenosni sustavi; Uredaji za prijenos podataka koji rade u 2,4 GHz opsegu; Harmonizirani standard
za pristup radijskom spektru

e EN301893v2.1.1,
5 GHz RLAN; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

DE 5 GHz RLAN; Harmonisierter Standard, der die wesentlichen Anforderungen von Artikel 3.2 der Richtlinie
2014/53/EU abdeckt

FR RLAN 5 GHz ; Norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.2 de la Directive 2014/53/UE

EL 5 GHz RLAN; EvopuovIOpEVO TPOTUTIO TOU KOAUTITEL TIG BACLKEG amaLthoelg tou dapbpou 3.2 tng Odnyiag
2014/53/EE

BG 5 GHz RLAN; XapmoHM3MpaH CTaHAapT, KOWTO 06XBalla OCHOBHWUTE M3MUCKBAHUA Ha uneH 3.2 oT [AupeKkTuBa
2014/53/EC

CS 5 GHz RLAN; Harmonizovana norma pokryvajici zékladni pozadavky ¢lanku 3.2 smérnice 2014/53/EU

DA 5 GHz RLAN; Harmoniseret standard, der daekker de vaesentlige krav i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

ET 5 GHz RLAN; Harmoniseeritud standard, mis katab direktiivi 2014/53/EU artikli 3.2 olulised nduded

ES RLAN de 5 GHz; Norma armonizada que cubre los requisitos esenciales del articulo 3.2 de la Directiva 2014/53/UE

FI 5 GHz RLAN; Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU 3.2 artiklan olennaiset vaatimukset

HR 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

HU 5 GHz RLAN; Harmonizalt szabvany, amely lefedi a 2014/53/EU iranyelv 3.2 cikkének alapvetd kovetelményeit

IT  RLAN a 5 GHz; Norma armonizzata che copre i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della Direttiva 2014/53/UE

LT 5 GHz RLAN; Suderintas standartas, apimantis 2014/53/ES direktyvos 3.2 straipsnio pagrindinius reikalavimus

LV 5 GHz RLAN; Harmonizéts standarts, kas aptver 2014/53/ES direktivas 3.2 panta butiskas prasibas

MT RLAN ta’ 5 GHz; Standard armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.2 tad-Direttiva 2014/53/UE

NL 5 GHz RLAN; Geharmoniseerde standaard die de essentiéle vereisten van artikel 3.2 van Richtlijn 2014/53/EU dekt

PL 5 GHz RLAN; Zharmonizowany standard obejmujacy istotne wymagania artykutu 3.2 dyrektywy 2014/53/UE

PT RLAN de 5 GHz; Norma harmonizada que cobre os requisitos essenciais do artigo 3.2 da Diretiva 2014/53/UE

RO RLAN de 5 GHz; Standard armonizat care acopera cerintele esentiale ale articolului 3.2 din Directiva 2014/53/UE

SV 5 GHz RLAN; Harmoniserad standard som tacker de vasentliga kraven i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

SL 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard, ki pokriva bistvene zahteve iz ¢lena 3.2 Direktive 2014/53/EU

SK 5 GHz RLAN; Harmonizovana norma pokryvajuca zékladné poZiadavky ¢lanku 3.2 smernice 2014/53/EU

IS 5 GHz RLAN; Samraemdur stadall sem neer til grundvallarkrofur 3.2 greinar 2014/53/ESB

NO 5 GHz RLAN; Harmonisert standard som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

TR 5 GHz RLAN; Elektromanyetik Uyumluluga Dair 2014/53/EU Yonergesi'nin 3.2 Maddesindeki Temel Gereklilikleri

Kapsayan Uyumluluk Standardi

SR 5 GHz RLAN; XapMOHW130BaHu CTaH4apA, KOju NOKPUBa OCHOBHe 3axTese YnaHa 3.2 Aupektuse 2014/53/EY

SQ RLAN 5 GHz; Standard i harmonizuar gé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.2 té Direktivés 2014/53/BE

MK 5 GHz RLAN; XapmoHu3MpaH CTaHAapg, Koj ro Nnokpuea OCHOBHWTE bapara Ha uneH 3.2 og [dupekTusata

2014/53/EY

BS 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

e EN300440v2.2.1,
Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 1 GHz to 40 GHz frequency range; Harmonised
Standard for access to radio spectrum

DE Kurzstreckenfunkgerate (SRD); Funkgerate, die im Frequenzbereich von 1 GHz bis 40 GHz verwendet werden;
Harmonisierter Standard fiir den Zugang zum Funkspektrum

FR Dispositifs & courte portée (SRD) ; Equipements radio a utiliser dans la plage de fréquences de 1 GHz a 40 GHz ;
Norme harmonisée pour I'accés au spectre radio

EL Juokeuég ukpng epPeletag (SRD); PaSLOCUOKEUEG TTOU XPNOLUOTIOLOUVTAL OTNV TIEPLOXH CUXVOTATWYV amd 1 GHz
£w¢ 40 GHz; Evapuoviopévo TIPOTUTIO yLla Thv pocaBach oto padlodpdopa

BG YcTpoiictBa ¢ manbk 06xsat (SRD); PagnoobopyasaHe 3a n3nonssaHe B YecToTHMA 0bxBaT oT 1 GHz no 40 GHz;
XapMOHM3MpPaH CTaHA4APT 32 LOCTLN A0 PASMOYECTOTEH CNEKTLP
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CS Zafizeni s kratkym dosahem (SRD); Radiova zafizeni pro pouZiti v rozsahu frekvenci od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizovana norma pro pristup k radiovému spektru

DA Kortdistanceapparater (SRD); Radioudstyr til brug i frekvensomradet 1 GHz til 40 GHz; Harmoniseret standard for
adgang til radiospektrum

ET Luhikese ulatusega seadmed (SRD); Raadioseadmed, mida kasutatakse 1 GHz kuni 40 GHz sagedusvahemikus;
Harmoniseeritud standard raadiospektrisse padsemiseks

ES Dispositivos de corto alcance (SRD); Equipos de radio para usar en el rango de frecuencias de 1 GHz a 40 GHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Lyhyen kantaman laitteet (SRD); Radiolaitteet, joita kdytetddan 1 GHz:std 40 GHz:iin ulottuvalla taajuusalueella;
Yhdenmukaistettu standardi radioaallon kayttooikeuteen

HR Uredaji malog dometa (SRD); Radio oprema koja se koristi u frekvencijskom rasponu od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

HU Rovid tavu eszkozok (SRD); Radidberendezések hasznalata 1 GHz és 40 GHz kozotti frekvenciatartomanyban;
Harmonizalt szabvéany a radiéspektrum hozzaféréséhez

IT  Dispositivi a corto raggio (SRD); Apparecchi radio da utilizzare nella gamma di frequenze da 1 GHz a 40 GHz; Norma
armonizzata per I'accesso allo spettro radio

LT Trumpuyjy nuotoliy jrenginiai (SRD); Radijo jranga, naudojama 1 GHz iki 40 GHz daZniy diapazone; Suderintas
standartas radijo spektro prieigai

LV lerices ar Tsu diapazonu (SRD); Radioiekartas, kas jaizmanto frekvences diapazona no 1 GHz lidz 40 GHz;
Harmonizéts standarts piek|uvei radiofrekvencu spektram

MT Taghmir ta’ intervall qasir (SRD); Taghmir radju li ghandu jintuza fir-rekwizit ta’ frekwenzi bejn 1 GHz u 40 GHz;
Standard armonizzat ghall-access ghall-ispettru radju

NL Korteafstandapparaten (SRD); Radioapparatuur die wordt gebruikt in het frequentiebereik van 1 GHz tot 40 GHz;
Geharmoniseerde standaard voor toegang tot het radiospectrum

PL Urzadzenia o krétkim zasiegu (SRD); Urzadzenia radiowe do uzycia w zakresie czestotliwosci od 1 GHz do 40 GHz;
Zharmonizowany standard dostepu do pasma radiowego

PT Dispositivos de curta distancia (SRD); Equipamentos de radio a serem usados na faixa de frequéncias de 1 GHz a 40
GHz; Norma harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico

RO Dispozitive de mica raza (SRD); Echipamente radio care se utilizeaza in intervalul de frecvente de la 1 GHz la 40 GHz;
Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV Kortdistansutrustning (SRD); Radioutrustning som anvands i frekvensomradet 1 GHz till 40 GHz; Harmoniserad
standard for atkomst till radiospektrum

SL  Naprave za kratki doseg (SRD); Radijska oprema za uporabo v frekvencnem obmodju od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra

SK  Zariadenia s kratkym dosahom (SRD); Rédiové zariadenia na pouZzitie v rozsahu frekvencii od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru

IS  Stuttbylgju taekni (SRD); Utvar sem nota & 1 GHz til 40 GHz tidni svidi; Samraemdur stadall fyrir adgang ad
Utvarpsbondum

NO Kortdistanseutstyr (SRD); Radioutstyr som brukes i frekvensomradet 1 GHz til 40 GHz; Harmonisert standard for
tilgang til radiospekter

TR Kisa Mesafe Cihazlari (SRD); 1 GHz ile 40 GHz arasindaki frekans araliginda kullanilacak radyo ekipmanlari; Radyo
spektrumuna erisim igin uyumlu standart

SR VYpeau manor gomerta (SRD); Pagno onpema Koja ce KopucTu y oncery ¢pekseHumnja og 1 GHz po 40 GHz;
XapMOHM30BaHW CTaHAAPA 3@ NPUCTYN PasMOPPEKBEHTHOM CNEKTPY

SQ Pajisje me distancé té shkurtér (SRD); Pajisje radioje pér t'u pérdorur né gamén e frekuencave nga 1 GHz deri né 40
GHz; Standard i harmonizuar pér aksesin né spektrin radio

MK Ypeau co kpaTok aoctan (SRD); Pagmo onpema Koja ce KOpUCTK BO oncer Ha ¢ppekseHumn oa 1 GHz go 40 GHz;
XapMoHM3MpaH CTaHAAPA 3a NpUcTan 40 PAaAUO CNeKTapoT

BS Uredaji malog dometa (SRD); Radio oprema koja se koristi u opsegu frekvencija od 1 GHz do 40 GHz; Harmonizirani
standard za pristup radiofrekvencijskom spektru
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e EN301511v12.5.1,
Global System for Mobile communications (GSM); Mobile Stations (MS) equipment; Harmonised Standard
covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

DE Globales System fiir Mobilkommunikation (GSM); Mobilstationen (MS) Ausriistung; Harmonisierter Standard, der
die wesentlichen Anforderungen von Artikel 3.2 der Richtlinie 2014/53/EU abdeckt

FR Systéme mondial de communications mobiles (GSM); Equipement des stations mobiles (MS); Norme harmonisée
couvrant les exigences essentielles de I'article 3.2 de la directive 2014/53/UE

EL Maykéopto ZUotnua Kwntwv Emkowwviwv (GSM); EfomAlopog ftabuwv  Kivntic TnAedwviag (MS);
EVapUOVIGUEVO TIPOTUTIO TIOU KAAUTTTEL TIG BAOLKEG amarttroelg Tou dpBpou 3.2 tng O6nyiag 2014/53/EE

BG [nobanHa cuctema 3a MOBUAHM KOMyHMKaumm (GSM); ObopyaBaHe 33 MobuAHM cTaHummn (MS); XapmoHusupaH
CTaHAapT, 06XBallaLl, OCHOBHUTE M3MCKBAHMA Ha YneH 3.2 oT AupekTtnsa 2014/53/EC

CS Globalni systém pro mobilni komunikace (GSM); Zafizeni mobilnich stanic (MS); Harmonizovana norma pokryvajici
zakladni pozadavky ¢lanku 3.2 smérnice 2014/53/EU

DA Globalt system for mobilkommunikation (GSM); Udstyr til mobilstationer (MS); Harmoniseret standard, der deekker
de vaesentlige krav i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

ET Globaalne mobiilsidekommunikatsiooni sisteem (GSM); Mobiiljaamade (MS) seadmed; Harmonisatsioonitud
standard, mis katab artikli 3.2 p&hikohustused direktiivist 2014/53/EL

ES Sistema Global para Comunicaciones Méviles (GSM); Equipos de estaciones méviles (MS); Norma armonizada que
cubre los requisitos esenciales del articulo 3.2 de la Directiva 2014/53/UE

FI  Globaali matkapuhelinverkkojarjestelma (GSM); Mobiiliasemien (MS) laitteet; Yhdenmukaistettu standardi, joka
kattaa direktiivin 2014/53/EU 3.2 artiklan olennaiset vaatimukset

HR Globalni sustav za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih stanica (MS); Harmonizirani standard koji
pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2. Direktive 2014/53/EU

HU Globdlis mobil kommunikaciés rendszer (GSM); Mobil dllomasok (MS) eszkdzei; Harmonizalt szabvany, amely lefedi
a 2014/53/EU iranyelv 3.2 cikkének alapvetd kovetelményeit

IT Sistema Globale per le Comunicazioni Mobili (GSM); Equipaggiamento delle stazioni mobili (MS); Norma
armonizzata che copre i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della Direttiva 2014/53/UE

LT Globalus mobiliosios komunikacijos sistema (GSM); Mobiliosios stotys (MS); Suderintas standartas, apimantis
esminius 3.2 straipsnio reikalavimus pagal Direktyva 2014/53/ES

LV  Globala mobilas komunikacijas sistéma (GSM); Mobilas stacijas (MS) aprikojums; Harmonizéts standarts, kas aptver
2014/53/ES direktivas 3.2 panta batiskas prasibas

MT Sistema Globali ghat-Komunikazzjonijiet Mobbli (GSM); Taghmir tal-Istazzjonijiet Mobbli (MS); Standard armonizzat
li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-artikolu 3.2 tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Global System for Mobile Communications (GSM); Mobiele stations (MS) apparatuur; Geharmoniseerde standaard
die de essentiéle vereisten van artikel 3.2 van Richtlijn 2014/53/EU dekt

PL Globalny system komunikacji mobilnej (GSM); Sprzet stacji mobilnych (MS); Zharmonizowany standard obejmujacy
podstawowe wymagania artykutu 3.2 dyrektywy 2014/53/UE

PT Sistema Global para Comunica¢des Mdveis (GSM); Equipamentos de EstacGes Mdveis (MS); Norma harmonizada
que cobre os requisitos essenciais do artigo 3.2 da Diretiva 2014/53/UE

RO Sistemul global de comunicatii mobile (GSM); Echipamentele statiilor mobile (MS); Standard armonizat care
acoperd cerintele esentiale ale articolului 3.2 din Directiva 2014/53/UE

SV  Globalt system for mobila kommunikationer (GSM); Utrustning fér mobilstationer (MS); Harmoniserad standard
som tacker de vasentliga kraven i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

SL  Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih postaj (MS); Harmonizirani standard koji pokriva
osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

SK  Globalny systém mobilnych komunikacii (GSM); Vybava mobilnych stanic (MS); Harmonizovana norma pokryvajica
zakladné poZiadavky €lanku 3.2 smernice 2014/53/EU

IS  Alpjédlegt kerfi fyrir farsimanet (GSM); Farsimastddvar (MS) bunadur; Samraemdur stadall sem tekur til
grundvallarkrofur 3.2 greinar i tilskipun 2014/53/EU

NO Globalt system for mobilkommunikasjon (GSM); Utstyr for mobilstasjoner (MS); Harmonisert standard som dekker
de vesentlige kravene i artikkel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

TR  Kiiresel Mobil iletisim Sistemi (GSM); Mobil istasyonlar (MS) ekipmanlari; 2014/53/EU Direktifi'nin 3.2 Maddesi'nin
temel gereksinimlerini kapsayan uyumlu standart

SR TnobanHu cuctem 3a MOBUNHWM KOMYyHMKaumu (GSM); O6opyasaHe 3a MO6UAHU cTaHuuKn (MS); XapMoHU3MpaH
cTaHaapT, 06xBallaLL OCHOBHUTE U3MCKBaHWUA Ha uneH 3.2 oT Aupextusa 2014/53/EC
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SQ Sistemi Global pér Komunikime Mobile (GSM); Pajisjet e Stacioneve Mobile (MS); Standard i harmonizuar qé
mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.2 té Direktivité 2014/53/BE

MK T[nobaneH cuctem 3a MobuaHM KoMmyHMKaumu (GSM); ObopyayBatbe Ha MOBUAHKU cTaHUuM (MS); XapMoHU3MpaH
CTaHAapA, WTO v NOKPMBa OCHOBHMTE baparba Ha YneH 3.2 og, Anpektusa 2014/53/EY

BS Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih stanica (MS); Harmonizirani standard koji
pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

e EN301908-1v15.2.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 1: Introduction and common
requirements

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN fiir den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 1: Einleitung und gemeinsame
Anforderungen

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique; partie 1 : Introduction et
exigences communes

EL Kwntd Siktuva IMT, Evappoviopévo mpdtumo yla pocPacn oto padlodpdopa, Mépog 1: Eloaywyr Kot KOWEC
QAT OELG

BG KnetbyHu mperxu 3a IMT; XapmoHM3npaH cTaHAAPT 32 AOCTbMN A0 PaANOYECTOTHMA CneKTbp; YacT 1: BbBeaeHune n
06LWM U3UCKBAHUA

CS  Mobilni sité IMT; Harmonizovany standard pro p¥istup k radiovému spektru; Cést 1: Uvod a spoleéné pozadavky

DA IMT cellulzere netvaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 1: Introduktion og fzelles krav

ET IMT kargsidesidevorgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepadsu saamiseks; Osa 1: Sissejuhatus ja
ldised nduded

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 1: introduccidn y requisitos
comunes

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksiin — Osa 1: Johdanto ja yleiset vaatimukset

HR IMT celularne mreZe; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 1.: Uvod i opéi zahtjevi

HU IMT cellularis haldzatok; a radidspektrum hoz vald hozzaférés harmonizalt szabvany; 1. rész: Bevezetés és altalanos
kovetelmények

IT  Reticellulari IMT; norme armonizzate per I'accesso allo spettro radio; parte 1: Introduzione e requisiti comuni

LT IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 1 dalis: Jvadas ir bendrieji reikalavimai

LV IMT Sanu tikls. Harmonizéts standarts piekJuvei radiofrekvencu spektram; 1. dala: levads un visparigas prasibas

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal access ghall-ispettru tar-radju; Parti 1: Introduzzjoni u
rekwiziti komuni

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 1: Inleiding en
algemene vereisten

PL Sieci komorkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Czes¢ 1: Wprowadzenie i wymagania
ogdlne

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 1: Introdugdo e
exigéncias comuns

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 1: Introducere si cerinte comune

SV IMT-mobilnat; Harmoniserad standard for atkomst till radiospektrum; Del 1: Introduktion och vanliga krav

SL  Mobilna omreZja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 1. del: Uvod in splosne zahteve

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovana norma pre pristup k rédiovému spektru. Cast 1: Uvod a spolo&né poZiadavky

IS IMT farsimakerfi: Samraemdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrofi; 1. hluti Kynning og almennar krofur

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 1: Introduksjon og felles krav

TR IMT hiicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim icin Uyumlastirilmis Standart; Bélim 1: Giris ve genel gereksinimler

SR UMT henujcke mpeke; XapMOHM30BaHW CTaHAAPA 33 NPUCTYN paamo -cnektpy; Jeo 1: YBoa v 3ajeJHNYKM 3axTeBU

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qasje né spektrin e radios; Pjesa 1: Hyrje dhe kérkesa té
pérbashkéta

MK MobunHu mpexu IMT; YcornaceH ctaHaapa 3a npuctan Ao paguo cnektap; Jen 1: Bosea v 3ae4HMYKM Haparba

BS IMT mobilne mreZe; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 1: Uvod i zajednicki zahtjevi
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e EN301908-2v13.1.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA
FDD) User Equipment (UE)

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN flr den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
Endgeréate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique ; partie 2: Equipement
d'utilisateur (UE) CDMA a étalement direct (UTRA FDD)

EL Kwnta diktua IMT, Evappoviopévo mpotumo yia npooBaocn oto padtoddacpa, Mépog 2: E€omAtopndg xpriotn (UE)
CDMA Apeong dtacmopdg (UTRA FDD)

BG KnetbuyHu mpexun 3a IMT; XapmoHM3npaH cTaHAapT 3a AOCTbN A0 pagnmoyvecTtoTHMA cnekTbp; Yact 2: CDMA c
OVPEKTHO pa3nAaT cnekTbp (UTRA FDD) noTtpebutenckm cbopbikeHma (UE)

CS  Mobilni sité IMT; Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru; Cast 2: Koncové zafizeni (UE) CDOMA s
frekvencné délenym duplexem (ULTRA FDD)

DA IMT cellulzere netvaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 2: CDMA multibzerebglge (UTRA
FDD) Brugerudstyr (UE)

ET IMT kargsidesidevorgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepadsu saamiseks; Osa 2: CDMA otsese
hajutamisega (UTRA FDD) kasutajaseadmed (UE)

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 2: CDMA con espectro
ensanchado por secuencia directa (UTRA-FDD) Equipo de Usuario (UE)

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksin — Osa 2: CDMA-
suorasekvenssihajaspektritekniikkaa kayttavat (UTRA FDD) paatelaitteet (UE)

HR IMT celularne mreze; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 2.: Korisnicka oprema (UE) za CDMA s izravnim
rasprsivanjem (UTRA FDD)

HU IMT cellularis haldzatok; a radidspektrum hoz valdé hozzaférés harmonizalt szabvany; 2. rész: CDMA kozvetlen
szorasos (UTRA FDD) felhasznaléi berendezés (UE)

IT  Reti cellulari IMT; norme armonizzate per |'accesso allo spettro radio; parte 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
Terminali Mobili (UE)

LT  IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 2 dalis: CDMA tiesioginés sklaidos (UTRA FDD)
vartotojo jranga (V))

LV IMT sinu tikls. Harmonizéts standarts piekluvei radiofrekvencu spektram; 2. dala: Tiesas secibas CDMA (UTRA FDD)
lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal access ghall-ispettru tar-radju; Parti 2: CDMA Firxa Diretta
(UTRA FDD) Taghmir ghall-Utenti (UE)

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 2: CDMA Direct
Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

PL Sieci komdérkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Cze$¢ 2: CDMA Bezposrednie
rozproszenie widma (UTRA FDD) Sprzet uzytkownika (UE)

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 2: Propagacgdo Direta
CDMA (UTRA FDD) Equipamento de utilizador (UE)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 2: Echipament de utilizator (UE)
pentru CDMA cu imprastiere directa (UTRA FDD)

SV IMT-mobilnat; Harmoniserad standard for atkomst till radiospektrum; Del 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User
Equipment (UE)

SL  Mobilna omreZja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 2. del: Uporabniska oprema CDMA
Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru. Cast 2: PouZivatelské zariadenia (UE)
CDMA s priamym rozprestrenim (UTRA FDD)

IS IMT farsimakerfi: Samreemdur stadall fyrir adgang ad Gtvarpsrofi; 2. hluti CDMA beindreifingar (UTRA FDD)
notandabunadur (UE)

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 2: CDMA direkte spredning (UTRA
FDD) brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim icin Uyumlastiriimis Standart; B6lim 2: CDMA Dogrudan Yayilma
(UTRA FDD) Kullanici Ekipmani (UE)

SR UMT henujcke mperke; XapMOHM30BaHU CTaHAAPA 3a NPUCTYN pagmo -crnekTpy; [eo 2: KopucHMYKa onpema 3a
UOMA gupekTHo wuperse (YTPA &44) (YE)
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SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qgasje né spektrin e radios; Pjesa 2: Pérhapja e drejtpérdrejté e
CDMA (UTRA FDD) Pajisjet e Pérdoruesit (UE)

MK MobunHu mpexu IMT; YcornaceH cTaHAap4, 3a npucran o paguo cnekrap; Aen 2: COMA Direct Spread (UTRA FDD)
KopucHuuka onpema (UE)

BS IMT mobilne mreZze; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 2: Korisnicka oprema za CDMA direktno
Sirenje (UTRA FDD) (UE)

e EN301908-13v13.2.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 13: Evolved Universal
Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN fiir den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 13: Weiterentwickelter universeller
terrestrischer Funkzugang (E-UTRA) Endgerate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique; partie 13 : Equipement
d'utilisateur (UE) pour accés radio terrestre universel évolué (E-UTRA)

EL  Kueloeldn diktua IMT, Evappoviopévo mpdtumo yia ipocPacn oto padlodpdopa, Mépog 13: EEomALOHOG Xpriotn
(UE) E€eAtypévng maykoopag emiyelag padionpooBaong (E-UTRA)

BG KnetbuHu mpexu 3a IMT; XapmMOHU3UPaH CTaHAAPT 3a AOCTbN 40 PAaANOYECTOTHUA cnekTbp; Yact 13: MNogobpeH
YHUBepcaneH HasemeH pagnogoctbn (E-UTRA) noTpebutenckm cbopbikeHma (UE)

CS Mobilni sité IMT; Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru; Cast 13: Koncové zafizeni (UE) pro
univerzalni radiovy pozemni pfistup (E-UTRA)

DA IMT cellulaere netveerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 13: Evolved Universal Terrestrial
Radio Access (E-UTRA) Brugerudstyr (UE)

ET IMT kérgsidesidevGrgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepdasu saamiseks; Osa 13: E-UTRA
kasutajaseade (UE)

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 13: Acceso Radioeléctrico
Terrenal Universal Evolucionado (E-UTRA) Equipo de Usuario (UE)

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksiin — Osa 13: Kehittynyt yleinen terrestinen
radioliitynta (E-UTRA) paatelaitteet (UE)

HR IMT celularne mreZe; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 13.: Korisni¢ka oprema (UE) za unaprijedeni,
univerzalni, terestrijalni radijski pristup (E-UTRA)

HU IMT celluldris haldzatok; a radiéspektrum hoz vald hozzaférés harmonizalt szabvany; 13. rész: Kialakitott univerzalis
foldi radidfrekvencias elérés (E-UTRA) felhasznaldi berendezés (UE)

IT  Reticellulari IMT; norme armonizzate per I'accesso allo spettro radio; parte 13: accesso radio terrestre sviluppato
universale (E-UTRA) Terminali Mobili (UE)

LT IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 13 dalis: ISplétoto universalaus antzeminio
magistralinio radijo rysio prieigos (E-UTRA) vartotojo jranga (V])

LV IMT 3hnu tikls. Harmonizéts standarts piek|uvei radiofrekvencu spektram; 13. dala: Attistitas universalas zemes
radiopiek]uves (E-UTRA) lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal access ghall-ispettru tar-radju; Parti 13: Taghmir ghall-Utent
b’Acécess bir-Radju Terrestri Universali Evolut (E-UTRA) (UE)

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 13: Evolved
Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

PL Sieci komérkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Czes¢ 13: Rozwiniety uniwersalny
naziemny dostep radiowy (E-UTRA) Sprzet uzytkownika (UE)

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 13: acesso de radio
terrestre universal evoluido (E-UTRA) Equipamento de utilizador (UE)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 13: Echipament de utilizator (UE)
pentru acces radio terestru universal evoluat (E-UTRA)

SV IMT-mobilnat; Harmoniserad standard for atkomst till radiospektrum; Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio
Access (E-UTRA) User Equipment (UE)
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SL  Mobilna omrezja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 13. del: Uporabniska oprema (UE)
razvitega univerzalnega zemeljskega radijskega dostopa (E-UTRA)

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovand norma pre pristup k radiovému spektru. Cast 13: PouZivatelské zariadenia (UE)
zdokonaleného univerzalneho pozemského radiového pristupu (E-UTRA)

IS IMT farsimakerfi: Samraemdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrdfi; 13. hluti Alpjédlegur utvarpsadgangs (E-UTRA)
notandabunadur (UE)

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio
Access (E-UTRA/Utviklet universal terrestrisk radiotilgang) Brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim i¢in Uyumlastiriimis Standart; B6lim 13: Gelismis Evrensel Karasal
Radyo Erisimi (E-UTRA) Kullanici Ekipmani (UE)

SR UMT henujcke mpexxe; XapMOHM30BaHW CTaHAAPA 3a NpUCTYn paauo -cnekTpy; Aeo 13: KopucHuuka onpema
pa3BMjeHor YHMBEP3a/IHOT 3eMasbCKor paaujckor npuctyna (E-YTPA) (VE)

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qasje né spektrin e radios; Pjesa 13: Pajisjet e Pérdoruesit té
Zhvilluar Universal té Radios Tokésore (E-UTRA) (UE)

MK MobunHuum mpexu IMT; YcornaceH ctaHgapa, 3a npuctan 4o paguo cnektap; en 13: EBosyMpaHa yHUBep3anHa
KonHeHa pagumo npuctan (E-UTRA) KopucHuuka onpema (UE)

BS IMT mobilne mreze; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 13: Korisnicka oprema razvijenog
univerzalnog zemaljskog radijskog pristupa (E-UTRA) (UE)

e TS138.521-1v16.4.0
5G; NR; User Equipment (UE) conformance specification; Radio transmission and reception; Part 1: Range 1
standalone

DE 5G; NR; Konformitatsspezifikation fir Benutzergerdte (UE); Funkibertragung und -empfang; Teil 1: Bereich 1
Standalone

FR 5G; NR; Spécification de conformité des équipements utilisateurs (UE); Transmission et réception radio; Partie 1 :
Gamme 1 autonome

EL 5G; NR; Npodlaypacdr cuppopdwong yia tov E€omAtopo Xpriotn (UE); Padlopetddoon katAndn; Mépog 1: Meploxn
1 avegdptnin

BG 5G; NR; Cneundukauma 3a cboTBeTcTBMe Ha obopyasaHe 3a notpebutenun (UE); PagnonpepasaHe u npuemaHe;
Yact 1: mana3oH 1 camocTtoaTeneH

CS 5G; NR; Specifikace shody uZivatelského zafizeni (UE); Radiovy pfenos a prijem; Cast 1: Samostatny rozsah 1

DA 5G; NR; Overensstemmelsesspecifikation for brugerudstyr (UE); Radiotransmission og -modtagelse; Del 1: Omrade
1 selvstaendigt

ET 5G; NR; Kasutajaseadme (UE) vastavusspetsifikatsioon; Raadiosaatmine ja vastuvott; Osa 1: Vahemik 1 iseseisev

ES 5G; NR; Especificacion de conformidad del Equipo de Usuario (UE); Transmision y recepcion de radio; Parte 1: Rango
1 independiente

FI  5G; NR; Kayttdjalaitteen (UE) vaatimustenmukaisuuden maéarittely; Radioldhetys ja -vastaanotto; Osa 1: Alue 1
itsendinen

HR 5G; NR; Specifikacija sukladnosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 1: Raspon 1 samostalan

HU 5G; NR; Felhaszndldi berendezés (UE) megfelelGségi specifikdcid; Radidatvitel és -fogadds; 1. rész: Tartomany 1
onallé

IT  5G; NR; Specifica di conformita dell'apparecchiatura utente (UE); Trasmissione e ricezione radio; Parte 1: Gamma
1 autonoma

LT 5G; NR; Naudotojo jrangos (UE) atitikties specifikacija; Radijo perdavimas ir priémimas; 1 dalis: 1 diapazonas
savarankiskai

LV 5G; NR; Lietotaja aprikojuma (UE) atbilstibas specifikacija; Radio parraide un uztvere; 1. dala: Diapazons 1
neatkarigs

MT 5G; NR; Specifikazzjoni ta' konformita tal-User Equipment (UE); Trasmissjoni u riceviment tar-radju; Parti 1: Firxa 1
awtonoma

NL 5G; NR; Conformiteitsspecificatie voor gebruikersapparatuur (UE); Radiotransmissie en -ontvangst; Deel 1: Bereik
1 autonoom

PL 5G; NR; Specyfikacja zgodnosci urzadzen uzytkownika (UE); Transmisja i odbidr radiowy; Czes¢ 1: Zakres 1
niezalezny

PT 5G; NR; Especificagdo de conformidade do Equipamento do Utilizador (UE); Transmissdo e recegdo de radio; Parte
1: Gama 1 auténoma
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RO 5G; NR; Specificatia de conformitate a echipamentului utilizatorului (UE); Transmisie si receptie radio; Partea 1:
Gama 1 autonoma

SV 5G; NR; Specifikation for dverensstimmelse for anvandarutrustning (UE); Radiotransmission och mottagning; Del
1: Omrade 1 fristdende

SL  5G; NR; Specifikacija skladnosti uporabniske opreme (UE); Radijski prenos in sprejem; Del 1: Obmocje 1 samostojno

SK  5G; NR; Specifikacia zhody pouzivatelského zariadenia (UE); Radiovy prenos a prijem; Cast 1: Rozsah 1 samostatny

IS 5G; NR; Samramisskilgreining fyrir notendabtnad (UE); Utsending og méttaka & Gtvarpi; Hluti 1: Svid 1 sjalfstaett

NO 5G; NR; Samsvarsspesifikasjon for brukerutstyr (UE); Radiotransmisjon og -mottak; Del 1: Omrade 1 frittstaende

TR 5G; NR; Kullanici Ekipmani (UE) uygunluk spesifikasyonu; Radyo iletimi ve alimi; Bolim 1: Aralik 1 bagimsiz

SR 5G; NR; CneumdwuKkaumja ycarnaweHoctn KopucHudke onpeme (UE); Paguo npeHoc v npujem; Oeo 1: PacnoH 1
camocTanaH

SQ 5G; NR; Specifikimi i pérputhshmérisé pér Pajisjet e Pérdoruesit (UE); Transmetimi dhe pritja radio; Pjesa 1:
Diapazoni 1 i pavarur

MK 5G; NR; CneundurKaumja 3a ycornaceHocT Ha KopucHuykata onpema (UE); PagmonpeHoc u npuem; Jen 1: Oncer 1
camocToeH

BS 5G; NR; Specifikacija uskladenosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 1: Raspon 1 samostalan

e TS138.521-3v16.4.0
5G; NR; User Equipment (UE) conformance specification; Radio transmission and reception; Part 3: Range 1
and Range 2 Interworking operation with other radios

DE 5G; NR; Konformitatsspezifikation fiir Benutzergerate (UE); Funkiibertragung und -empfang; Teil 3: Bereich 1 und
Bereich 2 Interworking-Betrieb mit anderen Funkgeraten

FR 5G; NR; Spécification de conformité des équipements utilisateurs (UE); Transmission et réception radio; Partie 3 :
Interfonctionnement des Gammes 1 et 2 avec d'autres radios

EL 5G; NR; Mpodiaypadrn ocuppopdwong yia tov E€omAiopd Xpriotn (UE); Padiopetadoon kal Agn; Mépog 3:
Alaettoupytkn Aettoupyia Neploxwy 1 kat 2 pe GAAOUG padLOTIOUTTOUG

BG 5G; NR; Cneundukauma 3a cboTBeTcTBME Ha obopyasaHe 3a notpebutenun (UE); PagnonpepasaHe u npuemaHe;
Yact 3: MexaypervoHanHa pabota Ha [jManasonun 1 v 2 ¢ gpyrn pagua

CS 5G; NR; Specifikace shody uZivatelského zatizeni (UE); Radiovy pienos a prijem; Cast 3: Spoluprace rozsahti1a 2 s
jinymi radii

DA 5G; NR; Overensstemmelsesspecifikation for brugerudstyr (UE); Radiotransmission og -modtagelse; Del 3: Samspil
mellem Omrade 1 og Omrade 2 med andre radioer

ET 5G; NR; Kasutajaseadme (UE) vastavusspetsifikatsioon; Raadiosaatmine ja vastuvott; Osa 3: Vahemike 1 ja 2
kooskasutamine teiste raadiosidega

ES 5G; NR; Especificacién de conformidad del Equipo de Usuario (UE); Transmision y recepcion de radio; Parte 3:
Interoperabilidad de Rangos 1y 2 con otras radios

FI  5G; NR; Kadyttajalaitteen (UE) vaatimustenmukaisuuden maarittely; Radioldhetys ja -vastaanotto; Osa 3: Alueiden 1
ja 2 yhteistoiminta muiden radioiden kanssa

HR 5G; NR; Specifikacija sukladnosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 3: Meduoperativni rad
Raspona 1 i Raspona 2 s drugim radijima

HU 5G; NR; Felhasznaldi berendezés (UE) megfelelGségi specifikacid; Radidatvitel és -fogadas; 3. rész: Az 1-es és 2-es
tartomdanyok egytttmiikodése mas radidkkal

IT 5G; NR; Specifica di conformita dell'apparecchiatura utente (UE); Trasmissione e ricezione radio; Parte 3:
Interoperabilita delle bande 1 e 2 con altre radio

LT 5G; NR; Naudotojo jrangos (UE) atitikties specifikacija; Radijo perdavimas ir priémimas; 3 dalis: 1 ir 2 diapazony
sgveika su kitais radijo jrenginiais

LV  5G; NR; Lietotaja aprikojuma (UE) atbilstibas specifikacija; Radio parraide un uztvere; 3. dala: 1. un 2. diapazona
savstarpéja darbiba ar citam radioiekartam

MT 5G; NR; Specifikazzjoni ta' konformita tal-User Equipment (UE); Trasmissjoni u riceviment tar-radju; Parti 3:
Interoperazzjoni ta’ Firxa 1 u Firxa 2 ma’ radji ohra

NL 5G; NR; Conformiteitsspecificatie voor gebruikersapparatuur (UE); Radiotransmissie en -ontvangst; Deel 3:
Samenwerking tussen Bereik 1 en Bereik 2 met andere radio’s

PL 5G; NR; Specyfikacja zgodnosci urzadzen uzytkownika (UE); Transmisja i odbidr radiowy; Czes¢ 3: Wspdtpraca
zakreséw 1i 2 z innymi urzgdzeniami radiowymi

PT 5G; NR; Especificagdo de conformidade do Equipamento do Utilizador (UE); Transmissdo e recegdo de radio; Parte
3: Interoperabilidade das Gamas 1 e 2 com outras radios
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RO 5G; NR; Specificatia de conformitate a echipamentului utilizatorului (UE); Transmisie si receptie radio; Partea 3:
Operare interactiva intre Gama 1 si Gama 2 cu alte radiouri

SV 5G; NR; Specifikation for dverensstimmelse for anvandarutrustning (UE); Radiotransmission och mottagning; Del
3: Interoperabilitet for Omrade 1 och Omrade 2 med andra radion

SL  5G; NR; Specifikacija skladnosti uporabniske opreme (UE); Radijski prenos in sprejem; Del 3: Interoperabilnost
obmodij 1in 2 z drugimi radii

SK  5G; NR; Specifikacia zhody pouZivatelského zariadenia (UE); Radiovy prenos a prijem; Cast 3: Prepojenie rozsahov
1 a 2 s inymi radiovymi zariadeniami

IS  5G; NR; Samraemisskilgreining fyrir notendabtnad (UE); Utsending og méttaka & Gtvarpi; Hluti 3: Samstarf Svids 1
og Svids 2 med 60rum Utvorpum

NO 5G; NR; Samsvarsspesifikasjon for brukerutstyr (UE); Radiotransmisjon og -mottak; Del 3: Samspill mellom Omrade
1 og Omrade 2 med andre radioer

TR 5G; NR; Kullanici Ekipmani (UE) uygunluk spesifikasyonu; Radyo iletimi ve alimi; Bolim 3: Aralik 1 ve Aralik 2 ile
diger radyolarla etkilesim

SR 5G; NR; CneuuduKaumja ycarnaweHoctn KopucHudke onpeme (UE); Paguo npeHoc u npujem; feo 3: Mehypag
PacnoHa 1 n 2 ca apyrum pagmo ypehajuma

SQ 5G; NR; Specifikimi i pérputhshmérisé pér Pajisjet e Pérdoruesit (UE); Transmetimi dhe pritja radio; Pjesa 3:
Bashképunimi i Diapazonit 1 dhe 2 me radio té tjera

MK 5G; NR; CneumduKaumja 3a ycornaceHocT Ha KopucHuuKkata onpema (UE); PagmonpeHoc v npuem; Len 3:
MNosp3ysare Ha Oncer 1 u Oncer 2 co gpyru paguo ypeam

BS 5G; NR; Specifikacija uskladenosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 3: Medurad Rasponali2s
drugim radijima

e EN 301908-25v15.1.1_0.0.21 (Draft)
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 25: New Radio (NR) User
Equipment (UE)

DE IMT-Mobilfunknetze; Harmonisierte Norm fiir den Zugang zum Funkspektrum; Teil 25: New Radio (NR)
Benutzergerate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT; Norme harmonisée pour 'accés au spectre radioélectrique; Partie 25 : Equipements
Utilisateurs (UE) pour New Radio (NR)

EL Kuyelwtad Siktua IMT; Evapuoviopévo MpotuTo yla mpooBacn oto padloddopa; Mépog 25: EEomAlopog Xpriotn
(UE) yLa New Radio (NR)

BG KnetbuHu mpexu IMT; XapmoHM3upaH cTaHAapT 33 AOCTbN 40 PaAMOYEeCTOTHUA cnekTbp; YacT 25: NoTpebutencko
obopyagaHe (UE) 3a New Radio (NR)

CS  Buné&cné sité IMT; Harmonizovana norma pro pfistup k rddiovému spektru; Cast 25: UZivatelké zafizeni (UE) pro
New Radio (NR)

DA IMT-mobilnetvaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektret; Del 25: New Radio (NR) brugerudstyr (UE)

ET IMT-mobiilsidevorgud; Harmoniseeritud standard raadiospektrile juurdepddsuks; Osa 25: New Radio (NR)
kasutajaseadmed (UE)

ES Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico; Parte 25: Equipos de Usuario
(UE) para New Radio (NR)

FI  IMT-matkapuhelinverkot; Harmonisoitu standardi radiotaajuusalueen kayttéon; Osa 25: New Radio (NR)
kayttajalaitteet (UE)

HR IMT mobilne mreZe; Uskladeni standard za pristup radiofrekvencijskom spektru; Dio 25: New Radio (NR) korisnic¢ki
uredaji (UE)

HU IMT mobilhalézatok; Harmonizalt szabvany a radidspektrumhoz valé hozzaféréshez; 25. rész: New Radio (NR)
felhasznaldi berendezések (UE)

IT  Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per I'accesso allo spettro radio; Parte 25: Apparecchiature Utente (UE) per
New Radio (NR)

LT IMT mobilieji tinklai; Suderintas standartas radijo spektro prieigai; 25 dalis: New Radio (NR) naudotojo jranga (UE)

LV IMT mobilie tikli; Saskanotais standarts piek|uvei radio spektram; 25. dala: New Radio (NR) lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks mobbli IMT; Standard armonizzat ghall-access ghas-spettru tar-radju; Parti 25: Taghmir tal-Utent (UE)
ghal New Radio (NR)

NL IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot het radiospectrum; Deel 25: New Radio (NR)
gebruikersapparatuur (UE)
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PL Sieci komorkowe IMT; Zharmonizowana norma dostepu do widma radiowego; Cze$¢ 25: Urzadzenia uzytkownika
(UE) dla New Radio (NR)

PT Redes celulares IMT; Norma harmonizada para acesso ao espectro de radio; Parte 25: Equipamento do Utilizador
(UE) para New Radio (NR)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 25: Echipamentele Utilizatorului
(UE) pentru New Radio (NR)

SV IMT-celluldra natverk; Harmoniserad standard for tillgdng till radiospektrum; Del 25: New Radio (NR)
anvandarutrustning (UE)

SL  IMT celicna omrezja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; Del 25: Uporabniska oprema (UE) za
New Radio (NR)

SK  IMT mobilné siete; Harmonizovana norma na pristup k radiovému spektru; Cast 25: Uivatelské zariadenie (UE) pre
New Radio (NR)

IS IMT farsimakerfi; Samhaefdur stadall fyrir adgang ad utvarpsroéfi; Hluti 25: New Radio (NR) notendabunadur (UE)

NO IMT mobilnettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 25: New Radio (NR) brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglar; Radyo spektrumuna erisim igin uyumlastirilmis standart; Bolim 25: New Radio (NR) Kullanici
Ekipmani (UE)

SR IMT mobunHe mpexe; XapMOHW30BaHM CTaHAAPA, 32 NPUCTYN paamo cnekTtpy; [eo 25: Ypehaju kopucHuka (UE) 3a
New Radio (NR)

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qasjen né spektrin radio; Pjesa 25: Pajisjet e Pérdoruesit (UE) pér
New Radio (NR)

MK IMT mobunHu mpexu; YcornaceH ctaHaapa, 3a npucTan 4o paguocnektapot; Aen 25: Onpema 3a KopucHuum (UE)
3a New Radio (NR)

BS IMT mobilne mreZe; Uskladeni standard za pristup radio spektru; Dio 25: Uredaji korisnika (UE) za New Radio (NR)

e EN303413vi.2.1
Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS) receivers; Radio
equipment operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and 1 559 MHz to 1 610 MHz frequency bands;
Harmonised Standard for access to radio spectrum

DE Satellitenbodenstationen und -systeme (SES); Empfanger des globalen Navigationssatellitensystems (GNSS);
Funkgerate, die in den Frequenzbandern 1 164 MHz bis 1 300 MHz und 1 559 MHz bis 1 610 MHz arbeiten;
Harmonisierte Norm flir den Zugang zum Funkspektrum

FR Stations terriennes et systémes satellitaires (SES); Récepteurs du Systéme mondial de navigation par satellite
(GNSS); Equipements radio fonctionnant dans les bandes de fréquences 1 164 MHz & 1 300 MHz et 1 559 MHz a 1
610 MHz; Norme harmonisée pour I'acces au spectre radioélectrique

EL  Aopudopikoi Ztabuol kot Zuothuata ESadoug (SES); Aékteg Maykoouou Tuotipatog Aopudoptkig MAonynong
(GNSS); PasloetomALopog mou Aettoupyel otig {wveg cuxvotnTwy 1 164 MHz éwg 1 300 MHz kot 1 559 MHz éwg 1
610 MHz; Evappoviopévo mpoTuTio yia pocPacn oto padlodpacua

BG CaTenutHu 3eMHM CTaHuMKM U cuctemm (SES); MpuemHMum Ha MnobanHata HaBUrauMOHHa caTeNMTHa cucTema
(GNSS); PagnoobopyaBaHe, paboTelLo B 4ecToTHUTe 06xBaTh 1 164 MHz go 1 300 MHz 1 1 559 MHz o 1 610 MHz;
XapMOHM3MpPaH CTaHAAPT 33 4OCTbN 40 PAAMOYECTOTHUA CNEKTHLP

CS Satelitni pozemni stanice a systémy (SES); Pfijimace globalniho naviga¢niho satelitniho systému (GNSS); Radiova
zafizeni pracujici v kmitoc¢tovych pasmech 1 164 MHz az 1 300 MHz a 1 559 MHz az 1 610 MHz; Harmonizovana
norma pro pristup k radiovému spektru

DA Satellitjordstationer og -systemer (SES); Modtagere af Global Navigation Satellite System (GNSS); Radioudstyr, der
opererer i frekvensbdndene 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Harmoniseret standard for
adgang til radiospektret

ET Satelliidi maajaamad ja slisteemid (SES); Globaalse navigatsioonisatelliidististeemi (GNSS) vastuvotjad;
Raadioseadmed, mis tootavad sagedusalades 1 164 MHz kuni 1 300 MHz ja 1 559 MHz kuni 1 610 MHz;
Harmoniseeritud standard raadiospektrile juurdepdasuks

ES Estaciones terrestresy sistemas satelitales (SES); Receptores del Sistema Global de Navegacion por Satélite (GNSS);
Equipos de radio que operan en las bandas de frecuencias de 1 164 MHz a 1 300 MHz y de 1 559 MHz a 1 610 MHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Satelliittimaasatamat ja -jarjestelmat (SES); Globaali Navigaatiosatelliittijarjestelma (GNSS) -vastaanottimet;
Radiolaitteet, jotka toimivat taajuusalueilla 1 164 MHz — 1 300 MHz ja 1 559 MHz — 1 610 MHz; Harmonisoitu
standardi radiotaajuusalueen kayttoon
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HR Satelitske zemaljske stanice i sustavi (SES); Prijamnici Globalnog navigacijskog satelitskog sustava (GNSS);
Radiouredaiji koji rade u frekvencijskim pojasevima od 1 164 MHz do 1 300 MHz i od 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Uskladeni standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

HU Mdholdas foldi allomasok és rendszerek (SES); Globalis navigaciés miholdrendszer (GNSS) vevékésziilékek;
Radidberendezések, amelyek az 1 164 MHz-t6l 1 300 MHz-ig és az 1 559 MHz-t6l 1 610 MHz-ig terjed6
frekvenciasavokban mikédnek; Harmonizalt szabvany a radidspektrumhoz valé hozzéféréshez

IT  Stazioni terrestri e sistemi satellitari (SES); Ricevitori del Sistema di Navigazione Satellitare Globale (GNSS);
Apparecchiature radio che operano nelle bande di frequenza da 1 164 MHz a 1 300 MHz e da 1 559 MHz a 1 610
MHz; Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio

LT Palydovy antZeminés stotys ir sistemos (SES); Pasaulinés navigacijos palydovy sistemos (GNSS) imtuvai; Radijo
jranga, veikianti 1 164 MHz — 1 300 MHz ir 1 559 MHz — 1 610 MHz daZniy juostose; Suderintas standartas radijo
spektro prieigai

LV  Satelitu zemes stacijas un sistémas (SES); Globalas navigacijas satelitsistémas (GNSS) uztveréji; Radioiekartas, kas
darbojas frekvencu diapazonos no 1 164 MHz lidz 1 300 MHz un no 1 559 MHz lidz 1 610 MHz; Saskanotais standarts
piekluvei radio spektram

MT Stazzjonijiet terrestri u sistemi satellitari (SES); Ircevituri tas-Sistema Globali tan-Navigazzjoni bis-Satellita (GNSS);
Taghmir tar-radju li jopera fil-baned ta’ frekwenza minn 1 164 MHz sa 1 300 MHz u minn 1 559 MHz sa 1 610 MHz;
Standard armonizzat ghall-access ghas-spettru tar-radju

NL Satellietgrondstations en -systemen (SES); Ontvangers van het Globale Navigatiesatellietsysteem (GNSS);
Radioapparatuur werkend in de frequentiebanden 1 164 MHz tot 1 300 MHz en 1 559 MHz tot 1 610 MHz;
Geharmoniseerde norm voor toegang tot het radiospectrum

PL Satelitarne stacje naziemne i systemy (SES); Odbiorniki globalnego systemu nawigacji satelitarnej (GNSS);
Urzadzenia radiowe pracujgce w zakresach czestotliwosci 1 164 MHz do 1 300 MHz i 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Zharmonizowana norma dostepu do widma radiowego

PT EstacgOes terrestres e sistemas satelitais (SES); Receptores do Sistema Global de Navegagdo por Satélite (GNSS);
Equipamentos de radio operando nas bandas de frequéncia de 1 164 MHz a 1 300 MHz e de 1 559 MHz a 1 610
MHz; Norma harmonizada para acesso ao espectro de radio

RO Statii terestre si sisteme satelitare (SES); Receptoare ale Sistemului Global de Navigatie prin Satelit (GNSS);
Echipamente radio care opereaza in benzile de frecvente 1 164 MHz panad la 1 300 MHz si 1 559 MHz pand la 1610
MHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV Satellitmarkstationer och -system (SES); Mottagare for Global Navigation Satellite System (GNSS); Radioutrustning
som fungerar i frekvensbanden 1 164 MHz till 1 300 MHz och 1 559 MHz till 1 610 MHz; Harmoniserad standard for
tillgang till radiospektrum

SL  Satelitske zemeljske postaje in sistemi (SES); Sprejemniki Globalnega navigacijskega satelitskega sistema (GNSS);
Radijska oprema, ki deluje v frekven¢nih pasovih od 1 164 MHz do 1 300 MHz in od 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra

SK  Satelitné pozemné stanice a systémy (SES); Prijimace Globalneho naviga¢ného satelitného systému (GNSS); Radiové
zariadenia pracujuce vo frekvenénych pasmach 1 164 MHz az 1 300 MHz a 1 559 MHz az 1 610 MHz; Harmonizovana
norma na pristup k radiovému spektru

IS  Gervihnattastddvar og kerfi (SES); Vidtaeki fyrir Alheimsstadsetningarkerfi (GNSS); Utvarpsbinadur sem starfar 4
tidnisvidunum 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Samhaefdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrofi

NO Satellittjordstasjoner og -systemer (SES); Mottakere for Globalt Navigasjonssatellittsystem (GNSS); Radioutstyr som
opererer i frekvensbdndene 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Harmonisert standard for tilgang
til radiospektrum

TR Uydu Yer istasyonlari ve Sistemleri (SES); Kiiresel Navigasyon Uydu Sistemi (GNSS) alicilari; 1 164 MHz ile 1 300 MHz
ve 1 559 MHz ile 1 610 MHz frekans bantlarinda calisan radyo ekipmanlari; Radyo spektrumuna erisim igin
uyumlastiriimig standart

SR CaTtenuTcke 3emasbCKe cTaHuue u cuctemum (SES); MpujemHmum FTnobanHor HaBMrauMoHOr caTe/IUuTCKOr cuctema
(GNSS); Paguo onpema Koja pagu y bpekBeHTHUM oncesnma og, 1 164 MHz ao 1300 MHz n oz 1 559 MHz no 1 610
MHz; XapmoHu130BaHu CTaHAapA 3a NPUCTYN paguo CnekTpy

SQ Stacione dhe sisteme tokésore satelitore (SES); Pajisje marrése té Sistemit Global té Navigimit Satelitor (GNSS);
Pajisje radio gé funksionojné né brezat e frekuencave nga 1 164 MHz né 1 300 MHz dhe 1 559 MHz né 1 610 MHz;
Standard i harmonizuar pér qasjen né spektrin radio

MK CaTenuTcku 3emcKu CTaHuuu U cuctemu (SES); MpuemHuumM Ha TNo6anHMOT HaBMTaLWUCKM CAaTENIUTCKU CUCTEM
(GNSS); Paguo onpema Koja pabotu Bo ¢ppekBeHTHUTE oncesn 1 164 MHz o 1300 MHz 1 1 559 MHz ao 1 610 MHz;
YcornaceH cTaHAapA 3a npucTan 4o pasuMocneKkTapoT
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BS Satelitske zemaljske stanice i sistemi (SES); Prijemnici Globalnog navigacijskog satelitskog sistema (GNSS);
Radiouredaji koji rade u frekventnim opsezima 1 164 MHz do 1 300 MHz i 1 559 MHz do 1 610 MHz; Uskladeni
standard za pristup radio spektru

Special requirements invoked contained in Article 3 (3) d)

DE Besondere Anforderungen gemaR Artikel 3 (3) d)

FR Exigences spécifiques invoquées contenues dans l'article 3 (3) d)
EL ESwkég amattrioelg mou avadépovtal ato ApBpo 3 (3) 6)

BG CneumanHu usnckeaHua, nocoyeHu B YneH 3 (3) a)

CS  Zvlastni pozadavky uvedené v ¢lanku 3 (3) d)

DA Serlige krav anfgrt i artikel 3 (3) d)

ET Erinduded, mis on esitatud artiklis 3 (3) d)

ES Requisitos especiales invocados contenidos en el articulo 3 (3) d)
FI  Erityisvaatimukset, jotka esitetdan kohdassa 3 (3) d)

HR Posebni zahtjevi navedeni u ¢lanku 3 (3) d)

HU A 3. cikk (3) d) pontjaban szerepl kilonleges kdvetelmények
IT  Requisiti speciali richiamati contenuti nell'articolo 3 (3) d)

LT Specialls reikalavimai, nurodyti 3 straipsnio (3) d) punkte

LV Tpa3as prasibas, kas minétas 3. panta (3) d) punkta

MT Rekwiziti specjali msemmija fl-Artikolu 3 (3) d)

NL Speciale vereisten vermeld in artikel 3 (3) d)

PL Szczegdlne wymagania zawarte w artykule 3 (3) d)

PT Requisitos especiais invocados contidos no artigo 3 (3) d)

RO Cerinte speciale invocate, continute in articolul 3 (3) d)

SV Sarskilda krav som anges i artikel 3 (3) d)

SL  Posebne zahteve, navedene v ¢lenu 3 (3) d)

SK  Specialne poziadavky uvedené v ¢lanku 3 (3) d)

IS Sérkrofur sem nefndar eru i grein 3 (3) d)

NO Spesielle krav angitt i artikkel 3 (3) d)

TR Madde 3 (3) d) iginde belirtilen 6zel gereklilikler

SR MNocebHu 3axTeBnN HaBeaeHW y unany 3 (3) a)

SQ Kérkesat e veganta té pérmendura né Nenin 3 (3) d)

MK CneuwujanHu baparba HaBeaeHu Bo YneH 3 (3) 4)

BS Posebni zahtjevi navedeni u ¢lanu 3 (3) d)
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e EN 18031-1
Common security requirements for radio equipment - Part 1: Internet connected radio equipment

DE Allgemeine Sicherheitsanforderungen fiir Funkgeréate - Teil 1: Internetverbundene Funkgerate

FR Exigences de sécurité communes pour les équipements radio - Partie 1 : Equipements radio connectés 3 Internet

EL  Kowég anautroelg achaleiog ylo padloeomAlopno - Mépog 1: PadloefonmAlopdg ouvdedepuévog oto Atadiktuo

BG 06wy M3MCKBaHNUA 3@ CUIYPHOCT 3a paguoobopyasaHe - Yact 1: PagnoobopyasaHe, CBbpP3aHO C UHTEPHET

CS  Spole¢né bezpecnostni pozadavky na radiova zafizeni - Cast 1: Radiova zafizeni pFipojena k internetu

DA Felles sikkerhedskrav for radioudstyr - Del 1: Internetforbundet radioudstyr

ET Uldised turvanduded raadiosideseadmetele - Osa 1: Internetiiihendusega raadiosideseadmed

ES Requisitos comunes de seguridad para equipos de radio - Parte 1: Equipos de radio conectados a Internet

FI  Radiolaitteiden yleiset turvallisuusvaatimukset - Osa 1: Internetiin kytketyt radiolaitteet

HR Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radijsku opremu - Dio 1: Radijska oprema povezana s internetom

HU Radidberendezések koz6s biztonsagi kovetelményei - 1. rész: Internetkapcsolattal rendelkezé radiéberendezések

IT  Requisiti comuni di sicurezza per apparecchiature radio - Parte 1: Apparecchiature radio connesse a Internet

LT Bendrieji saugos reikalavimai radijo jrangai - 1 dalis: Prie interneto prijungta radijo jranga

LV  Kopigas drosibas prasibas radioiekartam - 1. daja: Radioiekartas, kas savienotas ar internetu

MT Rekwiziti komuni ta’ sigurta ghal taghmir tar-radju - Parti 1: Taghmir tar-radju konness mal-Internet

NL Gemeenschappelijke beveiligingseisen voor radioapparatuur - Deel 1: Met internet verbonden radioapparatuur

PL Wspdlne wymagania dotyczace bezpieczenistwa urzadzen radiowych - Cze$¢ 1: Urzadzenia radiowe podtgczone do
Internetu

PT Requisitos comuns de seguranca para equipamentos de radio - Parte 1: Equipamentos de radio conectados a
Internet

RO Cerinte comune de securitate pentru echipamente radio - Partea 1: Echipamente radio conectate la internet

SV Gemensamma sakerhetskrav for radioutrustning - Del 1: Radioutrustning ansluten till internet

SL  Splosne varnostne zahteve za radijsko opremo - 1. del: Radijska oprema, povezana z internetom

SK  Spolo¢né bezpeénostné poziadavky na radiové zariadenia - Cast 1: Radiové zariadenia pripojené na internet

IS Almennar 6ryggiskrofur fyrir fjarskiptabinad - Hluti 1: Utbdnadur tengdur vid internetid

NO Felles sikkerhetskrav for radioutstyr - Del 1: Radioutstyr tilkoblet internett

TR Radyo ekipmanlari igin ortak giivenlik gereklilikleri - B&lim 1: internet baglantili radyo ekipmanlari

SR 3ajegHunuku 6e3beaHOCHM 3axTeBU 3a paauo onpemy - [leo 1: Pagno onpema noBesaHa ca MHTEPHETOM

SQ Kérkesat e pérbashkéta té sigurisé pér pajisjet radio - Pjesa 1: Pajisjet radio té lidhura me internetin

MK 3aegHuukm bapara 3a 6e3benHOCT 3a paguoonpema - flen 1: Pagnoonpema nospsaHa co MHTEPHET

BS Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radijsku opremu - Dio 1: Radijska oprema povezana s internetom

Notified Body assessment has been applied by [05] :
LGAI Technological Center S.A./Applus (0370)

Conformity assessment according to [08] :

module B Directive 2014/53 / EU (RED)

Certificate Numbers [06] :
EU type certificate covering Art3.1(a), Art3.1(b), Art3.2 and Art3.3(d) [0370-RED-10261]
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The Product is labelled with the CE mark [07]: < (

Kronach, 01.10.2025

. Digital unterschrieben von
Wiesmann, J

Wiesmann, Stefan

o ) Datum: 2025.10.02 08:24:07
T h u e rOff, Digital signiert von Thueroff, Reiner Stefa n +02'00"

DN: cn=Thueroff, Reiner,

- i Thuer&% _; 2025.10.01 13;bg;41 i.V. Stefan Wiesmann
R #

+02'00'

Finance Director Manager Hardware Engineering EU

& Site Lead Kronach

ANNEX (language-codes according ISO 639-1)

[01] Declaration of Conformity

DE Konformitatserklarung

FR Déclaration de conformité

EL ARAwon Zuppdpewaong

BG [eknapauus 3a CbOTBETCTBUE
CS Prohlaseni o shodé

DA Konformitetserklaering

ET Vastavusdeklaratsioon

ES Declaracién de conformidad

Fl Vaatimustenmukaisuusvakuutus
HR Izjava o sukladnosti

HU Megfeleléségi nyilatkozat

IT Dichiarazione di conformita

LT Atitikties deklaracija

LV Atbilstibas deklaracija

MT Dikjarazzjoni ta' Konformita

NL Verklaring van Overeenstemming
PL Deklaracja zgodnosci

PT Declaragéo de Conformidade
RO Declaratie de conformitate

SV Forsakran om dverensstammelse
SL Izjava o skladnosti

SK Vyhlasenie o zhode

IS Samreemisyfirlysing

NO Samsvarserklaering

TR Uygunluk beyani
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SR [Jeknapauuja o ycarnaweHocTu
sSQ Deklarata e konformitetit

MK Heknapauwja 3a coobpasHocT
BS Izjava o uskladenosti

[02] We declare under our sole responsibility that the product

DE Wir erklaren unter unserer alleinigen Verantwortung, dass das Produkt
FR Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit

EL AnAwvoupe UTTd TNV OTTOKAEIOTIKA Yag €uBUvn OTI TO TTPOIOV

BG [Heknapupame nop Halla eanHCTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTbT
CS Na nasi vyhradni zodpovédnost prohlaSujeme, ze vyrobek

DA Vi erklaerer under vores eneansvar, at produktet

ET Me kinnitame oma ainuvastutusel, et toode

ES Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto
FI Vakuutamme yksinomaisella vastuullamme, etta tuote

HR Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da je proizvod

HU Nyilatkozunk sajat felel6sséglinkre, hogy a termék

IT Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto
LT Mes deklaruojame savo atsakomybe, kad produktas

LV Més deklar&jam uz savu atbildibu, ka produkts

MT Niddikjaraw taht ir-responsabbilta unika taghna li I-prodott

NL Wij verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat het product
PL Deklarujemy na wtasng odpowiedzialno$c¢, ze produkt

PT "Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto
RO Declaram pe propria raspundere ca produsul

SV Vi deklarerar under vart eget ansvar att produkten

SL RazglaSamo pod lastno odgovornostjo, da je izdelek

SK Vyhlasujeme na vlastnu zodpovednost, Ze produkt

IS Vid lysum yfir & okkar eigin abyrgd ad varan

NO Vi erklzerer under vart eget ansvar at produktet

TR Uriiniin yalnizca bizim sorumlulugumuz altinda oldugunu beyan ederiz
SR Izjavljujemo pod svojom odgovorno$cu da je proizvod

sSQ Ne deklarojmé nén pérgjegjésiné toné té vetme qé produkti

MK M3jaByBame nop Halla eanHCTBEHA OA4rOBOPHOCT Aeka Npou3BogoT
BS Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$c¢u da je proizvod

[03] complies with the appropriate essential requirements of the Article 3 of the Radio Equipment Directive
(2014/53/EU) and the other relevant provisions, when used for its intended purpose.

DE den entsprechenden grundlegenden Anforderungen von Artikel 3 der Funkanlagen-Richtlinie
(2014/53/EU) und den anderen relevanten Bestimmungen entspricht, wenn es fiir seinen vorgesehenen
Zweck verwendet wird.

FR satisfait aux exigences essentielles de I'article 3 de la Directive relative aux équipements
radioélectriques (2014/53/EU), et aux autres dispositions pertinentes, lorsqu'il est utilisé aux fins
prévues.

EL OUUPOPPWVETaI PE TIG KATAAANAEG ouoiwdelg atraiTioelg Tou ApBpou 3 Tng Odnyiag yia Tov
PadioggotrAiopd (2014/53/EU) kai Twv AOITTWV OXETIKWY JIOTALEWV, OTAV XPNOIKOTIOIEITAI YIa TOV OKOTTIO
yIQ TOV OTTOi0 TTpoopieTal.

BG OTroBaps Ha CbOTBETHUTE CbLLECTBEHU N3UCKBAHUA Ha yneH 3 oT [lvpekTnsaTta 3a pagMoCbOpbXEHUS
(2014/53/EC) v gpyruTe npunoxnmm pasnopendu, Korato ce U3nonsea rno npeaHasHavyeHne.

CS vyhovuje pfisluSsnym zakladnim poZzadavkam ¢&l. 3 smérnice o radiovych zafizenich (2014/53/EU) a
ostatnim souvisejicim ustanovenim, pokud je pouzivan v souladu s pavodnim zamérem.

DA er i overensstemmelse med de relevante, vaesentlige krav i artikel 3 i direktivet vedrgrende radioudstyr
(2014/53/EF) og andre relevante bestemmelser, nar det anvendes til det tilsigtede formal.

ET vastab raadioseadmete direktiivi (2014/53/EL) artikli 3 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele
satetele, kui seda kasutatakse sihtotstarbeliselt.

ES cumple con los requisitos esenciales del articulo 3 de la Directiva de equipos radioeléctricos

(2014/53/EU) y otras disposiciones pertinentes al usarse para su finalidad asignada.
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FI tayttaa radiolaitedirektiivin (2014/53/EU) artiklan 3 mukaiset olennaiset vaatimukset ja muut
asiaankuuluvat sdannokset, kun sitd kaytetdan kayttotarkoituksensa mukaisesti.

HR u skladu s odgovarajuc¢im zahtjevima ¢lanka 3 Direktive 2014/53/EU Europskog parlamenta i vije¢a o
radijskoj opremi i ostalim relevantnim smjernicama ako se upotrebljava u svrhu za koju je namijenjen.

HU megfelel a radidberendezésekrél szol6 iranyelv (2014/53/EU) alapvetd kdvetelményeinek és ezen
iranyelv egyéb vonatkozo rendelkezéseinek, amennyiben rendeltetésszerien hasznaljak.

IT & conforme ai requisiti essenziali appropriati dell'articolo 3 della Direttiva sulle Apparecchiature Radio
(2014/53/UE) e alle altre disposizioni pertinenti, se utilizzato per lo scopo previsto.

LT atitinka susijusius svarbiausius Radijo jrenginiy direktyvos (2014/53/ES) 3 straipsnio reikalavimus ar

kitas atitinkamas nuostatas, kai naudojamas pagal paskirt].

Lv atbilst attiecigajam batiskajam Radioiekartu direktivas (2014/53/ES) 3. panta prasibam un citiem
piemérojamajiem noteikumiem, ja tas tiek lietots paredzeétajam nolukam.

MT jikkonforma mal-htigijiet essenzjali xierqa tal-Artikolu 3 tad-Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju
(2014/53/UE) u dispozizzjonijiet relevanti ohra, meta jintuza ghall-iskop intenzjonat tieghu.

NL voldoet aan de toepasselijke in artikel 3 van de Richtlijn inzake Radioapparatuur (2014/53/EU)
genoemde essentiéle eisen en aan de andere desbetreffende bepalingen, wanneer deze conform het
beoogde doel worden gebruikt.

PL spetnia odpowiednie wymogi zasadnicze okreslone w art. 3 Dyrektywy w sprawie urzadzenh radiowych
(2014/53/UE) oraz w innych wiasciwych przepisach, jezeli jest uzywany zgodnie ze swoim
przeznaczeniem.

PT se encontra em conformidade com os requisitos essenciais adequados previstos no artigo 3.° da
Diretiva relativa a Equipamentos de Radio (2014/53/UE) e com as outras disposigdes pertinentes, se
utilizado para os fins a que se destina.

RO este Tn conformitate cu principalele cerinte prevazute de articolul 3 al Directivei privind echipamentele
radio (2014/53/UE) si cu celelalte dispozitii relevante, atunci cand este folosit Th scopul pentru care a
fost creat.

SV uppfyller de tillampliga vasentliga krav som faststalls i artikel 3 i direktivet om radioutrustning
(2014/53/EU) och andra relevanta bestdmmelser, nar den anvands for avsett &ndamal.

SL skladen z ustreznimi bistvenimi zahtevami iz ¢lena 3 Direktive o radijski opremi (2014/53/EU) in drugimi
ustreznimi dolocbami, kadar se uporablja za predvideni namen.

SK spifia prislusné zakladné poziadavky &lanku 3 smernice o radiovych zariadeniach (2014/53/EU) a
ostatné prislusné ustanovenia, ak sa pouziva na jeho uréeny ucel.

IS er i samraemi vid videigandi naudsynlegar krofur sem eru settar fram i 3. grein reglugerdar nr.

2014/53/EU um utvarpsbunad og og onnur videigandi akvaedi, pegar hun er notud a videigandi hatt.

NO overholder de gjeldende, sentrale kravene i artikkel 3 i radiodirektivet (2014/53/EU) og andre relevante
forordninger, dersom produktet brukes for det tiltenkte formalet.

TR amacina uygun kullanildiginda, Telsiz Ekipmani Direktifi (2014/53/EU) Madde 3'lin ve ilgili diger
hikumlerin uygun temel gerekliliklerine uygundur.

SR ucnywasa oaroBapajyhe 6utHe 3axTeBe 13 unana 3 [upektuse o pagmo -onpemu (2014/53/EY) n
ApYrux peneBaHTHUX oapenbu, kaja ce KOpUCTK 3a NpefBuUheHy HaMeHy.

sSQ pérputhet me kérkesat e duhura thelbésore té Nenit 3 té Direktivés pér Pajisjet e Radios (2014/53/BE)
dhe dispozitat e tjera pérkatése, kur pérdoren pér géllimin e synuar.

MK € BO COrMacHOCT CO COOABETHUTE OCHOBHU Gapaksa oA uneH 3 og QupekTmuBaTa 3a paguo onpema
(2014/53/EY) n ppyrute peneBaHTHW oapeadu, kora ce KopucTaT 3a HameHeTaTa Len.
BS je u skladu s odgovarajuc¢im bitnim zahtjevima iz ¢lanka 3. Direktive o radio -opremi (2014/53/EU) i

drugim relevantnim odredbama, kada se koristi za predvidenu namjenu.

[04] Applied Standards:

DE Angewendete Standards:

FR Normes appliquées :
EL Mpotutra E@apuoyng:
BG MpunoxeHn cTaHgapTu:
CS Aplikované normy:

DA Anvendte normer:

ET Kohalduvad standardid:
ES Estandares aplicados:
FI Sovelletut standardit:
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HR Primijenjene norme:
HU Alkalmazott normak:

IT Norme applicate:

LT Taikyti standartai:

LV Piemérojamie standarti:
MT Standards Applikati

NL Toegepaste normen:
PL Zastosowane normy:
PT Normas aplicadas:

RO Standarde aplicate:
SV Tillampade standarder:
SL Uporabljeni standardi:

SK Pouzité normy:

IS Videigandi stadlar:

NO Anvendte standarder:
TR Uygulanan Standartlar:
SR MpumereHn cTangapau:
SQ Standardet e Aplikuara:
MK MpumeHeTn ctaHgapau:
BS Primjenjeni standardi:

[05] Notified Body assessment has been applied by:

DE Die Bewertung der benannten Stelle wurde durchgefiihrt durch:
FR Il a été procédé a I'évaluation de I'organisme notifié par :

EL ‘Exel epappoaTei n agloAdynan KovoTroinuévou opyaviopou aTo:
BG OueHkaTta Ha HOTUdULMPaH OpraH € NpuroXxeHa oT:

CS O vydani posudku oznamenym subjektem zada:

DA Godkendelse fra bemyndiget organ er anvendt af:

ET Teavitatud asutuse hinnangu koostas:

ES Evaluacién del organismo acreditado realizada por:

Fl lImoitetun laitoksen arvioinnin on suorittanut:

HR Procjenu prijavljenog tijela je primijenio:

HU A bejelentett szervezet értékelését végezte:

IT La valutazione dell'Organismo Notificato & stata applicata da:
LT Notifikuotosios jstaigos vertinimas buvo taikomas:

Lv Pazinotas iestades novértgjumu veica:

MT L-evalwazzjoni tal-Korp Notifikat giet applikata minn:

NL De beoordeling van de aangemelde instantie is uitgevoerd door:
PL Ocena jednostki notyfikowanej zostata wykonana przez:

PT Organismo notificado pelo qual a avaliagao foi realizada:

RO Evaluarea organismului notificat a fost aplicata de:

SV Beddmning av anmalt organ har gjorts av:

SL Ocena priglaSenega organa za:

SK Posudenie upovedomeného organu pouzil/a:

IS Mat tilkynntrar stofu hefur veri® notad af:

NO Vurdering av bemyndiget organ er utfgrt av:

TR Onaylanmis Kurulus de@erlendirmesi asagdidakiler tarafindan uygulanmistir:
SR [MpoueHy npujaBrbeHor Tena NPUMEHUnK cy:

sSQ Vlerésimi i Trupit té Njoftuar éshté aplikuar nga:

MK MpoueHaTa Ha HOTUULMPAHOTO TEMNO € NPUMEHeTa OA:

BS Procjenu prijavljenog tijela primijenili su:

[06] Certificate Number:

DE Zertifikatnummer:

FR Numéro de certificat :
EL Ap1Buo6g MaTtotroinong:
BG Howmep Ha cepTudmkar:
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cs Cislo osvédéeni:
DA Certifikatnummer:
ET Sertifikaadi number:

ES Numero del certificado:
Fl Sertifikaattinumero:

HR Broj certifikata:

HU Tanusitvany szama:

IT Numero di certificazione:

LT Sertifikato numeris:
LV Sertifikata numurs:
MT Numru tac-Certifikat

NL Certificaatnummer:

PL Numer certyfikatu:

PT Numero do certificado:
RO Numar certificat:

SV Certifikatets nummer:

SL Stevilka certifikata:
SK Cislo certifikatu:

IS Numer vottords:

NO Sertifikatnummer:
TR Sertifika numarasi:
SR Bpoj ueptudukara:
sSQ Numri i Certifikatés:
MK Bpoj Ha cepTudumkar:
BS Broj certifikata:

[07] The Product is labelled with the CE mark:

DE Das Produkt wurde mit dem CE-Zeichen gekennzeichnet:
FR Le produit est certifié par la marque CE :
EL To Trpoidv @épel To oAua CE:

BG MpoaykTbT € 0603HayeH ¢ MapkupoBkaTta CE:
CS Vyrobek je ozna¢en znackou CE:

DA Produktet er maerket med CE-maerke:

ET Tootel on CE-mark:

ES El producto cuenta con el marcado CE:

Fl Tuote on varustettu CE-merkinnalla:

HR Proizvod je obiljezen CE oznakom:

HU A termék rendelkezik CE-jeldléssel:

IT Il prodotto & contrassegnato con la marcatura CE:
LT Gaminys pazenklintas CE Zenklu:

LV Produkts ir markéts ar CE zimi:

MT [I-Prodott huwa ttikkettat bil-marka CE:

NL Het product is CE-gemarkeerd:

PL Produkt jest oznaczony znakiem CE:

PT O Produto ostenta a marcagao CE:

RO Produsul poarta marcajul CE:

SV Produkten ar markt med CE-méarke:

SL Izdelek je oznacen z oznako CE:

SK Vyrobok je oznac¢eny znackou CE:

IS Varan er merkt med CE-merkinu:

NO Produktet er merket med CE-merket:
TR Urun CE igareti ile etiketlenmistir:

SR Mpouseopg je o3HayeH LIE o3Hakom:

sSQ Produkti éshté etiketuar me shenjén CE:
MK MpownseogoT e o3Ha4veH co CE o3Haka:
BS Proizvod je oznacen CE oznakom:

[08] Conformity assessment according to:
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DE Konformitatsbewertung nach

FR Evaluation de la conformité selon

EL AIoAGynon cuppopeWaOng GUPGWVA YE
BG OueHsBaHe Ha CbOTBETCTBMETO CbINAcHO
CS Posuzovani shody podle

DA Overensstemmelsesvurdering i henhold til
ET Vastavushindamine vastavalt

ES Evaluacién de la conformidad segun

Fl Vaatimustenmukaisuuden arviointi

HR Procjena sukladnosti prema

HU Megfeleléség értékelése

IT Valutazione di conformita’ secondo

LT Atitikties jvertinimas pagal

LV Atbilstibas novértéSana saskana ar

MT Valutazzjoni tal - konformita skond

NL Conformiteitsbeoordeling volgens

PL Ocena zgodnosci wg

PT Avaliagédo de conformidade de acordo com
RO Evaluarea conformitatii conform

SV Beddmning av éverensstammelse enligt
SL Ocena skladnosti po

SK Posudzovanie zhody podla

IS Samraemismat skv

NO Samsvarsvurdering iht

TR Asagidakilere goére uygunluk degerlendirmesi:
SR OuemmBarbe ycarnaleHocTu npema:

SQ Vlerésimi i konformitetit sipas:

MK OueHka Ha coobpasHocT criopen;

BS Ocjenjivanje usaglasenosti prema:
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Declaration of Conformity [o01]

We declare under our sole responsibility that the product [02]

Model Name Description HW SW
CB20RDECE1 Automotive Telematic Control Unit HO4 0425

complies with the appropriate essential requirements of the Article 3 of the Radio Equipment Directive
(2014/53/EU) and the other relevant provisions, when used for its intended purpose. [03]

Applied Standards: [04]

Health and Safety requirements contained in Article 3 (1) a)

DE Sicherheits- und Gesundheitsschutzanforderungen gemaR Artikel 3 (1) a)

FR  Exigences en matiére de santé et de sécurité visées a l'article 3 (1) a)

EL  Amoutrioelg uyeiag kat acpaleLag mou nepléxovtal oto apbpo 3(1) a)

BG W3uckBaHuA 3a 3apase u 6@30NacHOCT, KOMTO Ce CbAbPKAT B UneH 3, anuHen 1, 6ykea a)
CS Zdravotni a bezpecnostni poZadavky zahrnuté ve ¢lanku 3 (1) a)

DA Sundheds- og sikkerhedskrav i artikel 3 (1) a)

ET  Artiklis 3 (1) a) sisalduvad tervise ja ohutuse néuded

ES Requisitos de salud y seguridad contenidos en el articulo 3 (1) a)

FI  Terveys- ja turvallisuusvaatimukset sisaltyvat artiklaan 3 (1) a)

HR Zdravstveni i sigurnosni zahtjevi sadrzani u Clanku 3 (1) a)

HU Az Informaciotechnoldgiai berendezések 3 (1) a) cikkelyben

IT  Requisiti in termini di salute e sicurezza di cui all’articolo 3 (1) a)

LT  Sveikatos ir saugos reikalavimai pateikti 3.1(a) straipsnyje

LV Veselibas un drosibas prasibas, kas ietvertas 3. panta 1. punkta a apakSpunkta
MT Ir-rekwiziti tas-Sahha u s-Sigurta li jinsabu fl-Artikolu 3 (1) a)

NL Gezondheids- en veiligheidseisen volgens Artikel 3 (1) a)

PL  Wymagania w zakresie ochrony zdrowia i bezpieczenistwa okreslone w artykule 3 (1) a)
PT  Exigéncias de saude e segurancga previstas no Artigo 3.2, n.2 1, alinea a)

RO Cerintele minime de sigurantd si sanatate prevazute in articolul 3 (1) a)

SV Halso- och sdakerhetskrav i Artikel 3 (1) a)

SL  Zdravstvene in varnostne zahteve iz ¢lena 3 (1) a

SK  PoZiadavky na ochranu zdravia a bezpecnosti uvedené v ¢lanku 3 ods. 1 pism. a)
IS  Heilbrigdis- og 6ryggiskrofu i grein 3 (1) a)

NO Helse- og sikkerhetskrav i Artikkel 3 (1) a)

TR Madde 3 (1) a)'da yer alan Saglk ve Guvenlik gereklilikleri

SR 3ppaBcTBEHM M He3beaHOCHM 3axXTeBM cagprKaHu y unany 3 (1) a)

SQ Keérkesat pér shéndetin dhe siguriné té pérfshira né nenin 3 (1) a)

MK bBapatba 3a 3apasje 1 6e36eHOCT cogpKaHu Bo YneH 3 (1) a)

BS Zdravstveni i sigurnosni zahtjevi sadrzani u Clanku 3 (1) a)
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e EN62368-1:2020 + A11:2020
Audio/Video, information and communication technology equipment

DE Einrichtungen fur Audio/Video-, Informations- und Kommunikationstechnik

FR Equipement audio/vidéo, informatique et télématique

EL  Eykataotdoslg yio nxo / Bivreo, texvoloyia mAnpodoplwv Kol EMIKOVWVLWY

BG Ayavo /Bugeo, obopyasaHe 3a MHGOPMALMOHHM U KOMYHUKALLMOHHW TEXHOIOMMU
CS  Zafizeni pro audio / video, informacéni a komunika¢ni technologie

DA Audio / Video, informations- og kommunikationsteknologisk udstyr

ET Audio-, video-, info- ja kommunikatsioonitehnoloogia seadmed

ES Equipos de tecnologia de audio / video, informacién y comunicacién

Fl Audio / video-, tieto- ja viestintatekniikan laitteet

HR Oprema za audio / video, informacijsku i komunikacijsku tehnologiju

HU Audio / video, informacids és kommunikacids technoldgiai berendezések

IT  Apparecchiature audio/video, di tecnologia dell'informazione e della comunicazione
LT  Garso / vaizdo, informacijos ir rysiy technologijy jranga

LV  Audio / video, informacijas un komunikaciju tehnologiju aprikojums

MT Awdjo / Vidjow, taghmir ghat-teknologija tal-informazzjoni u tal-komunikazzjoni
NL Apparatuur voor audio / video, informatie- en communicatietechnologie

PL  Urzadzenia techniki informatycznej — Bezpieczenstwo

PT Sprzet audio / wideo, informacyjny i komunikacyjny

RO Echipamente de tehnologie audio / video, informatii si comunicatii

SV Ljud / video, informations- och kommunikationsteknikutrustning

SL  Oprema za avdio / video, informacijsko in komunikacijsko tehnologijo

SK  Zariadenia audio / video, informacné a komunikacné technolégie

IS HIj6d- / myndbands-, upplysinga- og samskiptataekniblinadur

NO Audio / Video, informasjons- og kommunikasjonsteknologisk utstyr

TR Ses/Video, bilgi ve iletisim teknolojisi ekipmanlari

SR Onpema 3a ayano/snaeo, MHGOPMaLMOHY M KOMYHUKALMOHY TEXHONOTU]Y

SQ Pajisjet e teknologjisé audio/video, teknologjisé sé informacionit dhe komunikimit
MK Onpema 3a ayamo/enaeo, nHbopmaTtnika 1 KOMYHUKaLMCKA TEXHO/IOTUja

BS Oprema za audio/video, informacijsku i komunikacijsku tehnologiju

e EN62311:2020
Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions for electromagnetic
fields (0 Hz - 300 GHz)

DE Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf Begrenzungen der Exposition von
Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz - 300 GHz)

FR Evaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les restrictions d'exposition humaine aux
champs électromagnétiques (0 Hz-300 GHz)

EL  AfloAOynon NAEKTPOVIKOU Kol NAEKTPLKOU €EOMALOMOU TIOU OXETIIETAL HE TOUG TIEPLOPLOMOUG TNG avBpwrivng
€kBeong oe nAektpopayvntika nedia (0 Hz - 300 GHz)

BG OueHsABaHEe HA eNEKTPOHHMU U eNEeKTPUYECKM CbOPbIKEHUA MO OTHOLWEHME OrpaHMYeHMs Ha 06abyYBaHe Ha Xopa C
eNeKTpomMarHuTHu noneta (0 Hz—300 GHz)

CS Vyhodnoceni elektronickych a elektrickych zafizeni souvisejici s omezenim vystaveni ¢lovéka elektromagnetickym
polim (0 Hz - 300 GHz)

DA Vurdering af elektroniske og elektriske apparateri forhold til de restriktioner, der er relateret til menneskelig
pavirkning af elektromagnetiske felter (0 Hz - 300 GHz)

ET Elektroonika- ja elektriseadmete iseloomustus inimesele toimivate elektromagnetviljade (0 Hz - 300 GHz) piiramise
jargi

ES Evaluacién de los equipos eléctricos y electrénicos relacionados con las restricciones de la exposicién humana a los
campos electromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

FI  Elektronisten ja sahkokdyttoisten laitteiden arviointi liittyen rajoituksiin  henkildiden altistumisesta
sahkomagneettisille kentille (0 Hz —300 GHz)

HR Procjena elektronske i elektri¢ne opreme vezane za ogranicenje izloZenosti ljudi u elektromagnetskim poljima (0 Hz
- 300 GHz)
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HU Az elektromagneses mezékre (0 Hz - 300 GHz) vonatkozéd emberi kitettségi korldtozasokhoz kapcsolédd
elektronikus és elektromos berendezések kiértékelése

IT  Valutazione degli apparecchi elettronici ed elettrici in relazione ai limiti di base per I'esposizione umana ai campi
elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

LT Elektroninés ir elektrinés jrangos, susijusios su Zmogaus apsvitos (0—300 GHz) elektromagnetiniuose laukuose

LV  Elektronisko un elektrisko iekartu novértéjums saistiba ar elektromagnétisko lauku (0 Hz - 300 GHz) iedarbibu uz
cilvékiem

MT Evalwazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku marbut mar-restrizzjonijiet tal-esponiment tal-bniedem ghal
kampijiet elettromanijetici (0 Hz - 300 GHz)

NL Beoordeling van elektronische en elektrische apparatuur met betrekking tot de restricties die gelden voor de
blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (0 Hz - 300 GHz)

PL Ocena urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen ekspozycji ludzi przebywajacych w
polach elektromagnetycznych (0 Hz - 300 GHz)

PT Avaliagdo de equipamentos elétricos e eletrdnicos relacionados com restrigdes de exposicdo humana para campos
eletromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

RO Evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictile expunerii corpului uman la campuri
electromagnetice (0 HZ - 300 GHz)

SV Beddmning av elektronisk och elektrisk utrustning, relaterat till restriktioner fér elektromagnetiska falt i férhallande
till ménsklig exponering (0 Hz - 300 GHz)

SL  Ocena elektronske in elektriéne opreme v zvezi z omejitvami izpostavljenosti ljudi elektromagnetnemu polju (0 Hz
- 300 GHz)

SK Posudzovanie elektronickych a elektrickych zariadeni z hladiska obmedzenia expozicie os6b elektromagnetickym
poliam (0 Hz — 300 GHz)

IS  Mat 4 rafmagns- og rafeindabunadi hvad vardar vahrifatakmark rafsegulsvids fyrir folk (0 Hz — 300 GHz)

NO Vurdering av elektronisk og elektrisk utstyr relatert til begrensninger for menneskelig eksponering for
elektromagnetiske felt (0 Hz - 300 GHz)

TR Elektromanyetik alanlar (0 Hz - 300 GHz) i¢in insan maruziyeti kisitlamalariyla ilgili elektronik ve elektrikli
ekipmanlarin degerlendirilmesi

SR [poueHa eneKTPOHCKE W eNeKTpUYHEe Oonpeme Koja Ce OAHOCKM Ha OrpaHu4Yerba U3N0XEHOCTU Jbyau
e/leKTpomarHeTHUm nosbuma (0 X3 - 300 X3)

SQ Vlerésimi i pajisjeve elektronike dhe elektrike né lidhje me kufizimet e ekspozimit njerézor pér fushat
elektromagnetike (0 Hz - 300 GHz)

MK TpoueHKa Ha eNeKTPOHCKA M eNleKTpMYHa Onpema MoBp3aHa CO OrpaHMuyBakba Ha WM3/I0XKEHOCT Ha nyfe 3a
eNieKTpomarHeTHu nonamma (0 Hz - 300 GHz)

BS Procjena elektronicke i elektricne opreme koja se odnosi na ogranicenja izloZzenosti ljudi elektromagnetskim poljima
(0 Hz - 300 GHz)

e EN50665:2017
Generic standard for assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure
restrictions for electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)

DE Generische Norm fir die Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf
Begrenzungender Exposition von Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz - 300 GHz)

FR Norme générique pour |'évaluation des équipements électroniques et électriques en relation avec les restrictions
d'exposition humaine aux champs électromagnétiques (0 Hz - 300 GHz)

EL Tevikd mpotumo yla tnv aflohdynon nAeKTpovikoU Kot NAEKTpkoU €EOmMALOMOU TOU OXeTileTal HE TOUG
TepLopLopoUg €kBeong Twv avBpwnwv oe nAektpopayvntikd nedia (0 Hz - 300 GHz)

BG O6L, CTaHAapT 3a OLUEHABAaHE Ha E/IeKTPOHHW U ENEKTPUYECKM CbOPBXKEHUS, CBbP3aHU C OrpaHUYeHus Ha
06/1b4BaHE Ha XOpa C eNekTpomarHnTHK noseta (0 Hz - 300 GHz)

CS Obecnd norma pro vyhodnoceni elektronickych a elektrickych zafizeni souvisejicich s omezenim vystaveni ¢lovéka
elektromagnetickym polim (0 Hz — 300 GHz)

DA Generisk standard for vurdering af elektroniske og elektriske apparater i forhold til restriktioner relateret til
menneskelig pavirkning af elektromagnetiske felter (0 Hz - 300 GHz)

ET Elektroonika- ja elektriseadmete hindamise tGldstandard, mis kasitleb elektromagnetvaljade (0 Hz - 300 GHz) mdju
inimesele

ES Norma genérica para la evaluacion de equipos eléctricos y electrénicos relacionados con las restricciones de la
exposicion humana a los campos electromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)
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FI  Yleinen standardi elektronisten ja sahkokayttoisten laitteiden arvioinnille, joka liittyy rajoituksiin henkildiden
altistumisesta sahkomagneettisille kentille (0 Hz — 300 GHz)

HR Genericki standard za procjenu elektronicke i elektricne opreme vezane za ogranicCenje izloZenosti ljudi u
elektromagnetskim poljima (0 Hz - 300 GHz)

HU Az elektronikus és elektromos berendezések értékelésére vonatkozd éltalanos szabvany az elektromagneses
mez&kre (0 Hz - 300 GHz) vonatkozd emberi kitettségi korlatozasokhoz

IT  Norma generale per la valutazione degli apparecchi elettronici ed elettrici in relazione ai limiti di esposizione umana
ai campi elettromagnetici (0 Hz - 300 GHz)

LT Bendras standartas, skirtas elektroninés ir elektrinés jrangos, susijusios su Zmogaus apsvitos elektromagnetiniuose
laukuose (0 Hz - 300 GHz), vertinimui

LV  Visparéjais standarts elektronisko un elektrisko iekartu novértésanai saistiba ar elektromagnétisko lauku (0 Hz - 300
GHz) ietekmi uz cilvekiem

MT Standard generiku ghall-evalwazzjoni ta’ taghmir elettroniku u elettriku marbut mar-restrizzjonijiet tal-esponiment
tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici (0 Hz - 300 GHz)

NL Generieke norm voor de beoordeling van elektronische en elektrische apparatuur met betrekking tot de
beperkingen voor de blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (0 Hz - 300 GHz)

PL Ogodlny standard oceny urzadzen elektronicznych i elektrycznych w odniesieniu do ograniczen ekspozycji ludzi
przebywajgcych w polach elektromagnetycznych (0 Hz - 300 GHz)

PT Norma genérica para a avaliagdo de equipamentos elétricos e eletrénicos relacionados com restrigcdes de exposi¢do
humana a campos eletromagnéticos (0 Hz - 300 GHz)

RO Standard generic pentru evaluarea echipamentului electronic si electric privind restrictiile expunerii corpului uman
la cdmpuri electromagnetice (0 Hz - 300 GHz)

SV Generisk standard for beddmning av elektronisk och elektrisk utrustning relaterat till restriktioner for
elektromagnetiska falt i férhallande till mansklig exponering (0 Hz - 300 GHz)

SL  Splosni standard za ocenjevanje elektronske in elektricne opreme v zvezi z omejitvami izpostavljenosti ljudi
elektromagnetnemu polju (0 Hz - 300 GHz)

SK Vseobecna norma na posudzovanie elektronickych a elektrickych zariadeni z hladiska obmedzenia expozicie os6b
elektromagnetickym poliam (0 Hz - 300 GHz)

IS Almennur stadall fyrir mat 4 rafmagns- og rafeindabuinadi vardandi vahrifatakmork rafsegulsvids fyrir folk (0 Hz —
300 GHz)

NO Generisk standard for vurdering av elektronisk og elektrisk utstyr relatert til begrensninger for menneskelig
eksponering for elektromagnetiske felt (0 Hz - 300 GHz)

TR Elektronik ve elektrikli ekipmanlarin elektromanyetik alanlar (0 Hz - 300 GHz) igin insan maruziyeti kisitlamalariyla
ilgili degerlendirilmesi icin genel standart

SR [eHepuyKM CTaHAApL 33 NPOLLEHY eNeKTPOHCKE W efNleKTpUYHe Oonpeme Koja Cce OAHOCKM Ha OrpaHuyerba
N3/10XKEHOCTU /bYW eNeKTpoMarHeTHum nosbuma (0 X3 - 300 X3)

SQ Standardi i pérgjithshém pér vlerésimin e pajisjeve elektronike dhe elektrike né lidhje me kufizimet e ekspozimit
njerézor pér fushat elektromagnetike (0 Hz - 300 GHz)

MK TeHepuyKkM CTaHAApA 3@ NPOLEHKA Ha €NEeKTPOHCKA W efleKTpUYHa onpema noBp3aHa CO OrpaHu4YyBarba Ha
M3/10KEHOCT Ha /lyfe 3a eNleKTpomarHeTHn noavma (0 Hz - 300 GHz)

BS Genericki standard za procjenu elektronicke i elektricne opreme koja se odnosi na ograni¢enja izloZzenosti ljudi
elektromagnetskim poljima (0 Hz - 300 GHz)

e EN50566:2017
Product standard to demonstrate the compliance of wireless communication devices with the basic
restrictions and exposure limit values related to human exposure to electromagnetic fields in the frequency
range from 30 MHz to 6 GHz: hand-held and body mounted devices in close proximity to the human body

DE Produktnorm zum Nachweis der Konformitat von drahtlosen Kommunikationsgerdaten mit den
Grundbeschrankungen und Expositionsgrenzwerten in Bezug auf die menschliche Exposition gegeniber
elektromagnetischen Feldern im Frequenzbereich von 30 MHz bis 6 GHz: Handgerate und am Korper getragene
Gerate in direkter Ndhe zum menschlichen Kérper

FR  Norme produit pour démontrer la conformité des dispositifs de communication sans fil avec les restrictions de base
et les valeurs limites d'exposition relatives a I'exposition humaine aux champs électromagnétiques dans la plage de
fréquences de 30 MHz a 6 GHz : dispositifs portatifs et montés sur le corps a proximité du corps humain

EL Mpotumo mpoidvTog yla TNV eMidelén cUUUOPdWONG TWV CUCKEUWVY 0LOVUPHOTNG ETILKOWVWVING E TOUG BAOLKOUG
TLEPLOPLOMOUG KOt TLG TLUEG oplwv €kBeong Ttou oxetilovtal pe tnv avBpwrivn €kBecn oe NAEKTPOUAYVNTIKA TIESLA
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oto ¢pdaopa cuxvotHTwy and 30 MHz €wg 6 GHz: GUCKEUEG XELPOG KAl POPNTEG CUOKEVEG OE AEDN EYYUTNTA LLE TO
avOpwnvo cwua

BG [lpoayKTOB CTaHAAPT 33 AEMOHCTPMpPAHE HA CbOTBETCTBMETO HA 6E3XMYHW KOMYHWUKALMOHHM YCTPOMCTBA C
OCHOBHWTE OrpaHUYEHUA U NpesenHM CTOMHOCTM 33 U3/1araHe Ha XOpa Ha e/IeKTPOMArHMTHU NoJieTa B YeCTOTHUA
AmnanasoH ot 30 MHz g0 6 GHz: pb4YHM M HOCMMM YCTPOICTBA B HENocpeacTBeHa 61M30CT 40 YOBELLKOTO TANO

CS Produktova norma pro prokazani shody bezdratovych komunikacnich zafizeni se zdkladnimi omezenimi a
hodnotami expozi¢nich limitl tykajicimi se expozice ¢lovéka elektromagnetickym polim v kmito¢tovém rozsahu od
30 MHz do 6 GHz: ru¢ni a na téle upevnéna zarizeni v blizkosti lidského téla

DA Produktstandard til at demonstrere tradlgse kommunikationsenheders overholdelse af de grundlaeggende
restriktioner og eksponeringsgraensevardier relateret til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felter i
frekvensomradet fra 30 MHz til 6 GHz: handholdte og kropsmonterede enheder teet pa den menneskelige krop

ET Tootestandard, mis tGendab traadita sidevahendite vastavust elektromagnetviljadele kehtestatud
pohipiirangutele ja kokkupuute piirvaartustele sagedusvahemikus 30 MHz kuni 6 GHz: kdeshoitavad ja kehale
kinnitatavad seadmed inimese keha vahetus Iaheduses

ES Norma de producto para demostrar el cumplimiento de los dispositivos de comunicacién inaldmbricos con las
restricciones basicas y los valores limite de exposicién relacionados con la exposicion humana a campos
electromagnéticos en el rango de frecuencias de 30 MHz a 6 GHz: dispositivos portatiles y montados en el cuerpo
en proximidad al cuerpo humano

FI  Tuotestandardi, jolla osoitetaan langattomien viestintdlaitteiden noudattavan perusrajoituksia ja altistumisraja-
arvoja, jotka liittyvat ihmisten altistumiseen sahkdomagneettisille kentille taajuusalueella 30 MHz-6 GHz:
kasikayttoiset ja vartaloon kiinnitettavat laitteet ihmisen kehon lahella

HR Normativ proizvoda za dokazivanje uskladenosti bezi¢nih komunikacijskih uredaja s osnovnim ogranicenjima i
grani¢nim vrijednostima izloZzenosti povezanim s izlaganjem ljudi elektromagnetskim poljima u frekvencijskom
rasponu od 30 MHz do 6 GHz: rucni uredaji i uredaji noseni uz tijelo u blizini ljudskog tijela

HU Termékszabvany a vezeték nélkili kommunikacids eszk6zok megfelel6ségének igazolasara az emberi testet érinté
elektromagneses mezGkre vonatkozé alapkorlatozasokkal és kitettségi hatarértékekkel a 30 MHz és 6 GHz kozotti
frekvenciatartomanyban: kézi és testre szerelt eszk6zok, amelyek kdzvetlenil a test kozelében mikodnek

IT  Norma di prodotto per dimostrare la conformita dei dispositivi di comunicazione wireless con le restrizioni di base
e ivalori limite di esposizione relativi all'esposizione umana ai campi elettromagnetici nella gamma di frequenza da
30 MHz a 6 GHz: dispositivi portatili e indossabili in prossimita del corpo umano

LT Gaminio standartas, skirtas parodyti belaidZiy rysio prietaisy atitiktj pagrindiniams apribojimams ir poveikio
ribinéms reikSmeéms, susijusioms su Zzmoniy poveikiu elektromagnetiniams laukams dazniy diapazone nuo 30 MHz
iki 6 GHz: rankiniai ir kino neSiojami prietaisai arti zmogaus kiino

LV  Produkta standarts, kas apliecina bezvadu sakaru iericu atbilstibu pamata ierobezojumiem un iedarbibas
robezvértibam saistiba ar elektromagnétisko lauku ietekmi uz cilvékiem 30 MHz lidz 6 GHz frekvencu diapazona:
rokas un pie kermena piestiprinatas ierices tuvu cilvéka kermenim

MT Standard tal-prodott biex jintwera I-konformita ta’ apparat ta’ komunikazzjoni bla fili mar-restrizzjonijiet bazici u I-
valuri tal-limiti ta’ esponiment relatati mal-esponiment tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici fil-medda tal-
frekwenza minn 30 MHz sa 6 GHz: apparat li jinzamm f’id jew jigi mtaqgab ma’ gisem il-bniedem

NL Productnorm om aan te tonen dat draadloze communicatietoestellen voldoen aan de basisrestricties en
blootstellingslimietwaarden met betrekking tot blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden in het
frequentiebereik van 30 MHz tot 6 GHz: handapparaten en op het lichaam gedragen apparaten in de nabijheid van
het menselijk lichaam

PL Norma produktu majaca na celu wykazanie zgodnosci urzadzern komunikacji bezprzewodowej z podstawowymi
ograniczeniami i wartosciami granicznymi ekspozycji zwigzanymi z narazeniem ludzi na pola elektromagnetyczne w
zakresie czestotliwosci od 30 MHz do 6 GHz: urzgdzenia przenosne i noszone blisko ciata ludzkiego

PT Norma de produto para demonstrar a conformidade de dispositivos de comunicagdo sem fios com as restrigdes
basicas e os valores limite de exposigdo relacionados com a exposi¢do humana a campos eletromagnéticos na faixa
de frequéncia de 30 MHz a 6 GHz: dispositivos portateis e montados no corpo em proximidade ao corpo humano

RO Standard de produs pentru demonstrarea conformitatii dispozitivelor de comunicatie wireless cu restrictiile de baza
si valorile limita de expunere legate de expunerea umana la cdmpuri electromagnetice in gama de frecvente de la
30 MHz la 6 GHz: dispozitive portabile si montate pe corp in apropierea corpului uman

SV Produktstandard for att visa att tradlésa kommunikationsenheter uppfyller grundldggande begransningar och
exponeringsgransvarden relaterade till mansklig exponering for elektromagnetiska falt i frekvensomradet fran 30
MHz till 6 GHz: handhallna och kroppsburna enheter nara manniskokroppen

SL  Produktni standard za dokazovanje skladnosti brezzi¢nih komunikacijskih naprav z osnovnimi omejitvami in mejami
izpostavljenosti v zvezi z izpostavljenostjo ljudi elektromagnetnim poljem v frekvenénem obmoc¢ju od 30 MHz do 6
GHz: ro¢ne in na telesu namescene naprave v neposredni bliZini ¢loveskega telesa
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SK  Produktova norma na preukazanie zhody bezdrotovych komunikaénych zariadeni so zakladnymi obmedzeniami a
hodnotami expozi¢nych limitov v suvislosti s expoziciou 0s6b elektromagnetickym poliam vo frekvenénom rozsahu
od 30 MHz do 6 GHz: ru¢né zariadenia a zariadenia pripevnené na tele v blizkosti ludského tela

IS  Vordustadall til ad syna fram & samraemi pradlausra samskiptataekja vid grunn takmarkanir og vahrifatakmarkanir
tengdar rafsegulsvidsutsetningu folks a tidnisvidi 30 MHz til 6 GHz: handtaeki og likamstaeki nalaegt likama

NO Produktstandard for @ demonstrere samsvar for tradlgse kommunikasjonsenheter med grunnleggende
restriksjoner og eksponeringsgrenseverdier knyttet til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felt i
frekvensomradet fra 30 MHz til 6 GHz: handholdte og kroppsbarne enheter naer menneskekroppen

TR Kablosuz iletisim cihazlarinin elektromanyetik alanlara (30 MHz - 6 GHz frekans araliginda) yonelik insan maruziyeti
temel kisitlamalarina ve sinir degerlerine uygunlugunu goéstermek igin Griin standardi: insan viicuduna yakin el tipi
ve viicuda monte cihazlar

SR CraHgapa npousBofa 3a A0KasuBarbe YCKNANEHOCTU OGeXMYHUX KOMYHMKaAUMOHWMX ypehaja ca OCHOBHMUM
orpaHuyersrma 1 rpaHMYHUM BPeAHOCTUMA M3/1arakba Jbyan eNeKTpoMarHeTHUM nosbuma y GpekBeHTHOM oncery
o4 30 MHz o 6 GHz: py4Hu n TenecHu ypehaju y 6a1snHu sbyackor Tena

SQ Standardi i produktit pér té& demonstruar pérputhshmériné e pajisjeve té komunikimit pa tela me kufizimet bazé
dhe vlerat kufitare té ekspozimit gé lidhen me ekspozimin e njerézve ndaj fushave elektromagnetike né gamén e
frekuencave nga 30 MHz deri né 6 GHz: pajisjet dorake dhe ato té vendosura né trup né aférsi té trupit té njeriut

MK CraHgapg 3a Npov3Boj 33 AeMOHCTPaLMja Ha YCOr1aceHOCT Ha Be3XKMYHM KOMYHUKALMCKM ypean CO OCHOBHUTE
OrpaHMyyBakba U rPaHUYHUTE BPEAHOCTU Ha U3/10XKEHOCT MOBP3aHWU CO MU3/IOKEHOCT Ha /lyfe Ha eIEKTPOMArHeTHU
nonnma Bo ¢ppekseHTHMOT oncer oa 30 MHz o 6 GHz: payHu ypeam v ypeam nocTaBeHW Ha TenoTo Bo 6/1M3MHa Ha
4YOBEYKOTO Tesl0

BS Genericki standard za dokazivanje uskladenosti beZicnih komunikacijskih uredaja s osnovnim ograni¢enjima i
grani¢nim vrijednostima izloZenosti povezanih s izlaganjem ljudi elektromagnetskim poljima u frekvencijskom
rasponu od 30 MHz do 6 GHz: rucni uredaji i uredaji pricvrséeni za tijelo blizu ljudskog tijela

e EN 62209-2:2010
Human exposure to radio frequency fields from hand-held and body-mounted wireless communication
devices - Human models, instrumentation, and procedures - Part 2: Procedure to determine the specific
absorption rate (SAR) for wireless communication devices used in close proximity to the human body
(frequency range of 30 MHz to 6 GHz)

DE Menschliche Exposition gegeniiber Hochfrequenzfeldern von Handgerdten und korpernahen drahtlosen
Kommunikationsgeraten - Menschliche Modelle, Messinstrumente und Verfahren - Teil 2: Verfahren zur
Bestimmung der spezifischen Absorptionsrate (SAR) fir drahtlose Kommunikationsgerate in unmittelbarer Nahe
zum menschlichen Korper (Frequenzbereich 30 MHz bis 6 GHz)

FR  Exposition humaine aux champs de radiofréquence émis par les dispositifs de communication sans fil portatifs et
montés sur le corps - Modéles humains, instrumentation et procédures - Partie 2 : Procédure pour déterminer le
débit d'absorption spécifique (SAR) des dispositifs de communication sans fil utilisés a proximité immédiate du
corps humain (plage de fréquences de 30 MHz a 6 GHz)

EL ‘ExBeon avBpwnwv o€ padlocuXVOTNTEG QMO CUCKEVEG ACUPUOTNG ETILKOWVWVIAG XELPOG Kal GOPNTEC CUOKEUEG
owpatog - AvBpwrival HovTEAQ, opyava kal Stadkacies - Mépog 2: Aladikaoia kaboplopol tou eldikol pubuov
anoppodnong (SAR) yla cUoKEVEG ACUPUATNG EMIKOWWVIAG TIOU XPNOLUOTIOLOUVTAL O OTEVH €yyUTNTA UE TO
avBpwrnivo cwua (evpog cuxvotitwy 30 MHz éwg 6 GHz)

BG M3naraHe Ha Xopa Ha PagvO4YecTOTHM MoJsieTa OT PbYHM U HOCUMM DE3NKMYHM KOMYHUKALMOHHWU YCTPOMCTBA -
YoBeLKN Moaenn, MHCTPYMEHTU 1 npoueaypm - Yact 2: MNpoueaypa 3a onpenensaHe Ha cneymdryHaTa CKOPOCT Ha
nornbuwaHe (SAR) 3a 6e3)KMYHM KOMYHWMKALMOHHWM YCTPOWCTBA, M3M0A3BaHM B 61M30CT 40 YOBELWKOTO TANO
(4yecToTeH obxsat ot 30 MHz oo 6 GHz)

CS Vystaveni lidi radiovym frekvenénim polim z rucnich a na téle upevnénych bezdratovych komunikacnich zafizeni -
Lidské modely, pfistroje a postupy - Cast 2: Postup pro stanoveni specifické absorpéni miry (SAR) pro bezdratova
komunikacni zafizeni pouZivana v blizkosti lidského téla (frekvencni rozsah od 30 MHz do 6 GHz)

DA Menneskelig eksponering for radiofrekvensfelter fra handholdte og kropsmonterede tradlgse
kommunikationsenheder - Menneskelige modeller, instrumentering og procedurer - Del 2: Procedure for at
bestemme den specifikke absorptionshastighed (SAR) for tradlgse kommunikationsenheder, der bruges teet pa den
menneskelige krop (frekvensomrade 30 MHz til 6 GHz)

ET Inimese kokkupuude raadiosageduslike valjadega kasiseadmetest ja kehale kinnitatavatest traadita sidevahenditest
- Inimese mudelid, instrumentatsioon ja protseduurid - Osa 2: Protseduur spetsiifilise neeldumiskiiruse (SAR)
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madramiseks traadita sidevahendite puhul, mida kasutatakse inimkeha ldhedal (sagedusvahemikus 30 MHz kuni 6
GHz)

ES Exposicion humana a campos de radiofrecuencia de dispositivos de comunicacion inaldmbricos portatiles y
montados en el cuerpo - Modelos humanos, instrumentacion y procedimientos - Parte 2: Procedimiento para
determinar la tasa de absorcién especifica (SAR) de dispositivos de comunicacion inaldmbrica utilizados en
proximidad al cuerpo humano (rango de frecuencias de 30 MHz a 6 GHz)

FI  lhmisen altistuminen radiotaajuuskentille kasikayttoisista ja kehoon kiinnitetyista langattomista viestintalaitteista
- Ihmismallit, instrumentointi ja menettelyt - Osa 2: Menetelma langattomien viestintdlaitteiden
ominaisabsorptionopeuden (SAR) maarittamiseen ihmisen kehon lahella (taajuusalue 30 MHz—6 GHz)

HR IzloZenost ljudi radiofrekvencijskim poljima iz rucnih i na tijelu noSenih bezi¢nih komunikacijskih uredaja - Ljudski
modeli, instrumentacija i postupci - Dio 2: Postupak za odredivanje specificne stope apsorpcije (SAR) za beZi¢ne
komunikacijske uredaje koji se koriste u blizini ljudskog tijela (frekvencijski raspon 30 MHz do 6 GHz)

HU Az emberek radiéfrekvencias mezéknek vald kitettsége kézi és testre szerelt vezeték nélkili kommunikacios
eszk6zokbdl - Emberi modellek, miszerezés és eljarasok - 2. rész: Az emberi test kozelében hasznalt vezeték nélkali
kommunikaciés eszkézok fajlagos elnyelési sebességének (SAR) meghatédrozasi eljardsa (30 MHz—-6 GHz
frekvenciatartomany)

IT  Esposizione umana ai campi di radiofrequenza emessi da dispositivi di comunicazione wireless portatili e montati
sul corpo - Modelli umani, strumentazione e procedure - Parte 2: Procedura per determinare il tasso di
assorbimento specifico (SAR) per dispositivi di comunicazione wireless utilizzati in prossimita del corpo umano
(intervallo di frequenza da 30 MHz a 6 GHz)

LT Zmoniy poveikis radijo dainiy laukams i$ rankiniy ir ant kiino tvirtinamy belaidZiy rysio prietaisy - Zmogaus
modeliai, instrumentai ir procediros - 2 dalis: BelaidZiy rysio prietaisy, naudojamy Salia Zmogaus kino, specifinio
sugerties daznio (SAR) nustatymo procedira (dazniy diapazonas nuo 30 MHz iki 6 GHz)

LV  Cilvéku iedarbiba uz radiofrekvencu laukiem no rokas un pie kermena piestiprinatam bezvadu sakaru iericém -
Cilveku modeli, instrumenti un procediras - 2. daja: Bezvadu sakaru iericu specifiskas absorbcijas atruma (SAR)
noteiksanas procediira, ja tas tiek izmantotas cilvéka kermena tuvuma (frekvencu diapazons no 30 MHz lidz 6 GHz)

MT Espozizzjonital-bniedem ghal kampijiet ta' frekwenza tar-radju minn apparati ta' komunikazzjoni bla fili li jinzammu
fl-idejn u immuntati fuq il-gisem - Mudelli umani, strumentazzjoni, u proceduri - Parti 2: Procedura biex
tiddetermina r-rata specifika ta' assorbiment (SAR) ghal apparati ta' komunikazzjoni minghajr fili uzati fil-vicin tal-
gisem tal-bniedem (medda ta' frekwenza ta' 30 MHz sa 6 GHz)

NL Blootstelling van mensen aan radiofrequentievelden van handapparaten en lichaam gedragen draadloze
communicatieapparatuur - Menselijke modellen, instrumentatie en procedures - Deel 2: Procedure voor het
bepalen van de specifieke absorptiesnelheid (SAR) voor draadloze communicatieapparatuur die in de buurt van het
menselijk lichaam wordt gebruikt (frequentiebereik van 30 MHz tot 6 GHz)

PL Narazenie ludzi na pola radiowe z urzadzern komunikacji bezprzewodowej przenosnych i noszonych na ciele -
Modele ludzkie, instrumenty i procedury - Cze$¢ 2: Procedura okreslania wskaznika absorpcji wtasciwej (SAR) dla
urzadzen komunikacji bezprzewodowej uzywanych w bliskim sagsiedztwie ciata ludzkiego (zakres czestotliwosci od
30 MHz do 6 GHz)

PT Exposicdo humana a campos de radiofrequéncia de dispositivos de comunicagdo sem fios portateis e montados no
corpo - Modelos humanos, instrumentagdo e procedimentos - Parte 2: Procedimento para determinar a taxa de
absorgdo especifica (SAR) para dispositivos de comunicagdo sem fios usados préximos ao corpo humano (faixa de
frequéncia de 30 MHz a 6 GHz)

RO Expunerea umana la campuri de radiofrecventa generate de dispozitive de comunicatie wireless portabile si
montate pe corp - Modele umane, instrumentatie si proceduri - Partea 2: Procedura de determinare a ratei specifice
de absorbtie (SAR) pentru dispozitivele de comunicatie wireless utilizate n apropierea corpului uman (interval de
frecvente 30 MHz pana la 6 GHz)

SV Mansklig exponering for radiovagsfalt fran handhallna och kroppsburna tradlésa kommunikationsenheter -
Maénskliga modeller, instrumentering och procedurer - Del 2: Procedur fér att faststdlla specifik
absorptionshastighet (SAR) for tradlésa kommunikationsenheter som anvands nara manniskokroppen
(frekvensomrade 30 MHz till 6 GHz)

SL  Izpostavljenost ljudi radijskim frekvenénim poljem iz rocnih in na telesu namescenih brezzi¢nih komunikacijskih
naprav - Cloveski modeli, instrumenti in postopki - 2. del: Postopek za doloditev specifi¢ne stopnje absorpcije (SAR)
za brezziéne komunikacijske naprave, uporabljene v bliZini ¢loveskega telesa (frekvenéno obmocje 30 MHz do 6
GHz)

SK  Vystavenie fudi rddiovym frekvenénym poliam z ru¢nych zariadeni a zariadeni pripevnenych na tele - Modely [udi,
pristroje a postupy - Cast 2: Postup na uréenie $pecifickej miery absorpcie (SAR) pre bezdrétové komunikaéné
zariadenia pouzivané v blizkosti ludského tela (frekvenény rozsah od 30 MHz do 6 GHz)
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IS  Mannleg Utsetning fyrir Utvarpssvid frd handhéldnum og likamsfestum pradlausum samskiptateekjum - Likon af
manneskjum, teekjabunadur og adferdir - Hluti 2: Adferd til ad dkvarda sérstaka frasogshrada (SAR) fyrir pradlaus
samskiptataeki sem notud eru nalaegt mannslikamanum (tidnisvid 30 MHz til 6 GHz)

NO Menneskelig eksponering for radiofrekvensfelt fra handholdte og kroppsbarne tradlgse kommunikasjonsenheter -
Menneskemodeller, instrumentering og prosedyrer - Del 2: Prosedyre for & bestemme spesifikk
absorpsjonshastighet (SAR) for tradlgse kommunikasjonsenheter som brukes i naerheten av menneskekroppen
(frekvensomrade fra 30 MHz til 6 GHz)

TR El tipi ve vicuda monte edilmis kablosuz iletisim cihazlarindan kaynaklanan radyo frekans alanlarina insan
maruziyeti - insan modelleri, cihazlar ve prosediirler - Bliim 2: insan viicuduna yakin kullanilan kablosuz iletisim
cihazlari igin 6zgil sogurma oraninin (SAR) belirlenmesi prosediri (30 MHz - 6 GHz frekans araligi)

SR M310XeHOCT /byan paanodpPEKBEHTHUM MO/bUMA Of, PYYHUX M Ha TeNy HOCUBUX BEXMYHUX KOMYHMKALMOHUX
ypehaja - Jbyackn moaenu, MHCTPYMEHTU 1 npoueaype - Oeo 2: Mpoueaypa 3a oapehunsare cneunduyHe ctone
ancopnuuje (SAR) 3a 6exunyHe KOMyHUKaumoHe ypehaje Koju ce KopucTe y 6AM3MHM sbyackor Tena (oncer
¢dpekseHumja og 30 MHz ao 6 GHz)

SQ Ekspozimii njerézve ndaj fushave té radiofrekuencave nga pajisjet e komunikimit pa tela té& mbajtura né doré dhe
té montuara né trup - Modelet njerézore, instrumentet dhe procedurat - Pjesa 2: Procedura pér té pércaktuar
normén specifike té absorbimit (SAR) pér pajisjet e komunikimit pa tela té pérdorura prané trupit té njeriut
(diapazoni i frekuencave 30 MHz deri 6 GHz)

MK WM3n0xKeHOCT Ha NyFeTO Ha PagnobPEKBEHTHN MNOUHA Of, PAYHU U TEJIECHO MOHTUPAHU BE3XKUYHU KOMYHWUKALMCKU
ypeau - Mogenu Ha nyfe, UHCTpyMeHTaumja 1 npoueaypv - Jen 2: MocTanka 3a oapefyBakbe Ha cneunduyHa
CTanKa Ha ancopnuuja (SAR) 3a 6€3)KMYHM KOMYHUKALLMCKM Ypeaun LUTO ce KOpUCTaT BO 61M3MHA HAa YHOBEYKOTO TENO
(dpekseHTeH oncer oa 30 MHz go 6 GHz)

BS IzloZenost ljudi radiofrekventnim poljima od rucnih i na tijelu montiranih bezi¢nih komunikacijskih uredaja - Ljudski
modeli, instrumentacija i procedure - Dio 2: Procedura za odredivanje specificne apsorpcijske stope (SAR) za beZi¢ne
komunikacijske uredaje koji se koriste u blizini ljudskog tijela (frekventni opseg od 30 MHz do 6 GHz)

e EN62479:2010
Assessment of the compliance of low power electronic and electrical equipment with the basic restrictions
related to human exposure to electromagnetic fields (10 MHz to 300 GHz)

DE Bewertung der Konformitdt von elektronischen und elektrischen Geraten mit geringer Leistung mit den
Grundbeschrankungen in Bezug auf die menschliche Exposition gegeniber elektromagnetischen Feldern (10 MHz
bis 300 GHz)

FR Evaluation de la conformité des équipements électroniques et électriques de faible puissance avec les restrictions
de base relatives a I'exposition humaine aux champs électromagnétiques (10 MHz a 300 GHz)

EL  AfLoAOynon tng CUUHOPPWONG TOU NAEKTPOVIKOU Kol NAEKTPLKOU €EOTALOMOU XOUNANG LOXUOG LE TOUG Baotkoug
TEPLOPLOMOUG IOV oXeTilovTal e TV avBpwrivn €kBeon o€ nAektpopayvntikd media (10 MHz éwg 300 GHz)

BG OueHKa Ha CbOTBETCTBMETO HA HUCKOMOLLLHO e1eKTPOHHO U eNeKkTpuyecko obopyasaHe C OCHOBHWUTE OrpaHUYeHus,
CBbP3aHM C M3/1araHeTo Ha Xopa Ha enekTpomarHuTHu noseta (10 MHz ao 300 GHz)

CS Posouzeni shody nizkovykonového elektronického a elektrického zafizeni se zdkladnimi omezenimi tykajicimi se
expozice ¢lovéka elektromagnetickym polim (10 MHz az 300 GHz)

DA Vurdering af overensstemmelse for lav-effekt elektronisk og elektrisk udstyr med de grundlaeggende restriktioner
relateret til menneskelig eksponering for elektromagnetiske felter (10 MHz til 300 GHz)

ET Madala vdimsusega elektroonika- ja elektriseadmete vastavuse hindamine elektromagnetviljadele kehtestatud
p&hipiirangutele (10 MHz kuni 300 GHz)

ES  Evaluacion del cumplimiento de los equipos electrdnicos y eléctricos de baja potencia con las restricciones bdsicas
relacionadas con la exposicidn humana a campos electromagnéticos (10 MHz a 300 GHz)

FI  Matalatehoisten elektronisten ja sdahkoisten laitteiden vaatimustenmukaisuuden arviointi ihmisten altistumiselle
sahkomagneettisille kentille asetettujen perusrajoitusten osalta (10 MHz—300 GHz)

HR Procjena uskladenosti elektronicke i elektricne opreme male snage s osnovnim ograni¢enjima vezanim za izloZzenost
ljudi elektromagnetskim poljima (10 MHz do 300 GHz)

HU Kis teljesitmény elektronikus és elektromos berendezések megfelelGségének értékelése az emberi testet érintd
elektromagneses mezékkel kapcsolatos alapkorlatozasok tekintetében (10 MHz és 300 GHz koz6tt)

IT  Valutazione della conformita delle apparecchiature elettroniche ed elettriche a bassa potenza con le restrizioni di
base relative all'esposizione umana ai campi elettromagnetici (10 MHz a 300 GHz)

LT Zemos galios elektroninés ir elektrinés jrangos atitikties vertinimas pagrindiniams apribojimams, susijusiems su
Zmoniy poveikiu elektromagnetiniams laukams (10 MHz—-300 GHz)
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LV Zema jaudas elektronisko un elektrisko iekartu atbilstibas novértéjums pamatierobeZojumiem saistiba ar
elektromagnétisko lauku ietekmi uz cilvékiem (10 MHz lidz 300 GHz)

MT Valutazzjoni tal-konformita ta' taghmir elettroniku u elettriku b'qawwa baxxa mar-restrizzjonijiet bazici relatati mal-
esponiment tal-bniedem ghal kampijiet elettromanjetici (10 MHz sa 300 GHz)

NL Beoordeling van de conformiteit van laagvermogen elektronische en elektrische apparatuur met de basisrestricties
met betrekking tot blootstelling van mensen aan elektromagnetische velden (10 MHz tot 300 GHz)

PL Ocena zgodnosci niskomocowych urzadzer elektronicznych i elektrycznych z podstawowymi ograniczeniami
dotyczacymi narazenia ludzi na pola elektromagnetyczne (10 MHz do 300 GHz)

PT Avaliagdo da conformidade de equipamentos eletrénicos e elétricos de baixa poténcia com as restrigdes basicas
relacionadas com a exposi¢do humana a campos eletromagnéticos (10 MHz a 300 GHz)

RO Evaluarea conformitatii echipamentelor electronice si electrice de mica putere cu restrictiile de baza legate de
expunerea umana la campuri electromagnetice (10 MHz pana la 300 GHz)

SV Bedbmning av Overensstimmelse for |ag effekt elektronisk och elektrisk utrustning med grundldggande
begransningar relaterade till mansklig exponering for elektromagnetiska falt (10 MHz till 300 GHz)

SL  Ocena skladnosti elektronske in elektricne opreme z majhno mocjo z osnovnimi omejitvami, povezanimi z
izpostavljenostjo ljudi elektromagnetnim poljem (10 MHz do 300 GHz)

SK Hodnotenie zhody nizkovykonovych elektronickych a elektrickych zariadeni so zakladnymi obmedzeniami
tykajlcimi sa expozicie os6b elektromagnetickym poliam (10 MHz az 300 GHz)

IS Mat 4 samremi lagafls rafeinda- og rafbunadar vid grunn takmarkanir sem tengjast Utsetningu manna fyrir
rafsegulsvidum (10 MHz til 300 GHz)

NO Vurdering av samsvar for lav-effekt elektronisk og elektrisk utstyr med grunnleggende restriksjoner relatert til
menneskelig eksponering for elektromagnetiske felt (10 MHz til 300 GHz)

TR Duslk glglu elektronik ve elektrikli ekipmanlarin, elektromanyetik alanlara (10 MHz - 300 GHz) y6nelik insan
maruziyetine iliskin temel kisitlamalara uygunlugunun degerlendirilmesi

SR MpoueHa ycarnaweHoCTU eNeKTPOHCKUX U eNEKTPUYHKX ypehaja Mane cHare ca OCHOBHUM OrpaHuyerbMma y Besu
ca nsnoxeHowhy /byam enekTpomarHetHum nosbima (10 MHz ao 300 GHz)

SQ Vlerésimi i pérputhshmérisé sé pajisjeve elektronike dhe elektrike me fugi té ulét me kufizimet bazé qé lidhen me
ekspozimin njerézor ndaj fushave elektromagnetike (10 MHz deri 300 GHz)

MK OugeHKa Ha yCOrnaceHOCTa Ha ENEKTPOHCKA U eIeKTPUYHA ONpPema CO MaJsia MOKHOCT CO OCHOBHMWTE OrpaHuyyBarba
NOBP3aHM CO U3/I0XKEHOCT Ha /YfeTo Ha eNleKTpoMarHeTHu noauma (10 MHz go 300 GHz)

BS Procjena uskladenosti elektronske i elektricne opreme male snage s osnovnim ogranicenjima vezanim za izloZenost
ljudi elektromagnetskim poljima (10 MHz do 300 GHz)
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Protection requirements with respect to electromagnetic compatibility Art.3 (1) b)

DE Schutzanforderungen in Bezug auf die elektromagnetische Vertraglichkeit Art.3 (1) b)

FR  Exigences de protection en matiére de compatibilité électromagnétique art. 3 (1) b)

EL Amoutrioslg mpootaciog o oxéon He TV nAektpopayvnTiky cupBatotnta apbpo 3 (1) B)

BG M3uMcKBaHMA 3a 3aL4MTa NO OTHOLEHME HA eIeKTPOMArHMTHaTa CbBMECTUMOCT YneH 3, anmHen 1, 6yksa 6)
CS Pozadavky na ochranu vzhledem k elektromagnetické kompatibilité CI.3 (1) b)

DA Beskyttelseskravene vedrgrende elektromagnetisk kompatibilitet artikel 3 (1) b)

ET Kaitse nduded seoses elektromagnetilise Ghilduvusega artikkel 3 (1) b)

ES Requisitos de proteccidon con respecto a la compatibilidad electromagnética Art. 3 (1) b)

FI  Suojausvaatimukset séhkomagneettisen yhteensopivuuden osalta - Art.3 (1) b)

HR Zahtjevi zastite u pogledu elektromagnetske kompatibilnosti Cl. 3 (1) b)

HU Védelmi kovetelmények tekintettel az elektromagneses kompatibilitasra 3 (1) b) cikkely

IT  Requisiti in materia di protezione per quanto riguarda la compatibilita elettromagnetica art. 3 comma 1
LT  Apsaugos reikalavimai, atsizvelgiant j elektromagnetinj suderinamumg, 3.1(b) straipsnis

LV Aizsardzibas prasibas attieciba uz elektromagnétisko saderibu, 3. panta 1. punkta b apakspunkts

MT Ir-rekwiziti ta’ protezzjoni fir-rigward tal-kompatibilita elettromanjetika Art.3 (1) b)

NL Beveiligingsvereisten met betrekking tot de elektromagnetische compatibiliteit (Art. 3 (1) b)

PL  Wymagania w zakresie ochrony w odniesieniu do kompatybilnosci elektromagnetycznej art. 3 (1) b)
PT Exigéncias de prote¢do em relagdo a compatibilidade eletromagnética, Art. 3.2, n. 21, alinea b)

RO Cerintele de protectie referitoare la compatibilitatea electromagnetica prevazute in art. 3 (1) b)

SV Skyddskrav avseende elektromagnetisk kompatibilitet Art. 3 (1) b)

SL  Zahteve glede zascite v zvezi z elektromagnetno zdruZljivostjo iz ¢lena 3 (1) b)

SK  PoZiadavky na ochranu v suvislosti s elektromagnetickou kompatibilitou podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b
IS Verndunarkrofur med tilliti til rafsegulsvidssamhaefni Gr. 3 (1) b)

NO Beskyttelseskrav med hensyn til elektromagnetisk kompatibilitet Art.3 (1) b)

TR  Elektromanyetik uyumluluga iliskin koruma gereklilikleri Madde 3 (1) b)

SR  3axTeBu 3alWTWUTE y NOrneay eneKkTpoMmarHeTHe kKomnatnbunHoctv Ynax 3 (1) 6)

SQ Kérkesat e mbrojtjes né lidhje me pérputhshmeériné elektromagnetike Art. 3 (1) b)

MK bBapatba 3a 3alUTUTa BO O4HOC Ha e/leKTpoMarHeTHaTa komnatnéuaHoct Yn.3 (1) 6)

BS Zahtjevi zastite u pogledu elektromagnetske kompatibilnosti Clan 3 (1) b)
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e EN301489-1Vv2.2.3
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 1: Common technical
requirements; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive
2014/53/EU and the essential requirements of article 6 of Directive 2014/30/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) flr Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 1: Gemeinsame technische
Anforderungen; Harmonisierte Europaische Norm (EN), die die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der
EU-Richtlinie 2014/53/EU und die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 6 der EU-Richtlinie 2014/30/EU enthalt

FR  Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 1 : Exigences
techniques communes ; norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b), de la directive
2014/53/UE et les exigences essentielles de I'article 6 de la directive 2014/30/UE

EL MMpotumo nAektpopayvntikig cuppatotntag (EMC) yio padlocuokeuég kat padloimnpeoieg. Mépog 1: Kolwvég
TEXVIKEG OTTOULTHOELS. EVOPLOVIOUEVO TIPOTUTIO TIOU KAAUTITEL TLG BACLKES amaltioelg tou apBpou 3.1(B) tng odnyiag
2014/53/EE kat T1¢ Baolkeg amaltroslg tou apbpou 6 tng odnyiag 2014/30/EE

BG CraHAapT 3a enekTpomarHutHa cbBmectumocT (EMC) Ha pagmocbopbiKeHUs 1 cay»kbu; YacTt 1: O6wm TexHUYeckn
M3WCKBaHMA; XapMOHM3MpPaH CTaHAapT, KOWTO 06XBalla CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHWA Ha dneH 3.1, 6ykBa 6) oT
OupekTtnsa 2014/53/EC 1 cbluecTBEHUTE M3NCKBAHMA Ha YieH 6 oT AupekTnea 2014/30/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cast 1: Spoleéné technické
pozadavky; Harmonizovany standard zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU a zakladni
pozadavky ¢lanku 6 Smérnice 2014/30/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Dell: Falles tekniske krav; Harmoniseret
standard, der daekker de vaesentlige krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU og de vaesentlige krav i artikel 6 i
direktiv 2014/30/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise iihilduvuse (EMC) standard; Osa 1: Uldised tehnilised nduded;
Harmoneeritud standard direktiivi 2014/53/EL artikli 3.1(b) oluliste nduete alusel ja direktiivi 2014/30/EL artikli 6
oluliste nduete alusel

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 1: requisitos
técnicos comunes; norma armonizada que cubre los requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva
2014/53/UE y los requisitos del articulo 6 de la Directiva 2014/30/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (ECM) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille - Osa 1: Yhtenaiset tekniset
vaatimukset: Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset,
seka direktiivin 2014/30/EU artiklan 6 keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 1.: Op¢i tehnicki zahtjevi; uskladena
norma koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3 3.1(b) Direktive 2014/53/EU i osnovne zahtjeve ¢lanka 6 Direktive
2014/30/EU

HU Radiofrekvencias berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozd Elektromagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
1. rész: Altalanos miszaki kdvetelmények; A 2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd koévetelményeit és a
2014/30/EU direktiva 6. cikkelyének alapvet6 kbvetelményeit magaban foglalé harmonizalt szabvany.

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 1: Requisiti comuni armonizzati;
norme armonizzate concernenti i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1 (b) della direttiva 2014/53/UE e i requisiti
essenziali di cui all’articolo 6 della direttiva 2014/30/EU

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 1 dalis: Bendrieji techniniai
reikalavimai; Harmonizuoti standartai, pateikiantys esminius Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio reikalavimus
ir esminius Direktyvos 2014/30/ES 6 straipsnio reikalavimus.

LV  Radioiekartu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 1. dala: Kopéjas tehniskas prasibas.
Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas 2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prasibam un Direktivas
2014/30/ES 6. panta batiskajam prasibam

MT Standard ta’ Kompatibilita ElettroManjetika (EMC, ElectroMagnetic Compatibility) ghal taghmir u servizzi tar-radju;
Parti 1: Rekwiziti teknici komuni; Standard Armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.1 (b) tad-Direttiva
2014/53 / UE u r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 6 tad-Direttiva 2014/30/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 1: Algemene technische
vereisten; Geharmoniseerde norm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU en de
essentiéle vereisten van artikel 6 van Richtlijn 2014/30/EU

PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 1: Ogdlne
wymagania techniczne; zharmonizowana norma obejmujaca wymogi zasadnicze okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy
2014/53/UE oraz wymogi zasadnicze artykuty 6 Dyrektywy 2014/30/UE
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PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 1: exigéncias
técnicas comuns; norma harmonizada que abrange as exigéncias essenciais do artigo 3.1, alinea b), da Diretiva
2014/53/UE e as exigéncias essenciais do artigo 6.2 da Diretiva 2014/30/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 1: Cerinte tehnice
comune; Standard armonizat acoperind cerintele esentiale ale articolului 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE si cerintele
esentiale ale articolului 6 al Directivei 2014/30/UE

SV Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjanster; Del 1: Vanliga tekniska krav;
Harmoniserad standard omfattande nédvandiga krav enligt artikel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU och nédvandiga
krav enligt artikel 6 i Direktiv 2014/30/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 1. del: SploSne tehni¢ne zahteve;
Harmonizirani standard, ki zajema bistvene zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU in bistvene zahteve ¢lena 6
Direktive 2014/30/EU

SK  Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluiby. Cast 1: Spolo¢né technické
poziadavky. Harmonizovana norma vztahujlca sa na zékladné poziadavky podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b) smernice
2014/53/EU a na zékladné poziadavky podla ¢lanku 6 smernice 2014/30/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Utvarpsbunad og pjonustu; 1. hluti: Almennar taeknikréfur; Samraemdur
stadall sem naer yfir naudsynlegar kréfur greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB og naudsynlegar kréfur greinar 6 i
tilskipun 2014/30/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 1: Felles tekniske krav;
Harmoniserte standarder som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) av Direktiv 2014/53/EU og de
vesentlige kravene i artikkel 6 av Direktiv 2014/30/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri igin ElektroManyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Bolim 1: Ortak teknik
gereksinimler; 2014/53/EU sayili Direktifin 3.1(b) maddesinin temel gerekliliklerini ve 2014/30/EU sayil Direktifin
6. maddesinin temel gerekliliklerini kapsayan Uyumlastiriimis Standart

SR CraHpapA 3a enekTpomarHeTcky KomnatnbuaHoct (EML) 3a pagmo onpemy u ycayre; [eo 1: 3aje AHUUYKU TEXHUYKM
3axTeBu; XapMOHU30BaHW CTaHAAPA, KOju NOKPMBA OCHOBHe 3axTese YiaHa 3.1 (6) Ampektnse 2014/53/EY 1 6utHe
3axTese YnaHa 6 Aunpektuse 2014/30/EY

SQ Standardi i Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 1: Kérkesat e
pérbashkéta teknike; Standardi i Harmonizuar qé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té Direktivés
2014/53/BE dhe kérkesat thelbésore té nenit 6 té Direktivés 2014/30/BE

MK CraHaapg 3a enektpomarHetHa KomnatnbunHocT (EMC) 3a paguo onpema u ycayru; en 1: 3aeAHNYKN TEXHUYKM
Haparba; YcornaceH ctaHaapa, Wro rv ondaka cylwTuHcKkuTe 6aparba o4 uneHot 3.1 (6) oa AvpekTtusata 2014/53/EY
1 ocHOBHUTe Baparba o 4ieHoT 6 og AmpekTtusaTa 2014/30/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 1: Zajednicki tehnicki zahtjevi;
Harmonizirani standard koji pokriva bitne zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU i bitne zahtjeve ¢lana 6
Direktive 2014/30/EU

e EN301489-3V2.3.2
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services - Part 3: Specific conditions
for Short Range Devices (SRD) operating on frequencies between 9 kHz and 246 GHz - Harmonised Standard
for ElectroMagnetic Compatibility

DE Norm fir elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fir Funkgerate und -dienste - Teil 3: Besondere Bedingungen
fur Kurzstreckenfunkgerate (SRD), die in Frequenzbereichen zwischen 9 kHz und 246 GHz betrieben werden -
Harmonisierte Norm fiir elektromagnetische Vertraglichkeit

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et services radio - Partie 3 : Conditions
spécifiques pour les dispositifs a courte portée (SRD) fonctionnant sur des fréquences entre 9 kHz et 246 GHz -
Norme harmonisée pour la compatibilité électromagnétique

EL Mpotumo HAektpopayvnTikng ZupBatotntag (EMC) yia padloefomAlopo Katl umnpecies - Mépog 3: ELIkéG cuUVONKeG
yla Zuokevég Mikpnc EpBéletag (SRD) ou Aettoupyolv o cuxvoTtnTeg puetall 9 kHz kat 246 GHz - Evappoviopévo
Mpotumo yla HAektpopayvntiky Zuppatotnta

BG CraHpapT 3a enekTpomarHuTHa cbamectumocTt (EMC) 3a pagmo obopygsaHe u ycayrn - Yact 3: Cneunduytm
YCNOBUA 3a YCTPOMCTBA C ManbK 06xBaT (SRD), paboTtewm Ha Yyectot mexay 9 kHz n 246 GHz - XapmoHusumpaH
CTaHAAPT 33 e/1eKTPOMarHTHa CbBMeCTUMOCT

CS  Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) pro radiova zafizeni a sluzby - Cast 3: Specifické podminky pro
zarizeni kratkého dosahu (SRD) pracujici na frekvencich mezi 9 kHz a 246 GHz - Harmonizovand norma pro
elektromagnetickou kompatibilitu
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DA Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Del 3: Specifikke betingelser for
kortdistanceudstyr (SRD), der opererer pa frekvenser mellem 9 kHz og 246 GHz - Harmoniseret standard for
elektromagnetisk kompatibilitet

ET Elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard raadioseadmete ja -teenuste jaoks - Osa 3: Spetsiifilised tingimused
lihikese vahemaaga seadmetele (SRD), mis to6tavad sagedusaladel 9 kHz kuni 246 GHz - Harmoniseeritud standard
elektromagnetilise Ghilduvuse jaoks

ES Norma de Compatibilidad Electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio - Parte 3: Condiciones
especificas para dispositivos de corto alcance (SRD) que operan en frecuencias entre 9 kHz y 246 GHz - Norma
armonizada para Compatibilidad Electromagnética

FI  Sahkémagneettisen yhteensopivuuden (EMC) standardi radiolaitteille ja -palveluille - Osa 3: Lyhyen kantaman
laitteiden (SRD) erityisehdot taajuusalueilla 9 kHz - 246 GHz - Sahkomagneettisen yhteensopivuuden
vhdenmukaistettu standardi

HR Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge - Dio 3: Specifi¢ni uvjeti za uredaje
kratkog dometa (SRD) koji rade na frekvencijama izmedu 9 kHz i 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetsku kompatibilnost

HU Elektromagneses OsszeférhetGségi (EMC) szabvany radidberendezésekre és szolgaltatasokra - 3. rész: Rovid
hatoétavolsagu eszk6zok (SRD) kilonleges feltételei, amelyek 9 kHz és 246 GHz kozo6tti frekvencidkon mikodnek -
Harmonizalt szabvany az elektromagneses 6sszeférhetGségre

IT  Norma di Compatibilita Elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio - Parte 3: Condizioni specifiche
per dispositivi a corto raggio (SRD) operanti su frequenze tra 9 kHz e 246 GHz - Norma armonizzata per la
Compatibilita Elettromagnetica

LT Elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas radijo jrangai ir paslaugoms - 3 dalis: Specialios sglygos
trumpyjy nuotoliy jrenginiams (SRD), veikiantiems dazZniy diapazone nuo 9 kHz iki 246 GHz - Suderintas standartas
elektromagnetiniam suderinamumui

LV  Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekartam un pakalpojumiem - 3. dala: Isa darbibas diapazona
iericu (SRD) 1ipasi noteikumi, kas darbojas frekvencu diapazona no 9 kHz lidz 246 GHz - Harmonizéts
elektromagnétiskas saderibas standarts

MT Standard tal-Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju - Parti 3: Kundizzjonijiet specifici
ghal Taghmir ta’ Firxa Qasira (SRD) li jopera fuq frekwenzi bejn 9 kHz u 246 GHz - Standard Armonizzat ghall-
Kompatibilita Elettromanjetika

NL Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) voor radioapparatuur en -diensten - Deel 3: Specifieke
voorwaarden voor apparaten met korte reikwijdte (SRD) die werken op frequenties tussen 9 kHz en 246 GHz -
Geharmoniseerde Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit

PL Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych - Czes¢ 3: Szczegdlne
warunki dla urzadzen krétkiego zasiegu (SRD) pracujgcych na czestotliwosciach od 9 kHz do 246 GHz -
Zharmonizowana norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej

PT Norma de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) para equipamentos e servigos de radio - Parte 3: Condigbes
especificas para dispositivos de curto alcance (SRD) operando em frequéncias entre 9 kHz e 246 GHz - Norma
Harmonizada para Compatibilidade Eletromagnética

RO Standard de compatibilitate electromagneticd (EMC) pentru echipamente si servicii radio - Partea 3: Conditii
specifice pentru dispozitive de raza scurta (SRD) care opereaza in frecvente intre 9 kHz si 246 GHz - Standard
armonizat pentru compatibilitate electromagnetica

SV Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) fér radioutrustning och tjanster - Del 3: Specifika villkor for
kortdistansutrustning (SRD) som arbetar pa frekvenser mellan 9 kHz och 246 GHz - Harmoniserad standard for
elektromagnetisk kompatibilitet

SL  Standard za elektromagnetno zdruZljivost (EMC) za radijsko opremo in storitve - Del 3: Posebni pogoji za naprave
kratkega dosega (SRD), ki delujejo na frekvencah med 9 kHz in 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetno zdruzljivost

SK  Norma elektromagnetickej kompatibility (EMC) pre radiové zariadenia a sluzby - Cast 3: Specifické podmienky pre
zariadenia kratkeho dosahu (SRD) pracujuce na frekvencidch od 9 kHz do 246 GHz - Harmonizovana norma
elektromagnetickej kompatibility

IS Stadall fyrir rafseguldraegni (EMC) fyrir Utvarpsbunad og pjonustu - Hluti 3: Sérskilyrdi fyrir stutt-draeg teeki (SRD)
sem starfa 4 tidnum a milli 9 kHz og 246 GHz - Samraemdur stadall fyrir rafseguldraegni

NO Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutstyr og tjenester - Del 3: Spesifikke betingelser for
kortdistanseenheter (SRD) som opererer pa frekvenser mellom 9 kHz og 246 GHz - Harmonisert standard for
elektromagnetisk kompatibilitet
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TR Radyo ekipmanlari ve hizmetleri igin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi - Bélim 3: 9 kHz ile 246 GHz
arasindaki frekanslarda galisan Kisa Menzilli Cihazlar (SRD) igin 6zel kosullar - Elektromanyetik Uyumluluk igin
Uyumlu Standart

SR CraHpapZ 3a enekTpomarHeTHy komnatubunHoct (EMC) 3a pagmo onpemy u ycayre - fleo 3: NocebHu yciosu 3a
ypehaje kpaTkor gometa (SRD) Koju paae Ha ¢pekBeHumjama nsmehy 9 kHz n 246 GHz - Ycknahenu ctaHgaps 3a
€NeKTPOMarHeTHy KomnaTubunHocT

SQ Standard pér Pérputhshmériné Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet radio - Pjesa 3: Kushte specifike
pér pajisjet me rreze té shkurtér (SRD) gé punojné né frekuenca ndérmjet 9 kHz dhe 246 GHz - Standard i
harmonizuar pér pérputhshmériné elektromagnetike

MK CraHgapg, 3a enekTpomarHetHa komnatubunHocT (EMC) 3a paguo onpema u ycayru - fen 3: CneunduyHn ycnosm
3a ypegm co Kpatok goctpen (SRD) Kou pabotaT Ha ¢dpekBeHummn nomery 9 kHz n 246 GHz - XapmoHu3supaH
CTaHAapA 3a eNeKkTpomarHeTHa KomnaTubuaHocTt

BS Standard elektromagnetne kompatibilnosti (EMC) za radio uredaje i usluge - Dio 3: Specifi¢ni uvjeti za uredaje
kratkog dometa (SRD) koji rade na frekvencijama izmedu 9 kHz i 246 GHz - Harmonizirani standard za
elektromagnetnu kompatibilnost

e EN301489-17V3.24
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 17: Specific conditions
for Broadband Data Transmission Systems; Harmonised Standard for ElectroMagnetic Compatibility

DE Norm fir elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fir Funkgerate und -dienste; Teil 17: Besondere Bedingungen
fir Breitband-Dateniibertragungssysteme; Harmonisierte Norm fiir elektromagnetische Vertraglichkeit

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et services radio ; Partie 17 : Conditions
spécifiques pour les systemes de transmission de données a large bande ; Norme harmonisée pour la compatibilité
électromagnétique

EL Mpotumo HAektpopayvntkng Zuppatotntag (EMC) yua padiogfomAiopnd kal umnpeoieg; Mépog 17: Ewdikég
OUVONKEG yla cuoThpata eVPUIWVIKAG PeTadoong dedopévwy; Evapuoviopévo Mpotumo yla HAEKTpopayvnTikn
SupBatétnta

BG CraHAapT 3a enektpomarHuTHa cbBmectumocT (EMC) 3a paamo obopyasaHe u ycayru; Yact 17: Cneunduyxmn
YC/I0BMS 32 CUCTEMM 3@ LUIMPOKO/NIEHTOBA NpefaBaHe Ha AaHHW; XapMOHM3WPaH CTaHAAPT 3a e/IeKTPOMarHuTHa
CbBMECTUMOCT

CS  Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) pro radiova zafizeni a sluzby; Cést 17: Specifické podminky pro
systémy Sirokopasmového prenosu dat; Harmonizovana norma pro elektromagnetickou kompatibilitu

DA Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og -tjenester; Del 17: Specifikke betingelser for
bredbandsdatatransmissionssystemer; Harmoniseret standard for elektromagnetisk kompatibilitet

ET Elektromagnetilise Ghilduvuse (EMC) standard raadioseadmete ja -teenuste jaoks; Osa 17: Spetsiifilised tingimused
lairibaandmete edastamissiisteemidele; Harmoniseeritud standard elektromagnetilise Gihilduvuse jaoks

ES Norma de Compatibilidad Electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio; Parte 17: Condiciones
especificas para sistemas de transmisiéon de datos de banda ancha; Norma armonizada para Compatibilidad
Electromagnética

FI  Sdhkémagneettisen yhteensopivuuden (EMC) standardi radiolaitteille ja -palveluille; Osa 17: Erityisehdot
laajakaistaiset tietoliikennejarjestelmat; Sdhkomagneettisen yhteensopivuuden yhdenmukaistettu standardi

HR Standard elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radijsku opremu i usluge; Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za sustave
Sirokopojasnog prijenosa podataka; Harmonizirani standard za elektromagnetsku kompatibilnost

HU Elektromagneses 0OsszeférhetGségi (EMC) szabvany radidberendezésekre és szolgdltatasokra; 17. rész: Rovid
hatétavolsagu adatatviteli rendszerek specidlis feltételei; Harmonizalt szabvdny az elektromdgneses
Osszeférhet&ségre

IT  Norma di Compatibilita Elettromagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio; Parte 17: Condizioni specifiche
per i sistemi di trasmissione dati a banda larga; Norma armonizzata per la Compatibilita Elettromagnetica

LT Elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas radijo jrangai ir paslaugoms; 17 dalis: Specialios salygos
placiajuos¢io duomeny perdavimo sistemoms; Suderintas standartas elektromagnetiniam suderinamumui

LV  Elektromagnétiskas saderibas (EMC) standarts radioiekdrtam un pakalpojumiem; 17. dala: Tpasi nosacijumi
plasbandas datu parraides sistemam; Harmonizéts elektromagnétiskas saderibas standarts

MT Standard tal-Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 17: Kundizzjonijiet
specifi¢i ghal Sistemi ta’ Trasmissjoni ta’ Dejta ta’ Banda Wisa’ (BDS); Standard Armonizzat ghall-Kompatibilita
Elettromanjetika
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NL Standaard voor Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) voor radioapparatuur en -diensten; Deel 17: Specifieke
voorwaarden voor breedband datatransmissiesystemen; Geharmoniseerde Standaard voor Elektromagnetische
Compatibiliteit

PL Norma dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dla urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 17: Szczegdlne
warunki dla systemdw transmisji danych szerokopasmowych; Zharmonizowana norma dotyczaca kompatybilnosci
elektromagnetycznej

PT Norma de Compatibilidade Eletromagnética (EMC) para equipamentos e servigos de radio; Parte 17: Condiges
especificas para sistemas de transmissdo de dados de banda larga; Norma Harmonizada para Compatibilidade
Eletromagnética

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente si servicii radio; Partea 17: Conditii
specifice pentru sistemele de transmitere a datelor cu banda larga; Standard armonizat pentru compatibilitate
electromagnetica

SV Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutrustning och tjanster; Del 17: Specifika villkor for
bredbandsdataéverféringssystem; Harmoniserad standard for elektromagnetisk kompatibilitet

SL Standard za elektromagnetno zdruZljivost (EMC) za radijsko opremo in storitve; Del 17: Posebni pogoji za
Sirokopasovne sisteme za prenos podatkov; Harmonizirani standard za elektromagnetno zdruZzljivost

SK Norma elektromagnetickej kompatibility (EMC) pre radiové zariadenia a sluzby; Cast 17: Specifické podmienky pre
systémy Sirokopasmového prenosu dat; Harmonizovana norma elektromagnetickej kompatibility

IS Stadall fyrir rafseguldraegni (EMC) fyrir Gtvarpsbinad og pjonustu; Hluti  17:  Sérskilyrdi fyrir
breidbandstengingarkerfi; Samraemdur stadall fyrir rafseguldraegni

NO Standard for elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioutstyr og tjenester; Del 17: Spesifikke betingelser for
bredbandsdataoverfgringssystemer; Harmonisert standard for elektromagnetisk kompatibilitet

TR Radyo ekipmanlari ve hizmetleri igin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Blim 17: Genigbant Veri iletim
Sistemleri icin Ozel Kosullar; Elektromanyetik Uyumluluk i¢in Uyumlu Standart

SR CraHpapA 3a enekTpomarHetHy KomnatnbunHoct (EMC) 3a paguo onpemy u ycayre; [eo 17: MocebHn ycnoeu 3a
cucTeMe LMPOKONOjacHe NpeHoce noaataka; YcknaheHu cTaHaapa 3a e/1eKTPOMarHeTHy KomnatmbuaHoct

SQ Standard pér Pérputhshmériné Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet radio; Pjesa 17: Kushte specifike
pér Sistemet e Transmetimit té té Dhénave me Bandé té Gjeré; Standard i harmonizuar pér pérputhshmériné
elektromagnetike

MK CraHaapg, 3a enekTpomarHeTHa KomnatubunHoct (EMC) 3a paguo onpema u ycayru; Oen 17: CneumduyHm ycnosm
33 CMCTeMM 3a LWMPOKOMNOjaceH MPEHOC Ha MoAaToun; XapMOHW3MpaH CTaHAapA 3a e/NeKTPOMarHeTHa
KomnatnbunHoct

BS Standard elektromagnetne kompatibilnosti (EMC) za radio uredaje i usluge; Dio 17: Specifi¢ni uvjeti za sisteme
Sirokopojasnog prenosa podataka; Harmonizirani standard za elektromagnetnu kompatibilnost

e EN301489-19Vv2.2.1
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 19: Specific conditions
for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) operating in the 1,5 GHz band providing data
communications and GNSS receivers operating in the RNSS band (ROGNSS) providing positioning, navigation,
and timing data; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive
2014/53/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fur Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 19: Spezifische Bedingungen fiir
mobile Empfangs-Erdfunkstellen (ROMES) zur Dateniibertragung im 1,5 GHz-Frequenzband und von GNSS-
Empfanger, die im RNSS-Band arbeiten (ROGNSS) und Positionierungs-, Navigations- und Zeitplanungsdaten
bereitstellen; Harmonisierte EN, die die wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der EU-Richtlinie
2014/53/EU enthalt

FR  Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 19 : Conditions
particulieres pour les stations terriennes fonctionnant seulement en réception (ROMES) dans la bande de
fréquences a 1,5 GHz et assurant la transmission de données et pour les récepteurs GNSS fonctionnant dans la
bande RNSS (ROGNSS) fournissant des données de positionnement, de navigation et de chronométrage ; norme
harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b) de la directive 2014/53/UE

EL Mpotuno nAektpouayvntikng cuppatotntag (EMC) yia padltocuckeuég kal padloimnpeoies. Mépog 19: ElSikég
npolUmoBéoelc yia Kwvntoug eniyeloug otabupolg povo Andng (ROMES) mou Aettoupyouv otn {wvn 1,5 GHz
TapEXovTag emkolvwvieg dedopévwv kat Sékte¢ GNSS mou Asttoupyoulv otn Lwvn RNSS (ROGNSS) mapéyovrag
Sedopéva evromopol B€ong, mAorynong Kat XpoviopoU. EVapUOVIOHEVO TPOTUTIO TOU KAAUTITEL TIG BACLKEG
anattioelg tou dapbpou 3.1(B) tng odnyiag 2014/53/EE
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BG CraHAapT 3a e/IeKTpoMarHuTHa cbBmectumocT (EMC) Ha pagmocbopbieHus U cnyxbu; Yact 19: Cneunduunm
YCNOBUSA 33 NPUEMHU MOBUAHM 3emMHU cTaHumn (ROMES), paboTtewum B YecToTHUA 0bxBaT 1,5 GHz, ocurypasalm
npeHoc Ha gaHHu, u FTHCC npuemHunum, pabotewm B RNSS pagmoyectotHaTa neHta (ROGNSS), ocurypasalym gaHHM
33 NO3MUMOHMPAHEe, HAaBUFALMA U CUHXPOHM3UPAHe; XapMOHM3UPaH CTaHAAPT, KOMTO 0bOxBalla CbliecTBEHUTE
M3UCKBaHMA Ha uneH 3.1, byksa 6) oT Aunpektmnea 2014/53/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cést 19: Specifické podminky pro
vyhradné pfijimajici mobilni zemské stanice (ROMES) pracujici v pasmu 1,5 GHz poskytujici datové komunikace a
GNSS prijimace operujici v RNSS pasmu (ROGNSS) poskytujici uréovani polohy, navigaci a data o case;
Harmonizovany standard zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyrog tjenester - Del 19: Scerlige krav
til mobile jordstationer (ROMES) til modtagning af datakommunikationssignaler i 1,5 GHz bandet og GNSS
modtagere i RNSS frekvensbandet (ROGNSS), som giver positions-, navigations- og tidsbestemmelsesoplysninger;
Harmoniseret standard, der deekker de veesentlige krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise Uhilduvuse (EMC) standard; Osa 19: Eritingimused
raadiosagedusalas 1,5 GHz ainult andmeside vastuvGtmist vdimaldavatele liikuvatele maajaamadele (ROMES) ja
RNSS-sagedusalas tootavatele GNSS vastuvéGtjatele (ROGNSS), mis pakuvad positsioneerimis-, navigeerimis- ja aja
madramise teenust; Harmoneeritud standard, mis hdlmab direktiivi 2014/53/EL artikli 3.1 (b) olulisi ndudeid

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 19: condiciones
especificas para estaciones terrenas moviles de sélo recepcion (ROMES), que operan en una banda de 1,5 GHz
proporcionando comunicaciones de datos, y receptores GNSS que operan en la banda RNSS (ROGNSS)
proporcionando datos de posicionamiento, navegacidon y temporizacion; norma armonizada que cubre los
requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva 2014/53/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (EMC) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille — Osa 19:
Erityisvaatimukset siirtyville vain vastaanottoon tarkoitetuille ROMES-maa-asemille, jotka toimivat 1,5 GHz:n
alueella ja mahdollistavat dataviestinnan seka RNSS-alueella toimiville GNSS-vastaanottimille (ROGNSS),
jotka tuottavat sijainti-, navigointi- ja ajoitustietoa — Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin
2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 19.: Specificni uvjeti za Pokretne
zemaljske postaje samo za prijam (ROMES) koje rade u pojasu 1,5 GHz i sluze za podatkovne komunikacije i GNSS
prijamnike koji rade u RNSS pojasu (ROGNSS) i sluZe za davanje podataka pozicioniranja, navigacije i vremena;
uskladena norma koja pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.1(b) Direktive 2014/53/EU

HU Radiofrekvencias berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozé Elektromagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
19. rész: Az 1,5 GHz sadvban Gzemel8, adatkommunikaciot biztositd csak vevé mobil foldi allomasok (ROMES) és az
RNSS savban lzemeld, pozicionalast, navigacidt, és idGzitést lehetévé tevé GNSS vevlk specidlis kondicidi; a
2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd kdvetelményeit magaban foglalé harmonizalt szabvény

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 19: Condizioni specifiche per soli
ricevitori di stazioni mobili terrestri (ROMES) operativi nella banda 1,5 GHz che forniscono comunicazioni di dati e
ricevitori GNSS operativi nella banda RNDSS (ROGNSS) che forniscono dati di posizionamento, navigazione e
misurazione del tempo; norme armonizzate concernenti i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1(b) della direttiva
2014/53/UE

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 19 dalis: Priimanciyjy
mobiliyjy Zemeés stodiy (ROMES), veikian¢iy 1,5 GHz juostoje bei perduodanéiy duomenis, ir GNSS imtuvy,
veikianciy RNSS juostoje (ROGNSS) bei uztikrinanciy vietos nustatyma, navigacijg ir teikianciy laiko duomenis,
specialiosios salygos. Darnusis standartas, apimantis Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio esminius reikalavimus

LV  Radioiekdrtu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 19. dala: Ipasi nosacijumi tikai
uztverosajam mobilajam Zemes stacijam (ROMES), kas darbojas 1,5 GHz diapazona un nodrosina datu sakarus un
GNSS uztvéréjus, kas darbojas RNSS josla (ROGNSS), sniedzot pozicionésanas, navigacijas un laika sinhronizacijas
datus. Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas 2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prasibam

MT Standard ta’ Kompatibilita ElettroManjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 19: Kondizzjonijiet
specifi¢ci ghal Stazzjonijiet Terrestri Mobbli li Jircievu Biss (ROMES, Receive Only Mobile Earth Stations) li joperaw
f'medda ta’ 1.5 GHz li jipprovdu komunikazzjonijiet tad-dejta u ricevituri tal-GNSS li joperaw fil-medda RNSS
(ROGNSS) li jipprovdu dejta ta’ pozizzjonament, navigazzjoni u hin; Standard Armonizzat li jkopri r-rekwiziti
essenzjali tal-Artikolu 3.1 (b) tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 19: Specifieke
voorwaarden voor Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) die werken in de 1,5 GHz band voor
datacommunicatie en GNSS-ontvangers die werken in de RNSS-band (ROGNSS) en positionerings-, navigatie- en
timingdata leveren; Geharmoniseerde vorm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU
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PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 19: Szczegdlne
warunki dotyczace odbiorczych ruchomych stacji naziemnych (ROMES) dziatajagcych w pasmie 1,5 GHz,
zapewniajgcych transmisje danych i odbiornikdw GNSS dziatajgcych w pasmie RNSS (ROGNSS), dostarczajacych
dane dotyczace pozycjonowania, nawigacji i pomiaru czasu; zharmonizowana norma spetniajgca zasadnicze
wymagania okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy 2014/53/UE

PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 19: condigdes
especificas para as estagOes terrenas modveis que apenas recebem (ROMES) a funcionar na faixa de 1,5 GHz,
fornecendo comunicagGes de dados e recetores GNSS a funcionar na faixa RNSS (ROGNSS), fornecendo dados de
posicionamento, navegagdo e temporizagdo; norma harmonizada que abrange as exigéncias essenciais do artigo
3.1, alinea b), da Diretiva 2014/53/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 19: Conditii
specifice pentru statii terestre mobile numai pentru receptie (ROMES), functionand in banda 1,5 GHz pentru
furnizarea comunicatiilor de date, si pentru receptoare GNSS, functionand in banda RNSS (ROGNSS) pentru
furnizarea datelor de pozitionare, navigatie si sincronizare; Standard armonizat acoperind cerintele esentiale ale
articolului 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE

SV Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard fér radioutrustning och tjanster; Del 19: Specifika forhallanden for
Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES) pa 1,5 GHz-bandet, tillhandahallande datakommunikation och
GNSSmottagare pa RNSS-bandet (ROGNSS) vilka forsorjer positionering, navigation och tidsdata; Harmoniserad
standard omfattande nédvandiga krav enligt artikel 3,1(b) i Direktiv 2014/53/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZzljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 19. del: Posebni pogoji za sprejemne
mobilne zemeljske postaje (ROMES), ki delujejo v pasu 1,5 GHz in zagotavljajo podatkovne komunikacije in
sprejemnike GNSS, ki delujejo v pasu RNSS (ROGNSS), ki zagotavljajo podatke o poloZaju, navigaciji in ¢casovnem
razporedu; Harmonizirani standard, ki zajema bistvene zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

SK Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluzby. Cast 19: Osobitné podmienky pre
pohyblivé zemské stanice uréené len na prijem (ROMES), pracujuce v pasme 1,5 GHz a poskytujuce datovu
komunikaciu a pre GNSS prijimace pracujice v pasme RNSS (ROGNSS) poskytujice Udaje o navigécii, urCovani
polohy a ¢asu. Harmonizovana norma vztahujica sa na zékladné poZiadavky podla ¢lanku 3 ods. 1 pism. b) smernice
2014/53/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Utvarpsbinad og pjonustu; 19. hluti: Sérstakar krofur fyrir
mottokufarstédvar (Receive Only Movile Earth Stations, ROMES) sem vinna & 1,5 GHz svidinu og veita
gagnasamskipti, og GNSS moéttakar sem vinna & RNSS svidinu (ROGNSS) og veita stadsetningu, leidsogn og
timasetningargdgn; Samraemdur stadall sem naer yfir naudsynlegar krofur greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 19: Spesifikke
betingelser for Receive Only Mobile Earth Stations (ROMES - mobilstasjoner med kun mottak) som opererer pa 1,5
GHz bandet og tilbyr datakommunikasjon og GNSS mottakere som opererer i RNSS-bandet (ROGNSS) og tilbyr data
for posisjonering, navigering og tid; Harmonisert standard som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) i
Direktiv 2014/53/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri igin ElektroManyetik Uyumluluk (EMC) standardi; Bolim 19: Veri iletisimi saglayan
1,5 GHz bandinda calisan Yalnizca Alma Mobil Yer istasyonlari (ROMES) ve konumlandirma, navigasyon ve
zamanlama verileri saglayan RNSS bandinda (ROGNSS) calisan GNSS alicilar igin &zel kosullar; 2014/53/EU
Direktifinin 3.1(b) maddesinin temel gerekliliklerini kapsayan Uyumlastirilmis Standart

SR CraHaapa 3a enekTpomarHeTcky KomnatmbuaHoct (EML) 3a paauo onpemy u ycayre; deo 19: NocebHu ycnosu 3a
npujem camo MobuIHMX 3emasbekux cTanmua (POMEC) Koje page y oncery og, 1,5 TX3 1 npy»Kajy KOMyHUKaLMjy
nogauuma m THCC npujemHuke koju page y PHCC oncery (POHCC) npyskajyhu nogaTtke o nosvumoHupatby,
HaBUraLMju U mepetby BpemeHa; XapMOHM30BaHM CTaHAAPA KOju NoKpuBa buTHe 3axTjese ynaHa 3.1 (6) Anpektuse
2014/53/EY

SQ Standardii Pajtueshmérisé ElektroMagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 19: Kushtet specifike
pér marrjen e vetém stacioneve té lévizshme té tokés (ROMES) qé veprojné né brezin 1,5 GHz gé sigurojné
komunikimin e té dhénave dhe marrésit GNSS qé veprojné né brezin RNSS (ROGNSS) duke siguruar té dhéna pér
pozicionimin, navigimin dhe kohén; Standardi i Harmonizuar gé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té
Direktivés 2014/53/BE

MK CraHgapg, 3a enektpomarHeTHa komnatmbunHoct (EMC) 3a paauo onpema u yenyru; Jen 19: CneunduyHn ycnosm
33 NpuMmarbe camo MobuaHU 3emjeHn cTaHuum (ROMES) Kou pabotaT Bo oncer og 1,5 GHz u obesbeaysaar
KOMYyHMKaumja co nogatoupy u GNSS npuemHuum Kou pabotaT Bo RNSS oncerot (ROGNSS), obe3beaysajku
noAaToun 3a NO3MLMOHWParbe, HaBWUraumja M BPEMEHCKM pacropes; YcornaceH cTaHAapa wto rn ondaka
ocHOBHUTe Baparba oA uneHoT 3.1 (6) oa AupekTtusaTta 2014/53/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 19: Posebni uvjeti za primanje
samo mobilnih zemaljskih stanica (ROMES) koje rade u opsegu 1,5 GHz i pruzaju komunikaciju podacima i GNSS
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prijemnike koji rade u RNSS opsegu (ROGNSS) pruZajuci podatke o pozicioniranju, navigaciji i mjerenju vremena;
Harmonizirani standard koji pokriva bitne zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

e EN301489-52V1i.2.1
Electromagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 52: Specific conditions
for Cellular Communication Mobile and portable (UE) radio and ancillary equipment; Harmonised Standard
covering the essential requirements of article 3.1(b) of Directive 2014/53/EU

DE Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) fiir Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 52: Spezifische Bedingungen fir
mobile und tragbare zellulare Funkeinrichtungen (UE) und Zusatz-/Hilfseinrichtungen; Harmonisierte EN , die die
wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.1(b) der EU-Richtlinie 2014/53/EU enthalt

FR Norme de compatibilité électromagnétique (CEM) pour les équipements et les services radio ; partie 52 : Conditions
particulieres pour les communications cellulaires : équipements radio mobiles et portables (UE) et équipements
auxiliaires ; norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.1 b) de la directive 2014/53/UE

EL Mpotumo nAektpopayvntikng cupPatotntag (EMC) yia padlocuokeuég kat padlolmnpeoieg. Mépog 52: ELSIKEG
npoUmoBEéaelc yia Kivnto kat popnto (UE) padlosgomAiopo kat Bondntiko e€omAlopo kupeloeldoug emkovwviag,
EVOpUOVIOUEVO TIPOTUTIO TTOU KOAUTITEL TIC BOOLKEG amaLtoeLg Tou apBpou 3.1(B) tng odnyiag 2014/53/EE

BG CraHZapT 3a eNnekTpomarHutHa cbBmectumocT (EMC) Ha paauvocbopbXKeHus u cayxbu; Yact 52: Cneunduynm
ycnoBuA 3a NoAaBWMXKHU U npeHocumn (UE) pagnoCbOpbKEHUS U CMOMAraTesIHu CbOPbKEHUA; XapMOHM3UPaH
CTaHAapT, KOWTO 06XBalLa CbLIECTBEHUTE M3UCKBAHMA Ha YeH 3.1, 6yksa 6) ot Aupexktnea 2014/53/EC

CS Standard elektromagnetické kompatibility (EMC) pro radiové vybaveni a sluzby; Cast 52: Specifické podminky pro
mobilni a prenosnd (koncovd) radiova a doplnkova zatizeni pro mobilni komunikaci; Harmonizovany standard
zahrnujici zakladni pozadavky ¢lanku 3.1(b) Smérnice 2014/53/EU

DA Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for radioudstyr og tjenester - Del 52: Szerlige betingelser for celleopbygget
mobilkommunikation og bzerbare (UE) radio- og hjaelpeudstyr; Harmoniseret standard, der deekker de vaesentlige
krav i artikel 3.1(b) i direktiv 2014/53/EU

ET Raadioseadmete ja teenuste elektromagnetilise Uhilduvuse (EMC) standard; Osa 52: Liikuva kéargside ja
kaasaskantavate (UE) raadioseadmete ja lisaseadmete eritingimused; Harmoniseeritud standard direktiivi
2014/53/EL artikli 3.1(b) oluliste nduete alusel

ES Norma de compatibilidad electromagnética (CEM) para equipos y servicios radioeléctricos; Parte 52: condiciones
especificas para radios mévil y portatil de comunicacidn celular y equipo secundario; norma armonizada que cubre
los requisitos esenciales segun el articulo 3.1(b) de la Directiva 2014/53/UE

FI  Sahkomagneettinen yhteensopivuusstandardi (EMC) radiolaitteistoille ja -jarjestelmille — Osa 52:
Erityisvaatimukset solukkojdrjestelmdisen ajoneuvo- ja kannettavat (UE) radiopuhelimet ja oheislaitteet -
Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU artiklan 3.1(b) keskeiset vaatimukset

HR Norma elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) za radio opremu i usluge; dio 52.: Specifi¢ni uvjeti za celularnu
pokretnu komunikaciju i prijenosnu (UE) radio i pomo¢nu opremu; uskladena norma koja pokriva osnovne zahtjeve
¢lanka 3.1(b) Direktive 2014/53/EU

HU Radidfrekvencias berendezésekre és szolgaltatasokra vonatkozé Elektromdagneses Kompatibilitasi (EMC) szabvany;
52. rész: Mobil és hordozhaté (UE) radid és kiegészité berendezések celluldris kommunikacidjanak specialis
kondicidi; a 2014/53/EU direktiva 3.1(b) cikkelyének alapvetd kovetelményeit magaban foglalé harmonizalt
szabvany

IT  Norma di compatibilita elettromagnetica (EMC) per apparati e servizi radio; Parte 52: Condizioni specifiche per
comunicazione cellulareradio mobili e portatili (UE) e apparecchiatura accessorie; norme armonizzate concernenti
i requisiti essenziali di cui all’articolo 3.1(b) della direttiva 2014/53/UE

LT Radijo rysio jrangos ir paslaugu elektromagnetinio suderinamumo (EMS) standartas; 52 dalis: Korinés mobiliosios
bei nesiojamosios radijo rysio (V]) ir papildomosios jrangos specialiosios sglygos. Darnusis standartas, apimantis
Direktyvos 2014/53/ES 3.1(b) straipsnio esminius reikalavimus
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LV  Radioiekartu un pakalpojumu elektromagnétiskas saderibas (EMS) standarts; 52. dala: Mobilo un parnésajamo (UE)
radio un paligiekartu Tpasie nosacijumi mobilajam sakaru tiklam. Harmonizéts standarts, kas atbilst Direktivas
2014/53/ES 3.1. panta b punkta batiskajam prastbam

MT Standard ta’ Kompatibilita Elettromanjetika (EMC) ghal taghmir u servizzi tar-radju; Parti 52: Kundizzjonijiet specifici
ghall-Komunikazzjoni Cellulari Mobbli u taghmir tar-radju mobbli u portabbli (UE) u taghmir ancillari; Standard
Armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.1(b) tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Elektromagnetische Compatibiliteit (EMC) norm voor radioapparatuur en services; Deel 52: Specifieke
voorwaarden voor Cellular Communication Mobile en draagbare (UE) radio- en hulpapparatuur; Geharmoniseerde
vorm voor de essentiéle vereisten van artikel 3.1(b) van Richtlijn 2014/53/EU

PL Norma kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) dotyczaca urzadzen i ustug radiowych; Czes¢ 52: Szczegdlne
warunki dotyczace urzadzen telefonii komdrkowej oraz przenosnych urzadzen radiowych i sprzetu pomocniczego
(UE); Norma zharmonizowana obejmujgca zasadnicze wymagania okreslone w art. 3.1(b) Dyrektywy 2014/53/UE

PT Norma de compatibilidade eletromagnética (CEM) para equipamentos e servigos de radio; parte 52: condigdes
especificas para equipamento radio moével, portatil (UE) e auxiliar de comunicagdo celular; norma harmonizada que
abrange as exigéncias essenciais do artigo 3.1, alinea b), da Diretiva 2014/53/UE

RO Standard de compatibilitate electromagnetica (EMC) pentru echipamente radio si servicii; Partea 52: Conditii
specifice pentru echipamente radio mobile si portabile (UE) si echipamente auxiliare; Standard armonizat
acoperind cerintele esentiale prevazute de articolul 3.1(b) al Directivei 2014/53/UE

SV  Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutrustning och tjanster; Del 52: Specifika forhallanden for
Cellular Communication Mobile and Portable (UE) radio- och tillhérande utrustning; Harmoniserad standard
omfattande nédvandiga krav enligt artikel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU

SL  Standard o elektromagnetni zdruZljivosti (EMZ) za radijsko opremo in storitve; 52. del: Posebni pogoji za mobilno
komuniciranje Mobilne in prenosno (UE) radijsko in pomozno opremo; Harmonizirani standard, ki zajema bistvene
zahteve ¢lena 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU

SK  Elektromagnetickd kompatibilita (EMC), norma na radiové zariadenia a sluzby. Cast 52: Osobitné podmienky pre
bunkové komunikaéné mobilné a prenosné radiové a pomocné zariadenia. Harmonizovana norma vztahujlca sa na
zékladné poZiadavky podla ¢ldnku 3 ods. 1 pism. b) smernice 2014/53/EU

IS  Rafsegulsvidssamhafnisstadall (EMC) fyrir Utvarpsbunad og pjonustu; 52. hluti Sérstakar krofur fyrir
fjarskiptautvarp og faeranlegt Utvarp asamt tengdum bunadi; Samraemdur stadall sem naer yfir naudsynlegar krofur
greinar 3.1(b) i tilskipun 2014/53/ESB

NO Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) standard for radioutstyr og tjenester; Del 52: Spesifikke
betingelser for mobilkommunikasjon og flyttbart (UE) radio- og hjelpeutstyr; Harmonisert standard som dekker de
vesentlige kravene i artikkel 3.1(b) i Direktiv 2014/53/EU

TR Radyo ekipmani ve hizmetleri igin Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) standardi; B&liim 52: Hiicresel iletisim Mobil
ve tasinabilir (UE) telsiz ve yardimci ekipman igin 6zel kosullar; 2014/53/EU Direktifinin 3.1(b) maddesinin temel
gerekliliklerini kapsayan Uyumlastirilmis Standart

SR CraHaapa 3a enekTpomarHeTcky KomnatubunHoct (EMLU) 3a paamo onpemy u ycayre; fleo 52: MocebHu ycnosu 3a
Mo6unHy u npeHocusy (YE) paavo n nomohHy onpemy 3a henmnjcky KomyHuKaumjy; XapMoHM30BaHU CTaHAAPA KOju
noKkpuea 6MTHe 3axTjese YnaHa 3.1 (6) Aupektuse 2014/53/EY

SQ Standardii Pajtueshmérisé Elektromagnetike (EMC) pér pajisjet dhe shérbimet e radios; Pjesa 52: Kushtet specifike
pér komunikimin celular dhe pajisjet radio dhe portative (UE) dhe pajisjet ndihmése; Standardi i Harmonizuar qé
mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.1 (b) té Direktivés 2014/53/BE

MK CraHgapg, 3a enektpomarHeTHa kKomnatmbunHoct (EMC) 3a paavo onpema u yenyru; Jen 52: CneunduyHn ycnosm
3a mobunHa KomyHuKaunja MobunHa un npeHocHa (UE) pagmo v nomoluHa onpema; YcornaceH ctaHaaps, Wio
ondaka ocHoBHWTe 6apatba o4 YneHot 3.1 (6) oa Aupektnsarta 2014/53/EY

BS Standard za elektromagnetsku kompatibilnost (EMC) za radio opremu i usluge; Dio 52: Posebni uslovi za mobilnu i
prijenosnu (UE) radio i pomo¢nu opremu za mobilnu komunikaciju; Harmonizirani standard koji pokriva bitne
zahtjeve ¢lana 3.1 (b) Direktive 2014/53/EU
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Means of the efficient use of the radio frequency spectrum Art.3 (2)

DE Mittel zur effizienten Nutzung des Funkfrequenzspektrums Art. 3 (2)

FR  Moyens d'utilisation efficace du spectre des radiofréquences Art.3 (2)

EL Méoa amoteAeopATIKNG XProng Tou paopatog padloouxvotntag apbpo 3 (2)

BG CpepctBa 3a epeKTMBHO M3MOA3BaHe Ha PAaAMOYECTOTHUA CNEKTBbP YaeH 3, annHen 2
CS  Prostiedky efektivniho pouziti radiového frekvenéniho spektra CI.3 (2)

DA Midler til effektiv udnyttelse af radiofrekvensspektret artikel 3 (2)

ET Raadiosagedusspektri tGhusa kasutamise vahendid artikkel 3 (2)

ES Medios para el uso eficiente del espectro de radiofrecuencia Art. 3 (2)

FI  Keinot radiotaajuusalueiden tehokkaaseen kaytt6on — Art.3 (2)

HR Sredstva ucinkovitog koristenja spektra radio frekvencije €1.3(2)

HU A radiéfrekvencids spektrum hatékony hasznalatanak eszkozei, 3 (2) cikkely

IT  Provvedimenti per un utilizzo efficiente dello spettro delle radiofrequenze art. 3 (2)
LT Efektyvaus radijo daznio spektro naudojimo btidai, 3.2 straipsnis

LV  Radiofrekvencu spektra efektivas izmantosanas lidzekli, 3. panta 2. punkts

MT Meazzi tal-uzu effi¢jenti tal-ispettru tal-frekwenza tar-radju Art. 3 (2)

NL Middelen voor het efficiénte gebruik van het radiofrequentiespectrum Art. 3 (2)

PL Srodki efektywnego wykorzystania widma czestotliwosci radiowych Art. 3 (2)

PT Meios de utilizagdo eficiente do espectro de radiofrequéncias Art. 3.2, n.2 2

RO Masuri pentru utilizarea eficientd a spectrului de frecventa radio prevazut de art.3 (2)
SV Medel for effektiv anvandning av radiofrekvensspektrumet, Art.3 (2)

SL  Sredstva za ucinkovito uporabo radiofrekvencnega spektra iz ¢lena 3 (2)

SK  Prostriedky efektivneho vyuZivania radiového frekvencného spektra podla ¢lanku 3 ods. 2
IS Adferdir vid skilvirka notkun a utvarpstidnirdfinu gr.3 (2)

NO Metoder for effektiv bruk av radiofrekvensspekteret Art.3 (2)

TR Radyo frekansi spektrumunun verimli kullaniminin yollari Madde 3 (2)

SR Cpepactea 3a eduKacHo Kopuwhere paguno -GppekBeHLMjcKor cnekTpa un.3 (2)

SQ Mjetet e pérdorimit efikas té spektrit té radio frekuencave Art. 3 (2)

MK Cpeacrtsa 3a epukacHa ynotpeba Ha paanodpeKBEHTHMOT cnekTap un.3 (2)

BS Sredstva za ucinkovito koristenje radiofrekvencijskog spektra Cl.3 (2)
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e EN300328v2.2.2
Wideband transmission systems; Data transmission equipment operating in the 2,4 GHz band; Harmonised
Standard for access to radio spectrum

DE Breitband-Ubertragungssysteme; Dateniibertragungsausriistung im 2,4 GHz-Band; Harmonisierter Standard fiir
den Zugang zum Funkspektrum

FR  Systémes de transmission large bande ; Equipements de transmission de données fonctionnant dans la bande de
2,4 GHz ; Norme harmonisée pour |'accés au spectre radioélectrique

EL Juotnuatd petadoceswv gupeiag {wvng EEomAlopog petddoong Sedopévwy mou Asttoupyei otn lwvn 2,4 GHz;
Evoppoviopévo T(POTUTIO yla npocBaon oTo padlodpaopa

BG LUMpOKONEHTOBM TPAHCMUCUMOHHU cucTemu; ObopyaBaHe 3a NpefasaHe Ha AaHHM, paboTelLo B YECTOTHATa IEHTa
2,4 GHz; XapMOHM3MpaH CTaH[ApT 3a AOCTbM A0 PagMO4eCTOTHUA CNEeKTbp

¢S  Sirokopasmové prenosové systémy; Zatizeni pro prenos dat pracujici v pasmu 2,4 GHz; Harmonizovana norma pro
pfistup k radiovému spektru

DA Bredbands-transmissionssystemer; Dataoverfgrselsudstyr, der opererer i 2,4 GHz-bandet; Harmoniseret standard
for adgang til radiospektret

ET Laia ribalaienduse Ulekandesisteemid; Andmete edastusseadmed, mis tootavad 2,4 GHz sagedusalas;
Harmoniseeritud standard raadiospektri kasutamiseks

ES Sistemas de transmision de banda ancha; Equipos de transmisidon de datos que operan en la banda de 2,4 GHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Laajakaistaiset siirtojarjestelmat; Tiedonsiirtolaitteet, jotka toimivat 2,4 GHz taajuusalueella; Yhdenmukaistettu
standardi radiotaajuuskaistan kaytt6on

HR Sirokopojasni prijenosni sustavi; Uredaji za prijenos podataka koji rade u 2,4 GHz opsegu; Harmonizirani standard
za pristup radijskom spektru

HU Szélessavu atvitel rendszerei; Adatatviteli eszk6zok, amelyek a 2,4 GHz-es sdvban m(ikodnek; Harmonizalt szabvany
a radiospektrumhoz vald hozzaféréshez

IT  Sistemi di trasmissione a larga banda; Apparecchiature di trasmissione dati che operano nella banda di 2,4 GHz;
Norma armonizzata per |'accesso allo spettro radio

LT Pladiajuosciai perdavimo sistemos; Duomeny perdavimo jranga, veikianti 2,4 GHz juostoje; Suderintas standartas
prieigos prie radijo spektro

LV Plassavas parsatisanas sistémas; Datu parsttiSanas iekartas, kas darbojas 2,4 GHz josla; Harmonizéts standarts
piek|uvei radio spektram

MT Sistemi ta’ Trasmissjoni ta’ Banda Wisa’ ; Taghmir ta’ Trasmissjoni tad-Dejta li jahdem fil-Banda ta’ 2,4 GHz;
Standard Armonizzat ghall-Access ghall-Ispettru Tar-Radju

NL Breedband transmissiesystemen; Gegevensoverdrachtsapparatuur die werkt in de 2,4 GHz-band;
Geharmoniseerde standaard voor toegang tot het radiospectrum

PL Systemy szerokopasmowe; Urzgdzenia do przesytania danych dziatajgce w pasmie 2,4 GHz; Zharmonizowany
standard dostepu do pasma radiowego

PT Sistemas de transmissdo em larga banda; Equipamentos de transmissdo de dados que operam na faixa de 2,4 GHz;
Norma harmonizada para acesso ao espectro radioelétrico

RO Sisteme de transmisie cu latime mare de banda; Echipamente de transmisie de date care functioneaza in banda de
2,4 GHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV: Vidstrackt overforingssystem; Utrustning for datatransmission som fungerar i 2,4 GHz-bandet; Harmoniserad
standard for tillgang till radiospektrumet

SL  Sirokopasovni prenosni sistemi; Oprema za prenos podatkov, ki deluje v obmogju 2,4 GHz; Harmonizirani standard
za dostop do radijskega spectra

SK  Sirokopasmové prenosové systémy; Zariadenia na prenos dat pracujice v pasme 2,4 GHz; Harmonizovana norma
pre pristup k radiovému spektru

IS  Breidbandshlutakerfi; Gégnflutningsbuinadur sem virkar & 2,4 GHz svidi; Samraeemdur stadall fyrir adgang ad
Utvarpssvidinu

NO Bredbandsoverfgringssystemer; Dataoverfgringsutstyr som opererer i 2,4 GHz-bandet; Harmonisert standard for
tilgang til radiospekteret

TR  Genisbant iletim sistemleri; 2,4 GHz bandinda ¢alisan veri iletim ekipmanlari; Elektromanyetik spektruma erigim
icin uyumlu standart

SR LupokonojacHu cuctemn 3a npeHoc; ObopyaoBarbe 3a NPeHOC nogaTtaka Koje paau y oncery og 2,4 GHz;
XapMOHM30BaHU CTaHAAPA, 33 NPUCTYN PaaMobPEKBEHTHOM CNEKTPY
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SQ Sistemet e transmetimit me gjerési bandg; Pajisjet pér transmetimin e té dhénave gé operojné né bandén 2,4 GHz;
Standard i harmonizuar pér gasjen né spektér radio

MK LUnpoKoNeHTOBM cuCTEMM 3a NpeHoc; Ypeau 3a MpeHoc Ha nogatouu Kou pabotat Bo oncer of 2,4 GHz;
XapmoHM3MpaH cTaHAapa 3a npucTtan Ao pagnodpeKkBeHTeH cnekTap

BS Sirokopojasni prijenosni sustavi; Uredaji za prijenos podataka koji rade u 2,4 GHz opsegu; Harmonizirani standard
za pristup radijskom spektru

e EN301893v2.1.1,
5 GHz RLAN; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

DE 5 GHz RLAN; Harmonisierter Standard, der die wesentlichen Anforderungen von Artikel 3.2 der Richtlinie
2014/53/EU abdeckt

FR RLAN 5 GHz ; Norme harmonisée couvrant les exigences essentielles de I'article 3.2 de la Directive 2014/53/UE

EL 5 GHz RLAN; EvopuovVIOpEVO TPOTUTIO TOU KOAUTITEL TIG BACLKEG AmaLThoel tou AapBpou 3.2 tng Odnyiag
2014/53/EE

BG 5 GHz RLAN; XapmoHM3uMpaH CTaHAapT, KOWTO 06XBalla OCHOBHWUTE M3MCKBaAHUA Ha uneH 3.2 oT [AupeKkTusa
2014/53/EC

CS 5 GHz RLAN; Harmonizovana norma pokryvajici zékladni pozadavky ¢lanku 3.2 smérnice 2014/53/EU

DA 5 GHz RLAN; Harmoniseret standard, der daekker de vaesentlige krav i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

ET 5 GHz RLAN; Harmoniseeritud standard, mis katab direktiivi 2014/53/EU artikli 3.2 olulised néuded

ES RLAN de 5 GHz; Norma armonizada que cubre los requisitos esenciales del articulo 3.2 de la Directiva 2014/53/UE

FI 5 GHz RLAN; Yhdenmukaistettu standardi, joka kattaa direktiivin 2014/53/EU 3.2 artiklan olennaiset vaatimukset

HR 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

HU 5 GHz RLAN; Harmonizalt szabvany, amely lefedi a 2014/53/EU iranyelv 3.2 cikkének alapvetd kovetelményeit

IT  RLAN a 5 GHz; Norma armonizzata che copre i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della Direttiva 2014/53/UE

LT 5 GHz RLAN; Suderintas standartas, apimantis 2014/53/ES direktyvos 3.2 straipsnio pagrindinius reikalavimus

LV 5 GHz RLAN; Harmonizéts standarts, kas aptver 2014/53/ES direktivas 3.2 panta butiskas prasibas

MT RLAN ta’ 5 GHz; Standard armonizzat li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-Artikolu 3.2 tad-Direttiva 2014/53/UE

NL 5 GHz RLAN; Geharmoniseerde standaard die de essentiéle vereisten van artikel 3.2 van Richtlijn 2014/53/EU dekt

PL 5 GHz RLAN; Zharmonizowany standard obejmujacy istotne wymagania artykutu 3.2 dyrektywy 2014/53/UE

PT RLAN de 5 GHz; Norma harmonizada que cobre os requisitos essenciais do artigo 3.2 da Diretiva 2014/53/UE

RO RLAN de 5 GHz; Standard armonizat care acopera cerintele esentiale ale articolului 3.2 din Directiva 2014/53/UE

SV 5 GHz RLAN; Harmoniserad standard som técker de vasentliga kraven i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

SL 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard, ki pokriva bistvene zahteve iz ¢lena 3.2 Direktive 2014/53/EU

SK 5 GHz RLAN; Harmonizovana norma pokryvajuca zékladné poZiadavky ¢lanku 3.2 smernice 2014/53/EU

IS 5 GHz RLAN; Samraemdur stadall sem neer til grundvallarkrofur 3.2 greinar 2014/53/ESB

NO 5 GHz RLAN; Harmonisert standard som dekker de vesentlige kravene i artikkel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

TR 5 GHz RLAN; Elektromanyetik Uyumluluga Dair 2014/53/EU Yonergesi'nin 3.2 Maddesindeki Temel Gereklilikleri

Kapsayan Uyumluluk Standardi

SR 5 GHz RLAN; XapMOH130BaHu CTaHAapA, KOju NOKPUBa OCHOBHe 3axTese YnaHa 3.2 Aupektuse 2014/53/EY

SQ RLAN 5 GHz; Standard i harmonizuar gé mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.2 té Direktivés 2014/53/BE

MK 5 GHz RLAN; XapmoHu3MpaH CTaHAapg, Koj ro nokpuea OCHOBHWTE bapara Ha uneH 3.2 og [dupekTusata

2014/53/EY

BS 5 GHz RLAN; Harmonizirani standard koji pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

e EN300440v2.2.1,
Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 1 GHz to 40 GHz frequency range; Harmonised
Standard for access to radio spectrum

DE Kurzstreckenfunkgerate (SRD); Funkgerate, die im Frequenzbereich von 1 GHz bis 40 GHz verwendet werden;
Harmonisierter Standard fiir den Zugang zum Funkspektrum

FR Dispositifs & courte portée (SRD) ; Equipements radio a utiliser dans la plage de fréquences de 1 GHz a 40 GHz ;
Norme harmonisée pour I'accés au spectre radio

EL Juokeuég ukpnG epPéletag (SRD); PaSLOCUOKEUEG TTOU XPNOLUOTIOLOUVTAL OTNV TIEPLOXH CUXVOTATWY amd 1 GHz
£w¢ 40 GHz; Evapuoviopévo TIPOTUTIO yLla Thv pocoBach oto padlodpdopa

BG YcTpoiictBa ¢ manbk 06xsat (SRD); PagnoobopyasaHe 3a n3nonissaHe B 4eCcToTHMA 0bxBaTt oT 1 GHz no 40 GHz;
XapMOHM3MpPaH CTaHA4APT 32 LOCTLN 0 PASMOYECTOTEH CNEKTLP
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CS Zafizeni s kratkym dosahem (SRD); Radiova zafizeni pro pouZiti v rozsahu frekvenci od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizovana norma pro pristup k radiovému spektru

DA Kortdistanceapparater (SRD); Radioudstyr til brug i frekvensomradet 1 GHz til 40 GHz; Harmoniseret standard for
adgang til radiospektrum

ET Luhikese ulatusega seadmed (SRD); Raadioseadmed, mida kasutatakse 1 GHz kuni 40 GHz sagedusvahemikus;
Harmoniseeritud standard raadiospektrisse padsemiseks

ES Dispositivos de corto alcance (SRD); Equipos de radio para usar en el rango de frecuencias de 1 GHz a 40 GHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Lyhyen kantaman laitteet (SRD); Radiolaitteet, joita kdytetddan 1 GHz:std 40 GHz:iin ulottuvalla taajuusalueella;
Yhdenmukaistettu standardi radioaallon kayttooikeuteen

HR Uredaji malog dometa (SRD); Radio oprema koja se koristi u frekvencijskom rasponu od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizirani standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

HU Rovid tavu eszkozok (SRD); Radidberendezések hasznalata 1 GHz és 40 GHz kozotti frekvenciatartomanyban;
Harmonizalt szabvéany a radiéspektrum hozzaféréséhez

IT  Dispositivi a corto raggio (SRD); Apparecchi radio da utilizzare nella gamma di frequenze da 1 GHz a 40 GHz; Norma
armonizzata per I'accesso allo spettro radio

LT Trumpuyjy nuotoliy jrenginiai (SRD); Radijo jranga, naudojama 1 GHz iki 40 GHz daZniy diapazone; Suderintas
standartas radijo spektro prieigai

LV lerices ar Tsu diapazonu (SRD); Radioiekartas, kas jaizmanto frekvences diapazona no 1 GHz lidz 40 GHz;
Harmonizéts standarts piek|uvei radiofrekvencu spektram

MT Taghmir ta’ intervall qasir (SRD); Taghmir radju li ghandu jintuza fir-rekwizit ta’ frekwenzi bejn 1 GHz u 40 GHz;
Standard armonizzat ghall-access ghall-ispettru radju

NL Korteafstandapparaten (SRD); Radioapparatuur die wordt gebruikt in het frequentiebereik van 1 GHz tot 40 GHz;
Geharmoniseerde standaard voor toegang tot het radiospectrum

PL Urzadzenia o krétkim zasiegu (SRD); Urzadzenia radiowe do uzycia w zakresie czestotliwosci od 1 GHz do 40 GHz;
Zharmonizowany standard dostepu do pasma radiowego

PT Dispositivos de curta distancia (SRD); Equipamentos de radio a serem usados na faixa de frequéncias de 1 GHz a 40
GHz; Norma harmonizada para o acesso ao espectro radioelétrico

RO Dispozitive de mica raza (SRD); Echipamente radio care se utilizeaza in intervalul de frecvente de la 1 GHz la 40 GHz;
Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV Kortdistansutrustning (SRD); Radioutrustning som anvands i frekvensomradet 1 GHz till 40 GHz; Harmoniserad
standard for atkomst till radiospektrum

SL  Naprave za kratki doseg (SRD); Radijska oprema za uporabo v frekvencnem obmodju od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra

SK  Zariadenia s kratkym dosahom (SRD); Rédiové zariadenia na pouZzitie v rozsahu frekvencii od 1 GHz do 40 GHz;
Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru

IS  Stuttbylgju taekni (SRD); Utvar sem nota & 1 GHz til 40 GHz tidni svidi; Samraemdur stadall fyrir adgang ad
Utvarpsbondum

NO Kortdistanseutstyr (SRD); Radioutstyr som brukes i frekvensomradet 1 GHz til 40 GHz; Harmonisert standard for
tilgang til radiospekter

TR Kisa Mesafe Cihazlari (SRD); 1 GHz ile 40 GHz arasindaki frekans araliginda kullanilacak radyo ekipmanlari; Radyo
spektrumuna erisim igin uyumlu standart

SR VYpeau manor gomerta (SRD); Pagno onpema Koja ce KopucTu y oncery ¢pekseHumnja og 1 GHz po 40 GHz;
XapMOHM30BaHW CTaHAAPA 3@ NPUCTYN PasMOPPEKBEHTHOM CNEKTPY

SQ Pajisje me distancé té shkurtér (SRD); Pajisje radioje pér t'u pérdorur né gamén e frekuencave nga 1 GHz deri né 40
GHz; Standard i harmonizuar pér aksesin né spektrin radio

MK Ypeaum co kpaTok aoctan (SRD); Pagmo onpema Koja ce KOpUCTK BO oncer Ha ¢ppekseHumn oa 1 GHz go 40 GHz;
XapMoHUM3MpaH CTaHAAPA 3a NpUcTan 40 Paano CNeKTapoT

BS Uredaji malog dometa (SRD); Radio oprema koja se koristi u opsegu frekvencija od 1 GHz do 40 GHz; Harmonizirani
standard za pristup radiofrekvencijskom spektru
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e EN301511v12.5.1,
Global System for Mobile communications (GSM); Mobile Stations (MS) equipment; Harmonised Standard
covering the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

DE Globales System fiir Mobilkommunikation (GSM); Mobilstationen (MS) Ausriistung; Harmonisierter Standard, der
die wesentlichen Anforderungen von Artikel 3.2 der Richtlinie 2014/53/EU abdeckt

FR Systéme mondial de communications mobiles (GSM); Equipement des stations mobiles (MS); Norme harmonisée
couvrant les exigences essentielles de I'article 3.2 de la directive 2014/53/UE

EL Maykéopto ZUotnua Kwntwv Emkowwviwv (GSM); EfomAlopog ftabuwv  Kivntic TnAedwviag (MS);
EVapUOVIOUEVO TIPOTUTIO TIOU KAAUTTTEL TIG BAOLKEG amarltroelg Tou dpBpou 3.2 tng O6nyiag 2014/53/EE

BG [nobanHa cuctema 33 MOBUAHM KOMyHMKaumm (GSM); O6opyaBaHe 33 MobuAHK cTaHummn (MS); XapmoHusupaH
CTaHAapT, 06XBallall, OCHOBHUTE U3MCKBAHMA Ha YnieH 3.2 oT AupekTtnsa 2014/53/EC

CS Globalni systém pro mobilni komunikace (GSM); Zafizeni mobilnich stanic (MS); Harmonizovana norma pokryvajici
zakladni pozadavky ¢lanku 3.2 smérnice 2014/53/EU

DA Globalt system for mobilkommunikation (GSM); Udstyr til mobilstationer (MS); Harmoniseret standard, der daekker
de vaesentlige krav i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

ET Globaalne mobiilsidekommunikatsiooni sisteem (GSM); Mobiiljaamade (MS) seadmed; Harmonisatsioonitud
standard, mis katab artikli 3.2 p&hikohustused direktiivist 2014/53/EL

ES Sistema Global para Comunicaciones Méviles (GSM); Equipos de estaciones méviles (MS); Norma armonizada que
cubre los requisitos esenciales del articulo 3.2 de la Directiva 2014/53/UE

FI  Globaali matkapuhelinverkkojarjestelma (GSM); Mobiiliasemien (MS) laitteet; Yhdenmukaistettu standardi, joka
kattaa direktiivin 2014/53/EU 3.2 artiklan olennaiset vaatimukset

HR Globalni sustav za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih stanica (MS); Harmonizirani standard koji
pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2. Direktive 2014/53/EU

HU Globdlis mobil kommunikaciés rendszer (GSM); Mobil dllomasok (MS) eszkdzei; Harmonizalt szabvany, amely lefedi
a 2014/53/EU iranyelv 3.2 cikkének alapvetd kovetelményeit

IT Sistema Globale per le Comunicazioni Mobili (GSM); Equipaggiamento delle stazioni mobili (MS); Norma
armonizzata che copre i requisiti essenziali dell'articolo 3.2 della Direttiva 2014/53/UE

LT Globalus mobiliosios komunikacijos sistema (GSM); Mobiliosios stotys (MS); Suderintas standartas, apimantis
esminius 3.2 straipsnio reikalavimus pagal Direktyva 2014/53/ES

LV  Globala mobilas komunikacijas sistema (GSM); Mobilas stacijas (MS) aprikojums; Harmonizéts standarts, kas aptver
2014/53/ES direktivas 3.2 panta butiskas prasibas

MT Sistema Globali ghat-Komunikazzjonijiet Mobbli (GSM); Taghmir tal-Istazzjonijiet Mobbli (MS); Standard armonizzat
li jkopri r-rekwiziti essenzjali tal-artikolu 3.2 tad-Direttiva 2014/53/UE

NL Global System for Mobile Communications (GSM); Mobiele stations (MS) apparatuur; Geharmoniseerde standaard
die de essentiéle vereisten van artikel 3.2 van Richtlijn 2014/53/EU dekt

PL Globalny system komunikacji mobilnej (GSM); Sprzet stacji mobilnych (MS); Zharmonizowany standard obejmujacy
podstawowe wymagania artykutu 3.2 dyrektywy 2014/53/UE

PT Sistema Global para Comunica¢des Mdveis (GSM); Equipamentos de EstacGes Mdveis (MS); Norma harmonizada
que cobre os requisitos essenciais do artigo 3.2 da Diretiva 2014/53/UE

RO Sistemul global de comunicatii mobile (GSM); Echipamentele statiilor mobile (MS); Standard armonizat care
acoperd cerintele esentiale ale articolului 3.2 din Directiva 2014/53/UE

SV  Globalt system for mobila kommunikationer (GSM); Utrustning fér mobilstationer (MS); Harmoniserad standard
som tacker de vasentliga kraven i artikel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

SL  Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih postaj (MS); Harmonizirani standard koji pokriva
osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

SK  Globalny systém mobilnych komunikacii (GSM); Vybava mobilnych stanic (MS); Harmonizovana norma pokryvajica
zakladné poziadavky €lanku 3.2 smernice 2014/53/EU

IS  Alpjédlegt kerfi fyrir farsimanet (GSM); Farsimastddvar (MS) bunadur; Samreemdur stadall sem tekur til
grundvallarkréfur 3.2 greinar i tilskipun 2014/53/EU

NO Globalt system for mobilkommunikasjon (GSM); Utstyr for mobilstasjoner (MS); Harmonisert standard som dekker
de vesentlige kravene i artikkel 3.2 i direktiv 2014/53/EU

TR  Kiiresel Mobil iletisim Sistemi (GSM); Mobil istasyonlar (MS) ekipmanlari; 2014/53/EU Direktifi'nin 3.2 Maddesi'nin
temel gereksinimlerini kapsayan uyumlu standart

SR TnobanHu cuctem 3a MOBUNHWM KOMYyHMKaumu (GSM); O6opyasaHe 3a MO6UAHU cTaHuuKn (MS); XapMoHU3MpaH
cTaHaapT, 06xBallaLL OCHOBHUTE U3MCKBaHWUA Ha uneH 3.2 oT Aupextusa 2014/53/EC
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SQ Sistemi Global pér Komunikime Mobile (GSM); Pajisjet e Stacioneve Mobile (MS); Standard i harmonizuar qé
mbulon kérkesat thelbésore té nenit 3.2 té Direktivité 2014/53/BE

MK T[nobaneH cuctem 3a MobuaHM KoMmyHMKaumu (GSM); ObopyayBatbe Ha MOBUAHKU cTaHUuM (MS); XapMoHU3MpaH
CTaHAapA, WTO v NOKPMBa OCHOBHMTE baparba Ha YneH 3.2 og, Anpektusa 2014/53/EY

BS Globalni sistem za mobilne komunikacije (GSM); Oprema mobilnih stanica (MS); Harmonizirani standard koji
pokriva osnovne zahtjeve ¢lanka 3.2 Direktive 2014/53/EU

e EN301908-1v15.2.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 1: Introduction and common
requirements

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN fiir den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 1: Einleitung und gemeinsame
Anforderungen

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique; partie 1 : Introduction et
exigences communes

EL Kwntd Siktuva IMT, Evappoviopévo mpdtumo yla mpocPacn oto padlodpdopa, Mépog 1: Eloaywyr) Kol KOWEC
QAT OELG

BG KnetbyHu mperxu 3a IMT; XapmoHM3npaH CTaHAAPT 32 AOCTbMN A0 PAaANOYECTOTHMA CneKTbp; YacT 1: BbBeaeHune n
06LWM U3UCKBAHUA

CS  Mobilni sité IMT; Harmonizovany standard pro pt¥istup k radiovému spektru; Cést 1: Uvod a spoleéné pozadavky

DA IMT cellulzere netvaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 1: Introduktion og fzelles krav

ET IMT kargsidesidevorgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepdasu saamiseks; Osa 1: Sissejuhatus ja
ldised nduded

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 1: introduccidn y requisitos
comunes

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksiin — Osa 1: Johdanto ja yleiset vaatimukset

HR IMT celularne mreZe; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 1.: Uvod i opéi zahtjevi

HU IMT celluldris haldzatok; a radidspektrum hoz valé hozzaférés harmonizalt szabvany; 1. rész: Bevezetés és altalanos
kovetelmények

IT  Reticellulari IMT; norme armonizzate per I'accesso allo spettro radio; parte 1: Introduzione e requisiti comuni

LT IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 1 dalis: Jvadas ir bendrieji reikalavimai

LV IMT Sanu tikls. Harmonizéts standarts piekJuvei radiofrekvencu spektram; 1. dala: levads un visparigas prasibas

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal access ghall-ispettru tar-radju; Parti 1: Introduzzjoni u
rekwiziti komuni

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 1: Inleiding en
algemene vereisten

PL  Sieci komoérkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Czes¢ 1: Wprowadzenie i wymagania
ogdlne

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 1: Introdugdo e
exigéncias comuns

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 1: Introducere si cerinte comune

SV IMT-mobilnat; Harmoniserad standard for atkomst till radiospektrum; Del 1: Introduktion och vanliga krav

SL  Mobilna omreZja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 1. del: Uvod in splosne zahteve

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovana norma pre pristup k rédiovému spektru. Cast 1: Uvod a spolo¢né poZiadavky

IS IMT farsimakerfi: Samraemdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrofi; 1. hluti Kynning og almennar krofur

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 1: Introduksjon og felles krav

TR IMT hiicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim icin Uyumlastirilmis Standart; Bélim 1: Giris ve genel gereksinimler

SR UMT henujcke mpeke; XapMOHU30BaHW CTaHAAPA 33 NPUCTYN paamo -cnektpy; Jeo 1: YBoa v 3ajeHNYKM 3axTeBU

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qasje né spektrin e radios; Pjesa 1: Hyrje dhe kérkesa té
pérbashkéta

MK MobunHu mpexu IMT; YcornaceH ctaHaapZ 3a npuctan Ao paguo cnektap; Jen 1: Bosea v 3ae4HMYKM baparba

BS IMT mobilne mreZe; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 1: Uvod i zajednicki zahtjevi
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e EN301908-2v13.1.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 2: CDMA Direct Spread (UTRA
FDD) User Equipment (UE)

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN flr den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
Endgeréate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique ; partie 2: Equipement
d'utilisateur (UE) CDMA a étalement direct (UTRA FDD)

EL  Kwnta diktua IMT, Evappoviouévo mpdtumo yia npooBaocn oto padtoddacpa, Mépog 2: E€omAtondg xpriotn (UE)
CDMA Apeong dtacmopdg (UTRA FDD)

BG KnetbuHu mpexun 3a IMT; XapmoHM3npaH cTaHAapT 3a AOCTbN A0 pagnmoyvecToTHMA cnekTbp; Yact 2: CDMA c
OVPEKTHO pas3nAaT cnekTbp (UTRA FDD) noTtpebutenckm cbopbikeHma (UE)

CS  Mobilni sité IMT; Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru; Cast 2: Koncové zafizeni (UE) CDOMA s
frekvencné délenym duplexem (ULTRA FDD)

DA IMT cellulzere netvaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 2: CDMA multibzerebglge (UTRA
FDD) Brugerudstyr (UE)

ET IMT kargsidesidevorgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepaasu saamiseks; Osa 2: CDMA otsese
hajutamisega (UTRA FDD) kasutajaseadmed (UE)

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 2: CDMA con espectro
ensanchado por secuencia directa (UTRA-FDD) Equipo de Usuario (UE)

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksin — Osa 2: CDMA-
suorasekvenssihajaspektritekniikkaa kayttavat (UTRA FDD) paatelaitteet (UE)

HR IMT celularne mreze; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 2.: Korisnicka oprema (UE) za CDMA s izravnim
rasprsivanjem (UTRA FDD)

HU IMT cellularis haldzatok; a radidspektrum hoz valdé hozzaférés harmonizalt szabvany; 2. rész: CDMA kozvetlen
szorasos (UTRA FDD) felhasznaléi berendezés (UE)

IT  Reti cellulari IMT; norme armonizzate per |'accesso allo spettro radio; parte 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD)
Terminali Mobili (UE)

LT  IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 2 dalis: CDMA tiesioginés sklaidos (UTRA FDD)
vartotojo jranga (V))

LV IMT sinu tikls. Harmonizéts standarts piek|uvei radiofrekvencu spektram; 2. dala: Tiesas secibas COMA (UTRA FDD)
lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal acéess ghall-ispettru tar-radju; Parti 2: CDMA Firxa Diretta
(UTRA FDD) Taghmir ghall-Utenti (UE)

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 2: CDMA Direct
Spread (UTRA FDD) User Equipment (UE)

PL Sieci komdérkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Cze$¢ 2: CDMA Bezposrednie
rozproszenie widma (UTRA FDD) Sprzet uzytkownika (UE)

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 2: Propagacdo Direta
CDMA (UTRA FDD) Equipamento de utilizador (UE)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 2: Echipament de utilizator (UE)
pentru CDMA cu imprastiere directa (UTRA FDD)

SV IMT-mobilnat; Harmoniserad standard for atkomst till radiospektrum; Del 2: CDMA Direct Spread (UTRA FDD) User
Equipment (UE)

SL  Mobilna omreZja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 2. del: Uporabniska oprema CDMA
Direct Spread (UTRA FDD) (UE)

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovana norma pre pristup k radiovému spektru. Cast 2: PouZivatelské zariadenia (UE)
CDMA s priamym rozprestrenim (UTRA FDD)

IS IMT farsimakerfi: Samreemdur stadall fyrir adgang ad Gtvarpsrofi; 2. hluti CDMA beindreifingar (UTRA FDD)
notandabunadur (UE)

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 2: CDMA direkte spredning (UTRA
FDD) brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim i¢in Uyumlastiriimis Standart; Bélim 2: CDMA Dogrudan Yayllma
(UTRA FDD) Kullanici Ekipmani (UE)

SR UMT henujcke mperke; XapMOHM30BaHU CTaHAAPA 3a NPUCTYN pagmo -crnekTpy; [eo 2: KopucHMYKa onpema 3a
UOMA gupekTHo wuperse (YTPA &44) (YE)
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SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér gasje né spektrin e radios; Pjesa 2: Pérhapja e drejtpérdrejté e
CDMA (UTRA FDD) Pajisjet e Pérdoruesit (UE)

MK MobunHu mpexu IMT; YcornaceH ctaHAap4, 3a npucran o paguo cnekrap; Aen 2: COMA Direct Spread (UTRA FDD)
KopucHuuka onpema (UE)

BS IMT mobilne mreZze; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 2: Korisnicka oprema za CDMA direktno
Sirenje (UTRA FDD) (UE)

e EN301908-13v13.2.1
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 13: Evolved Universal
Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

DE IMT zellulare Netze; Harmonisierte EN fiir den Zugang zu Funkfrequenzen; Teil 13: Weiterentwickelter universeller
terrestrischer Funkzugang (E-UTRA) Endgerate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT ; norme harmonisée pour l'accés au spectre radioélectrique; partie 13 : Equipement
d'utilisateur (UE) pour accés radio terrestre universel évolué (E-UTRA)

EL  Kupeloeldn diktua IMT, Evappoviopévo mpdturo yia ipocPacn oto padlodpdopa, Mépog 13: EEomALOUOG Xpriotn
(UE) E€eAtypévng maykoopag emiyelag padionpocBaong (E-UTRA)

BG KnetbuHu mpexu 3a IMT; XapmMOHU3UpPaH CTaHAAPT 3a AOCTbN 40 PAaANOYECTOTHUA cnekTbp; Yact 13: MNogobpeH
YHUBepcaneH HasemeH pagnogoctbn (E-UTRA) noTpebutenckm cbopbikeHma (UE)

CS Mobilni sité IMT; Harmonizovany standard pro pfistup k radiovému spektru; Cast 13: Koncové zafizeni (UE) pro
univerzalni radiovy pozemni pfistup (E-UTRA)

DA IMT cellulaere netveerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektrum - Del 13: Evolved Universal Terrestrial
Radio Access (E-UTRA) Brugerudstyr (UE)

ET IMT kérgsidesidevGrgud; Harmoneeritud standard raadiospektrile juurdepdasu saamiseks; Osa 13: E-UTRA
kasutajaseade (UE)

ES Redes celulares IMT; norma armonizada para acceso al espectro radioeléctrico; Parte 13: Acceso Radioeléctrico
Terrenal Universal Evolucionado (E-UTRA) Equipo de Usuario (UE)

FI  IMT-solukkoverkot - Yhdenmukaistettu standardi paasya radiotaajuuksiin — Osa 13: Kehittynyt yleinen terrestinen
radioliitynta (E-UTRA) paatelaitteet (UE)

HR IMT celularne mreZe; uskladena norma za pristup radio -spektru; dio 13.: Korisni¢ka oprema (UE) za unaprijedeni,
univerzalni, terestrijalni radijski pristup (E-UTRA)

HU IMT celluldris haldzatok; a radiéspektrum hoz vald hozzaférés harmonizalt szabvany; 13. rész: Kialakitott univerzalis
foldi radidfrekvencias elérés (E-UTRA) felhasznaldi berendezés (UE)

IT  Reticellulari IMT; norme armonizzate per I'accesso allo spettro radio; parte 13: accesso radio terrestre sviluppato
universale (E-UTRA) Terminali Mobili (UE)

LT IMT koriniai tinklai; Darnusis standartas prieigai prie radijo spektro; 13 dalis: ISplétoto universalaus antzeminio
magistralinio radijo rysio prieigos (E-UTRA) vartotojo jranga (V])

LV IMT 3hnu tikls. Harmonizéts standarts piek|uvei radiofrekvencu spektram; 13. dala: Attistitas universalas zemes
radiopiek|uves (E-UTRA) lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks cellulari ghal IMT; Standard Armonizzat ghal access ghall-ispettru tar-radju; Parti 13: Taghmir ghall-Utent
b’Acécess bir-Radju Terrestri Universali Evolut (E-UTRA) (UE)

NL IMT mobiele telefonienetwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot radiospectrum; Deel 13: Evolved
Universal Terrestrial Radio Access (E-UTRA) User Equipment (UE)

PL Sieci komdrkowe IMT; norma zharmonizowana dostepu do widma radiowego; Czes¢ 13: Rozwiniety uniwersalny
naziemny dostep radiowy (E-UTRA) Sprzet uzytkownika (UE)

PT Redes celulares IMT; norma harmonizada para acesso ao espectro de radiofrequéncias; parte 13: acesso de radio
terrestre universal evoluido (E-UTRA) Equipamento de utilizador (UE)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 13: Echipament de utilizator (UE)
pentru acces radio terestru universal evoluat (E-UTRA)

SV IMT-mobilnat; Harmoniserad standard for atkomst till radiospektrum; Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio
Access (E-UTRA) User Equipment (UE)
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SL  Mobilna omrezja IMT; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; 13. del: Uporabniska oprema (UE)
razvitega univerzalnega zemeljskega radijskega dostopa (E-UTRA)

SK  Bunkové siete IMT. Harmonizovand norma pre pristup k radiovému spektru. Cast 13: PouZivatelské zariadenia (UE)
zdokonaleného univerzalneho pozemského radiového pristupu (E-UTRA)

IS IMT farsimakerfi: Samraemdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrdfi; 13. hluti Alpjédlegur utvarpsadgangs (E-UTRA)
notandabunadur (UE)

NO IMT mobile nettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 13: Evolved Universal Terrestrial Radio
Access (E-UTRA/Utviklet universal terrestrisk radiotilgang) Brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglari; Radyo spektrumuna erisim i¢in Uyumlastiriimis Standart; B6lim 13: Gelismis Evrensel Karasal
Radyo Erisimi (E-UTRA) Kullanici Ekipmani (UE)

SR UMT henujcke mpexxe; XapMOHM30BaHW CTaHAAPA 3a NpUCTYn paauo -cnekTpy; Aeo 13: KopucHuuka onpema
pa3BMjeHor YHMBEP3a/IHOT 3eMasbCKor paaujckor npuctyna (E-YTPA) (VE)

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qasje né spektrin e radios; Pjesa 13: Pajisjet e Pérdoruesit té
Zhvilluar Universal té Radios Tokésore (E-UTRA) (UE)

MK MobunHuum mpexu IMT; YcornaceH ctaHgapa, 3a npuctan 4o paguo cnektap; en 13: EBosyMpaHa yHUBep3anHa
KonHeHa pagumo npwuctan (E-UTRA) KopucHuuka onpema (UE)

BS IMT mobilne mreZe; Harmonizovani standard za pristup radio -spektru; Dio 13: Korisnicka oprema razvijenog
univerzalnog zemaljskog radijskog pristupa (E-UTRA) (UE)

e TS138.521-1v16.4.0
5G; NR; User Equipment (UE) conformance specification; Radio transmission and reception; Part 1: Range 1
standalone

DE 5G; NR; Konformitatsspezifikation fir Benutzergerdte (UE); Funkibertragung und -empfang; Teil 1: Bereich 1
Standalone

FR 5G; NR; Spécification de conformité des équipements utilisateurs (UE); Transmission et réception radio; Partie 1 :
Gamme 1 autonome

EL 5G; NR; Npodlaypacdr cuppopdwong ya tov E€omAtopo Xpriotn (UE); Padlopetddoon katAndn; Mépog 1: Meploxn
1 avegdptnin

BG 5G; NR; Cneundukauma 3a cboTBeTcTBMe Ha obopyasaHe 3a notpebutenun (UE); PagnonpepasaHe u npuemaHe;
Yact 1: manasoH 1 camocToaTeneH

CS  5G; NR; Specifikace shody uZivatelského zafizeni (UE); Radiovy pienos a prijem; Cast 1: Samostatny rozsah 1

DA 5G; NR; Overensstemmelsesspecifikation for brugerudstyr (UE); Radiotransmission og -modtagelse; Del 1: Omrade
1 selvstaendigt

ET 5G; NR; Kasutajaseadme (UE) vastavusspetsifikatsioon; Raadiosaatmine ja vastuvott; Osa 1: Vahemik 1 iseseisev

ES 5G; NR; Especificacion de conformidad del Equipo de Usuario (UE); Transmision y recepcion de radio; Parte 1: Rango
1 independiente

FI  5G; NR; Kayttdjalaitteen (UE) vaatimustenmukaisuuden maéarittely; Radioldhetys ja -vastaanotto; Osa 1: Alue 1
itsendinen

HR 5G; NR; Specifikacija sukladnosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 1: Raspon 1 samostalan

HU 5G; NR; Felhaszndldi berendezés (UE) megfelelGségi specifikdcid; Radidatvitel és -fogadds; 1. rész: Tartomany 1
onallé

IT  5G; NR; Specifica di conformita dell'apparecchiatura utente (UE); Trasmissione e ricezione radio; Parte 1: Gamma
1 autonoma

LT 5G; NR; Naudotojo jrangos (UE) atitikties specifikacija; Radijo perdavimas ir priémimas; 1 dalis: 1 diapazonas
savarankiskai

LV 5G; NR; Lietotaja aprikojuma (UE) atbilstibas specifikacija; Radio parraide un uztvere; 1. dala: Diapazons 1
neatkarigs

MT 5G; NR; Specifikazzjoni ta' konformita tal-User Equipment (UE); Trasmissjoni u riceviment tar-radju; Parti 1: Firxa 1
awtonoma

NL 5G; NR; Conformiteitsspecificatie voor gebruikersapparatuur (UE); Radiotransmissie en -ontvangst; Deel 1: Bereik
1 autonoom

PL 5G; NR; Specyfikacja zgodnosci urzadzen uzytkownika (UE); Transmisja i odbidr radiowy; Czes¢ 1: Zakres 1
niezalezny

PT 5G; NR; Especificagdo de conformidade do Equipamento do Utilizador (UE); Transmissdo e recegdo de radio; Parte
1: Gama 1 auténoma
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RO 5G; NR; Specificatia de conformitate a echipamentului utilizatorului (UE); Transmisie si receptie radio; Partea 1:
Gama 1 autonoma

SV 5G; NR; Specifikation for dverensstimmelse for anvandarutrustning (UE); Radiotransmission och mottagning; Del
1: Omrade 1 fristdende

SL  5G; NR; Specifikacija skladnosti uporabniske opreme (UE); Radijski prenos in sprejem; Del 1: Obmocje 1 samostojno

SK  5G; NR; Specifikacia zhody pouzivatelského zariadenia (UE); Radiovy prenos a prijem; Cast 1: Rozsah 1 samostatny

IS 5G; NR; Samramisskilgreining fyrir notendabinad (UE); Utsending og méttaka & utvarpi; Hluti 1: Svid 1 sjalfstaett

NO 5G; NR; Samsvarsspesifikasjon for brukerutstyr (UE); Radiotransmisjon og -mottak; Del 1: Omrade 1 frittstaende

TR 5G; NR; Kullanici Ekipmani (UE) uygunluk spesifikasyonu; Radyo iletimi ve alimi; Bolim 1: Aralik 1 bagimsiz

SR 5G; NR; CneumdwuKkaumja ycarnaweHoctn KopucHudke onpeme (UE); Paguo npeHoc v npujem; Oeo 1: PacnoH 1
camocTanaH

SQ 5G; NR; Specifikimi i pérputhshmérisé pér Pajisjet e Pérdoruesit (UE); Transmetimi dhe pritja radio; Pjesa 1:
Diapazoni 1 i pavarur

MK 5G; NR; CneundurKaumja 3a ycornaceHocT Ha KopucHuykata onpema (UE); PagmonpeHoc u npuem; Jen 1: Oncer 1
camocToeH

BS 5G; NR; Specifikacija uskladenosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 1: Raspon 1 samostalan

e TS138.521-3v16.4.0
5G; NR; User Equipment (UE) conformance specification; Radio transmission and reception; Part 3: Range 1
and Range 2 Interworking operation with other radios

DE 5G; NR; Konformitatsspezifikation fiir Benutzergerate (UE); Funkiibertragung und -empfang; Teil 3: Bereich 1 und
Bereich 2 Interworking-Betrieb mit anderen Funkgeraten

FR 5G; NR; Spécification de conformité des équipements utilisateurs (UE); Transmission et réception radio; Partie 3 :
Interfonctionnement des Gammes 1 et 2 avec d'autres radios

EL 5G; NR; Mpodiaypadn ocuppopdwong yia tov E€omAiopd Xpriotn (UE); Padiopetadoon kal Agn; Mépog 3:
Alaettoupytkn Aettoupyia Neploxwy 1 kat 2 pe GAAOUG padLlomopunoug

BG 5G; NR; Cneundukauma 3a cboTBeTcTBME Ha obopyasaHe 3a notpebutenun (UE); PagnonpepasaHe u npuemaHe;
Yact 3: MexaypervoHanHa pabota Ha jManasonun 1 n 2 c gpyrn pagua

CS 5G; NR; Specifikace shody uZivatelského zatizeni (UE); Radiovy pienos a prijem; Cast 3: Spoluprace rozsahti1a 2 s
jinymi radii

DA 5G; NR; Overensstemmelsesspecifikation for brugerudstyr (UE); Radiotransmission og -modtagelse; Del 3: Samspil
mellem Omrdade 1 og Omréde 2 med andre radioer

ET 5G; NR; Kasutajaseadme (UE) vastavusspetsifikatsioon; Raadiosaatmine ja vastuvott; Osa 3: Vahemike 1 ja 2
kooskasutamine teiste raadiosidega

ES 5G; NR; Especificacién de conformidad del Equipo de Usuario (UE); Transmision y recepcion de radio; Parte 3:
Interoperabilidad de Rangos 1y 2 con otras radios

FI  5G; NR; Kadyttajalaitteen (UE) vaatimustenmukaisuuden maarittely; Radioldhetys ja -vastaanotto; Osa 3: Alueiden 1
ja 2 yhteistoiminta muiden radioiden kanssa

HR 5G; NR; Specifikacija sukladnosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 3: Meduoperativni rad
Raspona 1 i Raspona 2 s drugim radijima

HU 5G; NR; Felhasznaldi berendezés (UE) megfelelGségi specifikacid; Radidatvitel és -fogadas; 3. rész: Az 1-es és 2-es
tartomdanyok egytttmiikodése mas radidkkal

IT 5G; NR; Specifica di conformita dell'apparecchiatura utente (UE); Trasmissione e ricezione radio; Parte 3:
Interoperabilita delle bande 1 e 2 con altre radio

LT 5G; NR; Naudotojo jrangos (UE) atitikties specifikacija; Radijo perdavimas ir priémimas; 3 dalis: 1 ir 2 diapazony
sgveika su kitais radijo jrenginiais

LV  5G; NR; Lietotaja aprikojuma (UE) atbilstibas specifikacija; Radio parraide un uztvere; 3. dala: 1. un 2. diapazona
savstarpéja darbiba ar citam radioiekartam

MT 5G; NR; Specifikazzjoni ta' konformita tal-User Equipment (UE); Trasmissjoni u riceviment tar-radju; Parti 3:
Interoperazzjoni ta’ Firxa 1 u Firxa 2 ma’ radji ohra

NL 5G; NR; Conformiteitsspecificatie voor gebruikersapparatuur (UE); Radiotransmissie en -ontvangst; Deel 3:
Samenwerking tussen Bereik 1 en Bereik 2 met andere radio’s

PL 5G; NR; Specyfikacja zgodnosci urzadzen uzytkownika (UE); Transmisja i odbidr radiowy; Czes¢ 3: Wspdtpraca
zakreséw 1i 2 z innymi urzgdzeniami radiowymi

PT 5G; NR; Especificagdo de conformidade do Equipamento do Utilizador (UE); Transmissdo e recegdo de radio; Parte
3: Interoperabilidade das Gamas 1 e 2 com outras radios
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RO 5G; NR; Specificatia de conformitate a echipamentului utilizatorului (UE); Transmisie si receptie radio; Partea 3:
Operare interactiva intre Gama 1 si Gama 2 cu alte radiouri

SV 5G; NR; Specifikation for dverensstimmelse for anvandarutrustning (UE); Radiotransmission och mottagning; Del
3: Interoperabilitet for Omrade 1 och Omrade 2 med andra radion

SL  5G; NR; Specifikacija skladnosti uporabniske opreme (UE); Radijski prenos in sprejem; Del 3: Interoperabilnost
obmodij 1in 2 z drugimi radii

SK  5G; NR; Specifikacia zhody pouZivatelského zariadenia (UE); Radiovy prenos a prijem; Cast 3: Prepojenie rozsahov
1 a 2 s inymi radiovymi zariadeniami

IS  5G; NR; Samraemisskilgreining fyrir notendabtnad (UE); Utsending og méttaka & Gtvarpi; Hluti 3: Samstarf Svids 1
og Svids 2 med 60rum Utvorpum

NO 5G; NR; Samsvarsspesifikasjon for brukerutstyr (UE); Radiotransmisjon og -mottak; Del 3: Samspill mellom Omrade
1 og Omrade 2 med andre radioer

TR 5G; NR; Kullanici Ekipmani (UE) uygunluk spesifikasyonu; Radyo iletimi ve alimi; Bolim 3: Aralik 1 ve Aralik 2 ile
diger radyolarla etkilesim

SR 5G; NR; CneuunduKaumja ycarnaweHoctn KopucHudke onpeme (UE); Paguo npeHoc u npujem; feo 3: Mehypag,
PacnoHa 1 n 2 ca apyrum pagmo ypehajuma

SQ 5G; NR; Specifikimi i pérputhshmérisé pér Pajisjet e Pérdoruesit (UE); Transmetimi dhe pritja radio; Pjesa 3:
Bashképunimi i Diapazonit 1 dhe 2 me radio té tjera

MK 5G; NR; CneumduKaumja 3a ycornaceHocT Ha KopucHuuKkata onpema (UE); PagmonpeHoc v npuem; Len 3:
MNosp3ysare Ha Oncer 1 u Oncer 2 co gpyru paguo ypeam

BS 5G; NR; Specifikacija uskladenosti korisnicke opreme (UE); Radio prijenos i prijem; Dio 3: Medurad Raspona 1i2s
drugim radijima

e EN 301908-25v15.1.1_0.0.21 (Draft)
IMT cellular networks; Harmonised Standard for access to radio spectrum; Part 25: New Radio (NR) User
Equipment (UE)

DE IMT-Mobilfunknetze; Harmonisierte Norm fir den Zugang zum Funkspektrum; Teil 25: New Radio (NR)
Benutzergerate (UE)

FR Réseaux cellulaires IMT; Norme harmonisée pour 'accés au spectre radioélectrique; Partie 25 : Equipements
Utilisateurs (UE) pour New Radio (NR)

EL  KupeAwtd Siktua IMT; Evappovicpévo Mpdtumo ya mpoécfacn oto padlopdopa; Mépog 25: E€omAlopog Xpriotn
(UE) yLa New Radio (NR)

BG KnetbuHu mpexu IMT; XapmoHM3npaH cTaHAapT 33 AOCTbN 40 PaAMOYEeCcTOTHUA cnekTbp; YacT 25: NoTpebutencko
obopyasaHe (UE) 3a New Radio (NR)

CS  Buné&cné sité IMT; Harmonizovana norma pro pfistup k rddiovému spektru; Cast 25: UZivatelké zafizeni (UE) pro
New Radio (NR)

DA IMT-mobilnetvaerk; Harmoniseret standard for adgang til radiospektret; Del 25: New Radio (NR) brugerudstyr (UE)

ET IMT-mobiilsidevorgud; Harmoniseeritud standard raadiospektrile juurdepddsuks; Osa 25: New Radio (NR)
kasutajaseadmed (UE)

ES Redes celulares IMT; Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico; Parte 25: Equipos de Usuario
(UE) para New Radio (NR)

FI  IMT-matkapuhelinverkot; Harmonisoitu standardi radiotaajuusalueen kayttéon; Osa 25: New Radio (NR)
kayttajalaitteet (UE)

HR IMT mobilne mreZe; Uskladeni standard za pristup radiofrekvencijskom spektru; Dio 25: New Radio (NR) korisnic¢ki
uredaji (UE)

HU IMT mobilhdlézatok; Harmonizalt szabvany a radidspektrumhoz valé hozzaféréshez; 25. rész: New Radio (NR)
felhasznaldi berendezések (UE)

IT  Reti cellulari IMT; Norma armonizzata per I'accesso allo spettro radio; Parte 25: Apparecchiature Utente (UE) per
New Radio (NR)

LT IMT mobilieji tinklai; Suderintas standartas radijo spektro prieigai; 25 dalis: New Radio (NR) naudotojo jranga (UE)

LV IMT mobilie tikli; Saskanotais standarts piek|uvei radio spektram; 25. dala: New Radio (NR) lietotaju iekartas (UE)

MT Netwerks mobbli IMT; Standard armonizzat ghall-access ghas-spettru tar-radju; Parti 25: Taghmir tal-Utent (UE)
ghal New Radio (NR)

NL IMT-cellulaire netwerken; Geharmoniseerde norm voor toegang tot het radiospectrum; Deel 25: New Radio (NR)
gebruikersapparatuur (UE)
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PL Sieci komorkowe IMT; Zharmonizowana norma dostepu do widma radiowego; Cze$¢ 25: Urzadzenia uzytkownika
(UE) dla New Radio (NR)

PT Redes celulares IMT; Norma harmonizada para acesso ao espectro de radio; Parte 25: Equipamento do Utilizador
(UE) para New Radio (NR)

RO Retele celulare IMT; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio; Partea 25: Echipamentele Utilizatorului
(UE) pentru New Radio (NR)

SV IMT-celluldra natverk; Harmoniserad standard for tillgdng till radiospektrum; Del 25: New Radio (NR)
anvandarutrustning (UE)

SL  IMT celicna omrezja; Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra; Del 25: Uporabniska oprema (UE) za
New Radio (NR)

SK  IMT mobilné siete; Harmonizovana norma na pristup k radiovému spektru; Cast 25: Uivatelské zariadenie (UE) pre
New Radio (NR)

IS IMT farsimakerfi; Samhaefdur stadall fyrir adgang ad utvarpsroéfi; Hluti 25: New Radio (NR) notendabunadur (UE)

NO IMT mobilnettverk; Harmonisert standard for tilgang til radiospektrum; Del 25: New Radio (NR) brukerutstyr (UE)

TR IMT hicresel aglar; Radyo spektrumuna erisim igin uyumlastirilmis standart; Bolim 25: New Radio (NR) Kullanici
Ekipmani (UE)

SR IMT mobunHe mpexe; XapMOHN30BaHM CTaHAAPA, 32 NPUCTYN paamo cnekTtpy; [eo 25: Ypehaju kopucHuka (UE) 3a
New Radio (NR)

SQ Rrjetet celulare IMT; Standard i harmonizuar pér qasjen né spektrin radio; Pjesa 25: Pajisjet e Pérdoruesit (UE) pér
New Radio (NR)

MK IMT mobunHu mpexu; YcornaceH ctaHaapa, 3a npucTan 4o paguocnektapot; Aen 25: Onpema 3a KopucHuum (UE)
3a New Radio (NR)

BS IMT mobilne mreZe; Uskladeni standard za pristup radio spektru; Dio 25: Uredaji korisnika (UE) za New Radio (NR)

e EN303413vi.2.1
Satellite Earth Stations and Systems (SES); Global Navigation Satellite System (GNSS) receivers; Radio
equipment operating in the 1 164 MHz to 1 300 MHz and 1 559 MHz to 1 610 MHz frequency bands;
Harmonised Standard for access to radio spectrum

DE Satellitenbodenstationen und -systeme (SES); Empfanger des globalen Navigationssatellitensystems (GNSS);
Funkgerate, die in den Frequenzbandern 1 164 MHz bis 1 300 MHz und 1 559 MHz bis 1 610 MHz arbeiten;
Harmonisierte Norm fiir den Zugang zum Funkspektrum

FR Stations terriennes et systémes satellitaires (SES); Récepteurs du Systéme mondial de navigation par satellite
(GNSS); Equipements radio fonctionnant dans les bandes de fréquences 1 164 MHz & 1 300 MHz et 1 559 MHz a 1
610 MHz; Norme harmonisée pour I'acces au spectre radioélectrique

EL  Aopudopikoi Ztabuol kot Zuothuata ESadoug (SES); Aékteg Maykooulou Tuotipatog Aopudopikig MAonynong
(GNSS); PasloetomALlopog mou Aettoupyel otig {wveg cuxvotntwy 1 164 MHz éwg 1 300 MHz kat 1 559 MHz éwg 1
610 MHz; Evappoviopévo mpoTuTio yia pocBacn oto padlodpacua

BG CaTenutHu 3eMHM CTaHuMKM U cuctemm (SES); MpuemHuum Ha MnobanHata HaBUrauMOHHa caTeNMTHa cucTema
(GNSS); PagnoobopyaBaHe, paboTelLo B 4ecToTHUTe 06xBaTh 1 164 MHz go 1 300 MHz 1 1 559 MHz o 1 610 MHz;
XapMOHM3MpPaH CTaHAAPT 33 4OCTbN 40 PAAMOYECTOTHUA CNEKTHLP

CS Satelitni pozemni stanice a systémy (SES); Pfijimace globalniho naviga¢niho satelitniho systému (GNSS); Radiova
zafizeni pracujici v kmitoc¢tovych pasmech 1 164 MHz az 1 300 MHz a 1 559 MHz az 1 610 MHz; Harmonizovana
norma pro pristup k radiovému spektru

DA Satellitjordstationer og -systemer (SES); Modtagere af Global Navigation Satellite System (GNSS); Radioudstyr, der
opererer i frekvensbdndene 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Harmoniseret standard for
adgang til radiospektret

ET Satellidi maajaamad ja slisteemid (SES); Globaalse navigatsioonisatelliidististeemi (GNSS) vastuvotjad;
Raadioseadmed, mis tootavad sagedusalades 1 164 MHz kuni 1 300 MHz ja 1 559 MHz kuni 1 610 MHz;
Harmoniseeritud standard raadiospektrile juurdepdasuks

ES Estaciones terrestresy sistemas satelitales (SES); Receptores del Sistema Global de Navegacion por Satélite (GNSS);
Equipos de radio que operan en las bandas de frecuencias de 1 164 MHz a 1 300 MHz y de 1 559 MHz a 1 610 MHz;
Norma armonizada para el acceso al espectro radioeléctrico

FI  Satelliittimaasatamat ja -jarjestelmat (SES); Globaali Navigaatiosatelliittijarjestelma (GNSS) -vastaanottimet;
Radiolaitteet, jotka toimivat taajuusalueilla 1 164 MHz — 1 300 MHz ja 1 559 MHz — 1 610 MHz; Harmonisoitu
standardi radiotaajuusalueen kayttoon
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HR Satelitske zemaljske stanice i sustavi (SES); Prijamnici Globalnog navigacijskog satelitskog sustava (GNSS);
Radiouredaiji koji rade u frekvencijskim pojasevima od 1 164 MHz do 1 300 MHz i od 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Uskladeni standard za pristup radiofrekvencijskom spektru

HU Mdholdas foldi allomasok és rendszerek (SES); Globalis navigaciés miholdrendszer (GNSS) vevékésziilékek;
Radidberendezések, amelyek az 1 164 MHz-t6l 1 300 MHz-ig és az 1 559 MHz-t6l 1 610 MHz-ig terjed6
frekvenciasavokban mikédnek; Harmonizalt szabvany a radidspektrumhoz valé hozzéféréshez

IT  Stazioni terrestri e sistemi satellitari (SES); Ricevitori del Sistema di Navigazione Satellitare Globale (GNSS);
Apparecchiature radio che operano nelle bande di frequenza da 1 164 MHz a 1 300 MHz e da 1 559 MHz a 1 610
MHz; Norma armonizzata per l'accesso allo spettro radio

LT Palydovy antZeminés stotys ir sistemos (SES); Pasaulinés navigacijos palydovy sistemos (GNSS) imtuvai; Radijo
jranga, veikianti 1 164 MHz — 1 300 MHz ir 1 559 MHz — 1 610 MHz daZniy juostose; Suderintas standartas radijo
spektro prieigai

LV  Satelitu zemes stacijas un sistémas (SES); Globalas navigacijas satelitsistémas (GNSS) uztveréji; Radioiekartas, kas
darbojas frekvencu diapazonos no 1 164 MHz lidz 1 300 MHz un no 1 559 MHz lidz 1 610 MHz; Saskanotais standarts
piekluvei radio spektram

MT Stazzjonijiet terrestri u sistemi satellitari (SES); Ircevituri tas-Sistema Globali tan-Navigazzjoni bis-Satellita (GNSS);
Taghmir tar-radju li jopera fil-baned ta’ frekwenza minn 1 164 MHz sa 1 300 MHz u minn 1 559 MHz sa 1 610 MHz;
Standard armonizzat ghall-access ghas-spettru tar-radju

NL Satellietgrondstations en -systemen (SES); Ontvangers van het Globale Navigatiesatellietsysteem (GNSS);
Radioapparatuur werkend in de frequentiebanden 1 164 MHz tot 1 300 MHz en 1 559 MHz tot 1 610 MHz;
Geharmoniseerde norm voor toegang tot het radiospectrum

PL Satelitarne stacje naziemne i systemy (SES); Odbiorniki globalnego systemu nawigacji satelitarnej (GNSS);
Urzadzenia radiowe pracujgce w zakresach czestotliwosci 1 164 MHz do 1 300 MHz i 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Zharmonizowana norma dostepu do widma radiowego

PT EstacgOes terrestres e sistemas satelitais (SES); Receptores do Sistema Global de Navegagdo por Satélite (GNSS);
Equipamentos de radio operando nas bandas de frequéncia de 1 164 MHz a 1 300 MHz e de 1 559 MHz a 1 610
MHz; Norma harmonizada para acesso ao espectro de radio

RO Statii terestre si sisteme satelitare (SES); Receptoare ale Sistemului Global de Navigatie prin Satelit (GNSS);
Echipamente radio care opereaza in benzile de frecvente 1 164 MHz panad la 1 300 MHz si 1 559 MHz pand la 1610
MHz; Standard armonizat pentru accesul la spectrul radio

SV Satellitmarkstationer och -system (SES); Mottagare for Global Navigation Satellite System (GNSS); Radioutrustning
som fungerar i frekvensbanden 1 164 MHz till 1 300 MHz och 1 559 MHz till 1 610 MHz; Harmoniserad standard for
tillgang till radiospektrum

SL  Satelitske zemeljske postaje in sistemi (SES); Sprejemniki Globalnega navigacijskega satelitskega sistema (GNSS);
Radijska oprema, ki deluje v frekven¢nih pasovih od 1 164 MHz do 1 300 MHz in od 1 559 MHz do 1 610 MHz;
Harmonizirani standard za dostop do radijskega spektra

SK  Satelitné pozemné stanice a systémy (SES); Prijimace Globalneho naviga¢ného satelitného systému (GNSS); Radiové
zariadenia pracujuce vo frekvenénych pasmach 1 164 MHz az 1 300 MHz a 1 559 MHz az 1 610 MHz; Harmonizovana
norma na pristup k radiovému spektru

IS  Gervihnattastddvar og kerfi (SES); Vidtaeki fyrir Alheimsstadsetningarkerfi (GNSS); Utvarpsbinadur sem starfar 4
tidnisvidunum 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Samhaefdur stadall fyrir adgang ad Utvarpsrofi

NO Satellittjordstasjoner og -systemer (SES); Mottakere for Globalt Navigasjonssatellittsystem (GNSS); Radioutstyr som
opererer i frekvensbdndene 1 164 MHz til 1 300 MHz og 1 559 MHz til 1 610 MHz; Harmonisert standard for tilgang
til radiospektrum

TR Uydu Yer istasyonlari ve Sistemleri (SES); Kiiresel Navigasyon Uydu Sistemi (GNSS) alicilari; 1 164 MHz ile 1 300 MHz
ve 1 559 MHz ile 1 610 MHz frekans bantlarinda calisan radyo ekipmanlari; Radyo spektrumuna erisim igin
uyumlastiriimig standart

SR CaTtenuTcke 3emasbCKe CTaHuue u cuctemu (SES); MpujemHuum FTnobanHor HaBUrauMoOHOr caTeUTCKOr cuctema
(GNSS); Paguo onpema Koja pagu y bpekBeHTHUM oncesnma og, 1 164 MHz ao 1300 MHz n og 1 559 MHz o 1 610
MHz; XapmOHW130BaHW CTaHAAPA, 33 NPUCTYN PaAno CReKTpy

SQ Stacione dhe sisteme tokésore satelitore (SES); Pajisje marrése té Sistemit Global té Navigimit Satelitor (GNSS);
Pajisje radio gé funksionojné né brezat e frekuencave nga 1 164 MHz né 1 300 MHz dhe 1 559 MHz né 1 610 MHz;
Standard i harmonizuar pér qasjen né spektrin radio

MK CaTenuTcku 3emcKu CTaHuuu U cuctemu (SES); MpuemHuumM Ha TNo6anHMOT HaBMTaLWUCKM CAaTENIUTCKU CUCTEM
(GNSS); Paguo onpema Koja pabotu Bo ¢ppekBeHTHUTE once3un 1 164 MHz o 1300 MHz 1 1 559 MHz ao 1 610 MHz;
YcornaceH cTaHAapA 3a npucTan 4o pasuMocneKkTapoT
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BS Satelitske zemaljske stanice i sistemi (SES); Prijemnici Globalnog navigacijskog satelitskog sistema (GNSS);
Radiouredaji koji rade u frekventnim opsezima 1 164 MHz do 1 300 MHz i 1 559 MHz do 1 610 MHz; Uskladeni
standard za pristup radio spektru

Special requirements invoked contained in Article 3 (3) d)

DE Besondere Anforderungen gemaR Artikel 3 (3) d)

FR Exigences spécifiques invoquées contenues dans l'article 3 (3) d)
EL ESwég amattrioelg mou avadépovtal ato ApBpo 3 (3) 6)

BG CneumanHu usnckeaHua, nocoyeHu B YneH 3 (3) a)

CS  Zvlastni pozadavky uvedené v ¢lanku 3 (3) d)

DA Serlige krav anfgrt i artikel 3 (3) d)

ET Erinduded, mis on esitatud artiklis 3 (3) d)

ES Requisitos especiales invocados contenidos en el articulo 3 (3) d)
FI  Erityisvaatimukset, jotka esitetdan kohdassa 3 (3) d)

HR Posebni zahtjevi navedeni u ¢lanku 3 (3) d)

HU A 3. cikk (3) d) pontjaban szerepl kilonleges kdvetelmények
IT  Requisiti speciali richiamati contenuti nell'articolo 3 (3) d)

LT Specialls reikalavimai, nurodyti 3 straipsnio (3) d) punkte

LV Tpa3as prasibas, kas minétas 3. panta (3) d) punkta

MT Rekwiziti specjali msemmija fl-Artikolu 3 (3) d)

NL Speciale vereisten vermeld in artikel 3 (3) d)

PL Szczegdlne wymagania zawarte w artykule 3 (3) d)

PT Requisitos especiais invocados contidos no artigo 3 (3) d)

RO Cerinte speciale invocate, continute in articolul 3 (3) d)

SV Sarskilda krav som anges i artikel 3 (3) d)

SL  Posebne zahteve, navedene v ¢lenu 3 (3) d)

SK  Specialne poziadavky uvedené v ¢lanku 3 (3) d)

IS Sérkrofur sem nefndar eru i grein 3 (3) d)

NO Spesielle krav angitt i artikkel 3 (3) d)

TR Madde 3 (3) d) icinde belirtilen 6zel gereklilikler

SR MNocebHu 3axTeBnN HaBeaeHW y unany 3 (3) a)

SQ Kérkesat e veganta té pérmendura né Nenin 3 (3) d)

MK CneuujanHu baparba HaBegeHu Bo YneH 3 (3) o)

BS Posebni zahtjevi navedeni u ¢lanu 3 (3) d)
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e EN 18031-1
Common security requirements for radio equipment - Part 1: Internet connected radio equipment

DE Allgemeine Sicherheitsanforderungen fiir Funkgeréate - Teil 1: Internetverbundene Funkgerate

FR Exigences de sécurité communes pour les équipements radio - Partie 1 : Equipements radio connectés 3 Internet

EL  Kowég anautroelg aopaleiog ylo padloeomAlopno - Mépog 1: PadloefonmAlopdg ouvdedepuévog oto Atadiktuo

BG 06wy M3MCKBaHNA 3a CUIYPHOCT 3a paguoobopyasaHe - Yact 1: PagnoobopyasaHe, CBbpP3aHO C UHTEPHET

CS  Spole¢né bezpecnostni pozadavky na radiova zafizeni - Cast 1: Radiova zafizeni pFipojena k internetu

DA Felles sikkerhedskrav for radioudstyr - Del 1: Internetforbundet radioudstyr

ET Uldised turvanduded raadiosideseadmetele - Osa 1: Internetiiihendusega raadiosideseadmed

ES Requisitos comunes de seguridad para equipos de radio - Parte 1: Equipos de radio conectados a Internet

FI  Radiolaitteiden yleiset turvallisuusvaatimukset - Osa 1: Internetiin kytketyt radiolaitteet

HR Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radijsku opremu - Dio 1: Radijska oprema povezana s internetom

HU Radidberendezések koz0s biztonsagi kovetelményei - 1. rész: Internetkapcsolattal rendelkezé radidberendezések

IT  Requisiti comuni di sicurezza per apparecchiature radio - Parte 1: Apparecchiature radio connesse a Internet

LT Bendrieji saugos reikalavimai radijo jrangai - 1 dalis: Prie interneto prijungta radijo jranga

LV  Kopigas drosibas prasibas radioiekartam - 1. daja: Radioiekartas, kas savienotas ar internetu

MT Rekwiziti komuni ta’ sigurta ghal taghmir tar-radju - Parti 1: Taghmir tar-radju konness mal-Internet

NL Gemeenschappelijke beveiligingseisen voor radioapparatuur - Deel 1: Met internet verbonden radioapparatuur

PL Wspdlne wymagania dotyczace bezpieczenistwa urzadzen radiowych - Cze$¢ 1: Urzadzenia radiowe podtgczone do
Internetu

PT Requisitos comuns de seguranca para equipamentos de radio - Parte 1: Equipamentos de radio conectados a
Internet

RO Cerinte comune de securitate pentru echipamente radio - Partea 1: Echipamente radio conectate la internet

SV Gemensamma sakerhetskrav for radioutrustning - Del 1: Radioutrustning ansluten till internet

SL  Splosne varnostne zahteve za radijsko opremo - 1. del: Radijska oprema, povezana z internetom

SK  Spolo¢né bezpeénostné poziadavky na radiové zariadenia - Cast 1: Radiové zariadenia pripojené na internet

IS Almennar 6ryggiskrofur fyrir fjarskiptabinad - Hluti 1: Utbdnadur tengdur vid internetid

NO Felles sikkerhetskrav for radioutstyr - Del 1: Radioutstyr tilkoblet internett

TR Radyo ekipmanlari igin ortak giivenlik gereklilikleri - B&lim 1: internet baglantili radyo ekipmanlari

SR 3ajegHunukun 6e3begHOCHM 3axTeBM 33 pagmno onpemy - eo 1: Paano onpema noBesaHa ca UHTEPHETOM

SQ Keérkesat e pérbashkéta té sigurisé pér pajisjet radio - Pjesa 1: Pajisjet radio té lidhura me internetin

MK 3aepHuukn bapara 3a 6e3benHOCT 3a paguoonpema - len 1: Pagnoonpema nosp3aHa co MHTEPHET

BS Zajednicki sigurnosni zahtjevi za radijsku opremu - Dio 1: Radijska oprema povezana s internetom

Notified Body assessment has been applied by [05] :
LGAI Technological Center S.A./Applus (0370)

Conformity assessment according to [08] :

module B Directive 2014/53 / EU (RED)

Certificate Numbers [06] :
EU type certificate covering Art3.1(a), Art3.1(b), Art3.2 and Art3.3(d) [0370-RED-10647]
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The Product is labelled with the CE mark [07]:

Kronach, 01 Deceember 2025

Digital signiert von
T h u e rOff Thueroff, Reiner
3 DN: cn=Thueroff, Reiner,
email=RThueroff@lear.con

Re | NEeY  Datum: 2025.12.04

T0.Z2Z30 TU T UU

ppa. Reiner Thueroff

Making every drive better™

C€

Digital unterschrieben von

Wies mann, Stefa N Wiesmann, Stefan

Datum: 2025.12.04 16:04:24 +01'00'

i.V. Stefan Wiesmann

Finance Director Manager Hardware Engineering EU

& site Lead Kronach

ANNEX (language-codes according ISO 639-1)

[01] Declaration of Conformity

DE Konformitatserklarung

FR Déclaration de conformité

EL ARAwon Zuppdpewaong

BG [Jeknapauus 3a CbOTBETCTBME
CS Prohlaseni o shodé

DA Konformitetserklaering

ET Vastavusdeklaratsioon

ES Declaracién de conformidad

Fl Vaatimustenmukaisuusvakuutus
HR Izjava o sukladnosti

HU Megfeleléségi nyilatkozat

IT Dichiarazione di conformita

LT Atitikties deklaracija

LV Atbilstibas deklaracija

MT Dikjarazzjoni ta' Konformita

NL Verklaring van Overeenstemming
PL Deklaracja zgodnosci

PT Declaragéo de Conformidade
RO Declaratie de conformitate

SV Forsakran om dverensstammelse
SL Izjava o skladnosti

SK Vyhlasenie o zhode

IS Samreemisyfirlysing

NO Samsvarserklaering

TR Uygunluk beyani
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SR Oeknapauuja o ycarnaweHoctn
sSQ Deklarata e konformitetit

MK Heknapauwja 3a coobpasHocT
BS Izjava o uskladenosti

[02] We declare under our sole responsibility that the product

DE Wir erklaren unter unserer alleinigen Verantwortung, dass das Produkt
FR Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit

EL AnAwvoupe UTTd TNV OTTOKAEIOTIKA Jag €uBUvn OTI TO TTPOIOV

BG Heknapupame nop Halla eanHCTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTbT
CS Na nasi vyhradni zodpovédnost prohlaSujeme, ze vyrobek

DA Vi erklaerer under vores eneansvar, at produktet

ET Me kinnitame oma ainuvastutusel, et toode

ES Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto
FI Vakuutamme yksinomaisella vastuullamme, etta tuote

HR Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da je proizvod

HU Nyilatkozunk sajat felel6sséglinkre, hogy a termék

IT Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto
LT Mes deklaruojame savo atsakomybe, kad produktas

LV Més deklaréjam uz savu atbildibu, ka produkts

MT Niddikjaraw taht ir-responsabbilta unika taghna li I-prodott

NL Wij verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat het product
PL Deklarujemy na wtasng odpowiedzialno$c¢, ze produkt

PT "Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto
RO Declaram pe propria raspundere ca produsul

SV Vi deklarerar under vart eget ansvar att produkten

SL RazglaSamo pod lastno odgovornostjo, da je izdelek

SK Vyhlasujeme na vlastnu zodpovednost, Ze produkt

IS Vid lysum yfir & okkar eigin abyrgd ad varan

NO Vi erklzerer under vart eget ansvar at produktet

TR Uriiniin yalnizca bizim sorumlulugumuz altinda oldugunu beyan ederiz
SR Izjavljujemo pod svojom odgovorno$cu da je proizvod

sSQ Ne deklarojmé nén pérgjegjésiné toné té vetme qé produkti

MK M3jaByBame nop Halla eanHCTBEHA OArOBOPHOCT Aeka Npou3BoaoT
BS Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$c¢u da je proizvod

[03] complies with the appropriate essential requirements of the Article 3 of the Radio Equipment Directive
(2014/53/EU) and the other relevant provisions, when used for its intended purpose.

DE den entsprechenden grundlegenden Anforderungen von Artikel 3 der Funkanlagen-Richtlinie
(2014/53/EU) und den anderen relevanten Bestimmungen entspricht, wenn es fiir seinen vorgesehenen
Zweck verwendet wird.

FR satisfait aux exigences essentielles de I'article 3 de la Directive relative aux équipements
radioélectriques (2014/53/EU), et aux autres dispositions pertinentes, lorsqu'il est utilisé aux fins
prévues.

EL OUUPOPPWVETaI PE TIG KATAAANAEG ouoiwdelg atraiTiioelg Tou ApBpou 3 Tng Odnyiag yia Tov
Padioggotrhioud (2014/53/EU) kai Twv AOITTWV OXETIKWY BIOTALEWV, OTAV XPNOIKOTIOIEITAI YIa TOV OKOTTIO
yIQ TOV OTTOi0 TTPpoopIeTal.

BG OTroBaps Ha CbOTBETHUTE CbLUECTBEHU N3UCKBAHUA Ha uneH 3 oT [lpekTneaTta 3a paaMoCbOpPbXEHNS
(2014/53/EC) v gpyruTe npunoxnmm pasnopenodu, Korato ce U3nonsea rno npegHasHaveHne.

CS vyhovuije pfislusnym zakladnim pozadavkim €l. 3 smérnice o radiovych zafizenich (2014/53/EU) a
ostatnim souvisejicim ustanovenim, pokud je pouzivan v souladu s pavodnim zamérem.

DA er i overensstemmelse med de relevante, vaesentlige krav i artikel 3 i direktivet vedrgrende radioudstyr
(2014/53/EF) og andre relevante bestemmelser, nar det anvendes til det tilsigtede formal.

ET vastab raadioseadmete direktiivi (2014/53/EL) artikli 3 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele
satetele, kui seda kasutatakse sihtotstarbeliselt.

ES cumple con los requisitos esenciales del articulo 3 de la Directiva de equipos radioeléctricos

(2014/53/EU) y otras disposiciones pertinentes al usarse para su finalidad asignada.
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FI tayttaa radiolaitedirektiivin (2014/53/EU) artiklan 3 mukaiset olennaiset vaatimukset ja muut
asiaankuuluvat sdannokset, kun sitd kaytetdan kayttotarkoituksensa mukaisesti.

HR u skladu s odgovarajuc¢im zahtjevima ¢lanka 3 Direktive 2014/53/EU Europskog parlamenta i vije¢a o
radijskoj opremi i ostalim relevantnim smjernicama ako se upotrebljava u svrhu za koju je namijenjen.

HU megfelel a radidberendezésekrél szol6 iranyelv (2014/53/EU) alapvetd kdvetelményeinek és ezen
iranyelv egyéb vonatkozo rendelkezéseinek, amennyiben rendeltetésszerien hasznaljak.

IT & conforme ai requisiti essenziali appropriati dell'articolo 3 della Direttiva sulle Apparecchiature Radio
(2014/53/UE) e alle altre disposizioni pertinenti, se utilizzato per lo scopo previsto.

LT atitinka susijusius svarbiausius Radijo jrenginiy direktyvos (2014/53/ES) 3 straipsnio reikalavimus ar

kitas atitinkamas nuostatas, kai naudojamas pagal paskirt].

Lv atbilst attiecigajam batiskajam Radioiekartu direktivas (2014/53/ES) 3. panta prasibam un citiem
piemérojamajiem noteikumiem, ja tas tiek lietots paredzeétajam nolukam.

MT jikkonforma mal-htigijiet essenzjali xierqa tal-Artikolu 3 tad-Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju
(2014/53/UE) u dispozizzjonijiet relevanti ohra, meta jintuza ghall-iskop intenzjonat tieghu.

NL voldoet aan de toepasselijke in artikel 3 van de Richtlijn inzake Radioapparatuur (2014/53/EU)
genoemde essentiéle eisen en aan de andere desbetreffende bepalingen, wanneer deze conform het
beoogde doel worden gebruikt.

PL spetnia odpowiednie wymogi zasadnicze okreslone w art. 3 Dyrektywy w sprawie urzadzenh radiowych
(2014/53/UE) oraz w innych wiasciwych przepisach, jezeli jest uzywany zgodnie ze swoim
przeznaczeniem.

PT se encontra em conformidade com os requisitos essenciais adequados previstos no artigo 3.° da
Diretiva relativa a Equipamentos de Radio (2014/53/UE) e com as outras disposigdes pertinentes, se
utilizado para os fins a que se destina.

RO este Tn conformitate cu principalele cerinte prevazute de articolul 3 al Directivei privind echipamentele
radio (2014/53/UE) si cu celelalte dispozitii relevante, atunci cand este folosit Th scopul pentru care a
fost creat.

SV uppfyller de tillampliga vasentliga krav som faststalls i artikel 3 i direktivet om radioutrustning
(2014/53/EU) och andra relevanta bestdmmelser, nar den anvands for avsett &ndamal.

SL skladen z ustreznimi bistvenimi zahtevami iz ¢lena 3 Direktive o radijski opremi (2014/53/EU) in drugimi
ustreznimi dolocbami, kadar se uporablja za predvideni namen.

SK spifia prislusné zakladné poziadavky &lanku 3 smernice o radiovych zariadeniach (2014/53/EU) a
ostatné prislusné ustanovenia, ak sa pouziva na jeho uréeny ucel.

IS er i samraemi vid videigandi naudsynlegar krofur sem eru settar fram i 3. grein reglugerdar nr.

2014/53/EU um utvarpsbunad og og onnur videigandi akvaedi, pegar hun er notud a videigandi hatt.

NO overholder de gjeldende, sentrale kravene i artikkel 3 i radiodirektivet (2014/53/EU) og andre relevante
forordninger, dersom produktet brukes for det tiltenkte formalet.

TR amacina uygun kullanildiginda, Telsiz Ekipmani Direktifi (2014/53/EU) Madde 3'lin ve ilgili diger
hikumlerin uygun temel gerekliliklerine uygundur.

SR ucnywasa oaroBapajyhe 6utHe 3axTeBe 13 unana 3 [upektuse o pagmo -onpemu (2014/53/EY) n
ApYrux peneBaHTHUX oapenbu, kaja ce KOpUCTK 3a NpefBuUheHy HaMeHy.

sSQ pérputhet me kérkesat e duhura thelbésore té Nenit 3 té Direktivés pér Pajisjet e Radios (2014/53/BE)
dhe dispozitat e tjera pérkatése, kur pérdoren pér géllimin e synuar.

MK € BO COrMacHOCT CO COOABETHUTE OCHOBHU Gapaksa oA uneH 3 og QupekTmuBaTa 3a paguo onpema
(2014/53/EY) n ppyrute peneBaHTHW oapeadu, kora ce KopucTaT 3a HameHeTaTa Len.
BS je u skladu s odgovarajuc¢im bitnim zahtjevima iz ¢lanka 3. Direktive o radio -opremi (2014/53/EU) i

drugim relevantnim odredbama, kada se koristi za predvidenu namjenu.

[04] Applied Standards:

DE Angewendete Standards:

FR Normes appliquées :
EL Mpotutra E@apuoyng:
BG MpunoxeHn cTaHgapTu:
CS Aplikované normy:

DA Anvendte normer:

ET Kohalduvad standardid:
ES Estandares aplicados:
FI Sovelletut standardit:
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HR Primijenjene norme:
HU Alkalmazott normak:

IT Norme applicate:

LT Taikyti standartai:

LV Piemérojamie standarti:
MT Standards Applikati

NL Toegepaste normen:
PL Zastosowane normy:
PT Normas aplicadas:

RO Standarde aplicate:
SV Tillampade standarder:
SL Uporabljeni standardi:

SK Pouzité normy:

IS Videigandi stadlar:

NO Anvendte standarder:
TR Uygulanan Standartlar:
SR MpumereHn cTangapau:
SQ Standardet e Aplikuara:
MK MpumeHeTn ctaHgapau:
BS Primjenjeni standardi:

[05] Notified Body assessment has been applied by:

DE Die Bewertung der benannten Stelle wurde durchgefiihrt durch:
FR Il a été procédé a I'évaluation de I'organisme notifié par :

EL ‘Exel epappoaTei n agloAdynan KovoTroinuévou opyaviopou aTo:
BG OueHkaTta Ha HOTUdULMPaH OpraH € NpuroXxeHa oT:

CS O vydani posudku oznamenym subjektem zada:

DA Godkendelse fra bemyndiget organ er anvendt af:

ET Teavitatud asutuse hinnangu koostas:

ES Evaluacién del organismo acreditado realizada por:

Fl lImoitetun laitoksen arvioinnin on suorittanut:

HR Procjenu prijavljenog tijela je primijenio:

HU A bejelentett szervezet értékelését végezte:

IT La valutazione dell'Organismo Notificato & stata applicata da:
LT Notifikuotosios jstaigos vertinimas buvo taikomas:

Lv Pazinotas iestades novértgjumu veica:

MT L-evalwazzjoni tal-Korp Notifikat giet applikata minn:

NL De beoordeling van de aangemelde instantie is uitgevoerd door:
PL Ocena jednostki notyfikowanej zostata wykonana przez:

PT Organismo notificado pelo qual a avaliagao foi realizada:

RO Evaluarea organismului notificat a fost aplicata de:

SV Beddmning av anmalt organ har gjorts av:

SL Ocena priglaSenega organa za:

SK Posudenie upovedomeného organu pouzil/a:

IS Mat tilkynntrar stofu hefur veri® notad af:

NO Vurdering av bemyndiget organ er utfgrt av:

TR Onaylanmis Kurulus de@erlendirmesi asagdidakiler tarafindan uygulanmistir:
SR [MpoueHy npujaBrbeHor Tena NPUMEHUNN cy:

SQ Vlerésimi i Trupit t& Njoftuar éshté aplikuar nga:

MK lMpoueHaTa Ha HOTUULMPAHOTO TEMO € NpMMeHeTa OA:

BS Procjenu prijavljenog tijela primijenili su:

[06] Certificate Number:

DE Zertifikatnummer:

FR Numéro de certificat :
EL Ap1Buo6g MaTtotroinong:
BG Howmep Ha cepTudmkar:
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cs Cislo osvédéeni:
DA Certifikatnummer:
ET Sertifikaadi number:

ES Numero del certificado:
Fl Sertifikaattinumero:

HR Broj certifikata:

HU Tanusitvany szama:

IT Numero di certificazione:

LT Sertifikato numeris:
LV Sertifikata numurs:
MT Numru tac-Certifikat

NL Certificaatnummer:

PL Numer certyfikatu:

PT Numero do certificado:
RO Numar certificat:

SV Certifikatets nummer:

SL Stevilka certifikata:
SK Cislo certifikatu:

IS Numer vottords:

NO Sertifikatnummer:
TR Sertifika numarasi:
SR Bpoj ueptudukara:
sSQ Numri i Certifikatés:
MK Bpoj Ha cepTudumkar:
BS Broj certifikata:

[07] The Product is labelled with the CE mark:

DE Das Produkt wurde mit dem CE-Zeichen gekennzeichnet:
FR Le produit est certifié par la marque CE :
EL To mrpoidv @épel To oAua CE:

BG MpoaykTbT € 0603HayeH ¢ MapkupoBkaTta CE:
CS Vyrobek je ozna¢en znackou CE:

DA Produktet er maerket med CE-maerke:

ET Tootel on CE-mark:

ES El producto cuenta con el marcado CE:

Fl Tuote on varustettu CE-merkinnalla:

HR Proizvod je obiljezen CE oznakom:

HU A termék rendelkezik CE-jeldléssel:

IT Il prodotto & contrassegnato con la marcatura CE:
LT Gaminys pazenklintas CE Zenklu:

LV Produkts ir markéts ar CE zimi:

MT [I-Prodott huwa ttikkettat bil-marka CE:

NL Het product is CE-gemarkeerd:

PL Produkt jest oznaczony znakiem CE:

PT O Produto ostenta a marcagao CE:

RO Produsul poarta marcajul CE:

SV Produkten ar markt med CE-méarke:

SL Izdelek je oznacen z oznako CE:

SK Vyrobok je oznaeny znackou CE:

IS Varan er merkt me®d CE-merkinu:

NO Produktet er merket med CE-merket:
TR Urun CE isareti ile etiketlenmistir:

SR Mpowuseop je 03HayeH LIE o3Hakom:

sSQ Produkti éshté etiketuar me shenjén CE:
MK MpownseogoT e o3Ha4veH co CE o3Haka:
BS Proizvod je oznacen CE oznakom:

[08] Conformity assessment according to:

Lear Corporation Engineering GmbH

HRB-Nr. 242437 AG Miinchen - Geschéftsflhrer: Jorg Andreas Strauss, Ian Hickman

Aufsichtsratsvorsitzender: Martin Henningsen

Sitz: LohstraBe 36 D-85445 Oberding-Schwaig Lear.com
USt.-Id.-Nr. DE 319 687 104 Steuernr. 114 131 20545, FA Erding



0 LEAR Making every drive better™

DE Konformitatsbewertung nach

FR Evaluation de la conformité selon

EL AIoAGynon cuppopeWaOng GUPGWVA YE
BG OueHsBaHe Ha CbOTBETCTBMETO CbINAcHO
CS Posuzovani shody podle

DA Overensstemmelsesvurdering i henhold til
ET Vastavushindamine vastavalt

ES Evaluacién de la conformidad segun

Fl Vaatimustenmukaisuuden arviointi

HR Procjena sukladnosti prema

HU Megfeleléség értékelése

IT Valutazione di conformita’ secondo

LT Atitikties jvertinimas pagal

LV Atbilstibas novértéSana saskana ar

MT Valutazzjoni tal - konformita skond

NL Conformiteitsbeoordeling volgens

PL Ocena zgodnosci wg

PT Avaliagédo de conformidade de acordo com
RO Evaluarea conformitatii conform

SV Beddmning av éverensstammelse enligt
SL Ocena skladnosti po

SK Posudzovanie zhody podla

IS Samraemismat skv

NO Samsvarsvurdering iht

TR Asagidakilere goére uygunluk degerlendirmesi:
SR OuemmBarbe ycarnaleHocTu npema:

SQ Vlerésimi i konformitetit sipas:

MK OueHka Ha coobpasHocT criopen;

BS Ocjenjivanje usaglasenosti prema:
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